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ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ 


ಶೀನ ಕೆ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಗಮಕಿ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾಗಿ 

ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರು. ಸ್ವಭಾವತಃ ಅವರು ಅಧ್ಯಯನ ನಿಸ್ಕರು, ಅಧ್ಯಾಪನ ನಿರತರು. 
ತಮ್ಮ, ಸ್‌ ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಪ್ರಾ ಚ ಸ ರೇಕೀಯರು. 
ಗಮಕ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬ ಯ್ಯನವಂಿಗೆ ಪಿತಾ ್ರರ್ಜಿತ ಆಸ್ತಿ. 
ಮನೆತನದ ಹಿರಿಯರಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿತರಾಗಿ 1920 ರಿಂದ ಇಂದಿನವರಿಗೆ ಈ ಕೆಲಸ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರಿನ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಮಕಿಗಳು ಅವ 
ಕೊಡನೆ ವಾಚನ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕ್ಕೆ ಅವರ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರವಾದರಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದಾ ಕೆ. 
ಕಳೆದ 30 ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮೈಸೂರು ನಗರವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವನ್ನೂ ಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿನ 
ಜನತೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಲಭ್ಯವಿರುವ 30 ವರ್ಷಗಳ 
ಅವರ ದಿನಚರಿ 15000ಕ್ತೂ ಹೆಚ್ಚೆ ನ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮೆಗಳನ್ನು od ಸಾರ್ವ 
ಜನಿಕ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವವರಿಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ವಿ ಶ್‌ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ ಏನಿದೆ? 


ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ನೆಂಕಟಿಸುಬ ದ್ಯುನವರು ವಿನಯಸರರು. ಎಲೆಯ ಮರೆಯ ಕಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರು. ಇವರು ಕಾವ್ಯದ ರಸಘಟ ಸಿವೊಂದನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು 20 
ನಿಮಿಷಗಳ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ತಮವನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ ಒಂದೇ 
ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಸಹೃದಯ ಶ್ರೋತೈಗಳಿಗೆ 12 ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಮಿಕ್ಕು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿದುದು ಉಂಟು. ಗುರುಪೀಠಗಳು, ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯರು ಇವರಿಗೆ ತೋರಿದ 
ಆದರ, ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಗೌರವ ದೊಡ್ಡದು. "ವಾಖ್ಯಾನ ಮಾರ್ತಾಂಡ? "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ರತ್ನಾಕರ "ವಾಖ್ಯಾನ ರತ್ನಾಕರ ಸುಧಾಕರ? "ಪೌರಾಣಿಕ ಶಿರೋಮಣಿ” "ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನ 
ರತ್ನ” “ಪ್ರವಚನ ಪ್ರವೀಣ' "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಲಾವಿಭೂಷಣ? "ಸತೃೃಥಾಮೃ ತ 
ee ್ಯ ನಿಪುಣ' ಮೊದಲಾದ ಬಿರುದುಗಳು, ಜೋಡಿ ಶಾಲುಗಳ ಸನ್ಮಾ ನವಂತೂ 
ಲೆಕ್ಟಕ್ಸೆ ಓೈಗದನ್ನು. ಈ ಎಲ್ಲ ಯೋಗ್ಯತೆಗಳಿದ್ದು ಇವರು ಸರ್ಕಾರಿ ದಾಖಲೆಗೆ ಸೇರಲು 
ಅನೆ ನಟ್ಟ ವರಲ್ಲ. ಕೀಲಿ. ERNE ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಈ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸರಕಾರ” ತಾನಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗಮಕ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬಂದು 


vill 
ಸೇವೆಯೆಂದು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಕೆ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊರಗ 
ಲಿಲ್ಲ... ಅರವತ್ತುವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ಅವರು ನಡೆಸಿದ ಕಾವ್ಯಪುರಾಣಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಅವರ ಜೀವನ ಪಕ್ವ ಗೊಂಡಿದೆ, ಶುಚಿಗೊಂಡಿದೆ. 


ಫೆ, ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯನವರ ಜನ್ಮದಿನ 5.8.1902, ಅವರಿಗೆ 80 ವರ್ಷಗಳು ' 


ತುಂಬಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಶಿಷ್ಯರು, ಮಿತ್ರರು, ಅಭಿ: ನತಾನಿಗಳು ಮೈ ಸೂರು 
ಜನತೆಯ ಪರವಾಗಿ ಸಾರ್ವಜನಿಕವೇದಿಕೆಯೆ ಮೇಲೆ ಅಭಿನಂದಿಸಿ ಸತ್ಸುರಿಸಲು 
ಅಪೇಕ್ಷೆ ಸಟ್ಟರು. ಆ ಅಂಗವಾಗಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ನಾಗಚಂದ್ರರು 13-1-83 ರಂದು 
ಮೊದಲ ಸ್‌ ತ್ರವನ್ನು ಹೊರಡಿಸಿದರು. 29-1-83ರಂದು ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಸಭೆ 
ಸೇರಿ "ವಾಖ್ಯಾನರತ್ನ ee ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕೆ, ನೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ 
ಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದರು. ಮೈಸೂರು, ಬೆಂಗಳೂರು ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳ ಗಣ್ಯರು ಆ 
ಸಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಲು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದರು. ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ 10-2-83 
ರಂದು ಸಭೆಸೇರಿ ಅಕ್ಟೋಬರ್‌ 83ರಲ್ಲಿ ಅಭಿನ 7ಂದನ ಸಭೆ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ತೀರ್ಮಾಥಿ 
ಹತು. ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸ ನ ಯ್ಯನವರ' ಜೀವಿತ ವಿವರಗಳು ಮತ್ತು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾದ 
ಗಮಕಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಜಃ NS ಅಭಿನಂದನ 
ಸಮಿತಿಯ ಕೋರಿಕೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ, ಕೆ. ಸಚಿ ನೈ ದಾನಂದಯ್ಯ 
ಮತ್ತು ನಾಗಚಂದ್ರರು ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪಾದಕತ್ವವ ವನ್ನು ಸಸ ಡ 
ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. “ಗಮಕರತ್ವ. __ಈ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ ಯ್ಯ ಗ್ಗ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು. 

"ಗಮಕರತ್ಸ' ಡಾ. ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಕುವೆಂಪು, ಡಾ. ದೇಜಗೌ 
ಡಾ. ಹಾ.ಮಾ, ನಾಯಕ, ಡಾ. ಜಿ. ನರದರಾಜಾ ರಾವ್‌, ಪ್ರೊ. ಎಚ್‌. ಎಂ. 
ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಮುಂತಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಗ್ಗ ಜಗಳು, ಮತ್ತೂರು ಲಕ್ಷಿ ಕೇಶವ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಹೊಸಬಾಳೆ ಸೀತಾರಾಮರಾವ್‌, ಎಂ. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾವ್‌ ಮುಂತಾದ 


ಗಮಕಿಗಳು ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, ಸಂಗೀತ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಎಂ. ಚೆಲುವರಾಯಸ್ವಾಮಿ, , 


ಡಾ. ನಿ.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಆಚಾರ್‌ ಅವರು, ಯಕ್ಷಗಾನದ ಮಿತ್ರರು, ಸೋದರ ಭಾಷಾ 
ಲೇಖಕರು ಮುಂತಾದ 50 ಜನ ಮಹನೀಯರ ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ. ಗಮಕದ 
ಹೆಲವು ಹನ್ನೊಂದು ಮುಖಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರ ವಿಶ್ಣೆ ಷಣೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
"ಗಮಕರತ್ನ' ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಒಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲು, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಆಗುಗೊಳಿಸಿದ ಎಲ್ಲ 
ಲೇಖಕ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಸಂಪಾದಕರು ಮತ್ತು ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿಯ ಸದಸ್ಯರು 
ಕೃತಜ್ಞರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ, ತಿದ್ದಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸಿದ ಪ್ರತಿ 
16.1-84ರಂದು ಅಚ್ಚಿನ ಮನೆಗೆ ಹೋಯಿತು. ನಿದ್ಯುತ ಕೊರತೆ ಮುಂತಾದ 
ಮುಗ್ಗಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಟೆ ನಿಧಾನಗತಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಸಾಗಿತು. ನಮ್ಮ ಕ್ಸ ನಿನಾರಿದ 


IX 
ಹೆಲವು ಹತ್ತು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಮಾರಂಭ ಸರಿಯಾಗಿ ಒಂದು ವರ್ಷ ಮುಂಜಿ 
ಹೋಯಿತು. ಇದಕ್ಪುಗಿ ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ ಅಭಿಮಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಮೆ ಕೋರುತ್ತದೆ. 
ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಶಿಷ್ಯರು, ಮಿತ್ರರು, ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಅಭಿನಂದನ 
ಸಮಿತಿಯ ಮನವಿಗೆ ಓಗೊಟ್ಟು ಉದಾರವಾಗಿ ಧನಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಬೆಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು, ಹೆಗ್ಗಡದೇವನಕೋಟೆ ತಾಲ್ಲೂಕು, ಗುಂಡ್ಸುಪೇಟಿ 
ತಾಲ್ಲೂಕು ಮತ್ತು ಚಾಮರಾಜನಗರ ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ ಸಹಕ ನಾವು 
ಹೋದಾಗ ಜು ಜನತೆ ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆದ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಆಡಿದ್ದಾರೆ. ಗ ನಮ್ಮೊಡನೆ ಆ “ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಹಕರಿಸಿದ 
ಸ್ಥಳೀಯ ಸ್ನೇಹಿತರಿಗೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು. ಜಾ ಜನಿಕ ಹಣಕಾಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರಬೇಕು ಎನ್ನುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಾವು, ಜಮಾ-ಖರ್ಚಿನ ಲೆಕ್ಕ 
ವನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ ಮಾರಾಟದಿಂದ ಬರುವ 
ಹೆಣವನ್ನು ಸೂಕ್ತವಾಗಿ ವಿನಿಯೋಗಿಸುತ್ತೇವೆ ಎನ್ನುವ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ 
ತಮಗೆ ಕೊಡಬಯಿಸುತ್ತೆ, ವೆ. ಇಂತಹೆ ಸಾಂಸ್ಕೃ ಶಿಕ 'ಹತ್ವ ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉದಾರ 

ವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿದವರಿಗೆ ನಾವು ಯಣಿಗಳು. 

"ಗಮಕರತ್ವ: ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಡಾ. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕರು ಆಸ್ಥೆ ತೋರಿ 
ದ್ಹಾಕೆ. ಜ್‌ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಸಿಂಧುವಳ್ಳಿ 
ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರು ಕ್ಟ ಸೌಪಾದಕಕೊಂದಿಗೆ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. 
ಟ. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸರಾವ್‌, ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪುರುಷೋತ್ತಮರಾವ್‌ (ವಿಷ್ಟು ಸ 
ಸ್ವಾಮಿರಾವ್‌, ಮುಳ್ಳೂರು ವಿಷ್ಣು, ವಿಚ್‌. ಸಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ, ಹೈಕ, 
ರಾಜೇಗೌಡ, ಎನ”. ನಾಗಭೂಷಣ, ಕೆ. ಬಿ. ಸದಾನಂದ, 'ಎಸ್‌. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ, 
ಕೆ. ಮುರಳಿ:ಧೆರರಾವ್‌, ಎ.ಕೆ. ವಿಶ್ವಂ, ಬಿ. ಶ್ಯಾಮಲಾಕುಮಾರಿ, ಪ್ರಸನ್ಸ 
ಸಚ್ಚಿ ದಾನಂದ, ಶಾರದಾ ಮಂಜುನಾಥನ, ಮೈಸೂರು ನ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಅಂಡ್‌ 
ಪಬ್ಬ ಹಿಂಗ್‌ ಹೌಸ್‌ನ ಜಿ. ಎಚ್‌, ರಾಮರಾಯರು ಮತ್ತು ಸಿಬ್ಬ ಧು ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಈ ಸಪ "ಸ ನ್ರಕಟನೆಗೆ ಸೆಂಬಂಧಸಟ್ಟಿ ಂತೆ ಸಹೆಕರಿಸಿದ್ದಾ «ff ಎಲರಿಗೂ ನಮ್ಮ ವಂದನೆಗಳು. 


"ಗಮಕರತ್ನ' ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪಾದಕತ್ವ ವನ್ನು ನಮಗೆ ಬ ಸದವಕಾಶ 
ಒಂದನ್ನು ಕಳ್ಲಿ ರಿ ಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ವೈಯಕ್ತಿ ಕವಾಗಿ "ಮತು. ಸಂಪಾದಕರ ಪರವಾಗಿ 
"ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನರತ್ವ -ಗಮಕ ವಿದ್ವಾನ್‌ ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ? 
ಮತ್ತು ಅಭಿಮಾನಿ ಬಳಗಕ್ಕೆ ಮೊಡನೆಗಳು. ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಜನತೆ “ಗೆಮಕರತ್ವ' 
ವನ್ನು" ಪ್ರೀತ್ಯಾದರಗಳಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 
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ಆತೀರ್ವಚನ 


ಎಸ್‌. ಫಿ. ರಂಗಣ್ಣ 


ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಚಾಮರಾಜನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ಯೋಗ ನನಗೆ ಒದಗಿತ್ತು, ಅದೇನೆಂದರೆ ಗಮಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಏರ್ಪಾಟು, 
ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಅಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮೂರು ದಿವಸ ತಪ್ಪದೆ ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಜರುಗುತ್ತಿತ್ತು. ವಾಚನ ಮಾಡುವವರು, ಶ್ರೋತೃಗಳಾದ ಊರಿನ ಜನರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತುಂಬ ಉತ್ಸಾಹ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಗಮಕಿಗಳ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹನೇ ಈ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣ. 

ಗಮಕ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದು ಮಿಶ್ರಕಲೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸ್ಥಾ ಫರಸ್ಯವನ್ನು ಅದು ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾವೊಂದಕ್ಕೂ 
ತೀರ ಪಾ ್ರಮುಖ್ಯತೆ ದೊರಕುವುದಿಲ್ಲ, dE ಎದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಅದೊಂದು 
ಮಿಶ್ರಸಾಹಿತ್ಯಿಕ, -ಕಲಾವ್ಯಾಪಾರ, ಗಮಕಿ ಒಬ್ಬನಾದರೆ ಅವನ ಜೊತೆಗೆ ವಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸಾಧಾರಣವಾಗಿ ಇದ್ದೆ € ಇರುತ್ತಾನೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಕೂಡು 
ವ್ಯವಸಾಯದಿಂದ ಗಮಕಕಾರ್ಯ ಕಳೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ನೋಡಿದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಅನಗತ್ಯ ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ವಾಚಿ 
ಸುವವನು ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳ ವನಾದರೆ ಅವನ ವಾಚನದಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲವೂ ಅರ್ಥವಾಗಿ 
ಅನಂತರ ಇನೊ ಬ್ಬ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಒಂದು ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ Ea ua, ಭಾನಿಸೆಬಹುದು. ಆದರೂ ಬಿಡಿವಿವರಣೆ ಬೇಕೇಬೇಕು. 
ಸಾಜತ್ಯವೆನ್ನು ವುದು. ಸೂಕ್ಷ್ಮ್ಮನಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೆಲವನ್ನಾದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ `ಬವಿಿಣೆಯಿಂದ 'ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತಾದೆ. ಏತಕ್ಕೆಂದರೆ 
ಕೇಳುಗರು ಎಲ್ಲರೂ. ಒಂದೇ ಮಟ್ಟದ ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಲ್ಲ, ಸಂಡಿತರಲ್ಲ. ಎಂದರೆ 
ವಾಚನಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೂ ak ಮಿತಿ ಇದ್ದೇ ಇರಬೇಕು. ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ 
ಅಷ್ಟು ವಿವರಣೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಕೊಟ್ಟು ತನ್ನ! ದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾತ್ರ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡಿಸಟೇಕು. ವಾಚನ ne ತ: ರಾಗವನ್ನು 
ಗ ಜ್‌ ಟ್‌ ಕೌಶಲಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕ ಜು 
ಹೀಗೆ ಬಿಗಿಯಾದ ಮಿತಿಗಳಿಂದ ಈ ಗಮಕಕಲೆ ಅಥಿರ್ವಾರ್ಯವಾಗಿ ಕೂಡಿ ಕೊಂಡಿದೆ, 
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ಸಂಗೀತಗಾರ ಚೇಕೆ, ಭಾಷಣಕಾರ ಬೇಕಿ, ಗಮಕಿ ಬೇರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅರ್ಥ, ಧ್ವನಿ ಎಲ್ಲವೂ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಲಭಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಗಮಕ 
ಕಲೆ ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ, ಇನ್ನೂ 'ಜನಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷಪಡಿಸುತ್ತ ಪಿ; 

ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ನೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯುನ ನರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಾನು ಶ್ರೀಮತಿ 
ಗೌರಮ್ಮ ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ಕಾನ್ಯವಾಚನದ ಜೊತೆ ಕೇಳಿದ್ದೆ "ನೊ ಆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವನ್ನು ಕೇಳಿದ ದಿನಸದಿಂದ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಜೊಂಡಿದೆ. ನೆ. ಅವರ ಸು 
ನ ಮಿತಿವಿತಾರಿ ಲಂಬಿಸಿಲ್ಲ, ಹಾಗೂ 600. ಕೂಡಿಲ್ಲ. ಸಮಯ 
ಸನಿ ವೇಶಕ್ಕೆ ಎಷು ಅಗತ್ಯವೋ, ಅಷ್ಟನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ ಜಾ ಣ್ಮೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಇಜಿಯೆಂದು 
ನಾನು ಖಂಡಿತ “ಶೀತಲ. ವ ಈ ಉದಾತ್ತ ಕೃಷಿ, ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಕಾಲ 
ನಡೆಯಲಿ ಎಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಪರಿವಿಡಿ 


ನಿವೇದನ : ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ” 
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ಪಶ್ಚಿಮ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ : ಎಸ್‌. ನ 
ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನ : ಎಚ”. ಎಸ್‌, ಹರಿಶಂಕರ್‌ 
ಭಾಷಾಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಗಮಕ : ವಿಜಯಮಾಲಾ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ; ಗಮಕ; ವಿಜಯಲಕ್ಷಿ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರ : ಗಮಕ: ಎಸ್‌. ಶಂಕರಪ್ಪ 
ನಮ್ಮ ಲೇಖಕರು 


ತ) 


145 
149 
152 
135% 
160 
167 
171 


177 
186 


191 
201 
207 


216 


226 
237 
244 
249 
254 
262 
268 
272 
277 
280 
290 


"293 


297 
301 
306 
310 


ಗಮಕರತ್ನ 


ಬಿ. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೌಶಿಕ್‌ 


ಶ್ರೀಯಂ ಪೊಂದುತೆ ನಕ್ಷಡೊಳ್‌ ಸತತಮುಂ ತಾನಾಕೆಯೊಳ್‌ ರಮಿಸುವಂ 
ಧ್ಯೇಯಂ ತನ್ನ! ಜು ಧರ್ಮಮೆಂ ಪೊರೆವುದೇ ಮುಖ್ಯವೆನುನಂ ( 
ನ್ಯಾಯಂ ಧರ್ನಗಳಿಂತುಮಿರ್ಕುಮೆಂಬಾಗೋಪ್ಯಮಂ ತೋರಿ ಮೆರೆವ ಆ 
ಜ್ಞೇಯಂ ಶ್ರೀಹೆರಿ ಶ್ರೇಯಮಂಗೈಯುತುಂ ಪಾಲಿಕ್ಕೆಮೀಧರೆಯನು 1 


ಶ್ರೀನಾಥ ಭವಪೋತ ಭಕ್ತಜನ ಸಂಪ್ರೀತ 

ಮೌನೀಮನೋಲ್ಲಾಸ ಗೋಪಾಂಗನಾತೋಷ 

ಜ್ಞಾನಪ್ರದಾತ ವರವೈೆ ಕುಂಠಪತಿ ಸರ್ವಸುರಮೌಳಿ ಮಂಡಿತಾಂಫಿ) 

ಪೈ ನತೇಯಾರೂಢನಾಗಮನಿಗೂಢ ತಾ 

ದೀನರಹೆ ಮಾನನರನುದ್ದರಿಸಿ ಸಕಲರನು 

ಸಾನುರಾಗದಿ ದೇವನೂರಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಕಾಂತ ಸನ್ಮತಿಯನಿತ್ತು ಪೊರೆಗೆ 7) 


ವರವಾಗಿ , ವ್ಯೈವಹಾರಚತುರರಾಗೆಸೆದಿರುವ 

ಸ ಫೆ, ವೆಂಕ್ಟ ಸುಬ ಿಯ್ಯನವರೊಡನೆ 

ಹೆರುಸದಿಂ ನು ಕಾವ್ಯವಾಚನಗೈ ವ ಭಾಗ್ಯವದು ಕೆಲವಬ್ಬಗಳ್‌ 
ಕರುನಾಡ ನೂರಾರು ಕ್ಷೇತ್ರ ನೆಲೆಗಳೊಳೆನಗೆ 

ದೊರಕಿರ್ದ ಕತವದುವೆ ಗಮಕ ಕಲೆಯರಿವಾಗಿ 

ಹುರುಹಿನಿಂ ಮುಂಬರಿದು ಸ್ಥಾನಮಾನವ ಗಳಿಸೆ ಭವ್ಯತಳಹೆದಿಯಾಯಿತು 3 


ಬಹುಮಂದಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗ್ಸೆವ ವಾಗ್ಮಿ ಗಳೊಳಗೆ 
ಬಹುಮುಖದ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂ “ರ್ಜ ತೂಗಿಸುವ 
ವಿಹಿತಮಾರ್ಗವ ಹಿಡಿವ ಚಾಣಾಕ್ಷರಾಗಿಹರು ಬಹುವಿರಳರಾಗಿರ್ಪರು 
ಓಹಿಕಹಿಗಳೆಲ್ಲವೆನು ನಂಜುಂಡನೊಲು ಭರಿಸಿ 
ಸಹನೆಯಿಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತೈಗಳ ಸಂಗ್ರಿಯಲಿ ತಮ್ಮ 
ಬಹುಪ್ರತಿಭೆ ಬೀರಿರ್ಪ ನೆಂಕ್ಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ್ದಿಟಿಕು 
ಗಣ್ಯರು ಎನಿಸಿಹೆರ್‌ 4 


ಗಮಕರತ್ತ 


ಜರೆನೆರೆಯು ಬಂದಡಂ ತಮ್ಮ ವ್ಯಾಖಾ ನಕ್ಕೆ 

ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲೆಂಬವೊಲು ಈ ಇಳಿಯ ಸ ಳು 

ಹುರುಪಿನಿಂ "ದಿನನಿತ್ಯ ನಡೆದಿರುವ ವಾಚನಕೆ ಇಂದು ಸಹ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಂ 
ಹರೆಯರೊಲುಗ್ಳೆ ದಿರುತ ಶ್ರವಣಿಸಿಹ ಸಹೈ ದಯರ 

ಸರುವೇಂದ್ರಿಯಂಗಳಂ ಪೆಳುಕಿಸುವ ಕುಶಲಮತಿ 

ವರವಾಗ್ಮಿ ವೆಂಕ್ಸಸುಬ್ಬಯ್ದೆವರ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಾಚಸ್ಸತಿಗಳೆನಿಸಿಹರ್‌ 


ದಿನನಿತ್ಯ ವಾಚನನಗೈ ಐ ಕಲೆಯೊಳಗೆನಗೆ 

ಘನಮೆನಿಪ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸ್ರೋತಾ ಿಹೆಗಳನಿತ್ತು 

ತನುಮನಕೆ ಮುಟ್ಟುವೊಲು ಸಹಕಾರವಿತ್ತಿ ರ್ದ ಸ Sp 

ಸನಿಹೆ ಸಮಯೋಚಿತದ ಸಲಹೆಗಳು ಚಿರನೆನಹ 

' ಬಥಿಯ ಸಮನಾಗಿಹುದು ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಯೊಳವರ್ಗೆ 

ಮನುಮಥಾರಿಯು ಸಕಲ ಶ್ರೇಯಮಂ ಕುಡಲೆಂದು ಗಮಕಿ 
ಕೌಶಿಕನರ್ಥಿಪಂ 


ಗಮಕ ಕಲಾ ಪ್ರನೀಣ 
'ಡಾ. ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ 


ಗೆಳೆಯ ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ" ಅನರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ನನಗೆ ಗೊತ್ತು ; 
ಆದರೆ ಗಮಕ ಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನರಿಗೆ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸಕ್ತಿ ಇದೆ ಎಂಬುದು ನನಗೆ 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ನನಗೆ ಗಮಕ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಪ್ರವೇಶವಿಲ್ಲ. ಅವರು 
ಜ್ರ ್ರಸಿದ್ಧ ಗಮಕ ನಿದ್ರಾಂಸರೊಬ ರನ್ನು ಸರಿಚಯ ಡಾ ಸುತ್ತ ನೆ. ಮ್ಚೆಸೊರಿ 
ನಲ್ಲೆ ತ ಇದ್ದಾ ರೆ ಬನ್ನಿ. ಎ ಬಸ ಆಗಾಗ ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ರ ಅದೂ ಇದೂ 
ನಸ. ಹೇಳಿ ತೆಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೆ ದ್ದೆ. ಗಮಕದ ಬಗ್ಗೆ ನಗೆ ತಿರಸ್ಪಾರವೆಂ ದಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದ. ಪಂಡಿತ ಡೊ. ಮ. ರಾಮಾರಾಧ್ಯರು ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಗಮಕಿಗಳು, ನೇಕ 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಸರಿಷತ್ತಿನ ಗಮಕ ತರಗತಿಯನ್ನು ಜ.1. " ನನಗೆ ಪರಿಚಿತ 
ರಾಗಿದ್ದ ತಲಕಾಡು ಮಾಯಿಗೌಡರೂ ಹೆಸರಾಂತ “ನಮಕಿಗಳೇ. ನನ್ನ ೨ ಹೀಯರಾದ 
ಶ್ರೀ. ಜಿ. ಶ್ರೀ. ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರ ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿ ಅವರಿಂದ 
ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ರೋಮಾಂಚನಗೊಂಡಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಮಂಜುನಾಥನ" ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಶನಿವಾರ ವಿದಾ ರ್ಯ ಪುರದ 
ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಮನೆಗೆಕರೆದೊಯ್ದ ರು. 


ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಮಕಿಗಳು, ಹೆಸರಾಂತ ಪ್ರವಚನ ಸಟು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಚು ಕೇಳಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಕಲೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ವಿದ್ವತ್ತನ್ನಾಗಲೀ 
ಸಂಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವ ಅವಕಾಶ ಲಭ್ಯವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಂಬತ್ತೆ, ರೆಡರ ಸಡಿಯಲ್ಲರುವ 
ಈ ನಯೋವ ೈದ್ಭರು AER ಚರಕದ, ಸುಕು ಮೈಯಿನ, ಮೂಲೆ ಹಿಡಿದ 
ಜರಿಯರಿರಬೇ ಕು ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಕಲ್ಪ ಲೆ ಕಣ್ಣು ಕಾಣದ, ಕಿವಿಕೇಳಿಸದ, ಬೆನ್ನು 

ಇಗಿದ ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿಯನ್ನು ಎಂಬತ್ತ ರ ಹೊಸ್ಮಿಲಲ್ಲಿ ನೋಡಿರುವ ನಾನು ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ ಸ್ರಿಯ್ಯನವರೆ ಮನೆಗೆ ಹ ಅವರ ದರ್ಶನ ಸಡೆದು ಬರಬಹುದಾದ ಲಾಭ 
ವನ್ನಷ್ಟೇ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ್ದೆ. ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಪುರದ ಅವರ ಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿ ದಂತೆಯೇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಎತ್ತರದ ಗೌರ ವರ್ಣದ, ಅತ್ಯಂತ ಚಟುವಟಕೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ, « ಆಧುನಿಕರಂತೆ ಕ್ರಾಪು ಬಿಟ್ಟ, ಅಷ್ಟೇನು ವಯಸ್ಸಾ ದಂತೆ ಕಾಣದ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಯೊಬ್ಬರು ಗೇಟಿನ ಬಳಿಯೇ ಫಂ ಇಟು ನ್ನು ಸ್ಟ್ರಾ ಗಿತಿಸಿಡೆರು. ನನ್ನೆ ಈ ಕುತೂ 


6 ಗಮಕರತ್ವ 


ಹೆಲವೆಲ್ಲ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಶಾಲು ಹೊದೆದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಶೈಲಿಯ ಕಚ್ಚೆ ಯನ್ನು 
ಇಕಿ, ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ತುಸು ನೆರೆಗೂದಲಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೃದ್ಧರಾದ ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ, ಯ್ಯನೆ ನವರತ್ತ ಇದ್ದಿತಾಗಿ ಇವರತ್ತ ಅಷ್ಟು ಗಮನ ಹೆರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಂಜುನಾಥ್‌ 
ಇವರೇ ನೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯನವರು ! ಎಂದಾ ಗ ನಾನು ಅವಾಕ್ಟಾಗಿ ನಿಂತೆ. ಕೂದಲು 
ಹೆಚ್ಚು ಕಪ್ಪ ಹುಟ್ಟಿ ಲ್ಲ, ಹೆಲ್ಲುಗಳು ಚೆನ್ನಾ; ಗಿ, ಅಸ್ಪ ಲಿತವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಶುಭ್ರವಾದ ಪಂಚೆ, ಯ ಸ್ವೈಟರು, ಒಳಗೊಂದು ಅಂಗಿ ಉತ್ಪಾಹ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುವ 
ಐವತ್ತರ ಹೆಕಿಯದವರಾಗಿ ತೋರುವ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯೇ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ! 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು, ಸರಸ್ತ್ಪತಿಯ ಪುತ್ರರಾಗಿ 
ಬದುಕನ್ನು ಸದಾ ಕಾವ್ಯಾಸೆಕ್ತಿ “ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ಈ ಆರೋಗ್ಯದ ಗುಟ್ಟನ 
ನಾನು ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಆರೋಗ್ಯವಾದ ಮನಸ್ಸು, ಆರೋಗ್ಯವಾದ ಶರೀರ, ಜ್‌ 
ಕರವಾದ ಆಲೋಚನೆಗಳು, ಸದಾ ಕರ್ತವ್ಯ ಶೀಲತೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಮನುಷ್ಯನ 
ಮನಸ ನ್ನಷ್ಟೆ ಸೀ ಅಲ್ಲ ಶರೀರವನ್ನೂ ಚೈತನ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಇಡಬಲ್ಲವೆ. ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ ) ಯ್ಯನನರ ಆರೋಗ್ಯದ ಗುಟ್ಟು ಅವರು ಹೆವ್ಯಾಸವಾಗಿ ಅಂಟಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿ ಗಮಕ ಕಲೆಯೇ. ಅದು ಅವರ ಸವಿತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯ, ಅವರು ಇನ್ನೂ ಕ್ಲೆ ಬಿಡದೆ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಅವರ ಬದುಕಿನ ತ್ಯ ಟೆ ಅನರು ಆನಂದವನ್ನು 
ಕಂಡವರು, ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ೦ಡವರು ; ಒಂದು ತಸ p ್ರೀಕರಿಸಿದವೆರು 
ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯ ನವರು ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆ ದ ಅವರ ಹುಟೂ ವರು 
ಚಾಮರಾಜನಗರ ತಾಲೂ ಕಿನ ರಾಮಸಮುದ್ರ. ರಾಮಸಮುದ್ರ. ,. ಕರ್ನಾಟಕದ ವಶಿಷ್ಟ 
ಜನಸದ ನೃತ್ಯ ಸ "ಗೊರವರ ಕುಣಿತ'ಕೈ ಈಗ ಹೆಸರಾಗಿದೆ. ಇದಕೆ ಅದು ಹೆಸರಾಂತ 
ಗಮಕಿಗಳ ಜಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಅನೇಕರು ಅರಿಯರು. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ 
ನಂಶಸ್ಥೆ ರಾದ ಹನುಮಂತಯ್ಯನವರು ಟಪ್ಪುನಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಬೇದಾರೆರಾಗಿದ್ದ ವರು. 
ಅವರು" ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ ದ ಮನೆ, ಕಟ್ಟಿ ದ ಕಟ್ಟಿ ರಾಮಸಮುದ್ರ ದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ 
ಇದೆ. ಸುಜೀದಾರರ ಕಟ್ಟಿ ಯೆಂದು ಜನ ER “ ಾನುಸಮುದ್ರದ ಕಟ್ಟಿ ಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೆಕಟಿಸುಬ ಸ ಯ್ಯುನವರ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಸುಬ್ರ ಹ ಗಾಯ ಆಷ್ಟೇ 
ಹೆಸರು ಮಾಡಿದವರು, ಶಾಲಾಉಪಾಧ್ಯಾಯೆರಾಗ" ಇನ್ನ ತ್ರ ಎಸಿ ಅವರು ತಮ 
ಜನಪ್ರಿಯತೆಯಿಂದ ರಾಜದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದವರು. ಪ್ರಜಾ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಭೆಯ ಸದಸ್ಯ 
ರಾಗಿದ್ದವರು, ಸುಬ್ರಹ ದ್ಯಾಯ್ಯ ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರವಚನಕಾರರು. ಇವರ 
ಸೋದರ ನಂಜುಂಡಯ್ಯನವರು, ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಸೋದರ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪನವರು (ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ತಂದೆ) ಗಮಕಿಗಳು. ತಮ್ಮ ೦ದಿರ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಹಿರಿಯಣ ನ ನ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಗಮಕ. ಪ್ರವಚನ ಹೀಗೆ ಒಂದು 'ನಂಶದ ಚ! ಬೆಳೆಯಿತು. 
ರಾಮಸಮುದ್ರದ ಸುಚೇದಾರರ ಮನೆ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳು, ಮರಿಮಕ್ಕಳ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬಹು 
ದೊಡ್ಡದಾಗಿ "`ಳೆಯಿತು. ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಯ್ಯನವರ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 20-25 
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ಜನ. ಈ ಒಟ್ಟು ಕುಟುಂಬದ ಯಾಜಮಾನ ನ್ಯ ಹಿರಿಯರಾದ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಯ್ಯ ನವರದು. 
ಮನೆಯ ಒಡತಿ ಸುಬ್ರಹೆ ್ಯಾಯ್ಯನವರ ಧರ್ಮಪತ್ಪಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರಮ್ಮ. ನೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ A ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಸನವರೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಐದು ಜನ ಸೋದರರ ಪತ್ನಿಯರು, 
ಮಕ್ಕ ಜ್ಜ ಆಳುಕಾಳು ಸ ಈ ಕುಟುಂಬದ ಸರ್ವ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತ 
ಗೌರನ್ನು ನವರನ್ನು ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು "ಅನ್ನಪೂರ್ಣೇಶ್ವರೀ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ನೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತ, ತಮ್ಮ ಕೈಯಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಡಿಸುತ್ತ 
ಆ ಕುಟುಬನನ್ನು ಸದಗೋಕುಲನನ್ನಾ ಗಿ ಮಾಡಿದ್ದ ನೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನ ವ್‌ 
ದೊಡ್ಡ ಮ್ಮ ಬಾ ತ ; ಸಾಕ್ಷಾತ” ಅನ  ಪೂರ್ಣೇಶ್ವರಿಯೇ ನಿಜ. 

ತನ ಬಬ್ಬ ಯ್ಯ ನವರು ತಮ್ಮ ಸಟ ವೆಯಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ತಾಯಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದುಕೊಂಡವರು. 1916ರಲ್ಲಿ ಶ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ ನ ನಮಿಯ ರಾಮಪಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕಕ್ಕಾಗಿ 
ಇವರು ಗುಂಡ್ಲುಪೇಟಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರು. ಅಲ್ಲಿ ವಿಷಮಶೀತಜ್ವರ ಪೀಡಿತರಾಗಿ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದರು. ಸುದ್ದಿ ರಾ ಮಸಮುದ ದ್ರಕ್ಕೂ ಹೋಯಿತು : ಗೌರಮ್ಮನವರು 
ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮನ್ಮುಲ ಮರುಗಿದರು. ಹುಡುಗನನ್ನು ರಾಮಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ 
ಕರೆಸಿದ ವೈ ಖನಿಯನ್ನು, ನೋಡಿಕೊಂಡ ರೀ ತಿಯನ್ನು  ನೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯುನವರೇ 
"ಹೇಳುತ್ತಾ ಕೆ! “ವಿಷಯ ತಿಳಿದ ಮಹಾಮಾತೆ ಗೌರಮ್ಮನವರು, ಅರೆ "3 ಜ್ಞಾ ವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ನನ್ನನ್ನು ಆಳುಗಳ ಮುಖಾಂತರ ತೊಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ರಾಮಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಕೆಂ 
ವಾಶ ಶಲ್ಯ AEN ಕಬ್ಬಿನ ಹಾಲು, ಸೂಸಿ ವಸ್ಸಿಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಉಪಚರಿಸಿದರು. 
ಆ ಪ್ರೀತಿ, ಆ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ವಗ] ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಂಥ ಪ್ರೀತಿ 
ಪೂರ್ಣವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವ ಗೌರಮ್ಮನವರದು ! ವೆಂಕಟಿಸುಬ ) ಯ್ಯನವರ ಚಿರಂತನ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಅವರು ಥಿಂತಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇಂಥ ಪ್ರೀತ್ಯಾ 
ದರಗಳ ತೆಕ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿತು. ಹಿರಿಯ ಗಮಕಿಗಳ, ಪ್ರವಚನಕಾರರ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಭಾವದಲ್ಲಿ ನಿಕಾಸನಾಯಿತು.. ೮ ತುಂಬಿದ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದವರು 
ಅವರು. ಅದನ್ನು ಆಗಾಗ ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಮೆಲುಕು ಹಾಕುತ್ತಾರೆ : “ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಯ್ಯ 
ನವರ ಹಾಗೂ ಮಹಾಮಾತೆಯವರೆ ಯಾಜಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕ ಳು ಮೊಮ್ಮ ಕೃ ಳು 
ಮುಮ ಕಳು ಅಳಿಯಂದಿರು ಇತ್ಯಾದಿ ತುಂಬಿದ ಸಂಸಾರ; ಸಂಭ _ಮವೋ ಸಂಭ್ರ ಮ. 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಧನಿಕತನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನೆಮ್ಮದಿ ಹಾಗೂ ಸಮೃದ್ಧಿಯ ಬಗ ಜೀವನ 
ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಬಟ್ಟಿ ಬರೆಗಳಲ್ಲ ಮಿತಿ ಇತ್ತಾದರೂ ಯಾಗ ಕಸಿವಿಸಿ ಎಂಬುದೇ 
ಇಲ್ಲ.. 

ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ತ್ಲೆದಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಕುಟುಂಬದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ್ದ "ಮಹಾನು 
ಭಾವ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ ಯ್ಯ ನವರು ತಮ್ಮ 82ನೇ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ 1931 ರಲ್ಲಿ ತೀರಿ 
ಕೊಂಡರು, ತಹ 3.4 ವರ್ಷಜೊಳಸೇ ಮಹಾಮಾತಿ ಸುಹಾ ಚೈತನ್ಯ "ಶ್ರೀಮತಿ 
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ಗೌರಮ್ಮನವರೂ ದೈವಾಧೀನರಾದರು, ಇದಾದಮೇಲೆ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬ ವಿಭಕ್ತ 
ವಾಯಿತು”, 


ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ತಂದೆ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಪನವರು, ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ 
ರಾಗಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಅಬಕಾರಿ ಇಲಾಖೆ ಸೇರಿದವರು. ಇವರು ಕರ್ತವ್ಯನಿಸ್ಕೆ, ದಕ್ಷತೆ, 
ಚಾಣಾಕ್ಷತನದಿಂದ ಈ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಜಿಲ್ಲಾ ಡಿಟಿಕ್ಟಿ ವ್‌ ಸಬ *-ರ್ಬಸ್ಸೈಕ್ಟರಾದರು. 
ಉದ ಗ ಯಾವುದಾದರೂ ಇವರು. ಮನೆತನದ ಕರೆಯಾದ ಕಾವ್ಯವಾಚನನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರಲ್ಲ. ತಾವು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೂ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತವನ್ನು 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಗಮಕ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಸ್ರಣರಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ನವರು ತಮ್ಮ 
ಪುತ್ರ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರಲ್ಲೂ ಅದು ಬೇರೂರುನಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ದೊಡ್ಮಪ್ಪ 
ನವರ ಪ್ರವಚನಚಾತುರ್ಯ, ತಂದೆಯವರ ಗಮಕ ಕಲಾಸಕ್ತಿ ಕಿ೨ಯ ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬ ಯ್ಯಸವರ ಮೇಲೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದನು. ಮುಂದೆ ಅನರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ 
ವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಇದು ಜಾ 


ಮೆಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರಲ್ಲಿ ಗಮಕಲೆ ಅಂಕುರಿಸಲು ಅವರ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಪ್ಪನವರೂ, 
ತಂದೆಯನರೂ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದರು. ಈ ಕಲೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಕಾಣಿ F ಕೊಂಡ 
ಸಂದರ್ಭವೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದುಡೀ. ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಎಂಟಿರೆನ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆ 
ದವ ಇವರು ತನ ಸ ಮನೆತನ py ನಡೆದು ಬಂದಂತೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನ ವೃ ಸ ಯನ್ನು 
ಬಿಸಿದರು. 1920 ರಲ್ಲಿ ಚಾ 'ಮರಾಜನಗರ ತಾಲೂಕು ಕುದೇರಿನಲ್ಲಿ. ಇತು 
ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅಧ್ಯಾಸಕರಾಗಿ "'ನೇಮಕಗೊ ಂಡರು. ಆ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಗೌರಿ "ವಿಸರ್ಜನೆ 
ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಗೂರು ರಾಯಸ್ಪನನ ವರು ಎರಡು ಮೂರು 
ಗಂಟೆಸಳ ಕಾಲ ಕಾವ್ಯವಾಚನ. ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುದೇರು ನಾರಣನ್ಸನ ವರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದೇ ಊರಿಗೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿ ಬಂದ ಕಟಿ 
ಸುಬ ಯವರು ತ್ರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಾಗವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಅವರನ್ನು ನೋಡಲು ಸುಬ್ರಹ್ನೆಣ್ಯಯ್ಯನವರು ಆಗಾಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು 
ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ yh ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, ಅನರ ವಂಶಸ್ಥ ಶೃರಾದ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 
ನವರಲ್ಲೂ ಆ ಸುಸ್ಥಾರ ಇರಲೇಬೇಕು ಎಂದು ಜನ ಭಾವಿಸಿದರು. ಮೂಗೂರು 
ರಾಯಸ್ವನವರು ಕಿನ ವೆಳೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿದ್ದಾಗ ನಾರಣಸ್ಸಸವರು 
ವೆಂಕಟ ಸ್ಬಿಯ್ಯಾನವರನ್ನು ವಾಚನಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿದರು. “ತಿಳಿದಂತೆ ಓದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ತಾನೇ ಪ್ರನಚನ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಿಯ್ಯುನವರಿಗೆ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಇಂಥ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಲಭ್ಯವಾ ನಗಿ ಕೊನೆಗೆ ಅದರಲ್ಲಿ ನೈಪುಣ್ಯತೆಯನ್ನು ತಾರುಣ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ Kan: «ಭಾರತವಾಚನ? ತರಗತಿಗಳನ್ನು ಅಕನಭಿಸಿ' ತರುಣರಿಗೆ 
ಅದರಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣನನ್ನೂ ಕೊಡತೊಡಗಿದರು. ಅಲ್ಲಿದ್ದ 3.4 ವರ್ಷ ಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
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ವಿಶೇಷವಾದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುದುರಿಸಿಕೊಂಡ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ ಮುಂದೆ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ರೈ "ತಮ್ಮನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಮ 1924ರಲ್ಲಿ ಇವರಿಗೆ ತಲಕಾಡಿಗೆ ವರ್ಗವಾಯಿತು. ತಲಕಾಡಿನ ಮಾಯಿ 
ಗೌಡರು ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ದ ಗಮಕಿಗಳಾಗಿ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿದ್ದರು. ಯಕ್ಷ 
ಗಾನದ ಜಾಲ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿ ಅನರು ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಶಿಷ್ಟ ಮೆರುಗನ್ನು 
ತಂದಿದ್ದರು. ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರಕೊಬ್ಬರ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇತ್ತು. ಕೊನೆಗೆ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯೈನವರನ್ನು ಅವರು ಗುರುತಿಸಿದರು. 
ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಇವರಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಹಾಗೂ ಪ್ರವಚನ ಎರಡು 
ಶಕ್ತಿಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರು. ವೆಂಕಟಸ ಬ್ಬ ಯ್ಯ 
ನವರನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಾ ಗಿ ಅವರು ತೊಡು, 
ಹೀಗೆ ವೆಂಕಟನ ಸುಬ್ಬ ಯ್ಯನವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸ್ರನಚನಕಾ ರರಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ಮೂಗೂರು 
ರಾಯಸನವರು, ತಲಕಾಡು ಜಯ ಕಾರಣರಾದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಇನ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ ವರು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಈ ಕಲೆ ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಾ 
ಬಂದರು. ಸುಮಾರು 60-65 ವರ್ಷಗಳು ತಮ್ಮ ಸುದೀರ್ಫ ಗಮಕಕಲಾ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದಿನವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾ ಾೂಗದಂತೆ ಅವರು ಕಲಾಸೇವೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಅಶ್ಚರ್ಯ ವಿಷಯವಾಗಿರುವಂತೆಯೇ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆಯೂ 
ಆಗಿದೆ. 


ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಒಳ್ಳೆಯ Rha ಮೇಧಾವಿಗಳು, 
ಅವರ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ ಎಂಥನರನ್ನಾದರೂ ಆಕರ್ಷಿಸಬಲ್ಲದು. "ಕಾವ್ಯವಾಚನ? ದ 
ಸಂಗೀತದ ಗುಂಗು, ಜನರನ್ನು ಸೆಳೆದುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲುದಾದರೂ ಎಲ್ಲ ಭೆ 
ಮೂಲಕಾವ್ಯದ ಸ್ವಾರಸ್ಯನನ್ನು ಅವಂಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಾರದು, ಕಾವ 
ವಾಚನ PRE ಪ್ರವಚನ ಆತ್ಯನ ಶ್ಯಕ, ಕನಿ ಗಮಕಿ ವಾ 
ಮೂವರೂ ಕಾವ್ಯದ ಪೂರ್ಣ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜನತೆಗೆ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸ Me 
ಸಹಕಾರಿಯಾಗಬೇಕು. ಕವಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಿ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯುತ್ತಾನೆ, ಮುಂದೆ 
ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಅವನ ಕಾವ್ಯದ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುವವರು ಇಬ್ಬರು ಮಾತ್ರ, ಗಮಕಿ ಮತ್ತು ವಾಗ್ಮಿ, ಈ ವಾಗ್ಮಿ ಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರವಚನಕಾರ. 
ಅವನಿಗೆ ಮಾತಿನ ಶಕ್ತಿ ಮುಖ್ಯ. ಒಳ್ಳೆಯ ಪಾ ಡಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗ ಮತನ ಸ್ವಾರಸ್ಯ 
ವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಪ್ರತಿಭೆಯೂ ಅವನಿಗಿರಬೆ Fy ಜೊತೆಗೆ ಅಪಾರವಾದ ಜೀನನಾ 
ನುಭವ, ವಿಪುಲವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಸಾಮಥಣ್ಯವೂ ಬೇಕು. ಆಧುನಿಕ ಜೀವನದ 
ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಸರಿಯಾದ ಜ್ಞಾನವೂ ಬೆ"ಕು. 
ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅವನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತೂಕ ಬರುತ್ತದೆ; ತೇಜಸ್ಸು ಬರುತ್ತದೆ ; 
ಜನಾದರಣೆ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಶಕ್ತಿಗಳೂ 
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ಸಮಾನೇಶಗೊಂಡಿರುವುದಂಂದಲೇ ಅವರು ಇಂದು ಅದ್ವಿತೀಯ ಪ್ರವಚನಕಾರರಾಗಿ 
ತಮ್ಮ 82ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಲೆಯನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಸಕ 

ನೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಮೂಲಕ ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸಿದ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳು ಅಪಾರ, ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ, ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ, 
ದೇವೀಭಾಗವತ, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, ಹೆರಿಶ್ಚ ಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ, ಕನ್ನಡ ಭಾಗವತ, ಗರುಡ 
ಪುರಾಣ, ಬಸವ ಪುರಾಣ, ಚನ್ನಬಸ ವ ಸೂ ಕರ ವಿಜಯ್ಗ, ಪಾಲ್ಫುರಿಕೆ 
ಸೋಮನಾಥ ಪುರಾಣ, ಶಿವತತಾ ರ್ಥ ಚಿಂತಾಮಣಿ, ಪ್ರೌಢರಾಯನ ಕಾವ್ಯ, 
ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ನ ಇಷ್ಟೊ ಂದು 
ವೈ ನಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರವೇಶವನ್ನು ಪಡೆದ ಇವರು ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಗಣ್ಯವಾದ ಸ್ಕಾ ನವನ್ನು Hed ತ್ತಾಕೆ. 


«ಜನರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಬೇಕಾದಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ pe ಇನ್ಯದ 
ತತ್ವಗಳನ್ನು ಜೀವನಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕನ್ನು ತಿದ್ದಬೇಕು, 
ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆ ಮೂಡಬೇಕು? ಎಂದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ "ಪ್ರಯೋಜನ ಗಳು ಅವರು 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿ, ಹೆಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು ನೀಡಿರುವ ಪ್ರವಚನಗಳು 
ಅನೇಕ ನೆಂಹಾಮಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿನೆ ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು, 
ಜೀವನ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿ ಅಗರು ಮಾಡುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಜನತೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಸರಿಣಾಮವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲದು. ಇವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಒಮ್ಮೆ ಕೇಳಿದ ಡಿವಿಜಿ ಅವರು “ಇನರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಔಚತ್ಯವಿದೆ 
ಜನತೆಗೆ ಹೀಗೆ ಹೇಳುವವರು ಅಗತ್ಯ” ಎಂದಿದ್ದರು. ನಿದುರನೀತಿಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು 
ಬನ್ನೂರ ಹೆತ್ತಿರದ ಯಾಜೇನ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಇನರ ಪ್ರನಚನದೊಡನೆ ಕೇಳಿದ 
ಕೈಿತನೊಬ್ಬ ತಲ್ಲ ಜರು ಬ ಬಡಸ "ಸ್ವಾಮಿ ಸಿನ್ನು ಬಾಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲೇ 
ತ ಮಾತುಗಳನ್ನು "ಕೇಳಿದ್ದ ರೆ ನಮ್ಮ ಆಣ ೧ನ ಮೇಲೆ ನಾನು ದಾವ ಹಾಕುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ” 
ಎಂದ, ಬೀರ್ವಾ ಭನ ಒಬ್ಬ ಆಸ ಸ್ಪಮಾಕೊಗಿ ರಾಮಸಟ್ಟಾ ಭಿಸೇಕದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಇವರ ವಾಖ್ಯಾನದ ಮ್‌ ಆಲಿಸಿ “ಸ್ವಾಮಿ ನನಸೆ ಆಸ್ತಮ....ಇನ್ನು Melis 
ಸಾವಿಗೆ ಹೆದರುವುದಿಲ್ಲ ಬಿಡಿ!” ಎಂದ. ಕ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಸುಬ ಯ್ಯನವರು 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು “ಒಂದು ಬೃಹೆತ್‌ಸೇವೆ” “ಸಾರ್ಥಕ ಸೇವೆ” ಎಂದು ಭಾವಿ 
ಸಿದರು. epi ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಬೀರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವರು 
ಸಾರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ಗಾರುಡಿಗರು. 

ರ್ರವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಬಗೆ : 1 ದೈನಂದಿನ ಪ್ರವಚನ. 2. ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲಿಕ 
ಪ್ರಷಣನ! ದ್ದ ನಂದಿನ ಪ್ರವಚನ ಒಂದು ನಿದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಕಾವ್ಯದ ಯಾವು 
ಆಜ ನಶ್ಯ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದೇ "ನದಲ್ಲಿ ಸ್ರವಚನನನ್ನು 
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ಮಾಡಿಸುವುದು. . ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಕಾವ ವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹಲವು 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ .ವಾಚನಮಾಡಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವುದು. ಈ ಎರಡೂ ಬಗೆಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಪಳಗಿದವರು. ಕರ್ನಾಟಕದಾ ಇದ್ಯಂತೆ 
ಅವರು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ; ನೀಡುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ದೀರ್ಥಕಾಲದ 
ಪ್ರವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವರ್ಷದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹನ್ನೊಂದು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಸತತವಾಗಿ 
ನೀಡಿದ ಇವರ ಪ್ರವಚನಗಳುಂಟು, 1955 ರಿಂದ 1959ರ ವರೆಗೆ ಮೈ ಸೂರಿನ 
ಸಂತೇಪೇಟಿ ರಾಮಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 1960-1971ರ ವರೆಗೆ 
ಬ, ಎಸ್‌. ಸುಬ್ಬರಾಜೇ ಅರಸಿನವರ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. 1973 ರಿಂದ 
1983ರ ವರೆಗೆ ಪಂಚಾಚಾರ್ಯ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ವಾಖ್ಯಾನ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ 
ಜೊತೆಗೆ ಬಿಡಿಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು, ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ. 1952 ರಿಂದ 83ರ 
ವರೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಪ್ರವಚನಗಳ ಲೆಕ್ಕ ಸಿಕ್ಕಿದೆ. ಅವರ ದಿನಚರಿಯಾದ, ಈ 
ಅನಧಿಯ ಒಟ್ಟು ಪ್ರ ಪ್ರವಚನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ 11345, ಇಷ್ಟೊಂದು ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
ನೆನಸಿಕೊಂಡಾಗ ಇವರ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಯಾರಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗದು ಸ 


ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯುನವರ ಪ್ರವಚನಗಳಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಅವರ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಪನವರಾದ 
ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯಯ್ಯನವರೇ., ತ್‌ ಸ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಇವರು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಪರಂಪರಾನುಗತವಾಗಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಆ ಕಲೆ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. ಮುಂಡೆ ಹಿರಿಯ 
ಗಮಕಿಗಳ, ಪ್ರವಚನಕಾರರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇವರು ಬೆಳೆದರು. ತಾವೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಪ್ರೆಭಚನಣಾತಸ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಂಡಮೇಲೆ ಇವರ ಪ್ರವಚನಕ್ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾಚನ ಬೇಕಾ 
ಯಿತು. ಸುಪ್ರಸಿದ್ದಗಾಯಕರು ಇವರ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಾದರು. ಬಿ.ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. 
ಕೌಶಿಕ್‌, ಗೌರಮ್ಮ. ನಾಗರಾಜ್‌, ಜಯಸೀತ ತಮ್ಮ ಗಾಯನದಿಂದ ಇವರ ಸ್ರವಚನ 
ಕಾರ್ಯುಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಕಳೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರು. ಬಿ.ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೌಶಿಕರಂತೂ 
ಇವರ ಜೊತೆಜೊತೆಯೇ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಕಿತು ಇವರಂತೆಯೇ ಬೆಳೆದವರು. 
ಈ ಇಬ್ಬರನ್ನೂ “ಗಮಕ ಸೋದರರು” ಎಂದೇ ಜನ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಗಮಕ ಪ್ರವಚನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿದರು. ಆ ಕಲೆಯನ್ನು 
ಅತ್ಯುನ್ನತ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಉಳಿಸಿದರು. ಆ ಕಲೆಯೂ ಇನರಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಟ್ಟ ತು. ಲೌಕಿಕವಾಗಿಯೂ ನಾನು ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಹಡೆದಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು 
ತ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಸರಕಾರಿ ನೌಕಂಯಲ್ಲಿದ್ದ ವರು. ಅದು ಅವರ ವೃತ್ತಿ. 
ಪ್ರವಚನ ಅವರ ಪ ಚಾತ್ರ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು. ಚೆ ಸ್ರವೃ ತ್ರಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಅವರು 
ನೆಮ್ಮ ದಿಯನ್ನು ಕಂಡನರು. ಜೋಡಿ ಕ್‌ ಸನ್ಮಾನ ಅವರಿಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ. 
"ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾರ್ತಾಂಡ” “ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರತ್ನಾ ಕರ “ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರತ್ನಾ; ಕರ 
ಸುಧಾಕರ” “ಪೌರಾಣಿಕ ಶಿರೋಮಣಿ? "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರತ್ನ” “ಪ್ರವಚನ ಪ್ರ ವೀಣ” 
“ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಲಾನಿಭೂಷಣ” “ಸತ್ತ  ಥಾಮೃ ವರ್ಷಿ” "ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಪುಣ” 


12 ಗಮುಕರತ್ತ 


ಮೊದಲಾದ ಬಿರುದುಗಳು, ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸತ್ರ. ಇನರ ಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡ ಅನೇಕರು ಗ್ರಂಥರಾಶಿಯನ್ನೇ ನನಾ? ಡುಗ 8% ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಂಥ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಅವರ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ 
ಈಗಲೂ ನೋಡಬಹುದು. 

ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ ವರು ರಾಜ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಇಲಾ ಖೆಯಲ್ಲಿ ನಲವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ನಿವೃತ್ತೆ ರಾದರು. 1920 ರಲ್ಲಿ ಕುದೇರು ೫ ಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯಿಂದ 
ಇವರ ಉನಾಧ್ಯಾಯ “y ತ್ತಿ ಆರಂಭ, ಇಂಗ್ಲಿ ಷ್‌ ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ 1924 ರಲ್ಲಿ ತಲಕಾಡು 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕಶಾಲೆಗೆ ನೆಹಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಭಂಡತನ ಮುಂದೆ ಅದೇ ಇಲೆಯ 
ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರಾದರು. ಇನರ ತಂದೆಯವರ ಆರೋಗ್ಯ ಕೆಟ್ಟಿದ್ದರಿಂದ 
1930-31ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರಾಮಸಮುದ್ರಕ್ಕೇ ವರ್ಗಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದರು. 
ಗುಂಡ್ಲುಪೇಟಿ ತಾ ಲ್ಲೂಕು ಕಬ. ನಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲಕಾಲ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಮುಂದೆ 
ಮೈಸೂರಿಗೆ ವರ್ಗವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದರು. ಇನ್ನು ಒಂದೆರೆಡು ಕಡೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿ ಮ್ಸೆ ಸೊರಿನ ಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಕಾಲ ನಿಂತರು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಮನೆಯನ್ನೂ 
ಮಾಡಿದರು. ವೆಂಕಟಸುಬ ಯ್ಯನನರೆ ಸತ್ತಿ ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗರತ್ನ ಮ್ಮ. ಪತಿಯ 
ಸಾಧರೆ ಮಲ್ಲಿ ಇನರ ಪಾತ್ರವೂ ಹಿರಿದು, ಈ ದಂಸತಿಗೆಳಿಗೆ 4 ಜನ ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು, 
ಇಬ್ಬರು ಹೆಣ್ಣುವ ುಕ್ಸಳು. ಎಲ್ಲ ಉತ್ತ ಮಸ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾ ರೆ. ಮಕ್ತಳು “ಯಾರು 
ಯಾರಿಗೊ ಹೊಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂಬ "ಸಂತೃಪ್ತಿ “They are all faithful” 
ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಈ ಅದ್ಭಷ್ಟ ಶಾಲಿ ತಂಜಿ. ಕಂಯ್‌ wn ಬ್ರ ಇನಂದ: ಅವರೊಡನೆ 
ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಪರದ ಅವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ. ಕಿರಿಯ ಸೊಸೆ ಶ್ರೀಮತಿ ಪ್ರಸನ್ನ ಅವರು 
ಇಂಥ ದ್ವ; ಪಸ್ತರೂಪಿ ಮಾವನವರನ್ನು ಬಹಳ ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ನಾಗರತ್ನ ಮ್ಮ 
ನವರ ಅಗಲಿಕೆಯ ನೋವನ್ನು ಮರೆಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಗಮಕಲಾ ಪ್ರನೀಣರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು. 
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪಿತಾಮಹೆ ಇನರು. ಗಮಕಲಾ ಕ್ಷೇತ ಕ್ಕ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ 
ನು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟವರು. ಅದಕ್ಕೆ ವಿ ವಿದ್ವಜ್ಜನರ, ಸಾಮಾನ್ಯರ 

ಯನ ನ್ಟ ದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟ ವರು. ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಡಕ ಕವಿಗಳು ಕಾ ಇವ್ಯಗಳು 
ಸದಾ ಮೊಳಗುವಂತೆ Lu ಪ್ರವಚನ ಕ್ಷೆ:ತ್ರದ ಭಾಸ್ಫರನಾಗಿ ಬೆಳಗಿದವರು. 
ನನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸೆಲ್ಲಾ “ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಕ, ಇಫವಾಂಕರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು” 
ಎನ್ನುವ ವ ಈ ಬಾಸು ಚೇತನ ಇನ್ನೂ ಹತ್ತಾ Fe ನಮ್ಮ ಗಮಕ ಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ತೀಯ ತಾರೆಯಾಗಿ ಹೊಳೆಯಲಿ. ಸರಕಾ ರಹಾ ಗೂ" 'ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು 
ತ ಅವಿರತ ಸೇನೆಯನ್ನು ಪಂಗೆಜೆಸಿ ಸೂಕ ಕ್ಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದರ 
ಮೂಲಕ, ಪುರಸ ರಿಸುವುದರೆ ಮೂಲಕ ನ್ನು ಸಂಸ್ಥೆ ತಿಯ ಕ ರನ್ನು 
ಅನರ ಚೀವಿತಕಾರದನ್ನೇ ಸೆಂತೃ ಪ್ಲಿಸಡಿಸಲಿ, 


ಈ 


ಗಮಕ ಪ್ರವಚನ ಸೀಮಾಪುರಂಷ 


ಜೆ. ಭೆ ರವಮೂರ್ತಿ 


ಶ್ರೀ ಕೆ. ನೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ವಿದ್ಯಾವಿನಯ ಸಂಪನ್ನರು. ಶಿಕ್ಷಕ ಶ್ರೇಷ್ಠರು, 
ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆಗಳ ಆರಾಧಕರು. ನಾಡು-ನುಡಿಗಾಗಿ ಜೀವ ಸನೆಸುತ್ತಿರುನ 
ತ್ಯಾಗಜೀನಿ. ಗಮಕ ಅವರ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಕ್ಷೇತ್ರ. ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಆಚಾರ್ಯ ಪೀಠದಲ್ಲಿರುವ ಹಿರಿಯೆರಲ್ಲೊಬ್ಬ ರು. ಈ ಧೀಮಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಸರಳ 
ಜೀವಿಯ ಬದುಕು. ದೊಡ ದು. ಅದೊಂದು ಹೋರಾಟದ ಬದುಕು. ಸಿಹಿಗಿಂತ 
ಕಹಿಯೇ ಮಿಗಿಲಾದರೂ ಈಸಬೇಕು ಇದ್ದು ಜೈಸಬೇಕು? ಎಂಬ ಜೀವನ ಶ್ರದ್ಧೆಯ 
ಗಬ್ಬಿಜೀವ ಇವರು. 


ಹರಿಯ ಜೀವಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಬದುಕು ನಡೆದು ಬಂದ ದಾರಿ ಸಹೃದ 
ಯರಿಗೆ ದಾರಿದಿೀನ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ ನಿಯ್ಯುನವರ ಪೂರ್ವಜರ ಸ್ಥಳ ಮೈ ಸೂರು ಜಲ್ಲೆ 
ಚಾಮರಾಜನಗರ ತಾಲ್ಲೂಕಿಗೆ ಸರದ ರಾಮಸಮುದ್ರ. : “ನರ ' ಪೂರ್ವಜರಲ್ಲಿ 
ರಾಮಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿನ ಶ್ರೀ. "ವೇ. ಹನುಮಂತಯ್ಯನವರು ಟಿಪ್ಪೊಸುಲ್ಲಾ ನನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸುಬೇದಾರ್‌ ಆಗಿದ್ದವರು. ಈ ಗ್ರಾಮದ ಪೂರ್ನದಿಕ್ಕಿನ ಶ್ರೀ ರಾಮೇಶ್ವರ 
ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದೆ “ಸುಬೇದಾರ್ರಕಟ್ಟೆ' ಎನ್ನುವ ಒಂದು ಕಟ್ಟಿ ಈಗಲೂ ಇದೆ. 
ಹೆನುಮಂತೆಯ್ಯನನರೇ ಕಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟಿಸಿದರೆನ್ನುವುದು ಪ್ರತೀತಿ. ಈ ವಂಶದಲ್ಲೇ ಬಂದ 
ಕೃ ಸ್ವಸ್ಥ ಫೆ ರೃನವರು ವೆಂಕಟಿಸುಬ ) ಯ್ಯನವರ ತೆಂಡೆಯವರು. ಚಾಮರಾಜನಗರ ತಾಲ್ಲೂಕು 
ಲಕಿ ಅಮೀನ್‌ ವೆಂಕಟರನುಣಯ್ಯ ನನರ ಮಗಳು ಶ್ರೀಮತಿ ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಮ್ಮ ಇವರ ತಾಯಿಯವರು. ವೈದಿಕ ಜ್‌ ಇವರೆ ನಂಶೀಯರಲ್ಲಿ 
ರಕ್ತಗತ, ಇವರ ಪೂರ್ವಜರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಥೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಳು ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರಿಗೆ ಪೂರ್ವಜರಿಂದ ಬಂದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಬಳುವಳಿ. ಇದು ಇವರ 
ಬದುಕಿಗೆ "ನ್ನ ಲುಬು, 


ತಾತ ವೆಂಕಟಸುಬ ಶಿಯ್ಯನವರು ರಾಮಸಮುದ್ರದ ಹಳ್ಳ ದ ಬೀದಿ ಗುರುಕಾರ”ರವರ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ rl ಗಿದ್ದರು. ಪ್ರಾ ಮಾಜಿಕತೆಗೆ nS ಯಾವದೋ 
ಒಂದು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಲೆಕ್ಕ ದೆ ಬಗ್ಗೆ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ 
ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗದೆ ಕಡುಬಡತನವಿದ್ದರೂ ನೃತ್ತಿ ಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ನೀಡಿದ ಹರನೆ 
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ಅವರದು. ವೇ. ನೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಹಿರಿಯ ಮಗ ಸುಬ್ರ ಹ್ಮಣ್ಯನವರ ಬಗ್ಗೆಯೂ 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಇವರದು ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ ಸುದೀರ್ಥಕಾಲ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ 
ಹಿರಿಮೆ. ಜನಪ್ರಿಯತೆಯಲ್ಲಿ ಮೇಲುಗೈ. 1917-18 ರಲ್ಲಿ ರಾಮಸಮುದ್ರದ ಪುರಸಭೆ 
ಯಿಂದ ಮೈ ಸೂರು ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಭೆಗೆ ಆಯ್ದೆಯಾದವರು. ಇವರದು ಅಪಾರ 
ಪ್ರತಿಭೆ. ಜ್ಯೋತಿಷ್ಟರೂ ಆಗಿದ್ದ ಇವರು ಆ ಕಾಲದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರವಚನಕಾರರು. 

ವೇ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ ಸ್ಬಿಯ್ಯುನ ವರ ಕಿರಿಯ ಮಗ ಅಂದರೆ ಕೆ. ವೆಂಕಟಸುಬ ನ್ಬಿಯ್ಯುನವರ 
ತಂದೆ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ ಸ ಸಹಾ ಗಮಕಿಗಳಾ ಗಿದ್ದ ರು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇವರ 

ಪ್ರವಚನಗಳು ಅಪಾರ ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನು ಬಡಿದಿಡುತ್ತಿ ತ್ತು. ಇವರು "ನೊಡಲು 
ಶಿಕಕರಾಗಿದ್ದು ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅಬಕಾರಿ ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆಸಲ್ಲಿಸಿ ಕಾರ್ಯದಕ್ಷತೆ, 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ ಹೆಸರು ಗಳಿಸಿದವರು. ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಬಡತನವಿದ್ದರೂ ಸುಸಂಸ್ಕ 
ತಿಗೆ ಹೆಸರಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪರಿಸರದ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯ 
ನವರಿಗೆ ಲಭಿಸಿದ್ದು ಅವರ ಸುದ್ಬಿವ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ )ಯ್ಯನವರು ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬ 
ವೊಂದರ ಅಂಗವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದನರು. ಅವರೇ ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು 
ಚಿತ್ರವಿದು... 

ಫ್‌ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಐದುಜನ, ಹಾಗೂ ಅವರ ಪತ್ನಿಯರು, ಮಕ್ಕಳು, ನೊವು ಕ್ಳುಳು 
ಸೇರಿದಂತೆ 20-25 ಮಂದಿ : ಈ ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ತ ಯಾಗಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 
ಮನೆಯ ಹಿರಿಯ ಸೊಸೆ ಮಾ! ಶ್ರೀ! ಗೌರನು ನವರೇ [ಇವರ ದೊಡ್ಡಮ್ಮೆ ] 
ಯಾಜಮಾನ್ಯ. ನಿತ್ಯ ಅಡಿಗೆಕಾರ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾ ವ ಇವರದೇ, ಇವರೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ತಮ್ಮ ಕೈಯಾರೆ ಬಿಡಿಸಿ ಪ್ರೀತಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯುಗಳಿಂದ ಊಟ ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಅನ್ನಪೂರ್ಣೇಶ್ವರಿ. ಎಲ್ಲರೂ ಇವರ ಬಗ್ಗೆ ಅಷ್ಟೇ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟಿದ್ದರು” 

ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಜಾ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭಯ್ಯ ನ BT 
ಅವರ ನಿಶಾಲದೃಷ್ಟಿಗೆ ದ್ಯೋತಕ. “ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಎಂಬ ಗಂಡಾಳುು ಚೌಡಿ 
ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣಾ ಳು ಇದ್ದರು. ಇವರೊಡನೆ ಆಳುಗಳಾಗಿ “ಎಲ್ಲರೊ ಸಹೆಕರಿಸಿ ದುಡಿಯು 
ತ್ರ ದ್ದ ರು. ಸರಸ್ಪ ರ ಅರಿವಿನಿಂದ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಸಣ್ಣನು ಕೆಲಸ ಮುಗಿಸಿ 
ದನೀನಿನ ಕಡೆ” ಹೊರಡುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಎಲೆ ಅಡಿಕೆ ಕೊಡುವುದು ವಾಡಿಕೆ. 
ಸದು ಸಾಮಗ್ರಿ ಇಡುತ್ತಿದ್ದ ಪುಟ್ಟ ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಈ ತಾಂಬೂಲ, 

ಮ್ಮ ದೊಡ್ಡ ಮ್ಮ pp 3 ಸಡಲಾಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಸಣ್ಣ ಹೊರಡುವ ವೇಳೆಗೆ 
3] "ಅವನಿಗೆ ಅಡಿಕೆ ಎಲೆ ಕೊಡು. ದೂರದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಬಾ' ಎಂದು ದೊಡ ಕಮ್ಮ 
ನವರ ಆಜ್ಞೆ . ಆದರೆ ನಾನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ 
ಅವನ ಬಳಿಗೇ ಹೋಗಿ ಅವನ ಕ್ಸೈಗೇ ಅದನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದೆ.? 

ಕೆ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೇ ನೊಂದ mE ದುರ್ನಿಧಿ ಅವರ 
ಬದುಕನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಕೆಣಕಿಜಿ. ಇವರಿಗೆ ಹೆನ್ನೆರಡು ತುಂಬುವ ವೇಳೆಗೆ ತಾಯಿ 
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ನಿಧನರಾದರು. ಇದರ ಹಿಂದೆಯೇ ತಂಗಿ ರುಕ್ಮಿಣಿಯ ಕಣ್ಮರೆ. ಇದಾದ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ದಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನಾರಾಯಣನ ಅನಸಾನ. ಹೀಗೆ ಸಾವುಗಳ ಸರಮಾಲೆಯಿಂದ 
ದಿಗ್ಭಾ ಅಂತಿ. ಬಾಲ್ಯಾವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲೇ ದಟ್ಟ ವಾದ ಕಾರ್ಮೋಡ. ಹೀಗಾಗಿ ಉಳಿದದ್ದು ಇವರು 
ಹಾಗೂ ಮತೊ ಬ್ಬ ತಂಗಿ ನಾಗಮ್ಮ "ಮಾತ್ರ. ಸುದ್ಬೆವದಿಂದ ತೆಂಗಿ ನಾಗನ ನವರ 
ಸಂಸಾರ ಸುಖಮಯ. ಇವೆರ ಪತಿ ವೀ ಸೊ್ಯನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಏರಿಯ ಮಗ 
ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಇವರು ಈಗ ರಾಜಾಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಚೀಫ್‌ ಎಂಜಿನಿಯರ್‌. 

ಕೆ, ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ನ್ಬಿಯ್ಯನವ ವರು ಜನಿಸಿದ್ದು 5-9-1902 ರಲ್ಲಿ. ಜನ್ಮ ಸ್ಥಳ ಹೆಗ್ಗಡ 
ಡೇವನಕೋಟಿ. ಇವರಿಗೆ ತಾತನ ಹೆಸರೇ ನಾಮಕರಣವಾಯಿತು. "ಸಾದ ದಿನ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : “ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬ, 
ಸುವ ಯಾಕ 8-10 ಮಂದಿ ಮಕ್ಕಳು. ನಮಗೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟೆ ಗೇ ಸ್ಥಾನ ತಿಂಡಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಸಾಲಾಗಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ನಮಗೆಲ್ಲ ದೊಡ್ಡ ಸ್ಪನವರೇ ಸ್ಪಾನಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದರು. ಅನಂತರ 
ದೇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಜೀನ” ಪೂಜೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾ ಗುತ್ತಿ ದ್ದೆವುು. ಪೂಜಾ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜಾಗಟಿ ಬಾರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಸೈಸೋಟ, ಸ ನಟರಂಗ 
ದಿನದ ಸರದಿಯ ಮೇಲೆ ಆ ಕಾರ್ಯ ನೇಮಿಸಲಾಯಿತು. ನಮಗೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟಿಗೇ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂವತ್ಸರೆ-ಅಯನ- ಯುತು-ಮಾಸೆ-ನಕ್ಷತ್ರ- ಯೋಗ- ಕರಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ನಿತ್ಯಕಂಠ 
ಪಾಠ, ಇದರ ಜೊತೆಗೆ. ಅಮರಕೋಶಾದಿಯ ಪಾಠ, ಪಾಠ ಒಪ್ಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಚುರುಕು” 

ಬಾಲಕ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಸೂಕ್ಷ ಬುದ್ದಿಗೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ ಇಲ್ಲಿದೆ. 

“ಶ್ರಾವಣ ಡಸ ಶನಿವಾರದ ಬಿ ಸಂಜೆ ದೊಡ ಪ ಥೆ ಪ್ಪುನವರು ನನ್ನನ್ನು 
ಹೆಕಳುಕೋಟಿ ಹೆನುಮಂತರಾಯನ ದೇವಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. 
ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಕುಳಿತಿದ್ದಾ ಗ ನಾನು ಅಕಾಕದಲ್ಲಿದ್ದ ನಕ್ಷತ್ರ ಗಳನು ನೋಡಿದೆ. 
ಅವು ನಿಸೆಖ್ಯಾತವಾಗಿದ್ದ ವೆ. ನಮ್ಮ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ ಪ ದ್ರ ನವರನ್ನು "ನೀವುನ ಮಗೆ ಇಸ ನೃತ್ತೇಳು 
ನಕ್ಷತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ರುವಿರಿ. ಇಲ ಎಸ್ಪಿ Ke ನೋಡಿ: ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ. ಅವರು 
ಪಕ್ಚದವರ ಜಿ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, ಜರ್‌ ಎಷ್ಟು ಚೂಟಓಯಾಗಿದ್ದಾನೆ' ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ನನಗೆ "ಆಗಲಿ ಹೇಳೋಣ' ಎಂದು ಉತ್ತರಿಸಿದರು”. 

ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವರ ಪಾಲಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನೇ ಉಂಟು 
ಮಾಡಿತ್ತು. ಬೆಳಗಿನ ಶಾಲೆ ಮುಗಿಸಿ ಬಂದಮೇಲೆ, ಎಮೆ ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿ ದ್ದ ಮಾದಿ ಎಂಬಾಕೆ ಬರುವುದನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿ ತ್ಸು, ವಿಮೆ ಯನ್ನು ಅವಳ 
ಸ್ವಾಧೀನಕ್ಕೆ “ಪಿ ಸುವುದು, ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಜೆ ಊರ ಹೊರಗೆ ಕಾದಿದ್ದು, ಎನ್ನೆ ಗಳು 
ಬಂದಕೂಡಲೆ ನಾ ಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಅಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಬರುವುದು ಪೈನಂದಿನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಫೆ, “ನೆಂಕಟಸ ಬ್ಧ ,ಯ್ಯನವರಿಗೆ ಪಾ ್ರರಂಭಿಕ ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸಾದಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು 


16 ಗಮಕರತ್ನ 


ಅಂದಕೆ ಅಮರಕೋಶ, ಸ್ಕೋತ್ರಾದಿಗಳ ಬಾಯಿಪಾಠ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಿತು. 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ನಡೆದದ್ದು ರಾಮಸ ಮುದ್ರದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ. 
ಇವರ ದೊಡ್ಡಸ್ಗ್‌ ಸ್ಸ ಸುಬ್ರಹೆ ್ಯಾಯ್ಯನವರು ಅಲ್ಲಿನ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರು. ಇವರ 
ಜೊತೆಗೆ ಆಗ" ರಿಧ್ಯಾ ಸಕರಾಗಿದ್ದ ವೆಂಕಟದಾಸಪ್ಪು, ಕೃಷ್ಣಸ್ಪ, ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ಇವರು 
ಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆ ಆಗಿನ ಶಿಕಣದೆಲ್ಲ ಮೌ ಹ ಅಕ್ಷರ ತಿದ್ದುವುದು, 
ನಿತ್ಯ ಕಾಪಿ ಬರೆಯುವುದು -ಈ ಕ್ರಮವಿದ್ದಿ ತು. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮೂರನೆಯ ಹಂತ 
ದಲ್ಲಿುವಾಗಲೇ ಉಸನಯನ ಸಂಸ್ಕಾರವೂ” ಜರುಗಿತು. ಉಸನಯನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಇನರ ಸೋದರ ಮಾನವ. ಅತ್ತೆ ಬಂದಿದ್ದರು. ಅತ್ತೆ ಆಗ ಗರ್ಭಿಣಿ. ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ 
ನಿರ್‌ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಇರುವಾಗ * ಮಾವನನರು ಇವರ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೊಡನೆ 
ಭಾವ, ಇವಳು ಹೆಣ್ಣು ಹೆತ್ತರೆ, ಆ ಮಗುವನ್ನು ಈ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬುಗೇ ಕೊಡುವುದು? 
ಎ ತ್ತಾರೆ ಆಗೆ ಇನರ ತಂದೆ ವಿನೋದವಾಗಿ ಹೈಳುತ್ತಾರೆ : "ಈಗ ಹೇಳಿದ 
ಹಾಗಲ್ಲ, ಹಾಗೆ ಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ ದಾವೆ ಹಾ ಕುತ್ತೇನೆ'. ಅಂತೂ ಆಗಿನ ಆ ಗರ್ಭಸ್ಥ 
ಶಿಶುನೇ ಮುಂದೆ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ. ) ಯ್ಯನವರ ಮನೆ-ಮನ ತುಂಬುವ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದದ್ದು. 
"ತನ್ನ ಸೋದರಸೊಸೆ ನಿಜವಾಗಿ ಸೊಸೆಯಾಗಲಿ' ಎಂಬ ತಾಯಿಯ ಬಯಕೆ 
ಈಡೇರಿತಾದರೂ, ಸೊಸೆಯನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲೇ ಇವರ 
ತಾಯಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು. 
ಇವರ ತಂದೆಗೆ ಎಕ್ಸೆ ಸ್‌ ಇಲಾಖೆಯ ಡಿಸ್ಟ್ರಿಕ್ಟ್‌ ಡಿಚಿಕ್ಟಿ ವಸ "ಸ್ಪೆಕ್ಟರ್‌ 
ಆಗಿ ಬಡ್ಮಿಮೇಲೆ ಮೈ ತಗೆ ವರ್ಗವಾಯಿತು. ನೊಕಟಸುಬ Fy ಪ Me 
ಶಿಕ್ಷಣ ನ್ಫು ಸೂರಿನ ಹ ಯನ್‌ ಮಿಷನ್‌, ಶಿನರಾಂಫೇಟಿ ಬಾಯ್ಸ್‌ ಸ್ಟೂಲ್‌ನಲ್ಲಿ 
ತನಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಿ ಇವರಗೆ "ಭೂಗೋಳ ಸಂಗ್ರಹ? ಎಂಬ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕದ ಕರ್ತೃ 
ವಾಗಿದ್ದ ಬ. ಎನ್‌. ರಾಮಸಾ ್ರಿಮಯ್ಯನವರು ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರು. 
ಬಾಲಕ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ ಹೆಣಕಟ್ಟುವ ಪಬ್ಲಿಕ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ದಾಖಲು, ತಾಯಿ 
ಯವರುತೂ ಬಹಳ ಸಡಗರನಟ್ಟರು. "ಆದರೆ ನತದೃಷ್ಟ ಬಾಲಕ, ಸರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಉತ್ತೀರ್ಣನಾದ ಸಂಗತಿ ತಾ ಯಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ವೇಳೆಗೆ ತಾಯಿ ಪ್ಲೇಗಿಗೆ ತುತ್ತಾ ಗಿದ್ದ ರು 
ಆಗಿನ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅಡಿಪಾಯ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟ ಮೆಕಟೇಶಯ್ಯ, ಸುಬ್ಬ 
ನರಸಿಂಹಯ್ಯ, ವೆಂಕಟನಾರಣಸ್ಪ, ನಾಗಪ್ಪ ಇವರುಗಳನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
ಅಂದಿನ ಆ ಅಧ್ಯಾಪನ ಸಕರುಗಳಲ್ಲಿನ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆ, ಅಸ್ಟೇ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ "ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, ಗುರು- ಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧದ ಆದರ್ಶಗಳ "ನೆನಪು ಇನ್ನೂ ಹೆಸಿರು. 
ಮುಂದೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಲೋಯರ್‌ ಸೆಕೆಂಡರಿ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಸಿಸಲು ವೆಸ್ಲಿಯನ್‌ 
ಮಿಷನ್‌ ಸ್ಪೂ ಲಿಗೆ ಸೇರ್ಪಡೆ, ಎಚ್‌. ಸ್ಪೆನ್ಸರ್‌ ಎಂಬುವವರು ಅಲ್ಲಿನ ಪಿ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌. 
ಸುಬ್ಬಕೃಷ್ಣ ಯ್ಯ, ದೇವಪುತ್ರ, ದೇಶಿಕಾ ಚಾರ್‌ ಮೊದಲಾದವರು ಅಧ್ಯಾಪಕರು, 
1915ರಲ್ಲಿ ಈ ಸರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣತೆ. 
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ಪ್ರೌಢಶಿಕ್ಷಣ ಮರಿಮಲ್ಲಪ್ಪ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ. ಅಲ್ಲಿಗೆ "ವೃದ್ಧಪಿತಾಮಹೆ' 
ವೆಂಕಟಕೃಷ್ಣಯ್ಯ (ತಾತಯ್ಯ) ನವರು. ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರು. ಶ್ರೀಗಳಾದ 
ಅಗರಂ ರಂಗಯ್ಯ, ಬಿ. ಬಿ, ತ್ರಿಲೋಕಸಿಂಗ್‌, ಎಂ. ಡಿ. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ, ಬಿ. ಆರ್‌, 
ದಿವಾಕರ್‌, ಎಂ. ಎಸ್‌. ಹನುಮಂತನ" ಮೊದಲಾದವರು ಇವರ ಸಹಪಾಠಿಗಳು, 
ಅಂದಿನ ಇವರ ಕ್ರಿಯಾಚಟುವಟಿಕೆಗಳು ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹ. ಮಿತ್ರರೊಡಗೂಡಿ 
"ಡಿಬೇಬಿಂಗ್‌ ಸೊಸ್ಸೆಟ'ಯ ಸ್ಥಾಪನೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಬಹುಮುಖವಾದ ಚಟು 
ವಟಕೆಗಳು, ಪ್ರತಿಭೆಯ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಅವಿರತ ಸ್ರೋತ್ಸಾಹ. ಶ್ರೀಗಳಾದ 
ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ, ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌,  ನಾರಾಯಣಜೋಯಿಸ್‌, ಸಂಸತ್ತ್ವೈ 
ಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಐಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ರಾಜಗೋಪಾಲರಾವ್‌ “i 
ಅಂದಿನ ಗುರುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಇವರಿಗೆ ಅಪಾರ ಕ ತಜ್ಞತೆ, 1918-19 ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. 
ಎಲ್‌. ಸಿ. ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತೀರ್ಣತೆ. ಜನದ ತಂದೆಗೆ "ನನಗೊಂದು ಖಂಡುಗದ 
ಗದ್ದೆ ದೊರೆತಂತಾಯ್ತು >: ಎಂಬ ಸಂತೋಷ. ಮಗ ಸದವೀಧರನಾಗುವುದನ್ನು 
ಕಾಣುವ ತವಕ. 

1919-20 ಜಗನ್ಮೊ ಹನ ಬಂಗಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೊಲಿಜಿಯೇಟ್‌ 
ಹೈಸ್ಟೂಲ್‌ಗೆ ಯೂನಿವರ್ಸಿಟಿ ಎಂಟ್ರೆನ್ಸ್‌ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಸೇರ್ಪಡೆ. 
ಡಾ|| ಎಂ. ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣ, ಕೃಷ್ಣರಾ ಹ್‌ ಮೊದಲಾದವರು ಇಲ್ಲಿ ಇವರ ಗುರುಗಳು, 
ಇಲ್ಲಿಯ ವಾ ಸಂಗದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಇವರದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತೆಂಡಿಯವರು 
ಅಂದಿನ ಸ್‌ ಕಂಬ್ರಾ ಕ್ಟರ್‌ ರ ತಿಮ್ಮಯ್ಯ ನವರಲ್ಲಿಗೆ ಬಾಲಕನನ್ನು 
ಕರೆದೊಯ್ದರು. ಸ್ಟ್‌ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ ಮಾಹೆಯಾನ ಐದು ರೂಪಾಯಿಗಳ ಧನ 
ಸಹಾಯವಾಗುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡು. ಅಂದು ನೆರವಾದ ತಿಮ್ಮಯ್ಯನವರ ಮಕ್ಕಳೇ ಇಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿರುವ ಸಾಹುಕಾರ್‌ ತಿಮ್ಮ. ಪ್ರನವರು, 

ವೆಂಕಟಿಸುಬ ೨ ಯ್ಯನವರ ಮನೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ "ಮೇಷ್ಟ್ರ ಮನೆ' ಎಂದೇ ಪ್ರ 
ಪಡೆದಿತ್ತು. ಇದೀಗ ವೆಂಕಟಿಸುಬ ಯ್ಯ ಕಾನ ಬ ಸನ 
ಬಯಸಿದರು. ಆಗಿನ ಸರ್ಕಲ್‌ ಇನ್‌ಸೆ ನೈಕ್ಟರ್‌ ಆಫ * ಸ್ಕೂಲ್ಸ್‌ ಆಗಿದ್ದ ಚಿನ್ನ ಸ್ಪನವರ 
ಮೂಲಕ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿ ನೇ ಸ Sark ತಾಲ್ಲೋಕು ಕುದೇರು 
ಗ್ರಾಮದ ರೂರಲ್‌ ಎ. ವಿ. ಸ್ಟೊಲಿನ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಉಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ ಮಾಹೆಯಾನ 
ಚ್‌ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳದ ಮೇಲೆ "ಉದ್ಯೋಗದ ಆರಂಭ, 28-9-1920 
ರಂದು ಪ್ದ ತ್ತಿಜೀವನದ ಆರಂಭ. 

ಹಾನಿಯ ಸ್ವರ್ಗಸ್ಥ ರಾದಮೇಲೆ, ಇವರ ತಂದೆಯವರಿಗೆ ಎರಡನೆಯ ಸತ್ತಿ 

ಹ 
ಯಾಗಿ, ಬದನಗುಪ್ಪೆ ಠಾ ನುಭೋಗ್‌ ಲಿಂಗಣ ಯ್ಯ ನವರ ಪುತ್ರಿ ಕೃ ಸ್ಣ ಮ್ಮ ಮನೆ 
'ತುಂಬಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ. ಇರತನ್ನು ಚಿನ್ನಮ್ಮ ಎಂಡೇ ಕರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಇ ಬಲ 
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ಮಕ್ಸಳನ್ನು ತನ್ನ ಮಕ್ತಳಂತೆಯೇ ಪೋಷಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ತಾಯಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ 
ಊನಬಾ ದ ಹಾಸಿ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಿಂದ ಮಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಸವಿ ದೊರೆಯಿತು. 

ಈ ಮೊದಲು ಪೃಸ್ತಾಪಿಸಿದಂತೆ ಮೈಕಟಿಸುಬ್ಬ ಯ್ಯನವರ ವೃತ್ತಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ 
ಕುದೇರುಶಾ ಲೆಯಲ್ಲಿ' ಇಂಗಿ ಸನ್ನು ಬೋಧನೆ ಸಯ್‌ `ಒಂದು ತರಗತಿ 
ಇವರಿಂದಲೇ ಪ್ರಾ ರಂಭ. ಅಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಪ್ಪ ಶಂಕರನಾರಣಪ್ಪನವರ ನೆರವಿಠಿಂದ 
ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಉಸ ಸಯುಕ್ತ ವಾಗುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು godnsinds ಸಂಜೆಯ 
ವೇಳೆಗೆ ಭಾರತ ವಾಚನ ತರಗತಿ ನಡೆಸೆತೊಡಗಿದರು. ಚರು ಜೊತೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಭಾನುವಾರ 
ಭಾರತ ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುದೇರು "ನಾರಣಪ್ಪ ನವರ 
ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಜೊಡೆ, ಇವರ ವಾಚನ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇದೇ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವರ 
"ಮಾತೃಭಕ್ತಿ' ಎಂಬ ಕಿರುಹೊತ್ತಿ ಗೆಯ ಪ್ರಕಟಣೆಯೂ ಆಯಿತು. 

ತಂದೆಯವರ ಆಶಯದಂತೆ, 1923 ರಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಗೃಹೆಸ್ಕಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಕಾಲಿಟ್ಟರು. ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗರತ್ನ ಇವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಕೈ ಹಡಿದಾಕೆ.. ಸೋದರ 
ಮಾವನ ಮಗಳು. ವಿವಾಹ ನಡೆದದ್ದು ಬಂಕವಾಡಿಯಲ್ಲಿ. ಹಿರಿಯ ಸೊಸೆ ಮನೆ 
ತುಂಬಿದಳೆಂದು ತಂದೆಯವರಿಗಾದ ಆನಂದ ಅವರ್ಣನೀಯ, 

ಸಂಸಾರ, ಕರ್ತವ್ಯೃಗಳೆರಡೆನ್ನೂ ಸರಿದೂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ವಿವೇಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಇವರದು. ಯಾನ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ಲೋಸಮಾಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ದಿನೇದಿನೇ ಅವರ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಹಿಗ್ಗಿ ತೇನಿನಾ ಕುಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಒಂದಿಡೆ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆ, 
ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ ಪ್ರಜಾನುರಾಗ ಎರಡಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರರಾದರು. ಕೇವಲ ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ವೃತ್ತಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ಇವರು 1924 ರ ವೇಳೆಗೆ ಎಂ. ಎಸ್‌. 
ಪಬ್ಲಿಕ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಮೂರು ಮಂದಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಸಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರ 
ತೇರ್ಗಡೆ. 

1924ರಲ್ಲಿ ಕುದೇರಿನಿಂದ ತಲಕಾಡಿಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆ. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಲಕಾಡಿನ 
ಖದೀಮ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರು. ನರಸ್ಕೆ ಳದಿಂದ ಬಂದವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ 
ದಾತರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಲ್ಲಿಯೇ 'ಇವರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ದೊರೆಯಿತು. ಕಲಕಾಡು 
ಮಾಧ್ಯ ಮಿಕಶಾಲೆ ಇವರ 3 ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಗೆ, ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಕೆಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪೋಷಣೆ, 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆ ಒದಗಿಸಿತು. 

ಕುದೇರಿನಲ್ಲಿ ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದ ಪ್ರವಚನಕಾರ್ಯ ತಲಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಖದೀಮ್‌ ಭಟ್ಟಪ್ಪ 
ನವರು, ಕಲಿಯೂರು ಡಾ|| ವೆಂಕಟೇಶಯ್ಯ ಇವರ ಸಹಕಾರದಿಂದ ಚಿಗುರೊಡೆಯಿತು. 
ಡಾ|| ನೆಂಕಟೀಶಯ್ಯನವರು ಕಂದ ಪೆ ಸದ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಧೃ ವ-ಚಂದ್ರಹಾಸ -ಕೃಷ್ಣ ಗಾರುಡಿ 
ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ಹೆರಿಕಥೆಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಯೋಜಿಸಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಖದೀಮ್‌ 


ಭಟ್ಟಸ್ಪನವರು ಸಿಟೀಲುವಾದನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹೀಗೆ ಸ ಸ್ರವಚಿನ “ಹೆಂಕಥೆಗಳೆರಡೂ 
ಸಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. 
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1925.26ನೆಯ ಸಾಲಿಗೆ ಯು. ಜಿ.ಟಿ. ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಮ್ಧೆ ಸೂರು ಟ್ರಿ ಸಿಂಗ್‌ 
ಕಾಲೇಜಿಗೆ ಆಯ್ಕೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪಕ್ಕೆ ತರೆ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜಾ ನಿಂತು ಉಸಯುಕ್ತ 
ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು, ಡಿಬೇ ಸ ಸೊಸ್ಸೆಟ, ಕಾಲೇಜಿನ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ, ನಾಟಕಗಳು 
ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಸ್ರಧಾನ ಪಾತ್ರ ಇವರದು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲ್‌ 
ಶ್ರೀ ಕಳಲೆ ಕೃಷ್ಣ ಬ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚು. 

ಯು. ಜಿ. ಲ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಗಿದಂತೆ 1926ರ ಬೇಸಿಗೆ ರಜಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವಪುರ 
ತಾಲ್ಲೂಕು ಬೇಡರ ಹೆಳ್ಳಿ ಗೆ ಸ್ಕೌಟ್‌: ಟ್ರಿ )ನಿಂಗ್‌ಗಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ. ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಎ. 
ವಾಸುಜೀನೆರಾನ್‌ ಅವರು ಸ್ಕೌರ್ಟಮಾಸ್ಟರರು. ಶ್ರೀಗಳಾದ ಎಸ್‌. ವಿ. ರಂಗಣ್ಣ, 
ಜಿ. ಹನುಮಂತರಾವ್‌, ನ. ಕಸ್ತೂರ, ಮೊದಲಾದವರು ಇವರ ತರಗತಿಯ ಸಹ 
ಪಾಠಿಗಳು. 

ಸ್ಟಾಟ್‌ ತರಬೇತಿಯನಂತರ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿ ಬಡ್ತಿಯಮೇಲೆ 
ತಲಕಾಡಿನ ' ಳ್ಳ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಳಾದ ಎ. ನಂಜುಂಡಯ್ಯ. ಹೆಮ್ಮಿ ಗೆ 
ದೇಶಿಕಾಚಾರ”, ಹೆಚ್‌. ಸಿ. ಕೃಷ್ಣ ಸ ಯ್ಯೊಗಾರ್‌ ಮೊದಲಾದವರು ಇವರೆ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ 
ಹಸುರಾಗಿರುವ ಸಹೋದ್ಯೋಸಿಗಳು. ಇವರು ಸ್ಮರಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶಾಲೆಯ ಜವಾನ 
ಚೌಡ ಎಂಬಾತ. ಅತನ ನಂಬಿಕೆ, ಕಾ್ಯತತ್ತರತೆಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾರೆ. ತಲಕಾಡಿನ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿದ್ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪಬ್ಲಿಕ್‌ 
ಸರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಫಲಿತಾಂಶ ಬರಲು ಕಾರಣರಾದ ಕೀರ್ತಿ ಇವರದು. 
ಆದರೆ ಈ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಅಧ್ಯಾಸಕರ ಸಹಕಾರ, ಕರ್ತವ್ಯನಿಷ್ಕೆ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಪರಿಶ್ರಮ 
ಕಾರಣ ಎಂದು ಹೇಳುವ ವಿನಯ ಅವರದು. ತಲಕಾಡಿನ ಈ ಶಾಲೆಯಲ್ಲೂ 
ಡಿಬೇಟಿಂಗ್‌ ಸೊಸ್ಸೆಟ, ಸ್ಟಾಟ್‌ ತರಗತಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಮೊದಲಾದ ಬಹು 
ಮುಖ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿತ್ತು. ಶಾಲೆಯ ಸರ್ವತೋಮುಖ ಸ್ರಗತಿಗೆ 
ಮೆಚ್ಚ ಅಂದಿನ ಜಿಲ್ಲಾ ವಿದ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ. ಕೆ. ಕೃಷ್ಣರಾವ್‌ ಅವರು 
ವೆಂಕಟಿಸುಬ ಯ್ಯನವರಿಗೆ ಪ್ರ ಪ್ರಶಂಸಾಪತ್ರವನ್ನು ಸಹಾ A SN 

1930-31 ಶಂದೆಯವರೆ ಅನಾರೋಗ್ಯದ ನಿಮಿತ್ತ ವಿಶೇಷ ಮನವಿ ನೀಡಿ 
ತಲಕಾಡಿನಿಂದ ರಾಮಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ವರ್ಗಾವಣೆ ಪಡೆದರು, ವೆಂಕಟಸುಬ್ಯ ಯ್ಯ. ಆದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದು ಅತ್ಯಲ್ಪ ಅವಧಿ. ಹೀನಸ್ಮಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಗುಂಡು ಪೇಟೆ ತಾಲ್ಲೂಕು 
ಕಬ್ಬ ಹೆಳ್ಳಿ ಮಿಡ್‌ - ಸ್ಟೂಲಿನ ಪ್ರ ಸಗತಿಯಾಗಲೆಂಬ ದ ಸಿ ಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆ. 
ವ ವಸಯಿ ಅಲ್ಲಿನ ಸಚ ಚೇತರಿಕೆ. ಲ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತಮ್ಮ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಗೌರವ ಹೊಂದಿದ್ದ ಅಲ್ಲಿನ ಗಣ್ಯ ರಾದ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಸಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ 
ನವರನ್ನು ಸ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾಜಿ ನಿಧಾನಸೆ ಭಾಧ್ಯಕ್ಷೆ ಶ್ರೀಮತಿ. ಕೆ. ಎಸ 
ನಾಗರತ್ನ ಮ್ಮನವರ ಪತಿ ಅವರು, ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲಾ ನೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ 
ಶ್ರೀ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ನವರು ಇವರ ಬಳಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. 
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1931-32 ಕಬ್ಬಹಳ್ಳಿ ಗ್ರಾ ಮಕ್ಕೆ ಮಂತ್ರಿ ಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಕೆ. ಮ್ಯಾರ್ಥ ಅವರ 
ಭೇಟ. ಈ ಗ್ರಾ hb H+ ಶ್ರೀ ಸಿಂಯಪ್ಪ ನವರು ಧನರ್ತಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಕಟ್ಟಿಸಿಕೊಟ್ಟದ್ದ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಪ್ರಾ ್ರಾರಂಭೋತ್ಸ ವದ ಆಹ ಗಿ ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. 
ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಾಲೆ ಸಯ ತೊಟ ಪ್ರ ಕಾಕ ಅವಂಂದ ವೆಂಕಟಸುಬ ಯ್ಯ 
ನವರಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರಶಂಸೆ ಸಂದಿದೆ. 

ಬಹುಶಃ ಸ ಗಣ್ಯಾರ, ಪ ಪ್ರಯತ್ನ! ದಿಂದ ಮತ್ತೆ ತಲಕಾಡಿಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆ. 
ತತ್ಸರಿಣಾನುವಾಗಿ ಶಾಲೆ ಪ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲುಗೈ ಸಾಧಿಸಿತು. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 
ನವರು ಸ್ವತೆಃ ಹರಿಜನರ ಬೀದಿಗೆ ಹೋಗಿ "ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಶಾಲೆಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ ಇವರ ಗೌರವ ಇಮ್ಮಡಿ, ಇವರ ಹೈದಯ 
ವೈಶಾಲ್ಯುಕ್ಕೆ ಮಾರು ಹೋಗಿ ಹೆ೦ಜನ ಸೇವಾಧುರೀಣರೆನಿಸಿದ್ದ "3 ಆರ್‌. ೫2. 
ಸ್ವಾಮಿ ಐಯ್ಯರ್‌ ಅವರಿಂದ ಅಪಾರ ಪ್ರಶಂಸೆ. 

1935 ತಲಕಾಡಿನಿಂದ ಮೈಸೂರಿಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆಯಾಗಿದ್ದು ಅದು' ಬದಲಾಗಿ 
ಮತ್ತೆ ಕುದೇರಿಗೆ. ಈ ಬಾರಿ ದೀರ್ಥ ರಜೆ ಪಡೆದು ಮೈ ಸೂರಿಗೆ ಆಗಮನ. ರಜಎನ್ನು 
ಸಮಾಜ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವ ಸಂಕಲ್ಪ. ಸುತಾಂ ಶಾರದಾನಿಕೇತನ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯದ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ, ಇದರ ಪ್ರಚಾರಕಾರ್ಯಕ್ಕ್ಳಾಗಿ ವಿಶೇಷ 
ದುಡಿಮೆ. ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೆಲವಾರು ತಾಲ್ಲೊ ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚಾರ. ಶಾರದಾಸಿಕೇತನ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ನಿಲಯದ ಸಂಸ್ಥ್ಕಾನಕ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ, ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಕೀಲರೂ ಆಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ 
ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾ ಮಿರಾಯಂಂದ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಕಾರ್ಯತತ್ಪರತೆ, ಸೇವಾ 
ದೃಷ್ಟಿಗಾಗಿ' ಹ ಮೆಚ್ಚುಗೆ. ರಜಾ ಅವಧಿ” ಮುಗಿಯುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಅವರೇ 
ಫ್ರೈ ಸೂರಿಗೆ ಲಕ್ಷಿ ಪುರಂ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಶಾಲೆಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆ ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮೈಸೂರಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ಆರಂಭ. ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ರಾ ಜೂ 
ಮೈ ಸೂರು ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ ವಿಸ ರಗ ಪ್ರಶಸ್ತವಾದ ಸ್ಥಳ 
ವಾಯಿತು. 

ಮುನಿಸಿಪಲ್‌ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌ ಶ್ರೀ ಎನ್‌. ನೀಲಕಂಠಪ್ಪನವರ ಪುತ್ರನಿಗೆ ಮನೆ 
ಪಾಠ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭ. ಇವರ ಪಾಠದ ವೈಖರಿ, ಕ್ರಮ, ಶಿಸ್ತು, ಶ್ರದ್ಧೆ ಗಳನ್ನು 
ಬಹುವಾಗಿ ಮಚ್ಚಿ ಕೊಂಡ ನೀಲಕಂಠಸ್ಪನವರು ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ ಪುರದಲ್ಲಿ ದ್ರ ಸ್ಟ್‌ಜೋರ್ಡ್‌ 
ನಿವೇಶನವೊಂದನ್ನು ಮಂಜೂರುಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟ ರು, ತೀವ್ರವಾದ ಆರ್ಥಿಕ ಮುಗ್ಗ ಟ್ಟು. 
ನಿವೇಶನಕ್ಕಾಗಿ ಹು ಕಟ್ಟಲು ಮಾರ್ಗವಿಲ್ಲ. ಇವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ, ಯೇ ಧೈರ್ಯ ಕಳಿ, 
ತಮ್ಮ ಕೊರಳಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿನ್ನದ ಸರವನ್ನು ಮಾರಲು ಎತ್ತಿ ಕೊಟ್ಟ ಜ್ಯ ಅದನ್ನು ಮಾರಿ 
ಬಂದ ಹಣದಿಂದ “ವೇಶ ಖರೀದಿ. & 

ಮನೆ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ್ದೂ ಒಂದು ಸಾಹಸವೇ, ಸರಕಾರದಿಂದ ಮನೆ ಕಟ್ಟಿಸ ಸಲು ಎರಡು 
ವರ್ಷದ ತೆ (ಆಗ ಇವರ ಸಂಬಳ ತಿಂಗಳಿಗೆ 35 ರೂಪಾಯಿ) $40 ರೂ.ಗಳು 
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ಸಾಲವಾಗಿ ಮಂಜೂರು. ಅಂತೂ ಔಟ್‌ಹೌಸ್‌ ಒಂದರ ನಿರ್ಮಾಣವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ 
ತಂದೆಯವರ ಮೇಲ್ವಿಚಾರಣೆ... ಕೇವಲ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮನೆ ಕಟ್ಟಡ 
ಮುಗಿದು ನೂತನ ಗ ಹೆಪ್ರವೇಶ ಕಾರ ವೂ ತಂದೆಯವರ ನೇತೃ ತ್ವ ದಲ್ಲೇ ನಡೆಯಿತು. 
ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯನವರದು. ಕರ್ತವ್ಯದ ಕಡೆ ಗಮನವೇ ಹೊಳಿ ತನ್ನು ಸ್ವಂತದ 
ಮನೆಯ ನಿರ್ಮಾಣದ ಕಡೆಗಲ್ಲ. 

“ಶಾರದಾನಿಕೇತನ'ದ' ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿಗಾಗಿ ಪರಿಶ್ರಮಿಸುವಾಗ ಅನೇಕ ಗಣ್ಯರ ಸಂಪ 
ರ್ಕವೂ ದೊರಕಿತು. ಆಗಿನ ಕರತ ಇರಿ ಸಮಿತಿ ಸದಸ್ಯರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಗಳಾದ ಅಡ್ಟೊ 
ಕೇಟ್‌ ನರಸಿಂಹೆಯ್ಯ, ರಾವ್‌ಬಹೆದ್ದೂರ್‌ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಡಾ| ಶ್ಯಾಮಾಚಾರ್‌, 
ಅಡ್ವೊಕೇಟ್‌ ಕೃಷ್ಣ ರಾವ್‌. ಮೊದಲಾ ದವರು ದೃ ಪಿ ಗ ಬೀಳುವಂತಾದರು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ 
ನನು ವಾರ್ಡನ್‌ ಹೊಣೆಯೂ ಇವರ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಎಲ್ಲ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಸಂದೂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಕಾರ್ಯತತ್ಪರತೆ ಇವರದು. ಹೀಗಾಗಿ "ಯಶಸ್ಸು" 
ಇವರಿಗೆ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟ ಬುತ್ತಿ. ಇವರ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಕಂಡು ಅಸಹೆನೆ ಸಟ್ಟಿನರೂ ಉಂಟು. 
ಅಂಥವರಿಂದ ಇವರಿಗೆ ಬೇರೆಡೆಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆ. 

ಈ ಬಾರಿ ಚಾಮರಾಜನಗರ ತಾಲ್ಲೋಕಿನ ಆಲೂರಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯೋಪಾಧ್ಯಾಯ 
ರಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕಶಾ ರೆಯ ಪ್ರಾರಂಭ. 
ಜೊತೆಗೆ ಗ್ರಾಮೀಣರ ಸಹಕಾರವೂ ದೊರೆತು ಯಶಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ. ಇದೇ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಂದಿನ ದಿವಾನರಾಗಿದ್ದ ಸರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಸಾಹೇಬರ ಆಗಮನ. ಅವರಿಂದ 
ಶಾಲೆಯ ಪ್ರಗತಿಗಾಗಿ ಮೆಚ್ಚುಗೆ. ದಿವಾ ನರನ್ನು ಸನ್ಮಾನಿಸಿ ದ ಅಂದಿನ ಬೃಹತ್‌ 
ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸು ಮಗ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಎಕೆಡಸಿಯ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದ "ಸತ್ಯಾ 
ನಂದನಿಂದ ಬಿನ್ನವತ್ತಳೆ ಅನ ರಜೆ, ಕೇವಲ ಎಂಟು ವರ್ಷದ ಇವರ ಮಗ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ, 
ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ದೀರ ಕಂಠದಿಂದ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ, ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಧ್ವನಿಯ 
ಎಂಳಿತೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡು ಓದಿ, aS ಗಿ ಷಾ ್‌ ಬಿನ್ನ 
ವತ್ತಳೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ದಿವಾನರ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಅಂದಿನ ದೃಶ್ಯ ಇಂದಿಗೂ 
ಮೆೊಕಟಸ ಸುಬ್ಬಯ್ಯುನವರ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಹಸರು: 

1940 ಗ ಸ್ಹರಾಜಸಾಗರ ಉತ್ತ ರ ದಂಡೆಯ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಯ ಮುಖ್ಯೋ 
ಪಾಧ್ಯಾಯರಾಗಿ ವರ್ಗಾವಣೆ. ಈ ವರ್ಗಾವಣೆಗೆ ಒಂದು ಹಿನ್ನೆಲೆಯೂ ಇದ್ದಿತು. 
ದಿವಾನ್‌ ಸೆರ್‌ ಮಿರ್ಜಾ ಸಾಹೇಬರು ಆಲೂರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ನಡೆದ 
ಅದ್ದೂರಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಮೇಲಧಿಕಾರಿಗಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಗಳಿಸಿ, ಅನರ "ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಕೃಷ್ಣ ರಾಜಸಾಗರದ ಉತ್ತರ ದಂಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಚಿಕ್ಕಯರಹಳ್ಳಿ ಜ್‌ 
ಪ್ರಮುಖರಾಗಿದ್ದ EN ಶಂಭುಗೌಡರೂ ಸೆಹಾ ಅಂದಿನ ಕಾರ್ಯ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹಾಜರಿದ್ದರು. 
ಅವರು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರೈಭಾವಶಾಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಫೆ, ಆ. ಎಸ್‌. ಉತ್ತರ ದಂಡೆಯ 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕಶಾಲೆ ಬಹಳ ಹೀನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತು. ಅಲ್ಲಿ ಸ ಸುಧಾರಣೆ ಆಗದೆ ಹೋದರೆ 
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ಒಂದು ವರ್ಷದೊಳಗೆ ಆ ಶಾಲೆಯನ್ನು ಬೇರೆಡೆಗೆ ವರ್ಗಮಾಡುವುದಾಗಿ ಮೇಲಧಿಕಾರಿ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಬಂದಿತ್ತು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಂಭುಗೌಡರ ದೃಷ್ಟಿ ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ ) ಯ್ಯುನವರತ್ತ ವಾಲಿತು. ಶಾಲೆಯ ಸುಧಾರಣೆಗೆ ಇವರೇ ತಕ್ಕವರು ಎಂದು 
ಸಂಕಲ್ಪಿ ಓದ ಅವರು, ಆ ಶಾಲೆಗೇ ಇವರ ವರ್ಗಾವಣೆಯಾಗಲು ಪ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದರು. 
ಬ ಇವರಿಗೆ ವರ್ಗಾವಣೆಯಾಯಿಕಕು. ಆದರೆ ಇವರನ್ನು ತ ಮೃಲಿಯೇ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಆಲೂರಿನ ಜನ ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಫಲಿಸದೆ, ಶಂಭುಗೌಡರ ಪ್ರಯತ್ನವೇ 

ಳೆ 
ಮೇಲಾಗಿ ಫಲಿಸಿತು. ಇವರು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಈಸ ಮೇಲೆ ಅಲ್ಲಿನ ಶಾಲೆ ಹಸ 
ಶಾಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಕೇಂದ್ರವಾ ಗಿ ಜೀವಂತಗೊಂಡಿತು. 
ಇವರ ಕಾರ್ಯುಚಟುವಟಕೆಗಳಿಗೆ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳ ಪರಿಶ್ರಮ, ಗ್ರಾಮಸ್ಥರ ಸಹಕಾರ, 
ಮಕ್ಕಳ ಆಸಕ್ತಿ ಕೂಡಿ ಬಂದನೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಾಯಿಗೌಡರು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ತಪ್ಪಜಿ 
ಭಾರತ ವಾಚಿನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಗ ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬ ಯ್ಯ ನವರದೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ವಿರುತ್ತಿತ್ಸು. 

ಈವಕಿಗಿನ ನ ತ್ರಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ವಿಷಯನ ನನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೋಧಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದ ವೆಂಕಟನ ಸುಬ ಯ್ಯ ಇ ಇಲ್ಲಿ ಕನ್ನ [ಡಬೋಧನೆಯ ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದರು. ಎಲ್ಲ 
ತರಗತಿಗಳಿಗೂ ಇವರಷ್ಟೇ ಕನ್ನ ; ಡಬೋಧೆ. ಇದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಕನ್ನಡ 
ನಾಡು-ನುಡಿಗಾಗಿ ಕ್ರಮಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಅದಮ್ಯವಾ ಇದ ಹಂಬಲವೇ hE ಈ 
ಉತ್ಸಟಿವಾದ ಆಕಾಂಕ್ಲೆಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ-ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಚಾರ 
ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚು ಕೃರ ನಿವೃತ್ತನಾದ ಮೇಲೂ ಸೆಹಾ 
ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಮತ್ತ ಷ್ಟು ವಿಸ್ತ ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬ ದೃಢ ನಿರ್ಧಾರ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿತು. ಇದಕ್ಕೆ "ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ತ್‌ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ 
ಪ್ರದೇ ಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನಕಾರ ಕ್ರಮಗಳು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋದವು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಕನ್ನ. ಡವೇ ಪ್ರಾಣವಾದ ವೆಂಕಟಸುಬ ನ್ಬಯ್ಯನವರಿಗೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರ ಹ ಕ ದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ- 
ನಿಶ್ವಾಸ ಆದರೆ ಅಭಿಮಾನಗಳು ದೊರೆತವು. 

sh ತಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಲಿನ ಶಾಲೆಗೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆತ್ಮೀಯರಾಗಿದ್ದ ಶಂಭು 
ಗೌಡರು ಕೇವಲ ಒಂದು ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಗೆ ಒಂದೂವರೆ ಎಕರೆ ಜಮೀನನ್ನು 
ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ ನವರಿಗೆ ಕೊಡಿಸಿದ್ದು, ಮುಂಡೆ ಆ ಜಮೀನಿನ ಮಾರಾಟದ ಹೆಣ 
ವನ್ನು ಮಕ್ಕಳ ಓದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಶಂಭುಗೌಡರು ವೆಂಕಟ 
ಸುಬ ಯ್ಯನವರ ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಆಧಾರ ಕಲ್ಪಿಸಲು ನೆರವಾದ ಹಿರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿ. 

ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಹಂತದ ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಗಿದು ಪ್ರೌಢಶಿಕ್ಷಣದ ಹಂತಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ 1947ರ ವೇಳೆಗೆ ವೆಂಕಟಸುಬ ಯ್ಯ ಮತ್ತೆ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಒಕ ಪಂ 
ಕೊಂಡರು. ಬಾಡಿಗಾರ್ಡ್‌ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಜೀವನ ಮುಂದು 
ವಂಸಿದರು, ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಶಾರದಾನಿಕೇತನ' “ತ ಕಾರ್ಯುಕಾರಿಸಮಿತಿಯ 
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ಸದಸ್ಯತ್ವ ಮತ್ತೆ ಇನರನ್ನು ಅರಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿತು. ಬಾಡಿಗಾರ್ಡ್‌ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ವರ್ಷವಿದ್ದು 1948 ರಿಂದ 1957 ರವರೆಗೆ ಚಾಮುಂಡಿಪುರಂ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ 
ಇಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದರು. 

ಈ ಬಾರಿ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಹೊಣೆ, 
ಗಾರಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಕಡಿಮೆ ಆದಾಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸಾರದ ಹೊಕ್ಕಿ 
ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಸರಿದೂಗಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿ ಜೀವನ ದುರ್ಭರ. ಸುಮಾರು 
ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿ $ಯಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ತೊಳಲಾಡಿದರು. 
ಸು ಸಂಕಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಮನೆಯ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಳು ವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. 
ನ ವದಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರವಚನ ಕಾ ರ್ಯಕ್ರಮಗಳೂ ಪ್ರ ಪ್ರಗತಿಗೊಂಡು ಚವಗಳುವಲಾ ಅಲ್ಪ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಅರ್ಥಿಕ ನೆರವು ಒದಗಿ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. "ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ 
ನಿಲಯದ ಪದವೀಧರರಾಗಬೇಕೆಂಬ ಹುಬ ಇವರದಾಗಿದ್ದು ಅದಕಾಗಿ ತಾವು 
ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಹೆಗಲುಕೊಟ್ಟು ನಿಂತರು. 

“1947 ರಿಂದ 57ರ ತಿಸಿ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೆಸರುಗಳಿಸಿದ್ದ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರನ್ನು ಕಂಡು | ಸೂಯಾಸರರಾದ ಕೆಲವರು, 
ಇನ್ನು ಕೇವಲ ಒಂದು ವರ್ಷದ ಸೇವಾವಧಿ ಉಳಿದಿದ್ದಾಗ ರಾವಂದೂರಿಗೆ ವರ್ಗ 
ದರ ಇದು ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವಾದರೂ ವೆಂಕಟಿಸ »ಬ್ಬಯ್ಯು ನವರು ಧೃ ತಿ 
ಗೆಡಲಿಲ್ಲ. ರಾನಂದೂರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕರ್ತವ್ಯದ ಮೇಲೆ ಹಾಜರಾಗಿ ರಜಾ ಹಾಕಿ 
ಮೈಸೂರಿಗೆ ಬಂದರು. ಅದೇ ಸಮಯಕ್ಸೆ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಸಿ. ಮಹದೇವಸ್ವಾ ಮಿಯವರ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಮತ್ತೆ ಮೈ ಸೂರಿನ ಶಾರದಾವಿಲಾಸ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಗೆ ವರ್ಗಾ 
ವಣೆಯಾಯಿತು. 1958ರಲ್ಲಿ ಅದೇ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತರಾದರು. ” ನಿವೃತ್ತಿಯ 
ಸಮಯಕ್ಕೆ ಇವರಿಗೆ 58ವರ್ಷ ಆಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ನ್ಯಾಯಾಲಯದ ಆಜ್ಞೆಗನುನಾ 
ವಾಗಿ ಸರಕಾರ 1960ರ ವರೆಗೂ ಸಂಬಳ ಮಂಜೂರುಮಾಡಿ 1960ರಲ್ಲಿ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯಾದಂತೆ ಪರಿಗಣಿಸಿತು. 5.8-1960ರಲ್ಲಿ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯಾದರು. 

ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ ನವರ ಪರಿಶುದ್ಧ ಬದುಕು ಬರಹ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಹಾಗೂ 
ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು, ಅವರ ಸಾ 'ಧನೆ- ಸಿದ್ಧಿಗಳು ಇನೆಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮೂಲಪ್ರೇರಣೆ 
ಅವರ ಧರ್ಮಪತ್ನಿ ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗರತ್ನ. ಇವರ ಮನೆಯನ್ನು, ತುಂಬಿದಂತೆ ಮನ- 
ಭಾವಗಳನ್ನು ತುಂಬಿದ ಮಹಾಸಾಧ್ರಿ. ಇವರ ಶ್ರೀಮತಿಯವರದು ತುಂಬ ನಾಚಿಕೆಯ 
ಸ್ವಭಾವ; ಮಾತಿಗಿಂತ ಮೌನ ಮೆಚ್ಚು. ಆರು ಮಕ್ಕಳ ತಾಯಿಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಅಕ್ಕರೆಯಿಟ್ಟು, ಮಕ್ಕಳ ಸರ್ವತೋಮುಖ ಪ್ರಗತಿಗೆ ತನು-ಮನ-ಧನಗಳನ್ನು 
ಸವೆಸಿದ ತ್ಯಾಗಮಯಿ, ತುಂಬಿದ ಸಂಸಾರ. ಕಷ್ಟ ಪರೆಂಪರೆಗಳು. ಕಹಿ ಅನುಭವಗಳ 
ನಡುವೆಯೂ ಧೃತಿಗೆಡದನರು ಆಕೆ, ಕನ್ಫದ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸತಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ 
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ಹೇಳುವ ಆಕೆಯ ಧೈರ್ಯದ ಮಾತುಗಳು ಅಮೃ್ಭ ತಸೆಮಾನ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ 
ಶ್ರೀಮತಿಯವರದು ಅನುಕರಣೀಯ ಆದರ್ಶ. ಸಂಸ ಾರದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚು ಕಬ್ಬಾ ದ ರ್ವಹಣೆ, 
ಯಾವ ಕುಂದೂ ಬಾರದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ಸತಾರ, ಮನೆಯ 
ಒಪ್ಪ ಓರಣಗಳಲ್ಲಿನ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಮೆಚ್ಚುವಂಥದು. ತೊತಿಗೆ ಸಮಯಪ್ರಜ್ಞೆ, 
ಶಿಸ್ತು, ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆ ಅವರದು. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಕಂಡ್‌ 
ಬಾಳಿದವರು ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗರತ್ನ. 

ತುಂಬಿದ ಸೆಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಮಕ್ತ ಳು, ಮೊಮ್ಮಕ್ತಳ ಮುನ್ನಸೆಯನ್ನು ಕಂಡ ಸಂತೃಪ್ತಿ 
ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗರತ್ಸ ಅವರದು. ಈಬೃ ಹೆತ್ತು "ಬದ ಒಕ್ಕೂಟ ಆಕೆಯ ಮಾಲಿಗೆ 
ಅವರ್ಣನೀಯ ಅನಂದ ಉಂಟನುಾಡಿತು. ಹೀಗೆ ಸಾರ್ಥಕವಾದ ತುಂಬು 
ಬಾಳನ್ನು ಕಂಡ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೃತ್ತೊ ೦ದನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ "ಹೃದಯ 
ವಿಸ್ತಾರ: ಖಾಯಿಲೆಗೆ ತುತ್ತಾ 0 ದಿನಾಂಕ 6-9 8 ರಂದು ಶ್ರೀಮತಿ 
ನಾಗರತ್ನ ಸೂರ್ಯೋದಯಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ದಿನ್ಯಜೇತನದಲ್ಲಿ ಬೆನಿತುಹೋದರು. 

ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರಿಗೆ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ ನಾಗರತ್ನ ಚಿರಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ 
ಬಳಿಕ ಜಗತ್ತೇ ಶೂನ್ಯವಾದಂತಾಯಿತು. ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ನಿರಾಸಕ್ತಿ ಕವಿಯಿತು. ವಿರಕ್ತಿ 
ಮೂಡಿತು. ಈವರೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಿ 
ಕೃತಕೃತ್ಯನಾಗಿದ್ದೆ "ನೆಂಬ ಸಂತೃಪ್ತಿಯೂ ಇದ್ದು ದರಿಂದ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಿಪ್ತತೆ 
ಮೂಡಿತು. ಆದರೆ ಮಕ್ಕ ಚಟ ಬರ್‌ ಅಳಿಯಂದಿರು, ಮೊಮ ಕ್ಸುಳು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಎಲ್ಲರ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸ, ಸೌಜನ್ಯ, ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ನೀರಸವಾದ ಹೃದಯ 
ದಲ್ಲಿ "ಇವರೆಲ್ಲರ ನ ಆದಸ್ಟು ಕಾಲವಿರಬೇಕು? “ಎಂಬ 
ಭಾನನೆ ಮೂಡಿಸಿದೆ. 

ವೆಂಕಟಿಸು ಸುಬ್ಬಯ್ಯ ನವರ ಮಕ್ಕಳ ನಿಸಯದಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಬು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ಲಾಪಿ 
ಸುವುದು ಉಚಿತ. ವಿ. ಆನಂದರಾವ್‌, ವಿ. ಸತ್ಯಾನಂದ, ಏ. ಜಕಾತ್‌ 
ವಿ. ಸಚಿ ನೈ ದಾನೆಂದ ಇವರು ಗಂಡು ಮಕ್ಕಳು. ಶಕುಂತಲಾ ಹಾಗೂ ಸುನಂದಮ್ಮ 
ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ತ ಳು. ಹಿರಿಯ ಮಗ ವಿ. ಅನೆಂದರಾವ್‌ ಪೂರ್ವ ಆಥಿ ಕಾದ ಬಾಂಜೇನಿಯಾ 
ರಾಜಧಾನಿ ಡಾರೆಸ್ಸಲಾಮ್‌ನಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆಯ ಮಗ 
ಸತ್ಯಾನಂದ ಪೌ ್ರಾಢರಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾಸಕರು. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಮಗ ವಿ. ವಿಠಲಾನಂದ 
ಅವರು ಮಹಾರಾ ಎಸ್ಟ್ರದ ಬೀದ ಜಿಲೆಯ ಕೇಶಪುರಿಯಲ್ಲಿ ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಇಂಜಿನಿಯರ್‌. 
ಆರನೆಯ ಮಗ ವಿ. ಸಚ್ಛಿ ದಾನೆಂದ ಜಾವಾ ಫ್ಯಾಕ್ಟ ರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಪಳಲ್ಲಿ 
ಶಕುಂತಳಾ ಅವರ ವಿವಾಹ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಶೇಷಯ್ಯನವರೊಂದಿಗೆ ಜರುಗಿದೆ. ಅವರು 
ಹೆಡ್‌ಕ್ಹಾ ರ್ಬರ್ಸ್‌ ಅಸಿಸ್ಟೆ ೦೬೯ (ರಿಜಿಸ್ಪೇಷನ್‌) ಆಗಿದ್ದು, ಇದೀಗ ನಿವೃ ತ್ರ ರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ 
ಸತ ಶಕುಂತಳಾ ಸತಿ. ಪುತ್ರಕೊಡಗೂಡಿ ನೆಮ್ಮ ದಿಯ ಹಲವ ಜೀವನ 
ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ಮತ್ತೊ ಬ್ಬ ಮಗಳು ಸುನಂದಾ ಅವರ ವಿವಾಹ ಶ್ರೀ. ಬಿ. ಎನ್‌. 
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ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ಅವರೊಡನೆ ಜರುಗಿದೆ. ಅವರು ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಫಿ ಬೋರ್ಡ್‌ 
ನಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಅವರದೂ ಸಹೆ ಸುಖಮಯ ಸಂಸಾರ. ಶ್ರೀಮತಿ ಸುನಂದ ಅವರು 
ಕಾವ್ಯವಾಚನವನ್ನು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. 

ಹೀಗೆ ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬ ಯ್ಯ ನವರ Fe ಇಂದು ಸುಸ್ಥಿ ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ, ಇದರಿಂದ 
ತುಂಬಿದ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಡ್‌ ಫ್ರಿ ಮಕ್ಕಳು ಸೊಸೆಯರು, "ಅಳಿಯಂದಿರು. 
ಮೊಮ್ಮಕ್ಪ ಳುಗಳಿಂದ. ಅವರಿಗೆ a ಅವರ ಸುದ್ಧೆವ. 

ವೆಕಟಸುಬ ಬ್ಬಿಯ್ಯನ ವರು ಒಬ್ಬ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲಾ ಅಧ್ಯಾಸಕನಾಗಿ ಮೈಸೂರಿಗೆ 
ಬರಿಗ್ಸೆ ನಲ್ಲಿ ಬಂದವರು, ಈಗ ಲ ಸ್ಟ ಯೋಗ್ಯರಾದ 'ಮಕ್ಕಳಿ 
ದ್ದಾರಿ. ಸಾಲದ ಹೊರೆಯಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಸ್ಟಕ್ಕೆ ತೃ ಬ್ರಿ. ಅವಿರತವಾದ ದುಡಿಮೆಯು 
ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಜನ ಸಿಕ್ಕೆ ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಒದಗಿಸಿದೆ. 
Ng ಜನಿಕ (ರ ಇಸ್ಟೇತ್ರ ಅವರಿಂದ ಇನ್ನ] ಷ್ಟು ಮತ್ರ ತ್ರಷ್ಟು ಸೇವೆ ಬಯಸಿ ಕಾದು 
ಕುಳಿತಿ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಡಾಗ (ಸೇವೆ Ne ಹೆಚ್ಚುಕಾ ಇಲ ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ 
ಆಶೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಸೂಟ್‌ ಸಹಜ. ` ಅವರಿಗೆ ಜೂತೆ ಸ್ವಾರ್ಥವೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಿರ್ಮಲ ಹಾಗೂ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಜೀವನ ಸಾಗಿಸುತ್ತ ಸಾರ್ವ ಜನಿಕ ಸಸ ತಮ್ಮನ್ನು 
ಮುಡಿಸಾಗಿಸಿರುವ ಹಿರಿಯ ಚೇತನ ಅವರು, ಈಗ ಪ ಪ್ರವಚನವೊಂದೇ ಅವರ ಉರು. 
ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೈಂಕರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆದು, ದೈಹಿಕ ಶಕ್ತಿ ಉಡುಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, ನಿರ್ವ 

ಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಭಗವಂತ ನೀಡಲಿ ಎಂಬ ಮೊರೆ ಅವರದು, 

ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಜೀವನಸಥದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕುತೋರಿ ಮಾರ್ಗ ಕ್ರಮಣಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣರಾದ ಶ್ರೀಗಳಾದ ಜೆ. ಬಿ. ಮಲ್ಲಾರಾಧ್ಯ, ಬಿ. ಬೀರಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಅನೇಕ 
ಮಹೆನೀಯರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ , ಯ್ಯುನ ಸಕು ಕ್ಟ ೈತಸ್ಞೃತೆಯಿಂದ 
ಕೆನೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ಸುಮಾರು 1922ರ ವೇಳೆಗೆ ಚಾಮರಾಜನಗರ ತಾಲ್ಲೋಕಿನ ಕುದೇರಿನಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಗಮಕ ವಾಚನ ಆರಂಭಗೊಂಡಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ. ಕ್ರಮಕ್ರಮೇಣ ಗಮಕದ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ಷೇತ್ರ ಇವರ ಜೀವನದ ಒಂದು ಭಾಗವೇ ಆಯಿತು. ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ 
ದೈನಂದಿನ ಹಾಗೂ ದೀರ್ಥಕಾಲಿಕ ಎಂಬ ಎರಡು ಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯ ಕ್ರಮಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ವೆಂಕಟಸುಬ ನ್ಬಿಯ್ಯನವರಲ್ಲಿ ಅವರು ಈವರಿವಿಗೆ ನಡೆಸಿಕೊಟ್ಟಿ ರುವ” ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಗಳ ಜರವಾ ದ ದಿನಚರಿಯೇ ಇದೆ. ಅವರ 33 ವರ್ಷಗಳ ಕಾಗ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ದ ಲೆಖ್ಬದಲ್ಲಿ 11345 ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ 
ಜೊತೆಗೆ 1952. ರಿಂದ 1982 ರ ವಕೆಗೆ ಒಟ್ಟು 729 ದೈನಂದಿನ ನಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಟಿ ಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವೇ ಆಲಡೆ ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ. ಕೆ. ಹೆನುಮಂತಯ್ಯೆ 
ನವರು ಮುಖ್ಯಮುತ್ರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಪ್ರಸಾರದ ಅಂಗವಾಗಿ 
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ನಡೆಸಿರುವ ಪ್ರವಚನಗಳು 55. ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲಾ ಸೇರಿದರೆ 1983 ರ ಮಾರ್ಚೆಯವರಿಗೆ 
ನಡೆಸಿರುವ ಜಾ ರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಒಟ್ಟು 12129 ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವರು ಲೆಕ್ಟ ನಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದು ಅಗ್ಗ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತವಾದ ಸಾಧನೆಯೆಂದೇ "ಹೇಳಬೇಕು. 
ಅವರು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಇಂತಹೆ ಒಂದು ಅವಿರತ ಪರಿಶ್ರಮ, ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಗಮಕ 
ಪ್ರವಚನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸೀಮಾಪುರುಷರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾ ಗಿದ್ದಾ ರಿ ಗಮಕಪ್ರವಚನದ ಅವರ 
ಸಾಧನೆ ಸಿದ್ಧಿಗಳ ವಿವೇಚನೆ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ. ಲೇ ಖನಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ 

ನಾಡಿನ ಪೂಜ್ಯ ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳು, ನಾಡಿನ ಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಸಮಾಜದ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನೆಂಕಟಸುಬ ಯ್ಯನ ವರ ಫೆ ಕ: ಪ್ರವಚನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ನಡೆದಿದ್ದು ಎಲ್ಲರ “ಮೆಚ್ಚ ಗೆ, ಪಿ ಪ್ರೀತಿ, ವಿಶ್ವಾಸಗಳ ಶ್ರೀರಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಅವರು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಶೈಂಗೇರಿ ಶಾಧಿ ಪತಿಗಳು ಕ ಕೂಡಲಿ ಮಠಾಧಿ 
ಪತಿಗಳು, ಶ್ರೀ ಸಿದ್ಧಗಂಗಾ ಮುಠಾಧಿಸೆತಿಗಳು ಶ್ರೀ ಸುತ್ತೂರು ಮಠಾ ಧಿಪತಿಗಳು 
ಇವರ ಕಾ ರ್ಯ ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪ್ಪ ಪೀಠವನ್ನು ಅಲಂಕಂಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ 
ಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು Ny ಸಿಕೆ. ವೆಂಕಟರಾಮಯ್ಯ. ಮಾಸ್ತಿ ವೆಂಕಟೀಶ 
ಐಯ್ಯಂಗಾರ್‌, ಬಿ. "ಶಿಪಮೂರ್ತಿಶಾಸ್ತಿ ದೇವುಡು, ಎಸ್‌. ನಿ. ರಂಗಣ್ಣ, ಮೊದ 
ಲಾದವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಪೀಠದಲ್ಲಿದ್ದು ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ತ್ರೈದ್ದಾರೆ, ಅಂತೆಯೇ ಶ್ರೀಗಳಾದ ಓ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ, ಪೂಣಚ್ಚ. 
ಕೆ. ಹನುಮುಂತೆಯ್ಯ, ಎಸ್‌. ಆರ್‌, ಕಂಠಿ, ಆರ್‌. ಎಂ. ಪಾಟೀಲ್‌ ಮೊದಲಾದ 
ರಾಜಕೀಯ ರಂಗದ ಗಣ್ಯಮಹನೀಯರು ಇವರ ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು 
ಶ್ಲಾಘಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಸಹೆಕಂಸಿರುವ 
ಕೆಲವು ಗಮಕಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ತಲಕಾಡಿನ ಮಾಯಿಗೌಡರು, ಮೂಗೂರು 
ರಾಯಸ್ಸವನರು, ನಾರಾಯಣಶಾಶ್ರಿಗಳು, ಎಂ. ಡಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಐಯ್ಯಂಗಾರ್‌, 
ಕೆ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ (ಚಾಮರಾಜನಗರ), ಎಚ್‌. ರಾಮದಾಸ್‌ Bh 
ನಂ. ಅಶ್ವ ತ್ಸ ನಾರಾಯಣ, ಟ್ರ, ಶ್ರೀನಿವಾಸಯ್ಯ (ತಗಡೂರು), ಆರ್‌.ಕೆ. ರಾ 
ಗೋಪಾಲ” (ರಾಮಸಮುದ್ರ), ಬಿ. ಎಸ್‌, ಎಸ್‌. ಕೌಶಿಕ್‌, ಶ್ರೀಮತಿ Fed 
ನಾಗರಾಜ್‌, ಗಿರಿಧರ್‌, ಶ್ರೀಮತಿ ನಾಗರತ್ನಮ (ಮೈಸೂರು), ರಂ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ 
(ಶಿವಮೊಗ್ಗ), ರಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಮತ್ತೂ ಕ, ಗೋಪಾಲ್‌, ಎನ್‌. ಶಂಕರನಾರಣಪ್ಪ 
(ಮೈಸೂರು), ಶ್ರೀಮತಿ ಆ ವಿನ್‌. ಜಯಶೀತ (ಮೈಸೊರು) ಇವರೆ 
ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ವೆಂಕಟಿಸುಬ )ಯ್ಯಸವರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ನೆನೆಯುತ್ತಾರೆ. 

ತನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರವಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಜನ- ಮನದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಪ್ರೀತ್ಯಾ 
ದರಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ವೆಂಕಟಿಸುಬ ಸಯ್ಯುನವರು ನಾಡಿನ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಿಂದ 
ಪ್ರೀತಿ ನಿಶ್ವಾಸ ಪುರಸ್ಸ ರವಾದ ಹಲವಾರು ಸನ್ಮಾ ನಗಳಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದ ರೆ 
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ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾರ್ತಾಂಡ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರತ್ನಾಕರ ಸುಧಾಕರ, ಸತ್ಯಥಾಮೃತ 
ವರ್ಷಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಲಾ ವಿಭೂಷಣ, ಪ್ರವಚನ ಪ್ರವೀಣ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರತ್ಸ, 
ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಬಿರುದುಗಳೊಡನೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸನ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿರುವ 
ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರದು ಸಾರ್ಥಕ ಬದುಕು. ಅವರು ಅಂದಿನ, ಇಂದಿನ, ಬರಲಿರುವ 
ನಾಳಿನ ಸಮಾಜದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿ, ಗಮಕ ಪ್ರವಚನ ಪಿತಾಮಹರಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರಾಗಿ ನಾಡು- ನುಡಿಗಳಿಗೆ ನಂದಾದೀಪದಂತೆ ಶುದ್ದ ನಿರ್ಮಲ ಪ್ರಖರ ಪ್ರಕಾಶ 
ವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ನೂರು ಸಂವತ್ಸರ ಬಾಳಲಿ. ನಾಡು-ನುಡಿಯ 
ಕಣ್ಮಣಿಯಾಗಿ ಬೆಳಗಲಿ ಎಂಬುದು ಜನ-ಮನದ ಹಾರೈಕೆ, 


ಎ. ಎಸ್‌. ಜಯರಾಂ 


ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಗಮಕ ವ್ವಿಘ್ಛಾಂಸರ್ರತ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೂ ಆದ ಮಾನ್ಯ 
ಕೆ, ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ನನ್ನ್ನ ನೆಚ್ಚಿನ ವಿದ್ಯಾಗುರುಗಳು. 

ಇಂದಿಗೆ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತ್ಯಾಾಲ್ದು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನಮಾತು. ಇರತಕ್ಕೆ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದೊರೆತ ಸಂದರ್ಭ. ನಾನು ಮೈಸೂರಿನ ಚಾಮುಂಡಿಪುರಂ ಸರ್ಕಾರಿ 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ. (ಅಂದಿನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪದ್ಧ ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ, ಮಾಧ್ಯಮ, ಪ್ರೌ ಡತಾಶೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನಾಲು, ನಾಲ್ಕು, ಮತು. 
ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ). ಸಾಮಾನ್ನ ವಾಗಿ ಸಾಬು, ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳು 
ಬೇಕಿ ಬೇರೆ ಕಟ್ಟಡಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಘಟಕಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿದ್ದವು. ಪ್ರಾಥಮಿಕ 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ತೇರ್ಗಡೆಯಾಗಿ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆ ಸೇರಿದ ನಮಗೆ 
ಯಾವುದೋ ವಿನೂತನ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸೇರಿದ ಅನುಭವ, ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಬ್ಬರೆ ತರಗತಿಯ ಅಧ್ಯಾನಕರು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರೆ, 
ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಪಿಂಯೆಡ್‌ಗೂ ಅಧ್ಯಾಸಕರು ಬದಲಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. 
ನಮಗೆ ಅದೇ ಒಂದು ಹೊಸ ಜವ ಹೆಮ್ಮೆ. ಚಂತ್ರೆ_ಭೂಗೋಳದ ಅಧ್ಯಾನಕರು, 
ಗಣಿತದ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಅಧ್ಯಾ ಸ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರು ಆಯಾ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಓದಿದೆ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಮಣೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂರುತಿ ತಿದ್ದವು, ಇಲ್ಲಾ ದಕಿ ನಮಗೆ ಬೆಂಚು, ಡೆಸ್ಬುಗಳು | 
ದೊರಕಿದ್ದು. ನಮಗೆ ಸಿಂಹಾಸನ ; ಡೊರಿತನೆ ಪಿ ಅನಂದವಾಗಿತ್ತು. ಎಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿನ, 
ಕಲ್ಪನಾ ಲೋಲ, ಮುಗ್ಧ, ಅದಮ್ಯ ಚೀತನಗಳಾಗಿದ್ದ ನಮಗೆ ಅಧ್ಯಾಸಕರ ಬಗೆ, 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆರಾಧನಾಭಾವ, ಭಯನಿಶ್ರಿತ ಭಕ್ತಿ. ಅವರಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾದ 
ಗುಣವೈಶಿಷ್ಟ ದಿಂದ ತರತಮಗಳಿದ್ದವು. ಅಂದಿನ ನನು ಶಿಕ್ಷಕ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲರ ಭಕಿ ಕ ಗೌರವವನ್ನೂ, ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಸೂರೆಗೊಂಡವರು ಶ್ರೀಮಾನ್‌” ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಯುನವರೊಬ್ಬರೇ ! ಅವರು ನಮಗೆ 
ಚಂತ್ರೆ ಭೂಗೋಳ ಕಲಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರೊಬ್ಬ ಹುಟ್ಟು ಶಿಕ್ಷಕರು. ಶಿಕ್ಷಣ ಕಲೆ 
ಅವಂಗೆ ಕರತಲಾಮಲಕವಾಗಿತು.. ಪಾಠ ಕೊರೆತವಾಗದೆ, ಪೀಡೆಯಾಗದೆ ಒಂದು 
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ಕಥೆಯಂತೆ, ಒಂದು ಚಲನ ಚಿತ್ರದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು... ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪಾಠಕ್ಕೆ 
ಪೂರಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳು ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿ 
ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದವು. 

ಅವರು ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿ £ಯತೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ರೀತಿ, 
ನಯವಾದ ಮೆಲುದನಿಯ ಮಾತು, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವಿದಾ ರ್ಥಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಅವರ 
ಟಸ್ಪ ಜಿಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಡುತ್ತಿ ದ ಪರಿ ಅವರಿಗೆ ಸೆ 'ನಶಿನ್ಟ ವಾದುದು, 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಪೋಕೆಯೆಲ್ಲ ಕಡಸು. ಅಂಕ ನಡೆದಿದ್ದರೆ, ಅವನನ್ನು ಹತ್ತಿರ ಕರೆದು, 
ಬೆನ್ನು ತಟ್ಟ “ನಿನಗೆ ಏನು ತೊಂದಕಿ? ಏಕೆ ಓದಬಾರದು ನುಗು |; ನಾನು ವಿನ ನ್ನು 
ಜಾಣ HE ಅಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನಲ್ಲ ಮಗು” ಎಂದು ಮೆದುವಾಗಿಯೇ ಮುಟ್ಟಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗೆ ಅಸ್ಟೆ ಸಾಕು; ಅದೇ ಭರ್ತ್ವನೆಯಾಗುತಿತ್ತು. ಚತ 
ಸರಿದಾರಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ. ಅವರು ಎಂದೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಮೇಲೆ "ದಂಡ ಪ್ರಯೋಗ? 
ಮಾಡಿದ ನೆನಪು ನನಗಿಲ್ಲ. ಅವರ ಗದರಿಕೆ ಸಹ ತುಂಬ ಪ್ರಿಯವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಅವರಿಗೆ ಅಂಜಿದಷ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾನ ಅಧ್ಯಾಪಕರಿಗೂ 
ಅಂಜುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಹಪಾಠಿಯೊಬ್ಬ ಒಮ್ಮೆ ನ್‌. ವಿಡಾ ರ್ಥಿಯ ಪೆನ ನ್ನು 
ಬಾಲ "ಸಹಜ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ತೆಗೆದಿರಿಸಿಕೊಂಡ, ಕಳ್ಳರು al ತನಿಖೆ 
ನಡೆಯಿತು. ತರಗತಿಯ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾದ ಶ್ರೀ. ಕೆ. ವಿ. ಯವರೆ ಸ್ವತಃ ತನಿಖೆ 
ಮಾಡಿದರು. ಕೊನೆಗೆ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕಳುವಾದ ಪೆನ್ನು 
ದೊರೆಯಿತು. ಆಗ ಆ ಹುಡುಗನನ್ನು ಕೆ. ವಿ. ಯವರು ದಂಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮುಂಜಿ 
ತಾವೆ ಅಸರಾಧ ಭಾವದಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತರು. “ಮಗು ನಿಮ್ಮ ತಂದೆ. ಎಂಥ 
ಗೌರವಸ್ಥರು ! ಅವರಿಗೆ ಇದು ತಿಳಿದರೆ ಅವರ ಗತಿಯೇನಪ್ಪಾ ! ನಿನಗೇಕೆ ಇಂಥ 
ಬುದ್ದಿ ಬಂತು)...” ಎಂಬಂತೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ನೊಂದುಕೊಂಡರು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅನನನ್ನು ಯಾರೂ ಕಳ್ಳ ಅಂತ ಛಿಃಡಿಸಬಾರದು, ಅದು ಅವನು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದೆ 
ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪು ಎಂದು ತರಗತಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸವೇ ಅದಕ್ಕೆ ಪರಿಹಾರ, 
ಇನ್ನು ಎಂದು ಆತ ಕದಿಯುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವನ ಪರವಾಗಿ ತರಗತಿಗೆ. ಭರವಸೆ 
ಕೊಟ್ಟರು. ಅಲ್ಲವೆ ಮಗು ಎಂದು ಅವನನ್ನೆ ಪ್ರಶ್ನಿ ಸಿದರು. ತನ್ನ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯೊಬ್ಬನ 
ಕೆಟ್ಟನಡತೆಗೆ ಅನರ ಕಣ್ಣಿ ನಿಂದ ಎರಡು 3 ಕಂಬನಿ. ಉರುಳಿತು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮ 
ಅಪಾರ. ಕೆ. ವಿ. ಯವರ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಚೊಕ್ಕಚಿನ್ನನಾದ. ಇಂದು 
ಅತ ಯಾವುದೋ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯುತವಾದ ದೊಡ್ಡ ಹುದ್ದೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. 

ಅಂದಿನ ನಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷಕರೂ ಹೀಗೆ ಇದ್ದರು; “ಆ ಕಾಲವೊಂದಿತ್ತು : ದಿವ್ಯ 
ತಾನಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಸರ್ವಾತ್ಮನ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವಲ್ಲ. ಅಂದು, ಇಂದಿ 
ನಂತೆಯೆ, ಕರೈವ್ಯಚ್ಛ್ಯುತರು, ಅಡ್ಡ Wa ಉಡಾಫೆ ಪ ಪ್ರವೃ ತ್ತಿಯನರು ಸಾಕಷ್ಟು 
ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಕ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅನರ ಮಧ್ಯೆ ಅಲ್ಲೊಬ್ಬ 
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ಇಲ್ಲೊಬ್ಬ ಅಧ್ಯಯನ ನಿಷ್ಕ, ಅಧ್ಯಾಸನನಿರತ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ, ಕರ್ತವ್ಯಪರ ಶಿಕ್ಷಕರು 
ತಮ್ಮ ಕಿತ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಶಿಕ್ಷಣ ರಂಗವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅಂತಹೆ 
ಅಪೂರ್ವ, ವಿರಳ ಪಂಕ್ಕಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರಿ ಮಾನ್‌ ಕೆ. ವಿ. ಯನರಿಗೆ ಅಗ ಗ್ರಪೂಜೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. 

ಅವರ ನೀತಿಪಾ ತಡ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ವಿವಂಸುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ಮತ್ತು ಪೌರಾಣಿಕ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮ ಅಂದಿನ ಸರಳ "ಮುಗ್ಧಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಅಸನಧಾರಣವಾ ದ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿವೆ. ಇಂದಿಗೂ ಅದು ಹೆಚ್ಚ ಹಸುರಾಗಿದೆ. ನನಗೆ 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿವುಂಬಾಗಲು ನನಗೆ ಇತಿಹಾಸ ಬೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಕೆ. ವಿ. ಯವಕಿ ಕಾರಣ. ಅವರು ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ರಂಜಕವೂ ಬೋಧಸ್ರದವೂ ಆಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಅಂದಿನ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಪಂಡಿತರು ವಿಲಕ್ಷಣ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಅವರಿಗೆ 
ನಿವೃತ್ತಿಯ ವಯಸ್ಸು ಸಿತಾಪಿಸಿತ್ತು. ಬಡ ಅಧ್ಯಾಪಕನ ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಅವರ 
ಮನಸ್ಸು ತುಂಬ ಕಹಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪಾಠವನ್ನೆ ಓದುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಯಾವನಾದರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಪಾಠ ಓದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಠಿಣ ಪದಗಳ 
ಅರ್ಥ, ತತ್ಸಮ, ತದ್ಭವ, ಸಮಾಸ್ಕ ಸಂಧಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾಲಾಗಿ, ದುಂಡಾದ ಅಕ್ಷರ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಾ “ತಾ ತ್ತಿದ್ದರು, ಕೃಸ್ಕವಿ,ಪೂ, ಕೈಸ್ತ ತ್ಸ, ದ ಎಂದು 
ಆವರಣದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತ ದ್ದರು. ಮುಂದಿನ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಅಡೆ ಪದಗಳು ಕಾಣಿಸಿ 
ಕೊಂಡರೆ ಮತ್ತೆ ಅದೇ "ನಿ ಪೂಕಸ ಕ.ಸ, ಇತ್ಯಾದಿ. "ನಮ್ಮನ್ನ ಯಾರಿಗೂ ಅದರ ತಲೆ 
ಬುಡ ಅರ್ಥವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವೆಂದಕೆ, ವ್ಯಾಕರಣವೆಂದರೆ 
ಮೈ ನಡುಗುವಷ್ಟು ಭಯವನುಂಬಾಗಿತ್ತು ಹಾಲಿನ ದರಿ ರೂಪಾಯಿಗೆ ' ನಾಲ್ಕು ಸೇರು 
ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸರ್ಕಾರ ಕೊಡುವ ಸಂಬಳಕ್ಕೆ, ತಾವು ಮಾತನಾಡಿ ಉಸಿರು ವ್ಯರ್ಥ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅವರ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ. ಅದನ್ನು ಅವರೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದರು ಕೂಡ. 
ಬೋರ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ಬಕೆಡುದಕ್ಟ್‌ ಅಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಚಿಂದಿ ಬಟ್ಟಿ 
ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ. ಒಂದು ಬೆರಳು ತೋರಿಸಿದರೆ ಅಳಿಸುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ, 
ಎರಡು ಬೆಟ್ಟುತೋರಿಸಿದರೆ ಬರೆಯುತ್ತೇನೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತೆ 
ಇಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ತರಗತಿಯೆಂದರೆ ನಿಜವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯೆ ಆಗಿತ್ತು ಆಗ. ಮತ್ತೊಬ್ಬ 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು. ಜಿ? "ಸೊಗಸುಗಾರ ಸಪುಟ,ಸ ನಿಸ್ವಾಮಿ'. ಅಂದಿನ ಎಳೆಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಅಧ್ಯಾಸಕರ ನಡೆನುಡಿ, ಆಚಾರ ಅನಾಚಾರ, ಉಡುಪು ಕ್ರಾಪು ಎಲ್ಲ ಅನು 
ಕರಣೀಯ, ಆದರ್ಶಮಯ. ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಶಾ ಲಾ ಅಧ್ಯಾನಕನೊಬ್ಬ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, 
ಗ್ಯಾಬರ್ಡಿನ್‌ ಸೂಟು ಧರಿಸಿ, ಮಿರಿಮಿರಿ ಮಿರುಗುವ ಷೂಸಿನ ಕಾಲಾಡಿಸುತ್ತೆ, 
ಸಿಗರೇಟು ಸೇದುತ್ತಾ, ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾಗಿ ನಮ್ಮನ್ನು ದಿಗ್ಭ್ರ್ರಾಂತರನ್ನಾ ಗಿಸಿದ್ದುದ ದು 
ವಜ ಆದರೆ Ee ಅಚ್ಚರಿ ಎಲ್ಲ ಕ್ಷಣಿಕ. ಗಟ್ಟಿ ಯಾವುದು, ಟೊಳ್ಳು 
ಯಾವುದು ಎಂದು ನಮಗೇನೇ ಬೇಗ ಅರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು... ಅವರು ಬಾಯಿ 
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ಬಿಟ್ಟರೆ ಬರಿ ಪೋಲಿ ಮಾತುಗಳೇ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಜಾತಿಮದ; “ಹೊಲೆ ನೂರೆಂಟು 
ಜಾತಿಗೆ ಪಾಠ ಹೇಳಜೀಕು ಎಂಥ ಕಲಿಕಾಲ ಬಂತಪ್ಪ” ಎಂಬುದು ಅವರ ಪ್ರಾಣ 
ಸಂಕಟ, ಮತ್ತೂ ಒಬ್ಬ ನಾಮಧಾರಿ ಶ್ರೋತ್ರಿಯ ಅಧ್ಯಾಸಕರಿಗೆ ಸರಸದ 
ಮಾತೆಂದಕಿ, “ತುಂಟಿ ತೂ-ಮಗನೆ, ಪೋಲಿಸೂ-ಮಗನೆ, ಅಂಬು ಬೋ-ಮಗನೆ?.__ 

ಇಂಥ ಅಸ್ವಸ್ಥೆ ಮನಸ್ಸಿನ ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಶಿಕ್ಷಕರ ಮಧ್ಯೆ ಕೆಲವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, 
ಶುದ್ಧ ಚಾರಿತ್ರೆ ಮಾತ್ರ ನಿಶ್ಚಲವಾಗಿ, ನಿರಂತರವಾಗಿ, ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿ 
ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ಚ್‌ ಪ್ರಾತಃ ಸ್ಮರಣೀಯರಾದ ಕೆಲವೇ ಗುರುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮಾನ್‌ 
ವೆಂಕಟಿಸುಬ ಯ್ಯನವರು ಗಳು 

ಅವರು ನಮಗೆ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರರಾಗಿ 
ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಪ್ರೌಢಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ "ಓದುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವರು ಗಮಕ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದರು ಎಂದು ನನ್ನ ನೆನಪು. ಅನಂತರ ನಾನು ಅವರ ಅನೇಕ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸ್ರ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾ 'ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅವರ ಭಾವ ಪೂರ್ಣವಾದ, 
ನಿಚಾರ ಘಾಟ ಸಜಾ ಪರದಲ್ಲಿ ಕ್ರೀಂ ಹೋಗಿದ್ದೇನೆ, ಮೆಚ್ಚಿದ್ದೇನೆ. 
ನನ್ನಂತೆ ಅಸೆಂ ಖ್ಯಾತೆ ಕನ್ನಡಿಗರು ಅವರ ಆಳವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ವಿಶಾಲ ವ್ಯಾಸಂಗದ 
ಫಲವಾದ ಅವರ ವಾಖ್ಯಾನ ಕೌಶಲವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಆನಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದರ ಬಗ್ಗೆ 
ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ನಿದ್ವಾಂಸೆರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. 

ಆದರೆ ನನಗೆ ಮಹತ್ತಾಗಿ ಕಾಣುವುದು ಅವರ ಅಖಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ತ್ವ... ಅವರು ಜನ 

ಪ್ರಿಯತೆಯ, ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯ ಉಚ್ಛ ಶಿಖರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೂ ಮೈೈಮಕೆಯಲಿಲ್ಲ ; 
ಮೆರೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ನಿಡುಬಾಳಿನ We ಕ್ಟೊ ಅದೇ ಸೌಜನ್ಯದ ಸೌಮ್ಯುದ ಮೆಲು 
ನುಡಿಯ ಕೆ. ನಿ. ಅನರು. ನೂರಾರು ಬಾರಿ ಅವರನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ, ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಭೇಟಿಯಾಗಿದ್ದೆ ನೆ. ಅದೆ ಆತ್ಮೀಯ ಸವಿನುಡಿ. ತೀರ ಹತಿ ತ್ತಿರಕ್ಕೈ ಬಂದು, ಕೈಹಿಡಿದು, 
ಬೆನ್ನುಸನರಿ, "ಜಿನ್ನಾ ಗಿದ್ದಿ J ') ಎಂದು ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ಕೇಳುವ ರೀತಿ ಹೀನ 
aR ಬದಲಾಗಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ 1965ರಲ್ಲಿ, ಮಲ್ಲಾ ್ಲಿಡಿಹೆಳ್ಳಿಯ ಸೇವಾಶ್ರಮದ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಗಣೇ ತೊತ್ಸನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಭಾಷಣದ ಅನಂತರ 
ಜಃ ಗಮಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿತು.. ಆಗ ಅವರ ಕಿರಿಯ ಶಿಷ್ಯನಾದ 
ನನ್ನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ತೋರಿದ ಅಭಿಮಾನ, ಆಡಿದ ಮಾತು ಗುರು-ಶಿಷ್ಯ ಸಂಬಂಧದ ಮಧುರ 
ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಿತ್ತು. 

ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಸ್ಠೆ, ಜಾತಿಮದ, ಪಾಂಡಿತ್ಯಮದ ಇವುಗಳ 
ಸೋಂಕಿಂದ' ಪಾರಾಗಿ, ಆ ತಲೆಮಾರಿನ ಸತ್ತ ಎಪೂರ್ಣ ಗುಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರೂಢಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಮಾನನೀಯ ಗುಣಗಳ ಗಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆ. ವಿ. ಯವರು ಅಗ್ರ 
ಗಣ್ಯರು ಇಂಥ ಗುರುವನ್ನು ಸಡೆಯುನುಜಿ ಜೀವನದ ಧನ್ಯತೆಯ ಪರಮಾವಧಿ ; 
ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ ಭಾಗ್ಯನಿಶೇಷ. 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರತ್ನ 


ಗೌರಮ್ಮ ನಾಗರಾಜ್‌ 


ಸದ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಕವಿಯ ಮೂಲಾನುಭನವು ಗಮಕಿಯಿಂದ 
ಕೇಳುಗರ ಮನಸಿಗೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಮುಟ್ಟ ಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ನಿವರಣೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೋತೃಗಳು ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ರಾಗಿದ್ದು ಅಥವಾ 
ಅಬ್ಬವಿದ್ಯೆ ಹೊಂದಿದನರಾಗಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಪಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಗಮಕದ ಜೊತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ 
ಡ್‌್‌ ಬಂದಿದೆ, 

ಸುಮಾರು 1953ರ ಇಸವಿಯ ಮಾತು. ಆಗ ತಾನೇ ನಾನು ಕಾವ್ಯವಾಚನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೀಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದೆ. ಅದಕೆ 
ನನ್ನ ನ ಾಥ್ಯಕ್ರಮ ನ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕಳೆಗಟ್ಟುವಂತಾಗಲು ಒಳ್ಳೆಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರನ್ನು 
ke ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೆ: ಸ್ಟ ಆಸೆ ಇತ್ತು. ೆ.194ನಲ್ಲಿ ಬನ್ನು ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯಗುರುಗಳು 
ಹಾಗೂ ಭಾನನವರಾದ ಶ್ರೀ. ಬಿ. "ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ೌಾಶಿಕ್‌ರವರೆ ತಾನ್ಯ ತ್ವಾಚಕಣಿ 
ಸಂಗಡ ಶ್ರೀ. ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ Na: ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ (ಅಂದಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಗಮಕ 
ಸಹೋದರರು) ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮ ಕೇಳುವ ಅವಕಾಶ ದೊರಕಿತ್ತು. ಶ್ರೀ ಕೌಶಿಕ್‌ರವರ ಸುಮ 
ಧುರ ಕಂಠದ ಭಾರತವಾಚನ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ವೆಕಟಸುಬ ಸ ಯ್ಯುನವರು ಪದ್ಯಭಾಗಗಳ 
ನಿಶೇಷಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಂಜಿಸಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿಶೇಷ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಹಿತ, 
ಮಿತವಾಗಿ ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟು ಮಾಡಿದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಾನು ಇನ್ನೂ ಮರೆ 
ಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಅನಂತರ, ನನ್ನ ಪರಿಚಯ, ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ 
ವ್ಯವಸ್ಥಾಪಕರಿಗೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವರು ನನಗೆ ಒಮ್ಮೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಜೊತೆ 
ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬ ಯ್ಯನವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಿರ್ಪಡಿಸುತೆ. (ಷೆ. ನೀವು ji ವಾಚನ 
ಕಾರ್ಯ ಕ್ರಮ ನೀಡಿ ಎಂದು ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ತಾನೆ ಅವರೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕೇಳಿ ಗೆ ಬಹೆಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗಿದ್ದುದಂಂದ ನಾನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡೆ. ಆ.ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬಹಳ ಮೆಚ್ಚಗೆಯಾಯಿತು. ಅನಂತರ ನಾನು ನೀಡುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಗಳಿಗೆಲ್ಲಾ ಅವರನ್ನೆ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರರನ್ನಾಗಿ ಬಯಸಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಸುಮಾರು 
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16 ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅನರೂ ನಾನೂ ಕಲೆತು ಈ ವಾಚನ-ವಾ  ಖ್ಯಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸೇವೆ ಮಾಡುವ ಅವಕಾಶ ದೊರಕಿತ್ತು. 

ನನ್ನ ಹಾಗೂ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಅನೇಕ ತ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮನವಮಿ ಸಂಗೀತೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಗಣಪ 
ಉತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಎಣಿಕೆ ಇಡಲಾಗದನ್ನು ಬಾರಿ ನಡೆದಿದೆ. ಅನೇಕ ನ 
ನಿತೃಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ನಾವೀರ್ವರು ನಡೆಸಿದ್ದೆ ವೆ. ಅತ್ಯಂತ ಧೀರ್ಥಕಾಲದ ನಿತ್ಯ 
ಪುರಾಣ ನಡೆಸಿದುದೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಮೈಸೂರಿನ ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ ಜಯಚಾಮರಾಜ 
ಒಡೆಯರವರ ಸಂಬಂಧಿಗಳಾದ ಸುಬ್ಬರಾಜೇ ಅರಸ್‌ರವರ ಸ್ವಗೃಹದಲ್ಲಿ, ಅವರ 
ತಾಯಿಯ ಮನಸ್ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಸುಮಾರು 12 ವರ್ಷಗಳ ಕಾರಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ಸಂಜೆ 
7ರಿಂದ 8 ಘಂಟಿಯನರೆಗೆ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ನಿತ್ಯಪುರಾಣ. 

ನಮ್ಮಿ €ರ್ನರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮಾರನ್ಯಾ ಸೆ ಭಾರತ, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, 
ಹಂಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ, ರಾಜಶೇಖರ ವಿಲಾಸ, ತ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, 
ಕುವೆಂಪು ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ, ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ, ಬಸನ ಪುರಾಣ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯಗಳ ಕಛ ಭಾಗಗಳನ್ನು ವಾಚನ-ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಜರುಗಿಸಿ ಜನರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ, 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಿರ್ವಾಹಕರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ ಗಳ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮನನ್ನು ಚರ್ನಾಬಕವ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಬಯಸುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿ, ದೆ ವೆ. ಈ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪೈಕಿ 
ಹಂಕ್ಚ ಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದ ವಾ ್ಯಖ್ಯಾನ ಶ್ರ ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ಮಾಸ್ಟ ರ್‌. Ne 
ಎಂಡ! ಸುತ್‌ ಹೆರಿಶ್ರ ಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವೆಸಿನ್ನ. ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರರ 
ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ pt ಪತ್ರ ಧು; ಲೋಹಿತಾಶ್ವನ ದುರ್ಮರಣ, ಚಂದ್ರ 
ಮತಿಯ ಪ್ರಲಾಪ, ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಅವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವ ರೀತಿ, 
ಶ್ರೋತೃಗಳ "ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ತನ, ಯಗೊಳಿಸಿ ಅವರನ್ನು ಬೇರೊಂದು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸೆಳೆಯು 
ವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಿ ಹ ಸನ್ನ. ಅನುಭವವನ್ನೇ ಕೊಡಬೇಕಾದರೆ ಹರಶ್ಚ ಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದ 
ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿರುವ ಸನ್ನಿ ವೇಶಗಳು, ಜೆ 'ಮಿನೀ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಚ ಸರಿತ್ಯಾಗ, 
pnd ಭಾ ರತದ ಅಕ್ಷಯ ವಸ ಈ ಪ್ರ ಸೆಂಗಗಳನ್ನು ನಾನು ಶೋಕ ತುತ 
ಫರುಣಾರಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ “ರಾಗಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ವಾಚನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಅವರು ಕನಿ ಹೈದಯವನ್ನು ಬಿತ್ತ ರಿಸಿ ದುಃಖ ಹಾಗೂ ಕರುಣ ರಸಾನುಭವ 
ಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನೀಡುವಾಗ ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ನಾನು ಕಣ್ಣೀರು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುವುದೂ ಉಂಟು ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ಅತಿಶಯೋಕ್ಕಿಯಾದ 
| ಮಾತಾಗಲಾರದು. 
ಯಾವುದೇ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಭಾಗವಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ ಎಂದೂ ಯಾವತರಹದ 
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14 ಗಮಕರತ್ವ 


ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧ ತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಲದ ಪರಿಮಿತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕಥಾ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕೊಂಚವೂ ಲೋಪೆ ಬರೆದಂತೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಚನ- 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಕೇವಲ 20 ನಿಮಿಷಗಳ ಅಲ್ಪ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲೂ 
ಕೂಡ ಹಂಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾಸಾರಾಂಶವನ್ನು ರಮ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನೀಡಿದ 
ರ ಉಂಟು. ಈ ರೀತಿಯ ಶಿಸ್ತು ಸಮಯ ಪರಿಪಾಲನೆ ಅವರಿಂದಲೇ 
ನಾನು ಕಲಿತೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ತಪ್ಪಾ ಗಲಾರದು. ಕವಿವರ್ಣನೆ ಅದ್ಭುತ 
ವಾಗಿದ್ದು ರಸವತ್ತಾಗಿರುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯ ಕ್ರ ಕೃಮವಾಗಿ ಪದವಿಭಾಗದೊಡನೆ 
ಎರಡನೇ ಇರಿ "ನನ್ನಿ ದ ವಾಚನ ಮಾಡಿಸಿ ವೆಕಟಸ ೨ಬ ಸ ಯ್ಯೆನ ವರು ಪದಶಃ 
ಹ ನಿವರಣೆಕೊಟ್ಟು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರೀತಿ ಬಹೆಳ ಸೊಗ 
ಸಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಶ್ರೀ ಫಂಕಟಿಸುಬ ನ ಯ್ಯುನವರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿವರಣೆ ಕೊಡುವಾಗ ಕಥಾಸೆಂದರ್ಭಕ್ಕೈ 

ತಕ್ಕ 3 ಜತೋಕಿ ಕಿ ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಉದಾಹೆರಣೆಗಳು ನಾಣ್ಣುಡಿಗಳು ಅದರಲ್ಲೂ 
ಶ್ರೀ- ಡಿ. ವಿ.ಜಿ. ಯವರ ಮಂಕುತಿಮ್ಮನ ಕಗ್ಗ, ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುರವರ ಕವನಗಳು, 
ಮುಕುಂದಮಾಲಾ ಸ್ತೋತ್ರ, ಜಗದ್ಗು ಣೆ ಶ್ರಿ (ಮತ್‌ ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯ ವಿರಚಿತ ಶಿವ 
ಸ್ಕೋತ್ರ , ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಆಯ್ದ ನದ ಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ ಹೆದಯೆಂಗಮವಾಗಿ 
ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತ ದ್ಹುದು ಶ್ರೋತ್ಸ ೈವರ್ಗಕ್ಕೆ ಬಹೆಳ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ನಾನು ಕಿರಿಯೆವಳಾಗಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಗೆ ಬರೆಯಲು ಶಕ್ತಳಲ್ಲ. 
ಅನರದು ದೀರ್ಥಕಾಲದ ಉನ್ನ: ತ ಮಟ್ಟ ದ ೬1 ಸೆ. ಅವರೆ ಪ ಪ್ರವಚನದ 
ಜೊತೆ ನಾರು ವಾಚನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಅನುಭವಗಳನ್ನು 
ಈ ಕಿರು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದೇನೆ.. ಅವರು ಇನ್ನೂ ಬಹುಕಾಲ ಬಾಳಿ ಎಲ್ಲ 
ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನೂ ಸೆಹೃ ದಯರನ್ನೂ ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ ಕಿರಿಯರಿಗೆ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕ 
ಪ್ರಕಟಿಣೆಯ ey ಮಾ ಖ್ಯಾನ' ಸದ್ಧ ತಿಯ ಮಾರ್ಗವನು ನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂಬುದು 
ನನ್ನ ಇಚ್ಛೆ. 

ER ಅವರಿಗೆ ಸರಮಾತ ನು ಸನ ಂ೦ಗಳವನ್ನೂ ಶ್ರೇಯಸ್ಸ ನ್ನೂ ದಯ 
ಪಾಲಿಸಿ ಮುಂಬರುವ ವರುಷಗಳು ಜ.1 12 11 ನಾನು ತೋರುತ್ತೆ ನೆ. 


ಪೌರಾಣಿಕ ತಿರೋಮಣಿ 


ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ತಂದೆಯವರು ಶ್ರೀ. ಎಚ್‌. ನಾರಣಸಪ್ಪ್ಸನವರು; ಪೂಜ್ಯ ತಾಯಿ 
ಯವರು ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಬ್ಬಮ್ಮನವರು. ನನ್ನ ಪೂಜ್ಯ ಗುರುಗಳು ಶ್ರೀ. ಬಿ. ಎಸ್‌. 
ಎಸ್‌. ಕೌಶಿಕ್‌ರವರು.  ಗಮಕದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಪೊ )ೀತ್ಸಾಹ 
. ದೊರೆತುದು ನನ್ನ ತಾಯಿಯವರಿಂದಲೇ, ಗುರುಗಳ ಬೋಧೆ, ಜೊತೆಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಅನುಭನ ಇನೆರಡೂ ನನ್ನನ್ನು ಮುಂದೆ ತಂದವು, 

ಗಮಕವು ಒಂದು ನಿಜವಾದ ಕಲೆ. ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಂತಹೆ ದುಃಖ ದುಮ್ಮಾನಗಳೇ 
ಇರಲಿ, ಈ ಗಮಕದಿಂದ ಅವೆಲ್ಲ ಬಹುದೂರ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಕೇವಲ ಆನಂದ 
ಹೈದಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಅನುಭವ, 

ಸಾಲಿಗ್ರಾಮ ಶ್ರೀಕಂಠ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ನನ್ನ ವಾಚನ 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದೆ, ಕೇಳ ಅನು 
ಭವಿಸಿದೆ ಇವರು *ಮಗು? ಪದ್ಯವನ್ನು ಇನ್ನೊ ದು ಬಾರಿ ನಡು! ಎಂದು” 
ಹೇಳಿದ್ದು ನನಗೆ ಜೆನ್ನಾಗಿ ತ 

ಗದುಗಿನ ಭಾರತ, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ. ತೊರನೆ ರಾಮಾಯಣ, ರಾಘವಾಂಕನ 
ಹರಿಶ್ಚ ಂದ ದ್ರಕಾವ್ಯ, ರಾಜಶೇಖರ ವಿಲಾಸ, ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ಬಸವ ಪುರಾಣ, 
ಇತ್ಯದಿ ಕನ್ನಡ ಕೃ ತಿಗಳು, ದೇವೀ ಭಾಗವತ, ಗಣೇಶ ಪುರಾಣ. ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಸ್ಕೃತ 
ಕೃತಿಗಳು, ನನ್ನ ವಾಚತದ ಕೃ ತಿಗಳಾಗಿವೆ. 

ಗಮಕದ ಬ್ಗ ನನ್ನ್ನ ಕದ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳು ಹೀಗಿವೆ. ಗಮಕಕ್ಕೆ 
ಸಂಗೀತ ಜ್ಞಾ ನ ಅತ್ಯವಶ್ಯ, ಇಲ್ಲಿ ತಾಳಕ್ಕೆ ಪಾ ಶಸ್ತ್ರ ವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೂ ರಾಗ ಭಾವಗಳಿಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾ ್ರಾಶಸ್ಯೈವಿದೆ. ಸವಿಯ ಹೃದಯನನ್ನು ಅರಿತು, ಸನ್ನಿ ವೇಶ-ಪಾತ್ರ, ರಸಗಳಿಗೆ : 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ರಾಗವನ್ನು ತು ಜು ಜಟ ಲಯ ವಿನ್ಯಾಸ 
ದೊಂದಿಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬ ಮಾಡಬೇಕು. ಅದು ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ಹಿತಕರವೂ, ಆನಂದಕರವೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದೇ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ರಸಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ವಾಚನ ಮಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾವ ಪ್ಲ ನ್ರಕಾಶನ ಅತ್ಯಂತ 
ಮುಖ್ಯ. 


ಗಮಕರೆತ್ನೆ 


ಇನ್ನು ಗನುಕಡೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನವೂ ಇರಬೇಕೆಂಬುದೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರಾರಂಭಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿನ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೇಗೇ ಇರಲಿ, ಸುಮಾರು 
ಹದಿನೈದು ವರ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ. ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬ ನ್ಬಿಯ್ಯನವರ 
ಸಹಕಾರ ದೊರಕಿರುವುದರಿಂದ, ಇವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದ ವೈಖರಿಯೇ ಒಂದು ke 
ವೈಶಿಷ್ಟ ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾ ದ್ದರಿಂದ "ಗಮಕಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ”ನೆಂಬುದು ನನಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. 

ಇವರದು ವಿದ್ವತ್ಪೂರ್ಣವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಕವಿಯ ಹೃದಯ, ಕಾವ್ಯದ ತಿರುಳು, 
ತ್ತಾದಿಗಳನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕಾದರೆ ಇಂತಹ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಶ್ರವಣ ಅತ್ಯಗತ್ಯ, ಸದ್ಯ 
ವನ್ನು ಓದುವಾಗ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ, ಭಾವ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಾಚನ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಅದು ಸಾಧ್ಯ ಎಂದು ಅರಿತು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ, ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗಷ್ಟೇ 

ಅಲ್ಲ ಕಿಕ್ಸಿ ರಿದ ಜನಸಂದಣಿ, ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳು, ಕಾಲು ಮುಟ್ಟಿ ನಮಸ್ಕೆ ಗಾ 

ಭಾವುಕರು, ಇತ್ಯಾದಿಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ವಸ ಸ್ತುತಃ ನನಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ ಸಷ 
ವಾದದ್ದು ಸಹೆ ಶ್ರೀಯುತರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ, ಇದರ ಪರಿಣಾಮ 
ವೆಂದರೆ “ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಒದಗಿದ ಅತ್ಯಧಿಕ ಅಭಿರುಚಿ ಎಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿದ್ದರೂ, ಶ್ರೋತೃ ಭಾಂಧವರು ಅವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿಜಿಯಷ್ಟೆ ವಂದ 
ಕೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ವಾಚನ, ವಿದ್ವ ತ್ಸೂ ರ್ಣವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಇರುವುದಾದರೆ, 
ಈ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಪ್ರಚಾರ ನಿರಂತರವಾಗಿ REED: ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ನಡೆದು, 
ಇದರ ಸರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಧರ್ಮ, 444 'ದಿಗಳು ಅಭಿನವ ದ್ಧಿ 
ಗೊಂಡು, ಜಸ್‌ ಅಭಿವ ದ್ಧಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ಆಗುತ್ತದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಂದೇಹೆವು ಇಲ್ಲ. ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ಈ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಹಾಗೂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಕಡೆ ಗಮನ ಹೆರಿಸಲೆಂದು ಆಶಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಂದರೆ ಗಮಕದ ಜತೆ 
ಜತೆಗೇ ವಾಖ್ಯಾನವೂ ಸಹೆ ಇರುವುದಾದಕಿ, ಅದು ಹಾಲು ಜೇನುಗಳ ಮಧುರ 
ಸಂಗಮವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾನ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಗಮಕ ಲೋಕ 
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ಕುವೆಂಪು 


ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಕುಪ್ಪಳಿ ಮನೆಯಲ್ಲಾ ಗಲಿ ಗಮಕಿಗಳಾಗಿಯೇ ಯಾರೂ 
ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ವಾಟಗಾರು ಮಂಜಪ್ಪ್ಸಗೌಡರು ಕುಪ್ಪಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ತೊರವೆ 
ರಾಮಾಯಣ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅವರಿಂದ ಓದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಾವು ಕೂತು ಕೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದೆವು. ಘಟ್ಟದ ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಆಳುಗಳನ್ನು ಕಕಿತರುತ್ತಿದ್ದ ಸೇರೆಗಾರರು ಕೆಲವರು ಅಕ್ಷರ 
ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದು ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಲಸ್ಕೆ ಅಡಿಕೆ ಕೀಳುವುದು ಮೊದಲಾದ ಆಳು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತಾಳಮದ್ದಳೆ ಬಲ್ಲವರು ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಿಂದ ಮಳೆ 
ನಿಂತಮೇಲೆ ಮಂದರ್ತಿಮೇಳ ಹಾಲಾಡಿಮೇಳಗಳು ಬಂದು ಭಾಗವತರಾಟಿ ಆಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಭಾಗವತರಾಟಿ ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕಿಂತ ಸುಸಂಸ್ಕೆತವಾದುದು. 
ಇಗವತರಾಟ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವಾಗ RA ಆಹ್ವಾನ. ರಾತ್ರಿ 
ಹೊತ್ತು ಆ ಶಬ್ದ ಸುಮಾರು 10 ಮೈಲಿವರೆಗೂ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಜನಆಧ ನೈ ನಿಯನ್ನು 
ಆಲಿಸಿ ; ಬರೆತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಅಲಿಗೆ ಪುಟ ಸಿ ಯ್ಯ ನಾಯಕರು ಬಳಿದ ॥ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಾಳಮದ್ದಳೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಬಗೆಗಿನ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಈ "ಸಂಗತಿಯನ್ನು 
ವಿವರವಾಗಿ ನೆನಪಿನ "ದೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಚಿಕ್ಕವನಿದ್ದಾಗ (ಬರಿ 
ಕೊಡಿಗೆ” ಮನೆಯ ಅಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮದ್ದಳೆ ಇತ್ಯಾದಿ ವಾದ್ಯಗಳಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೆ. 
ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಎನ್ನುವುದು ಈಗಿರುವಂತೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ, 
ತೊರವೆ ರಾಮಾಯಣ, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ ಓದುವುದು ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಭಾವಗೀತೆ 
ಓದುವುದು ಕೂಡ ಗಮಕ ಆಗುತ್ತದೆ. ಇಂಗ್ಲೆಂಡ್‌ನ ಡಿಕೆನ್ಸ್‌ ಮೊದಲಾದವರು 
ಅಮೆರಿಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತಮ್ಮ ಕಾದಂಬಂಗಳ ಭಾಗಗಳನ್ನು, ಆಜ ಬಿಡ ಗಿ ಓದಿದರು. 
ಅದೂ ಗಮಕನೆ! ಮಹಾಗದ್ಯಗಳನ್ನು, ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಕೂಡ ನಾಟಕೀಯ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಓದುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಅದೂ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತ ಡಿ. ಆ ತರಹೆಯ 
ಗೆಮಕನನ್ನು ಇಬ್ಬ ರು ಮೂವರು ಸೇರಿಯೊ ಓದಬಹುದು. ಇದು ನಮ್ಮ ತಾಳ 
ಮದ್ದಳೆಯ ಗ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಏಕಪಾತ್ರಾಭಿನಯವೂ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತ ಡೆ. 
ನನಗೆ ಇನ್ನೂ ಜ್ಞಾ ಸಕನಿಡೆ. ನಾನು ಉಸನ್ಯಾಸೆಕನಾಗಿದ್ದಾಗ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ 
ಥಾಮಸ್‌ ಹಾರ್ಡಿಯ Return of the Native ಕಾದಂಬರಿಯ ಕೆಲವು ದೃಶ್ಯ 
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ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನಾಟಕಸ್ಸೆಲಿಯಲ್ಲಿ ನಾನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದ್ದುಂಟು, ಕನ್ನಡದ 
ಮಹಾಕಾದಂಬರಿಗಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗಿ ರಷ್ಯದ ಮಹಾಕಾದಂಬರಿಗಳು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ Greater Novels ಕಲ್ಪನೆ "ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗ ಡಿತಿ? ಬಂದ ಮೇಲೆ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅಂದರೆ ಗಮಕ ಇಂದಿನ ಸಂಕುಚಿತ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ವಿಶಾಲವಾದ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಬೇಕು. 

ನಾನು' ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಗಮಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಬಿಂದೂರಾಯರು, ಕೃಷ್ಣ ಗಿರಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಗಮಕವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೀನೆ. ಯಾವುದೋ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಮಾಯಿ 
ಗೌಡರ ಗಮಕವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಮಾಯಿಗೌಡರ ಧ್ವನಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಮತ್ತು 
ಬಿಂದೂರಾಯರ ಧ್ವನಿಗಿಂತಲೂ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿತ್ತು. ಅವರನ್ನು ವರ್ತಕವರ್ಗ 
ಮತ್ತು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕರೆದು ಓದಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ನಿದ್ಯಾವಂತವರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, ಬಿಂದೂರಾಯರು ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಈಗಿನ ಗಮಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿಯನರ, ಹೊಸಬಾಳೆ ಸೀತಾ 
ರಾಮರಾಯರ ಗಮಕವನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಸಮರ್ಥರು. ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿ 
ಯವರು ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ವ್ಯಾಸಕವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾ ರೆ, 
ಅವರು “ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ ಅನ್ನು ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿದ ಧ್ವನಿ 
ಮುದ್ರಿಕೆಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿನೆ. ಹೊಸಬಾಳೆ ಸೀತಾರಾಮೆರಾಯರು ಸಾಗರದವರು, 
ಗಮಕವೇ ಅವರ ಕಸುಬಲ್ಲ, ರೈತರು. ಅವರು ಸಮೂಹೆದಲ್ಲಿ ಓದುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ, “ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ'ನ "ನಿನ್ನ ಮಗಳಲ್ರೆನ್ನವಳ್‌ ಅನಲೆ | 
"ಸಾಗರೋಲ್ಲಂಘನ' ಭಾಗಗಳನ್ನು ಅವರು ಓದಿದ ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿಕೆ ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. 
ಶುದ್ಧಸಾಹಿತ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೀತಾ 
ರಾಮರಾವ್‌ ಅರ್ಥ ಧ್ವನಿ ದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಿದವರು. 

4ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ'ನಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನ ಯಾವ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲದಷ್ಟು 
ಗಮಕದ ಅವಕಾಶಗಳಿವೆ... ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವಾಗ ಅರ್ಥ ಧ್ವನಿ ಭಾವ 
ಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿ ನಿಲ್ದಾಣಗಳು ಬರಬೇಕು. ತ್ರಿಸದಿಯ ಹಾಗೆ 3 ಪಾದ, ಕಂದ 
ವೃತ್ತಗಳ ಹಾಗೆ 4 ಪಾದ, ಷಟ್ಪದಿಯ ಹಾಗೆ 6 ಪಾದಗಳು ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ ಪಾದ 
ಮಿತಿಗೆ ಒಳಗೊಳ್ಳದೆ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸು ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಕ್ಷಿಗಳು ಒಂದು ಪಂಕ್ತಿ 
ಎರಡು ಸಂಕ್ತಿ, ನಾಲ್ಬು, ಐದು, ಹೆತ್ತು ಹೀಗೆ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕತೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ನಿಲುತ್ತವೆ. ಎಷ್ಟೋಸಲ "ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ? ದ “ನಡೆದನತ್ತ ಕಿರೀಟಿ” ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಅರ್ಧ 
ಪಂಕ್ರಿಗೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭೋಗ, ಭಾಮಿನಿ, ವಾರ್ಥಕ-ಹೀಗೆ 
ನಾನಾ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಗಣಗಳ ಸಮನ್ವಯವಾಗಿದೆ.  ಲಲಿತರಗಳೆ, ಸರಳರಗಳೆಯ ಹಾಗೆ 
ಮಹಾಛಂದಸ್ಸು 5 ಮಾತ್ರೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೆರಿದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಮಹಾ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮೂಲಮಾನ 2 ಮಾತ್ರೆ. ಒಂದುಮಾತ್ರೆ ಮಾತ್ರೆ ಮಾತ್ರ. ಗಣತ್ವೈ 


*ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ; ಶ್ರೀ ರಾನಾಯಣದರ್ಶನಂ ಎರೆಡನೆಯ ಅವ ತಿ. 
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ಒದಗಲು ಎರಡು ಮಾತ್ರೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. 5 ಮಾತ್ರೆಯ ಲಯ ಪ್ರಧಾನವಾ ಗಿದ್ದರೂ 
ಅದರ 2--3; 342;  2--2--1; (ಗ ; 34413424345; 
5+4+1+5 ಹೀಗೆ. permutation combination ಗಳು ನಡೆದಿವೆ. “ಶ್ರೀ 
ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ' ಮೂಲ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ "M’ ಎಂದು ಗುರುತು 
ಹಾಕಿದ ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಮತೊ ನಮ್ಮೆ ಅನ್ನೆ ಲ್ಲ ತಾಳೆ ನೋಡಿದಾಗ ಅವೆಲ್ಲ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಇದ್ದುವು. “ಕವಿಗೆ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ವ್ಕಾ ;ಕರಣಮಲ್ಲು” ಎನ್ನುವ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ 
ಬಂದೆ. ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ- 


ತೆರಿ ಸರಂ। ಪರಿ; ಮೊಕೆ ಸ| ರಂಪರೆ; ಸ!-ರೆಂಸರೆಯ 
ಬೆಕ್ಳೊರೆ ನೊ! ಕೆಯ ಪೊರೆಯ | ಸಾಗರದ! ನಾಗರನ 
ಭೋರ್ಗರೆವ। ಭೋಗಕುಲ। ಬಲಮವ್ವ | ಳಿಸಿದುದು 

ನಿ! ರಂತರಂ; | ತೆಟಿಗತ ಅ | ತಗದು. ವಂಕಿಮ 

ಶಿ। ಲಾನೇಲೆ| ಯಂ 


*ನಾನಕ್ಕನೆನ್‌ ನಿನಗೆ ತಂಗೆ 1__5. 


ಎನ್ನುವ ಭಾಗವನ್ನು ಲಲಿತ ರಗಳೆಯ 5 ಮಾತ್ರೆಯ ನಾಲ್ಗು ಗಣಗಳನ್ನಾಗಿ ಅಚ್ಚು 
ಕಟ್ಟಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ 5 ಮಾತ್ರೆಯ ನಾಲ್ಗು ಗಣಗಳನ್ನು ರಗಳೆ 
ಯಾಗದಂತೆ ಹೀಗೆ ಮುರಿದಿದೆ. 


ತೆರಿ ಪೆ| ರಂಪರೆ; | ಮೊರೆ ಸ। ರೆಂಪಕೆ; | ಪೆ| ರಂಪಕೆಯ 
ಬೆ! ಕ್ರೊರೆ ನೊರೆಯ | ಪೊರೆಯ ಸಾಗರದ ನಾಗರನ 

MS 4 3 4 
ಭೋರ್ಗರೆವ ಭೋಗ | ಕುಲಬಲ। ಮವ್ವ | ಳಿಸಿದುದು 
ನಿ ರಂತರಂ, | ತಟಿಗತ ಅ|। ಶೋಕವನ | ವಂಕಿಮ | 
ಶಿ ಲಾವೇಲೆಯಂ 


ಹೀಗೆ 3+ 2 ಇ 5 ಮಾತ್ರೆಯ ನಾಲ್ಕು ಗಣಗಳ 20 ಮಾತ್ರೆಗಳ ಒಟ್ಟಿನ ಚೌಕಟ್ಟ 
ನಲ್ಲಿ 3 ಮಾತ್ರೆಯ ಭೋಗ ಗಣ, 3 1 4 ಮಾತ್ರೆಯ ಭಾಮಿನಿ ಗಣ, 5 ಮಾತ್ರೆಯ 
ಅಂದರೆ 24 3 ಅಥವಾ 3-2 ಮಾತ್ರೆಯ ವಾರ್ಧಿಕ ಗಣಗಳು ವಿಭಜಿತವಾಗಿ 
ವೈವಿಧ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸು ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಒಂದು “ಗುರು” ಮಾತ್ರೆ 
ರೆಗಳೆತನದಿಂದ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಲು ಮಧ್ಯವೊ, ತುದಿಯೊ, ಮೊದಲೊ ಎಲ್ಲಿ 
ಯಾದರೂ ಬರುತ್ತದೆ. ಆಗ ಪಂಕ್ತಿ 22 ಮಾತ್ರೆಯಾದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


೪-೨ 
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ಪದದ ವಿಕಾಖಂಡತೆಗೆ ಭೆಗಬರದಂತೆ ಗಣಕ್ಕಾಗಿ ಸದವನ್ನು ಮುರಿಯುವಾಗ ಅದರ 
ಕೀಲು ತಸ ಸ್ಪದಂತೆ.-ಕೈಯನ್ನೊ, ಕಾಲನ್ನೊ, ಬೆರಳನ್ನೊ ಮುಡಚುವಾ ಗೆ ಮಾಡುವಂತೆ 
ಅದನ್ನು ಬಳಸಬೇಕು. ಅಂದರೆ :ಮಠಗಳಿಂ! ಎಜುಕಹಿ ಹಿಂದಿನ ಗಣಕ್ಟೊ 
ಮುಂದಿನ 'ಗಣಕ್ಕೊ ಸೇರುವಂತೆ ವಿಭಜಿಸುವಾಗ "ಮಃ "ರಗಳಿಂ: ಆಗದಂತೆ ನೋಡಿ 
ಹೊಳ,ಬೇಕು. ಪದದ ಅಖಂಡತ್ವವನ್ನು ಮಾನ್ಯಮಾಡಿ ಅದರ 4 ಸಂಧಿಸ್ಕಾನ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಅದು ಬಗ್ಗಿ ಮಡಿಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಜಿ 


3 4 ತೆರೆ ಪರಂಪರೆ 
3 4 ಮೊರೆಸರಂಸರೆ 
1 5 ಪರಂಸರೆಯ 
4 3 3 ಜೆಳ್ತೊರೆ ನೊರೆಯ ಪೊರೆಯ 


ಇಲ್ಲಿನ ನಿರಂತರಂ ಮತ್ತು ಶಿಲಾವೇಲೆಯಂ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ "ನಿ' ಮತ್ತು "ಶಿ'ಗಳು ಇವು 
ಗುರುವಾಗಿರಬಾರದು ಲಘುನಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ಲಘುವಕ್ತರ ಹಿಂದಿನ 4 ಮಾತ್ರೆಯ 
ಗಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿ ಅಲ್ಲಿನ 1 ಮಾತ್ರೆಯ ಕೊರತೆಯನ್ನು ತುಂಬಬೇಕು. 


5 4 (ಡಿ 5 
ವಾಜಿಗಳ್‌ ; ರಥಗಳ್‌;  ಖರೋಪ್ಪಗಳ್‌; ಸತ್ತಿಗಳ್‌; 20 
3 4 3 2 3 ಸ 


ಪ್ರಾಸ ಪಟ್ಟಸ. ಸಂಘ ಶರ ಖಡ್ಗ ಸರಶುಗಳ್‌;--20 
ಶ್ರೀ ರಾಮು ರಾವಣ ಚಿತ್‌ ತಪಸ್‌ಶ್ರೀ 4041. 


2 3 3 2 3 2 3 
ಈ ದೆಸೆಗೆ ಮಿಥ್ಯೈ ಆ ಜಿಸೆಗೆ; ಇತ್ತಲ್‌ ಮುಕ್ತಿ, 20 


ಅರಾನಣಂ ವಾ ಆರಾಮಂ ದಿಟಿಂ__264 


ಜೋಡಣೆ 242 ಬಂದರೆ ಮುಂದಣ ಗಣ ಜಗಣದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಬೇಕು. 
ಜಗಣದ ಮೊದಲ ಲಘು ಅಕ್ಷರ ಹಿಂದೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಬೇಕು. 


ದೊರೆಯಿಂತು 
ಚಿತ್ತ ವೈಕಲ್ಯದಿಂ, ದುಃಖಡಾಕಿಸಿಯಿಂದೆ 
ಪೊಯ್ತಡೆದನೊಲ್‌, ಕಳ್ಳು ನವಿರಂ ಶರೀರಮಂ 
ವಸನಂಗಳಂ, 


ಊರ್ಮಿಳಾ 411444 
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ಇಲ್ಲಿ ನವಿರಂ ಎಂಬ ನಾಲ್ಗು ಮಾತ್ರೆ ಗಣಕ್ಲೆ ಶರೀರಮಂ ಎಂಬುದರ "ಶ' ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಸೇರಿ 5 ಮಾತ್ರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಐದು "ಐದು ಮಾತ್ರೆಯ ರಗಳೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವಾಗ ಬಹಳ ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಓದಬೇಕು. ಸಂಗೀತದ ಭರದಲ್ಲಿ, 
ರಾಗದೆ ಫಾಟಿಯೆಲ್ಲ ಓದುವಾಗ, ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ 


ಮೂದಲಿಸೆದಿರ್‌ ಅಜ್ಜಿಯೋಲ್‌, 
ಸರ್ವಜ್ಞೆ A 


ದೆಶಾನನ ಸ್ವಪ್ನಸಿದ್ದಿ 157. 
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ "ಅಜ್ಞಿ'ಯನ್ನು ಬಾಯ್ರಸ್ಪಿ "ಆಜ್ಞೆ? ಎಂದು ಓದಬಾರದು. 
ನಿನ್ನನೋಲತನು ನೋಹೆನ ನಿತಂಬಿನಿಯಿಂತು 


"ನಿನ್ನಮೋಲತನು' ಎಂಬುದನು ನು ನಿನ್ನ ಮೋಲ್‌ ತನುಮೋಹೆನ' ಎಂದು ಓದ 
ಬಾರದು. ಹಾಗೆ ಓದಿದರೆ ಕಡಲೆ ತಿನು ವಾಗ ಕಲ್ಲು ಸಿಕ್ಕ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗಮಕದಿಂದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಜನತೆಗೆ ತಲಪುತ್ತವೆ. “ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ 
ದರ್ಶನಂ ಭಾಷೆ ಸುಲಭವಾದ ಭಾಷೆ ಅಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಜನ ನಾವು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡಷ್ಟು ದಡ್ಡರಲ್ಲ. ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರು "ಗದಾಯುದ್ಧ? ನಾಟಕದಲ್ಲಿ 
ರನ್ನನ ಭಾಷೆಯನ್ನೇ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ರನ್ನನ ಭಾಷೆಯನ್ನು “ಗರದವರಷ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ ಹೆಳ್ಳಿ ಗ. ಕೂಡ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಮ್ಮ ಜನ ಹ 
ಬಿದ್ದ ರೂ "ಸನ್ನ ಕೇಳಿಸುವಷ್ಟು ನಿಶೃಬ್ದವಾಗದ್ದು. ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಪಟ್ಟು ದನ್ನು 
ನಾನು ಕಂಡಿದೆ ನೆ. (ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಬ ನಲ್ಲಿ ಎರಡು ತರಹದ ತ 
ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಒಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡು ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು. 
ಇನ್ನೊ! ೦ದು ಸೂಕ್ಷ ವಾಗಿ ಓದಿ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥಸೂಕ್ಷ ಗಳನ್ನೂ ದರ್ಶನವನ್ನೂ 
ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಸರಿಭಾವಿಸುನುದು. ಇಂತಹೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕದ ಜೊತೆಗೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇದ್ದರೂ ಒಳ್ಳೆಯದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಸುಜನಾ (ಎಸ್‌. ನಾರಾಯಣ 
ಶೆಟ್ಟರು) ಅವರು ಹೊಸಬಾಳೆ ಸೀತಾರಾಮರಾವ್‌ ಓದಿರುವ ಧ ಎನಿಮುದ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆರಡು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
ಶ್ರೀ ಬಿ. ಎಸ್‌. ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರು ಮತ ಶೆಕುಂತಲಾಬಾ ಯಿಯವರು ಓದು 
ವಾಗ ಹೇಳುವ ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ ಮಾತುಗಳಿದ್ದ ಹಾಗೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಶ್ರೀ 

ಇಮಾಯಣದರ್ಶನಂ' ನಲ್ಲಿಯ ಊರಿ ಳಾ ಅಧ್ಯಾ ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೆಳಗಿನ ಭಾಗವನ್ನು 
ನೋಡಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊ ರಾಮಚಂದ್ರ ನು ತಾಯಿಯಾದ 
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ಕೌಸಲ್ಯೆ, ಸೀತೆ, ದಶರಥ ಇನರನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರೆ ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಲಸ 
ರೊಡನೆ ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಸುಮಂತ್ರ ರಥವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 
ರಾಜಧಾನಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಕೆಂಧೂಳಿ, ಮ ಉಳಲೂ "ಹೋಗಿದ್ದು ಊರಿಗೆ 
ಹೊರಟಿ ಗೋವುಗಳಿಂದ ಎದ್ದ ಗೋಧೂಳಿ ಇವುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಳಾಡುತ್ತ 
ರಥನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು. ಇವರನ್ನು ನೋಡುಕ್ತ ಕೃಷೀವಲನೊಬ್ಬ 
ತನ್ನ ತಲೆಯ ಹೆಲ್ಲಿನ ಹೊರೆಯನ್ನು ಇಳುಕಿ ವಿಸ್ಮಿ ತೆನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ನೆ. ವಿಸ್ಮಿತ 
ಸಮಾಧಿಯಿಂದ 'ಏಳುನಷ್ಟ ರಲ್ಲಿ ರಥ ಮುಂಜೆ ಹರಿದು ಚಿತ್ರಮಯವಾಗಿ ಮರೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇದರಲಿ ಬರುವ ಕ್ಸ ಸೀವಲ ಸನಾತನ, ಈ ಕೃಷೀವಲ ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ಇಂತಹ 
ನೂರಾರು ಜು ರಾಜ್ಯಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಕಿ ಓತಿ ಲಯಗಳ ಚಿರಂತನ “ಸಾಕ್ಷಿ”ಯಾಗಿ 
ನಿರ್ಲಿಪ್ತನಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆ ದರ್ಶನ “ಧನಿಗೆ ಇನನು ಪ ತ ತಿಮೆಯಾಗುತಾ ನೆ. 
ನಾನು ನೇಗಿಲಯೋಗಿ ನಿನ್ನು; ವ ಕವನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ. - | 


ಟಲೋಕಡೊಳೇನೇ ನಡೆಯುತಲಿರಲಿ 
ತನ್ಪೀ ಕಾರ್ಯವ ಬಿಡನೆಂದೂ : 

ರಾಜ್ಯಗಳುದಿಸಲಿ ರಾಜ್ಯಗಳಳಿಯಲಿ 
ಹಾರಲಿ is ಗೆ ಮಕುಟಗಳು 

ಮುತ್ತಿಗೆ ಹಾಕಲಿ ಸ್ಥೆ ಸ್ಥೆ ನಿಕರೆಲ್ಲ 

ಬಿತು ಇ ುಳುವುದನನ ಬಡುವುಡೆ ಇಲ್ಲ. 


ರಾಜನಾಗಲಿ ಮಹಾರಾಜನಾಗಲಿ ಇನರಿಗೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ರಾಜ್ಯ, 
ಸಿಂಹಾಸನ, ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು ಇತ್ಯಾದಿ ಸ್ಟಾರ್ಥದ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಆದರಿ ಕ್ಷಿ |ತನಾಡನನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ Bd ಗಮನಿಸದೆ ತನ್ನ ಕೃ ಸಿಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುತಾ 2ನೆ. “ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ? ನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೃಷಿಕ. ಅರಮನೆಯ 
ಜನರು ನಣೆಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದ್ದ ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನ (involve 
ಆಗದೆ ಮುಂಡೆ ಹೊಸಾ ನೆ. ಇದರಿಂದ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ ಹೇಗೆ ಇಂತಹ 
ಸ್ವಾರ್ಥಸರವಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿಂದ ದೊರವಿರುತ್ತಾಕೆ ಅಥವಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚಿ ಕೊಳು ವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ 
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ರಾಜಧಾನಿಯ ಮೇಲೆ ಹೇಮಸುಂದರಿ ಸೆಂಧೈ ತಾಂ 
ಮಿರುಪ ಕುಂಕುಮದೋಕುಳಿಯನರೆಂದಿನಂದದೊಳೆ 
ಪೊನ್ನ ಜೀರ್ಕೋವಿಯಿಂ ಸಿಂಚನಂಗ್ರೆದಳೆನೆ 
en ಹೊಮ್ಮಂಜು ಹೆಬ್ಬಿದಂದದಿ ಹೆಬ್ಬು ತಾ 
ಕೊಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಬಹೆ ತರು ಸಮೂಹೆದ don 
ಕಣ್ಣೊ ಳಿಸುತೇರ್ದ ಗೋಧೂಳಿ. ಆ ಧೂಳಿಯಂ 
ಮೀರ ್ರ ದಕ್ಕೈದುರಾ ಗಿ ಪರಿದುಎಂದಾ ಬೇರೆ 
ಕೆಂದೂಳಿ ವೊನಲನೊಂದಂ ಕಂಡಾ ಕೃಷೀವಲಂ, 
ಬೇಸಾಯದಾಯಾಸದಿಂ ಬಳಲಿ ಗುಡಿಸಲ್ಲೆ 
ಸನ್ನಷ್ನ ರಿನೆತ್ತು ಗಳೊಡನೆ ಪಿಂತಿರುಗುತಿರ್ದ 

ಪೊಲದೊಕ್ತಲಿಗನೊರ್ವನಚ್ಚ ರಿವಡುತ್ಶೆ ತನ್ನ 
ತಲೆಯ ಹುಲ್ಲಿನ ಹೊರೆಯರಳುಹಿ ಹೆದ್ದಾ ಯಜ, 
ನಿಂದನಾಲಿಸುತೆ ತೇರ್ಲಾಲಿಗಳ ಸೇರುಲಿಗೆ” 
ಮತ್ತೆ ಗೋಳಿಡುವಾಳ್ಗಳುಲಿಗೆ. ನೋಡುತ್ತಿರಲ್‌ 
ಕಣ್ಣೆ ವಿಳ್ಪತ್ತು ಭೋಂಕನೆಯೆ, ನಡೆಗೊಂಡುದೋ 
ಸಾಕೇತ ಸತ್ತನಮೆನಲೈ, ಸೆರ್ವಟ್ಟಿಯಂ 
ತುಂಬಿ ತುಳ್ಳುತೆ ಬರ್ಸ ಸೋಜಿಗದ ಮೆರವಣಿಗೆ. 
ರಥವೊಂದೆ ಪರಿದೋಡುತಿರ್ದತ್ತದಂ ಬೆಂಬಿಡಿದು 
ವಿವಿಧ ವರ್ಗದ ಮಂದಿ ಸೆಂದಣಿಸಿ ಸರಿದುದಯ್‌, 
ಪುರ್ಚ್ಚೃಮರ್ದ ತೆ. ಕೆಲರೆದೆ ಬಡಿದು ಕೂಗಿದರ್‌. 
ಕಿಳ್ತು ನವಿರಂ ಮುಡಿಗೆದರಿ ಗೋಳಾಡಿದರ್‌ ಕೆಲರ್‌. 
ತೊಟ್ಟುಡುಗೆಯಂ ಸರಿದು ತತ್ತರಿಸಿದರ್‌ ಸೆಲರ್‌, 
ಹೊಡೆನೋದಿದರ್‌ ಕೆಲರ್‌. `ಇಸ್ಮಿತ ಕೃ ಕಷೀವಲಂ 
ವಿಸ್ಮಯ ಸಮಾಧಿಯಿಂದೇಳ್ವನಿತರೊಳ “ಮರೆಯಾಯ್ತು 
ಚಿತ, ತ್ರಮಯದ.ನ್ಮಾದದುತ್ತ ತ ಪೊಳಲತ್ತ ಣಿಂ 


ಪೊರಗಣ್ಣೆ ಸರದು. 
ಊರ್ಮಿಳಾ 396.421 


ಇಂತಹೆ ನೂರಾರು ಚಿತ್ರಗಳು ಶ್ರೀ ಧಾಭಾಯಣಥರ್ಕನಂ। ನಲ್ಲಿ ಇವೆ. ಇವುಗಳ 
ಮೇಲೆ 01056 up ಬಿಟ್ಟ ಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಪ್ರವಚನ, ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ದೊಡ್ಡ ಸಮಾ 
ರಂಭಗಳಲ್ಲಿ NE ವಿಮರ್ಶಾಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯಬೇಕು. ಹಾಗಾದಾಗ 
ಮಾತ್ರ “ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಅನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಸಾಧ್ಯ, ಈ 
ಘಟಕ ಯಾವುದರ ಸಂಕೇತ, ಯಾವುದರ ಪ್ರ ತಿನ ಅನ್ನುವುದನ್ನು ಜನಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 
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ನಿಷ್ಣಾತನಾದ ಸಹೃ ದಯ ಒಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಸತ್ವವನ್ನು ಜನಕ್ಕೆ ತೋರಿಸ 
ಬೇಕಾದರೆ ಇನನ್ನೆಲ್ಲ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಯಾರ ಗಮನಕ್ಕೂ ಅಷ್ಟೆ (ನೂ ಬೀಳದ, 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜಗ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಅಲಕ್ಷಿತವಾಗುವ ಈ ಕೃಷೀಪಲ ಜಸ ಒಂದು 
ಸತ ಧ್ವ ನಿಗೆ 4 pk ei ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯಸಿಗೂ ಹೃದ್ಗೊ ೇಚರವಾಗುವಂತೆಮಾಡಬೇಕು. 


ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ನ “ನೀಂ ಸತ್ಯವ್ರತನೆ ದಿಟಿ? ಎನ್ನುವ ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ವಾಲಿಯ ವಧೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 


ತ್ರನಂ ಪೊತ್ತೊ ೀಡುವಾತನಂ 
ಕಂಡು ಹಾ ಕಾ ದಾ? ಎನುತೆ ಮುಂಗೆಟ್ಟು, 
ಬೇರೆ ಬಟ್ಟೆಯ ಕಾಣದಯ್ಯಯ್ಯೊ, pecs 
ಶುಭ್ರಕೀರಿಯೆ ದಾಶರಥಿ, ಕಣೆಯ ಬಟ್ಟಿಯನೆ 
ಕೈ ಕೊಂಡನೆಚ್ಛನ್‌ ಕಠೋರ ಶರಮೃತ್ಯುವಂ 
ಾನರನ ಬೆನ್ಸೆ ! ಬಿದ್ದನ್‌ ವಾಲಿ, 


282.287 
¥ x ಸ 
ಓಡಿದರೊ ಬಿಳ್ಹಿಂದ್ರ ಜನಬಳಿಗೆ 
ರಾಮಾದಿಗಳುಮಂತೆ. ಸುಗ್ರೀವನಂ ತೆಗೆದು 
ತಳ್ಳೆ 4ಸಿದರ್‌ ಉಫೇ ಎಂದು. 
297-299 
x ಜೇ x 
ಕಣ್ಬನಿಯ 


ಗದ್ಗದದ ರಾಮಚಂದ್ರಂ, ಧನುರ್ಬಾಣಮಂ 
ತೂಣೀರಮಂ ಕೆಲಕ್ಸೈಸೆದು, ವಾಲಿಯ ಮೆಯ್ಸೆ 
ಸೋಂಕಿ ಕುಸಿದನ” ನೆಲಕೆ; 

“ಮನ್ಸಿಸೆನ್ಸಂ, ಮಹಾ 
ವೀರ ! ತಪ್ಪಿಜಿನಯ್ಯೊ, ಬ್ರಹ್ಮೆವರದಾ ಬಲೆಗೆ 
ಸಿಲ್ಕಿ. ನಿನಗಾ ವರನೆ ಶಾಸಮಾದುದೊ! ಕೀರ್ತಿ 


ಕೆಲವು ಗನುಕ ಸಂಗತಿಗಳು 4) 


ಮಸುಳಿಸುವವೋಲೆನ್ಸ ನಡಗಿಸಿತೊ ಮರೆವೊಕ್ಳೆನಾ 
ಮರಕೆ ! ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುದೆ ಲೌಕಿಕದ 


359-368 


ಬಳಿ ಕುಳ್ಳು 
ಕೋದಿಸುವ ರಾಮನಂ ನೋಡಿದನ್‌, ಕಣ್‌ನಟ್ಟು, 
ವಾನರೇಂದ್ರಂ. ಮೃತ್ಯುನುಖಮಾದ ಜೀವಕ್ಕೆ 
ಹತ್ತೆ ಸಾರುವುದೇನೊ ಸತ್ಯಮೆಂಬಂತೆವೋಲ 
ನೋವಿನ ನಡುವೆ ನಗೆಯನಲರಿಸಿ ನುಡಿದನಿಂತು ; 
“ಕೇಳ್ವಿರ್ದೆ ನಿನ್ನಾ ಮಹಾತ್ಯಾಗಮಂ, ನುತ್ತೆ, 
ಧ್ಲೈರ್ಯುಮಂ. ಕಣ್ಣಾ ರೆ ಕಾಣ್ಬ ಸೆಯ್ಸೆನಗೊದಗಿತೆಯ್‌ 
ಇಂದು, ನೀಂ ಸತ್ಯವ್ರತನೆ A ನಿಲದಿಕಿ 
ಸೋಲ್ಲುರುಳ್ಸರಿಗೆ ತಪೊ ಪ್ರಿ ಕೊಳ್ಳುವರಹರೆ ? ? 
ನನ್ನೆರ್ನಿಯೊಳಾದ ಪರಿವರ್ಮನೆಯನರಿಯಜಿಯೆ 
ಇಂತಾದುದಯ್‌. ತಪ್ಪು ನಿನತೊರ್ವನದೆ ಅಲ್ಲು.” 


372-381 


ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮ! ಣರ ಭರವಸೆಯ ಮೇಲೆ ವಾಲಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ದ ಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀ 
ವನು ಹ ಮುಷ್ಟಿಯ ವಜ್ರ ಪ್ರಘಾತಕ್ಕೆ ಮೈ ಮುರಿಯಲು ಮೆತಂಗಾರಣ್ಯ ಕ್ಕೆ ರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗುತಾ ಎನೆ. ರಾಮಲಕ್ಷ ದಾರು ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ ರೂಸಸಾದ್ದ ೈಶ್ಯದಿಂದ Yr 
ನೋದಿನು ಮನ್ನಿಸು. ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಹೊನಿಡಿದ ಕಾಡುಬಳಿ ್ರಿಯನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನ 
ಕೊರಳಿಗೆ ಗುರುತಿಗಾಗಿ ಹಾಕಿ ಕಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಿ ಇಂನರ್ತನೆಯಾಗಿದ್ದೆ 
ವಾಲಿ 


ನೆರಪುವೆನ್‌, ತಾಕಿ, ಸುಗ್ರೀವನಂ ತೆಂದಿಂದು 
ರುಮೆಗೊಸಗೆಯಂ. ಸಿಂಗರಿಸು ನಡೆ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಂ, 
252-253 


ಎಂದು ಹೇಳಿ ಯುದ ರಂಗಕ್ಕೆ ಬಂದು ತನ್ನ ಕನಿಮುಸ್ಟಿಯಿಂದ ಶಾರ್ದೂಲನನ್ನು 
ಭೇರುಂಡನೆತ್ತುವ ಹಾಗೆ ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಮನು 
ವಾಲಿಯ ಬೆನ್ಸಿಗೆ ಏಕೆ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳುತ್ತದೆ. ಅಣ್ಣ 
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ತಮ್ಮಂದಿರಾದ ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರು ಏಕಮೇವ ಆದಿಶಕ್ತಿಯ ಸಂಭೂತಿಗಳಾದ ಆಸುರೀ 
ಮತ್ತು ದೈ ನೀಶಕ್ತಿಗಳಂತೆ. -ಅಸತ್‌ ಮತ್ತು ಸತ್‌ಶಕ್ತಿಗಳಂತೆ. ಅಸತ್‌ ಮತ್ತು ಸತ್‌ 
ಶಕ್ತಿಗಳು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರೇ. ಸತ್‌ ಶಕ್ಕಿ ಯಾವಾಗಲೂ ದೈವಕ್ತೆ ಅಭಿಮುಖ, 
ಅಸತ್‌ ಯಾವಾಗಲೂ ವಿಮುಖ. ಅದನ್ನು ಸೆಂಹೆರಿಸಲು ದೈವಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನಲ್ಲದೆ ಬೇಕಿ 
ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲ. ದೈವದ ಕಡೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿದರೆ ಅದು ಸತ್‌ ಆಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನದಿಂದ ಇದನ್ನು "ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ' ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ವಾಲಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ “ನಿನ್ನ ಎದುರಿಗೆ ಯಾರೇ ಬಂದರೂ ಅವರ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ಅರ್ಥ ಬರಲಿ' ಎನ್ನುವ ವರವೇ ವಾಲಿಗೆ ಶಾಸವಾಯಿತು. ಇಂತಹೆ ಸೆಂಗತಿಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಮೊದಲ ಮುದ್ರಣದಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ 


ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುತೆ ದೈವಮಂ, ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ 
ದೈವೀಸರಂಗಳಂ ಶಕ್ತಿಯಂ, ನೆಮ್ಮುತ್ತೆ, 
ತನ್ನಹೆಂಕಾರಮಂ ಸ್ವಬಲಮಂ ಸ್ವಾರ್ಥಮಂ, 
ಚಲದಿಂ ನಿರೋಧಿಸಲ್‌ ವೈರಭಾವವನಾಂತ 
ಆಸುರೀಸಾಧನೆಯ ದೈ ನೀನಿಮುಖಮಸ್ರ 
ಲೌಕಿಕಸರಾಕ್ರಮದ ಶಿಕ್ಷಾರಕ್ಷೆಗಿನ್ನಿಹುದೆ, 
ಫೇಲ್‌, ಕೃಪಾಬಾಣಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನಲ್ಲದನ್ಯಲಕ್ಷ 3° 
ತುದಿಗೆ? 

275-281 


ಎನ್ನುವ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ವಾಚ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಇಂತಹ 
ಸೆಂಗತಿಗಳು ಹೇಗಿರುತ್ತವೆ ಎಂದರೆ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಕೆತ್ತನೆ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಕುಸುರಿ 
ಗೆಲಸ ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲ ಹಾಗೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವರ್ಷವರ್ಷಗಳು ಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ. * 

ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂನಲ್ಲಿ "ದಶಾನನ ಸ್ವನ್ನಸಿದ್ಧಿ'ಯ ಒಂದು ಕಡೆ ರಾವಣನ 
“ಸ್ವಾನ್ಟಿಕ ಮನೋಮಯ” ಕುದುರೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ 
ದಕೆ ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಶ್ರಮ ಓದುಗನಿಗೆ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ತಿರೋಹಿತಮಾದುದಾ ದರ್ಶನಂ. 
ಮಿಳ್ಮಿಳನೆ ನೋಡುತಿರ್ದಸುರದೃಸ್ಟಿಗೆ ಮುಂಜಿ 
ಮೆರೆದತ್ತೊಂದು ದೇವಾಲಯಂ, ಪೀಠಾಗ್ರದೊಳ್‌, 
ದೇವನಿಗ್ರಹೆಮಲ್ಲು, ನಿಂದುದೊಂದಶ್ಚಂ 
ಜೇ «ಅನಶೋಕನ' ಶ್ರೀ ಕ್ರಷ್ಣ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಯವರಿಂದ ಸಂಪಾದಿತವಾದ ಕುವೆಂಪು ಸನಾನ 


ಸಮಿತಿ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಬಳಗ, ಮೈಸೂರು 1969 ಅನರಿಂದೆ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ವಿದ್ಯಾ ಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಯವರು ಬರೆದಿರುವ “ತಾರೆ” ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶೆ ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 
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ಮಹೆದ್‌ಭೀಮತನು, ತನ್ನ ಹಿಂಗಾಲ್ಲ ಳನ್ನೂರಿ, 
ಮುಂಗಾಲ್ಗಳಂ ನೆಗಹಿ. ಮೇಣ”, ನಿಗುರ್ದಂಗದಿಂ 
ನರ್ಲಿಸುತೆ ನೆಲವನೊದೆದುದು ಖುರಪುಟಧ್ಹ ನಿಗೆ 
ಕೆನೆನ ಹೇಷೆಗೆ ದಶಗ್ರೀವಾಸು ಗದ್‌ಗದಿಸೆ ! 
ಇದೇನಿದೀನೆನುತಿರಲ್‌, ದೀರ್ಥಖಡ್ನಂ ಬಿಡಿದು 
ಮೂಡಿದುದು ನಭಡೊಳ್‌ ಬ ಹನು ಷ್ಟಿ, ಇಳಿದುದದು 
ಕುದುರೆಯಕೊರಳ್ಗೆ, ಕತ್ತ ಂಸುರುಳ್ಲು ದು ಮಂಡೆ 
ಮಣ್ಣೆ. ಖಂಡೆಯನಿರದೆ ಕಾರಿದುದು, ನೆತ್ತರ್‌ 
ಪೊನಲ್ಪರಿಯೆ. ಓಡಿ ದಶಶಿರನೇರಿದರು ಬಳಿಯೆ 
ಹೊಳೆದಡದೊಳಿರ್ದೊಂದು ದೋಣಿಯಂ. ರುಂಡದಿಂ 
ಬೇರ್ವರಿದು ದಿಂಡುರುಳ್ಹಶ್ವಮುಂಡಂ ನೆಗೆದು 

ಕುಸ ರೃಳಿಸಿ, ಬಿದ್ದೆದ್ದು, "ಕುಣಿಕುಣಿದು, ಹಾರಾಡಿ, 
ದೊಡ್ಡ ನಸ್ಪಳಿಸಿಳಗೆ ಚಿಮ್ಮಿ ಮುಂಬರಿದುದಾ 
ಮಂಡೋದರಿಯ ಗಂಡನಿರ್ದೆಡೆಗೆ. ಬಿರುಬಿರನೆ 
ತೇಲು ದಸುರನ ನೌಕೆ, ನೆಗೆನೆಗೆದು ಮುಂದುರುಳಿ 
ಧುಮ್ಮಿಕ್ಕಿ ದುದು ದುಢಮ ನೆ ಕುದುರೆಮುಂಡಂ 

ನದೀ ಜೀವನಂ ನೆತ್ತ ೩ ೬2೫೧ ಕೆರೆ, 

ತೆರೆ ಮಸೆಗಿದುದು. ದೋಣಿ ಮಗುಚಿತು. ದಶಾನನಂ 
ರಕ್ತಮಯ ಜೀವನ ತರಂಗಿಣಿಯ ವಾಹೆಡೊಳ್‌ 
ಸಿಲ್ಪಿದನ್‌ ; ತೇಲ್ಲನೀಜಿದನಯ್ಯೊ ಕಂತಿದನ್‌ ; 
ಮುಳುಗಿದನ್‌, ಮುಳುಗಿದನ್‌, ಕೆಳಕೆಳಗೆ ಮುಳುಗಿದನ್‌. 
ತೆಕ್ಟ ನೆಯೆ, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕಂಡು, ಕೂಗಿದನ್‌ 
ತಮ ನಂ. ಬರ್ದುಕುವಾಸೆಗೆ ಸಹೋದರೆರಿರ್ವರುಂ 
ಹೊಳೆಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ದಡಕೇರ್ದ ರೇನಿದೇನ್‌ 
ಶಿಶುಗಳೋಲ್‌ ! ಸುತ್ತ ಲೆಸೆದಿರ್ದುಜೊಂದಾಶ್ರ ಮಂ. 
ಚಿತ್ತಕಾದುದು ತಪಶ್ಶಾಂತಿ. ಮರೆತುದು ಕ 
ತನ್ನ ಪಿಂತಣ ಪೂರ್ವಮಂ, ನೆನೆಯಲೆಳಸಿದನ್‌. 
ಯತ್ಸಮನಿತುಂ ವ್ಯರ್ಥಮಾದತ್ತು. ವಿಸ್ಮ ತಿಯ 
ವೈತರಣಿಗಳ್ನು ದಾತ್ಮಂ. ಶಿಶು ಶರೀರದಿಂ 
ಸಹೋದರಂ ಕುಂಭಕರ್ಣಂ ಸಸುಳೆಯೋಲಂತೆ 
ಕೋದಿಸುತ್ತಿರ್ದುದಂ ಕಂಡಾ ಶಿಶುಶರೀರಿ 
ತಾನುಮಳತೊಡಗಿದನು ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನಾಗಳೆಯೆ 
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ಪುಟ್ಟಿ ದರ್ಭಕನಂತೆನೋಲ್‌. ಬಂದಲಳಲ್ಲಿಗಡೊ 
A ಮಕ್ಕ ಳನೆತ್ರಿ ಮುದ್ದಾ ಡಿದಳ್‌ ! ಪಾಡಿ 
MR I ತೊಡೆ ಸನೇರಿಸಿದಳೆರ್ಜಿಗಷ್ಪಿ 
ಲಲ್ಲಯ್ಸಿ ದಳು ತನ್ಪ ವಳಿಮಕ್ಕ ಳಂ, ತಮ್ಮ ನಂ 
FTE ತನ್ನ 4 I 
174-213 


ಜಃ ಜೇ ಜೇ 


ಮಂಡೋದರಿಯ ಮೆಯ್ಸೆ ಮುಳ್ಳೇಳೆ 
ಪೇಳ್ಗನೆಂತಸ್ಮಮೆಂ “ಫಿನಗಿಂ ಮಿಗಿಲ್‌ ಸೀತೆ 
ನನಗೆ ಜೀವತೆ, ಮಾತೆ! ಶ್ರದ್ಲೆಗೆಟ್ಟಿ ್ವರ್ದೆನಗೆ 
ಶ್ರದ್ಲಿಯೆಂ ಮರುಕೊಳಿಸುತಾತ್ಮ ದುದ್ಧಾ ರಮಂ 
ತುಜಿ ದೇವತೆ, ಪುಣ್ಯಮಾತೆ ! ನ 
264-268 


ಜ್ಯ ೫ ಜಃ 


“ಗಾಮನರ್ಧಾಂಗಿಯಂ ನಾನೆ ಕಪ್ಪಂಗೊಟ್ಟು 
ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿ ಕೊಳೆ ನ್‌ ಕ್ಷಮಾ ಭಿಕ್ಷೆಯಂ ಜೇಡಿ” 
280-281 


ಸೇ ಭು ಸೇ 


ಈ ಘಟ್ಟ ರಾವಣನ ಕಾಮತ್ವದ ಕೊನೆಯ ಘಟ್ಟ. ಕುದುರೆ ಕಾಮದ ಸೇಕೇತೆ. 
ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಕುದುರೆ ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ ಇತ್ಯಾದಿ 
ವಿವರಗಳ ಪರಿಚಯ ಓದುಗನಿಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಣಸು ರಾವಣನಿಗೆ ಏಕೆ 
ಬಿದ್ದಿತು ಎನ್ನುವುದು ಕೂಡ ವಿಚಾರಾರ್ಹನೇ. ನನಗೆ ಕನಸಿನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದ 
ಸೆಂಗತಿಯನ್ನೇ ಆಧರಿಸಿ ನಾನು ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ರಾವಣನ ಕಾಮದ 
ಸಂಕೇತ ಕುದುರಿ ಆದ ಹಾಗೆಯೇ ಅನನು ಕಾಮದಿಂದೆ ಮುಕ್ತ ನಾದುದನ್ನು 
ಕುದುರೆಯ ಕತ್ತು ಹಾರಿದುದು ಸೆಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ. ಮಂಡೆ ಮಣ್ಣಿಗೆ ಕತ್ತರಿಸಿ 
ಉರುಳಿದ ಮೇಲೆ ಹೊನಲಾಗಿ ಹೆರಿಯುವಂತೆ ಖಂಡೆಯ ನೆತ್ತ ರನ್ನು ಕಾರುತ್ತದೆ. 
ಪ್ರವಾಹನೆಲ್ಲ ಕೆಂಪಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಅದು ಜೀವನ ಪ್ಪ ಪ್ರವಾಹ. (The Tat 


ಬRO- BRN 
VE 


೨೧ ೮-೮91 


ಕೆಲವು ಗಮಕ ಸಂಗತಿಗಳು 61 


of life becomes red, blood) ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣರು ಆ ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ 
ಈಜಿ ದಾಟಿ ಆಗತಾನೆ ಹೆಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಅಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯಿರುತ್ತಾಳೆ. ಶಿಶುಗಳಾಗಿ ಅಳುತ್ತಿರುವ ರಾವಣಿ ಕುಂಭಕರ್ಣರನ್ನು ಸೀತೆ 
ಎತ್ತಿ ಮುದ್ದಾಡಿ ಮೊಲೆಯನ್ನು ಊಡುತ್ತಾಳೆ. ತೊಡೆಯನೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಎದೆಗೆ 
ಅಪ್ಪಿ ಲಲ್ಲಯಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕಾಮಪ್ರಜ್ಜಿ (Lust instinct) ಎನ್ನುವುದು (Mother 
instinct) ಮಾತೃಸ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಸ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಜ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿ ಮುದ್ದಾ ಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ನೋ ಅದು ಕಣಸಿನಲ್ಲಿ, ಮರುಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ 
ಎಂಬ ಜ್‌ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ "ಮಾತೃ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿ 
ರುವ ಭಾವಸರಿವರ್ತನೆ ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮ; ದಲ್ಲಿ ಭೆನಸರನರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತ ಹೆ; ಇನ್ನೆಲ್ಲ 
ನಡೆಯುವುದು ಲಂಕೆಯ ಶಿವಾಲಯದಲ್ಲಿ "ಎನು ವುದನ್ನು ಕೂಡ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಕಾಮ ಹೇಗೆ ಪ್ರೇಮ ಆಗಬಲ್ಲುದು “Aust 0೩1 be ಸು ಸಿ into love) 
ಎನ್ನುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಗತಿ. ಭೆನಸರಿವರ್ತನೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಅದರಿಂದ 
ಮುಂದಿನ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಶಿಶುವಾಗಿ ಸೀತೆಯನ್ನು ಆಲಿಂಗಿಸಿದನೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. 
ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮೋದ್ಧಾರ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ ರಾನಣೋದ್ಧಾರ ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲ, 
ರಾಮಾಯಣೋದ್ದಾರವೂ ಆಗಿದೆ. ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇದುವರೆಗೆ 
ಬಂದಿರುವ ಯಾವ ಭಾಷೆಯ ಯಾವ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ "ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ 
ದರ್ಶನಂ? "ಜಗದ್ಭವ್ಯಮೇರುಕೃ ತಿ'ಯಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಉದ್ದಾ ರದ ತಸಸ್ಸು ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗಿಲ್ಲ. * 


ತೇ *ಪಬ ಬುಡ ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಪುಟ 50 ಸಂಚಿಕೆ 3ರಲ್ಲಿ «ಇಂ? ಅವರು ಬರೆದ "ದೆಶಾನನ 
ಸಪ ಪ್ಪ ನಿದ್ದಿ ಸೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಗೆ ಒಂದು "ಇಣುಕುಗಂಡಿ' ಎಂಬ ಲೇಖನ ನೋಡಬಹುದು. 
ಬತ 


ಗಮಕದ ಗತಿ 


ಡಾ. ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಗಮಕ ಸರಿಷತ್ತು, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿಯ ಸೆಹೆಯೋಗ 
ದೊಡನೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸ್ಲೆಗೊಳಿಸಿರುವ ಈ ಗಮಕ ಸಮ್ಮೆ £ಳನವನ್ನು ಉದ್ಭಾಓಸುವುದು ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಅಭಿಮಾನದ ಮತ್ತು ಸಂತೋಷದಸ ಸಾ Ke ಪಂಷೆತ್ತಿನ ನ ಆಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಮ್ಮೆ ಇಳನ ಮೊದಲನೆಯದು; ಆದರೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಗಳಲ್ಲಿ 
ಇದೇ ಮೊದಲ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಜಿ, ನಾರಾಯಣ ಅವರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಪರಿಷತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದಾಗ 1972ರಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಲ ಅಖಿಲ ಕರ್ನಾಟಕ ಗಮಕಿಗಳ 
ಸಮ್ಮೇಳನ ಒಂದನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ ಶ್ರೀ ಹಂಪ ನಾಗರಾಜಯ್ಯ 
ನವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ತಿ, ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದಮೇಲೆ 1979ರಲ್ಲಿ ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ 
ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಈಗ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ, ಸೋಷಣೆಗಳಿ 

ಗಾಗಿಯೇ ಗಮಕ ಪರಿಷತ್ತು ಸ್ಥಾಪನೆಗೊಂಡು ಈ ಸಮೆ ೀಳನವನ್ನು ನಡೆಸ ಸುತ್ತಿದೆ. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ ಸ್ರತಿವರ್ಷವೋ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಯೋ ಇಂಥ. ಸಮೆ ನೆಗಳು 
ಕ್ರ ಪ ನಡೆಯಬಹುಜೆಂದು ನಿರೀಕ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯಾತ ಮ. ಬೆಳವಣಿ 
ಗ ಆಸಕ್ತರ ಸಮಾಲೋಚನೆಯೇ ಆಧಾರವಾಗಿರುನುದು ಅಗತ್ಯ. ಗಮಕಾ 
ಸಕ್ತರೂ ಇದಕ್ಸೆ ಹೊರತಾದವರಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಅರಿತು ತಮ್ಮ ಸಂಘಟನೆಗೆ ಶ್ರೀ ಜಿ. 
ನಾರಾಯಣ ಅವರನ್ನು ನೇತಾರರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗಮಕಿಗಳು ತಮ್ಮ , ವ್ಯವಹಾರ 
ಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರಿದ್ದಾ ಕೆಂಬುದು ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು. 

ಕಾವ್ಯವು ರಸಿಕರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದಾಗಲೆ ಸ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಟ್ಟು ವವರು ಇದ್ದಕಿ 
ಮಾತ್ರ ಸಾಲದು ; ಮುಡಿಯುವವರೂ ಬೇಕು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಜತಗ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ 
ವಿವಿಧ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕವೂ ಒಂದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ಸ ತ್ಯದಲ್ಲಿ, "ಅದರ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರು ಸಹೆಜವಾಗಿಯೇ ಜಂ (| ಟಿ ತಾಳಿದರು. 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಷತ್ತಿನ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆ 
i ಸೇರಿದೆ. `ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿ ಕೂಡ ಮೊದಲಿನಿಂದ 
ಗಮಕಕ್ಕೆ ಮಾನ್ಯತೆ ಕೊಟ್ಟು ಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದೆ. ತನ್ನ ವಾರ್ಷಿಕ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು 


ಲ್ಲ 
ಕೊಡುವಾಗ ಅದು ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಒಬ್ಬ ಗಮಕಿಯನ್ನೂ ಆರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಷಗಳ 
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Re ನು ಅಕಾದೆಮಿಯಲ್ಲಿ ಈ ವಿಷಯ ಚರ್ಚೆಗೆ ಬಂತು. ಕೆಲನರು ಶುದ 
ಹಿತ್ಯವಾದಿಗಳು ಗಮಕ ಸಾಜತ್ಯ ಅಕಾದೆನಮಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದೂ. 
ಕ ಸಂಗೀತ ನೃತ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ವಿನಯವೆಂದೂ ವಾದಿಸಿದರು. 
ನಾವು ಅದನ್ನು ಆ ಅಕಾಡೆಮಿಗೆ ಕಳಿಸಿದೆವು. ಅವರು ಅದನ್ನು ಸ್ಪೀಕರಿಸಲಿಲ್ಲ; 
ಇದು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೇ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು. ಆಗ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಅವರೂ 
ಅಕಾದೆಮಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ರೆಂದು ನನ್ನ “ನೆನಪು. ಕೊನೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿಯೇ ಗಮಕ 
ವನ್ನು ಮಾನ್ಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು. ತೀರ್ಮಾ ನಿಸಿದೆವು, ಸಿದ್ಧ ಸ್ತ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾದ ಗಮಕಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಜಿಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಗಮಕ ಒಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಕಲೆ; ಅದು ಸ್ರೀಚುರವಾಗಿಕುವು ದು ಕರ್ನಾಟಿಕದ ಕೆಲವು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ, ಎಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ. ಹೊಸಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಜನರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ಕೆಲಸೆ ವನ್ನು ಈಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಯಶಸ್ವಿ ಯಾಗಿ 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡುರರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ENS ಗಮಕಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ 
ಕಾರಣಗಳಿಂದ, ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂಜಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾದೆನಿ “ಗಮಕ” ಎಂಬ 
ಸೀಮಿತ ಅರ್ಥದ ಮಾತನ್ನು “ಕಾವ್ಯವಾಚನ” ಎಂಬ ವ್ಯಾಸಕ ಅರ್ಥದ ಮಾತನ್ನಾಗಿ 
ಬದಲಾಯಿಸಿದೆ. ಅಂದರೆ ಗಮಕ, ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ಒಂದು ಭಾಗ, ಅಷ್ಟೆ. ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಯಾವುದೀ ರೀತಿಯಿಂದಾಗಲಿ ಜನರಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವ ಕಲಾವಿದರೆಲ್ಲ ತನ್ನ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆದ ಸಂಧಿಯ ಒಳಗೆ ಬರಬೇಕೆಂಬುನೇ ಅಕಾದೆಮಿಯ ಆಸೆ, ಅಪೇಕ್ಷೆ, 
ಪ್ರ ದೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಅಕಾದೆಮಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಮೆ ೀಳನವನ್ನು ನಡೆಸುವಲ್ಲಿ ಸೆಹಭಾಗಿ 
ಯಾದದ್ದು. ಹೀಗೆಯೇ ಆಧುನಿಕ ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನು ಹಾಡೂ ಒಂದು ಸಮಾ 
ರೋಚಕ ಸಮೆ ೀಳನವನ್ನು ನಡೆಸಲೂ ಅಕಾದೆಮಿ "ಉದ್ದೇಶಿಸಿದೆ. ಆ.-ಸಮೆ ಳನ 
ಕೂಡ ಇಸ್ಟ ರಲ್ಲಿಯೇ PPE ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಚ 
ಹೇಳಿದೆನೆಂದರೆ” ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಸ್ಟೆ ಆಸಕ್ತ 
ವಾಗಿಲ್ಲ; ಅದರ ಸಾರ್ಥಕತೆಯ ಬಗೆಗೂ ತೀವ್ರವಾದ ಆಸಕಿಯನ್ನು. ತಾಳಿಕೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಮ್ಮ _ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುವ ಸಲುವಾಗಿ, ಅಷ್ಟೆ. 
ಗಮಕ ಕನು! ಕೇಳುವವರಿಲ್ಲದಾಗ ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡದ್ದು 
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಂಷತ್ತು. ಅದು ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯ, ಷ್‌" ಗುಂಡಸ್ಸ, 
ಜು” ಆರ್‌, A ದೂರದೃಷ್ಟಿಯ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರೇಮದ ಫ 1934ರಷ್ಟು ಜಂದೆಯೇ ಅದು ಗಮಕ ತರಗತಿಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ 
ಗಮಕಕ್ಕಿ ತನ್ನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಹಸ್ತವನ್ನು ಚಾಚಿತು. ಇದಾಗಿ ಈಗ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಐವತ್ತು ವರ್ನಗಳು ಸೆಂದಿವೆ. re ಈ ಸಮೆ ೀಳನ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸುವರ್ಣೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭವಾಗಿದೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ. 
ಕುರಿತೋದದಜಿಯೆ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗ ಸಂಣತಮತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬ ನಮ್ಮ ನಾಡವರ 
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ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಬೇಸರ ಬರುವ ಹಾಗಾಗಿದೆ. ಅವರು ಕುರಿತೋದ 
ದವರು ಎಂಬುದು ನಿಶ್ಚಯ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಧುನಿಕತೆಯ ತುತ್ತ ತುದಿಯ ಇಸ್ಪತ್ತ 
ನೆಯ ಶತಮಾನದ ತ ಕೊನೆಯ ಪಾದದಲ್ಲೆ ಅಕ್ಷರಸ್ಥೆ ರ (ಆದರ ಅರ್ಥ Ae 
ಇರಲಿ) ಸಂಖ್ಯೆ ನಮ್ಮಃ ಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ ಮೂವತ್ತೆ ದನ್ನೂ ಮಾರಿಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ Nar ad ಯಾರಿದ್ದ ರು? ಈ "ಕುರಿತೋದದವರು ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಯೋಗ ಪರಿಣತಮತಿಗಳಾಗಿದ್ದರೊ ಇಲ್ಲವೊ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಒಂದು ವೇಳೆ 
ಇದ್ದ ಕೆ ಅದು ನಮ್ಮ ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸಕಾರರ ಹೆಮ್ಮೆಯಾಗಿರಲಿ. ಆದರೆ 
ಈ 'ುರಿತೋದದನರು ಪರಿಣತ ಮತಿಗಳಾಗಿದ್ದರು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ನನಗೆ 
ಸಂಶಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಆ ಓದು ಬರಹೆ ಬರದವರಿಗೆ ಲೋಕಜ್ಞಾನ, "ವ್ಯವಹಾರ ಸ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
ಮತ್ತು ಜೀವನ ವಿವೇಕಗಳು ಹೇಗೆ ಸಿದ್ದಿಸಿದವು? ಅವರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕತಿಯ ಪಾಠಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ವರು ಯಾರು? ಅವರಲ್ಲಿ ಪೌರಾಣಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ರೂಪಗೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಯಾರು 
ಕಾರಣ 75 ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಬೇಕೆ `ಸ ಮಾರ್ಗಗಳಿದಿ _ರಬಹುದು ; 
ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕವೂ ಒಂದಾಗಿತ್ತೆಂಬುದು “ನಿರ್ವಿವಾದ. 
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಎಂದರೆ ಅಸಂಸ್ಥೆತ ಎಂದೇ ಅರ್ಥ; ಆದರೆ ನಮ್ಮ 
ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹಾಗಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರ ತಿಳಿಯದನನೂ ಸುಸಂಸ್ಕೃತನಾಗಿರಬಹುದು 
ಎಂಬರ್ಥದ ಮಾತನ್ನು ಕುನೆಂಪು “ಒಂದುಕಡೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ನಮ್ಮ ಜನಪದ 
ಕಲೆಗಳು, ಯಕ್ಷಗಾನ, ತಾಳ ಮದ್ದಲೆ, ನಾಟಕ, ಹರಿಕಥೆ, ಗಮಕ ಮೌಡಲಾಜಿ 
ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಸಾಧಿಸಿದ ಸವಾಡದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ಮಾಧ್ಯಮಗಳೇ ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಹೇಳದೆ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು 
ಕಲಿಸಿದ ಗುರುಗಳಾಗಿದ್ದವು. ಇದರಲ್ಲಿ ಗಮಕ ವಹಿಸಿದ ಪಾತ್ರ ಮಹೆತ್ತರವಾದದ್ದು. 
ಅಕ್ಷರ ಬರೆದವರಿಗೂ ಗಮಕದಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ನಾರಣಪ್ಪ, ನರಹೆರಿ, ಲಕ್ಷಿ ಶೆ 
ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳು ಬಾಯಿಪಾಠವಾಗಿದ್ದ ರು. ಮಾಸ್ತಿಯವರು ತಮ್ಮ ಒಂದು 
ಅನುಭನವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾರೆ : “ನಾನು ಒಂದು ಸಲ ಒಂದೂರಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ 
ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಜ್ನ ಮಿನಿಭಾರತವನ್ನು ಹಓದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿದೆನು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕತೆಯನ್ನು ಓದುತ್ತ ಆ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ 
ಗೆದ್ದಲು ತಿಂದ ಕೆಲವು ಮಾತು ನಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಮುಂದೆ ಓದಲಾರದೆ 
ನಿಂತರು. ಆಗ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಊರ ಯಜಮಾನ ಗೌಡರು ಆ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಮಿಮಾಡಿ ಹೇಳಿದರು. ಇವರ ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಊರಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ 
ಶಾಸ್ತ್ರ 28 ಮಾಡಿದರು.” ಶ್ರೀ ತ.ಸು. ಶಾಮರಾಯರು ತನ್ನೊಂದು ಅನುಭವವನ್ನು 
ಬರೆನದ್ದಾರೆ : ಲಿಂಗಣ್ಣ ಮೇಷ್ಟ ರು ಲಕ್ಷಿ ಬೈಶನನ್ನು ಓದುತ್ತಿರುವಾಗ, ಓದು ಬಕಹೆ' 
ವಿಲ್ಲದ ಗೊಲ್ಲರ ಕರಿಯಣ್ಣ “ತಪ್ಪು ಓದಿದಿರಿ ಹಾಗಲ” ಎಂದು ತಿದ್ದಿ ಹೇಳಿದ 
ಸಂದರ್ಭ ಅದು, ಹೀಗೆ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ. ಇದೆಲ್ಲ ಆ ತಲೆಮಾರಿನವರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ 
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ವಾದ ಅನುಭವವಾಗಿತ್ತು. ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯ್ಕ ಸಮೂಹದ ಮೇಲೆ ಎಂಥ 
ಪ್ರಭಾವವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಗಮಕ 
ಒಂದು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಜನದ ಬದುಕನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಂಡಿತ್ತು. 

ಗಮಕದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ನಾವು ರಾಮಾಯಣದಿಂದ ಲವಕುಶರನ್ನು ಎಳೆದು ತರ 
ಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ; ಸಂಸನ ಪದ್ಯವನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸಬೇಕಾದ ಅಗತ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. 
ನಾವು ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯ 
ಕುಲ ಎಂದು ಮಾತಾಡ ತೊಡಗಿತೋ ಅಂದೇ ಕಾವ್ಯದ ಉದಯವಾಯಿತು; ಕಾವ್ಯ 
ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಗಮಕವೂ ಇತ್ತು. ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಸ್ವರೂಪ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಇರುವುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸಂವಹೆನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಯಾವ ಬದಲಾವಣೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಗಮಕ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಕಾವ್ಯವನ್ನಷ್ಟೆ ಅವ 
ಲಂಬಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಜನಪದ ಕಾವ್ಯವೂ ಗಮಕಿಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಸಮೂಹೆ ಸಂಪರ್ಕ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಒಬ್ಬ ಅಥವಾ ಒಂದು ಗುಂಪು ಹಾಡುತ್ತಿತ್ತು 
ಅಥವಾ ಹೇಳುತ್ತಿತ್ತು : ಮಿಕ್ಕವರು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ಇದೂ ಗಮಕದ ಒಂದು 
ಪಂಯೆ. 

ಗಮಕ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳಿಗಿರುವ ಖಚಿತ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಅನೇಕ ಗಮಕಿಗಳಿಗೇ 
ತಿಳಿದಂತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸಂಗೀತವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಗಮಕವನ್ನು ಮಾರಲೆತ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಇದು ತಪ್ಪು. ಗಮಕಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಜ್ಞಾ ನ ಇರಬೇಕು. ಒಳ್ಳೆಯ ಕಂಠ ಇರಬೇಕು, 
ಇದು ಒಪ್ಪಬೇಕಾದ ಮಾತೆ. ಆದಕೆ ಎರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಎಂಬುದು ಅವರಿಗೆ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಗಮಕದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವು ಹಿಂಜಿ ಬೀಳುವುದಕ್ಕೆ ಬಹುಶಃ 
ಇದೂ ಒಂದು ಕಾರಣವೆಂದು ನಾನು ಊಹಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಂಗೀತ ನಾದಸುಖವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತದೆ: ಗಮಕ ಭಾವಸುಖವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. ಸಂಗೀತ ಪಠ್ಯಾನಲಂಬಿ 
ಅಲ್ಲ; ಗಮಕಕ್ಕೆ ಪಠ್ಯವಿಲ್ಲದೆ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತಗಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕೊಂದರೆ 
ಕ್ಷಮ್ಯ; ಗಮಕಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ಅಕ್ಷಮ್ಯ, ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ ಕೆವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಉಳಿವ ಅದರ ಗುನುಗನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತೇವೆ ; ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಅದು ಸೃಷ್ಟಿಸುವ 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಹೇಳಿ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ಯಾವ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥ ಯಾವ ಬಗೆಯದು ಎಂಬುದು 
ಅದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಮುಖ್ಯವಿಲ್ಲ; ಕವಿಗೆ ಹಿತವಾಗುವುದಸ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ. ನನ್ನ ಅಜ್ಜಿ 
ಯೊಬ್ಬರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು ನನಗೆ ಆಗಾಗ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. “ಹಾಡುವವನ 
ಕಂಠ ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದರಾಯಿತಸ್ಸ, ಗುಲಗಂಜಿ ಕೆಂಪೆಂದರೊ ನಡೆಯುತ್ತದೆ, ಕಪ್ಪೆಂದರೂ 
ನಡೆಯುತ್ತದೆ” ಎಂದು ಅವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ನಿಜ ಆದರೆ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದು. ಅದು ಮನಸ್ಸಿನ, ಆ ಮೂಲಕ ತಿಳಿವಿನ, ಕದವನ್ನು ತಟ್ಟ ಬೇಕು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಂಪಗಿನದು ಕಪ್ಪಾಗುವುದೂ, ಕಪ್ಪಾದದ್ದು ಕೆಂಪಾಗುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
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ಈಚೆಗೆ ರಂಗಣ್ಣ ನವರ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದು ಪ್ರಸಂಗ ಓದಿದ್ದು ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪೊಲೆಂಡಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ನಟಿಯೊಬ್ಬಳು ಔಮಿಂಕೆಯಲಿ ಒಂದು ಭೋಜನಕೂಟಿದಲ್ಲಿ 
ಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದಳಂತೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಜೀಶದ ' 
ಒಂದೊಂದು ಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಪೊಲೆಂಡಿನ ನಟ ತನ್ನೆ ಸರದಿ 
ಬಂದಾಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡಿ ಸಿಕ್ಕಳುಗರ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಸನಡೆದಳಂತೆ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಪೊಲಿಷ” ಭಾಷೆಯ ಯಾವ ಗೀತವೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಹಾಡಿದ್ದು ಪೊಲಿಸಿನ 
ವರ್ಣಮಾಲೆಯನ್ನು ! ಸಂಗೀತದ ಮೋಡಿ ಹೀಗಿದೆ. ಇದು ಗಮಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯು | 
ವುದಿಲ್ಲ. ಗಮಕಿಯ ಮೇಲೆ ಸಂಗೀತಗಾರನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒಂದು ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಇದೆ. 
ಸೆಂಗೀತಗಾರ ಯಾರೊ ಒಬ ನನ್ನು ಇನ್ನೊ: ಬ. ನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸ ಸುವ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ತನ್ನನ್ನಷ್ಟೇ ತೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಶೇಕು: ಗ; ಮಶಿ ಹಾಗಲ್ಲ. pi ನ್ನು ಅವನು ಕವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಕವಿಯನ್ನು ಕೇಳುಗರಿಗೆ ತಲಪಿಸಬೇ (ಕು. ಕವಿಯ ಭಾವ, 
ಭಾವನೆ, ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಜಹಾ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಾವ್ಯದ ಪದರಗಳನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಡಬೇಕು. ಕನಿಯ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕು; ಕಾವ್ಯದ ಲಯದ ಮಡಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಬಾ” ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅವನು ಕವಿಸೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ತನ್ನ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಇನ್ನೊ; ಮ್ಮೆ ಸೃ ಸ್ಟ ಸಬೇಕು. SNe ರನಿಗೆ ಈ ಕನ್ನ ವಿಲ್ಲ ; ಅವರೀ ಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಕಾರ, 
ಚೆನ ಕನಗಸ್ಸೇೇ ಜವಾಬ್ದಾರ, ಗಮಕಿ ಕನಿಗೆ ಜಾ _ರನಾಗಬೇ ಕಾಗುತ್ತ ದೆ, 
ಗಮಕಿಯಾದವನು ಸೆಂಗೀತಗಾರನಾದಕೆ ತನ್ನ ಉದ್ದೆ (ಶದಿಂದತೇ ವಂಚಿತೆನಾದಂತಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಅವನು ತನ್ನ ಪಾತ್ರ ವನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವುದು ಅಗತ್ಯವೆಂಬ ಕಾರಣ 
ದಿಂದ ನಾನು ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು. ವಿಸ್ತ ಜತರ. 

ಬರಬರುತ್ತಾ ಗಮಕ ತನ್ನ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. 
ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ಹೊಸಕಾಲದ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು, ವಿವಿಧ ಆಕರ್ಷಣೆಗಳು. 
ಮೊದಲಾದವನ್ನು ನಾವು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ತಕ್ಷ 
ಮಟ್ಟಿನ ಸತ್ಯವೂ ಅಡಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇದು ಗಮಕಿಗಳು ಆತ ಶೋಧನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
Be ಸಂದರ್ಭವೂ ಹೌದು. ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಬೆಳಸಬೇಲಾದವರಿಗೆ ಸಮಾಜದ 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹವಿಲ್ಲನೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪೋಣ. ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ 
ದಾಟುತ್ತಿದ್ದ ಕಶೆ ಈಗ ವಿನರ್ಯಾಸಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದೆ. ಗಮಕ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ಹುಡುಗ 
ಈಗ ಸರ್ಕಾರಿ ಚಾಕರಿಗಾಗಿ ಅಲೆಯುತ್ತಿ ದ್ದಾನೆ : ಕಲಿತ ಹಿರಿಯ ಪಿಂಚಣಿಗಾಗಿ 
ತವಕಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಕಲೆ ಎಲ್ಲೋ ಮೊಲೆ ಸೇಂದೆ. . ಗಮಕಿ ಕವಿಯನ್ನು 
ಪ್ರತಿನಿಧಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಮಾನ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಹೊಳ 
ವಾದರೂ ಇರಬೇಕು ; ಕನಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಸುವ ಶಕ್ತಿಬೇಕು; ತಪ್ಪಿಲ್ಲದೆ ಓದುವ 
ಪರಿಶ್ರಮಬೇಕು. ಇನ್ನೊ ದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸುವಿ ದಾದಕೆ ಗಮಕಿ. ತನ್ನ ಸ ಪಠ್ಯ ದ 
ಮೇರೆ ಹಿಡಿತನಿರಬೇಕು, "ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಸೆ ಪಡೆದಿರಬೇಕು, ಇಂದು ಗಮಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಲಿ 
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ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಎಷ್ಟು ಜನ ಈ ಅರ್ಹತೆ ಸಡೆದಿದ್ದಾಕಿ? ನಡೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕೇವಲ ಗಮಕಕ್ಕೆ ೯ ಮಾಾಸಲಾದದ್ದ ಲ್ಪ. ಎಲ್ಲ ಕ್ಷೇತ. 
ಗಳಲ್ಲೂ "ಇದೇ ಹಾಡು. ನಮ್ಮ ಜೀವನದ ಅವನತಿಯನ್ನು ಇದು ಪ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸ ತಡೆ 
ಅದರೆ ಗಮಕಿ ತನ್ನ ಹೊಣೆ ನಿಶೇಷವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು, ಅನರ್ಹ 
ನೊಬ್ಬ ಸರ್ಕಾರದ "ಫಾಕಂಗೆ ಸೇರಿದರೆ, ಅನನು ನನ ತ್ತನಾಗುವನರೆಗೂ ಅವನನ್ನು 
ಯಾರೂ ಮಾತಾಡಿಸುವವರಿಲ್ಲ. ಗಮಕ್ಕಿ ಕಲಾವಿದ” ನಿತ ವೂ ತನ್ನ ಜನರೆದುರು 
ಪರೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗಾಗಬೇಕು. ಒಮ್ಮೆ ಗೇ ಕೇಳ ಜನ ಅವನನ್ನು ಎಸ್ಟ ರಿಸಿ ಬಿಡಬಹುದು. 
ಆದ್ದ ಜ್‌ ಗಮಕಿ ನಿತ್ಯಸರೀಕ್ಷೆಗೆ ಸಿದ್ದ ನಾಗಿರಬೇಕಾದದ್ದು "ಅಗತ್ಯ 

po ಕಲೆಯಾದರೂ, ಸಲಿ ಕಾಲಕೆ a ಅಭಿರುಚಿಗೆ Fe 
ಕೆವುಡಾಗಿರುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅದು ಕಸಿಗೊಳ್ಳಬೇಕು. 
ಗಮಕಿಗಳು ಆ ಕೆಲಸ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾ ಕರೆಯೇ ಎಂಬುದು ಎರಡನೆಯ 
ಮಾತು. ಸಟ ಸಿಕಟ್ಟಿದ ಕುದುರೆಯಂತೆ ಗಮಕ ಒಂದೇ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಕುಂಟುತ್ತಿದೆ. 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಷಟ್ಟದಿ ಕಾನ್ಯುಗಳನ್ನಷ್ಟೆೇ ಅವಲಂಬಿಸಿ ಬೆಳೆಯಿತು; ಮಿಕ್ಕವು 
ಏನಿದ್ದರೂ ಅನವಾದಗಳು. ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದು ಜಡ್ಡು ಗಟ್ಟಿದ ಕಲೆಯಾಗಿ 
ನಿಂತಿತು. ಹೊಸ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಬ ಬ 
ಇದರಿಂದ ಸುಗಮಸಂಗೀತ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಧರಿಸಿ ಭಾವಗೀತೆಗಳ ಗಾಯಕರ ಪಂಥ 
ವೊಂದು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಗಮಕಿಗಳು ಎಚ್ಚರಾ ಗಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಇದನ್ನು ತಮ್ಮ ಲ್ಲೇ ಗರ್ಭೀ : 
ಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದಾ ಗಿತ್ತು. ಹೊಸ ಕಾ ವ್ಯಕ್ಸೆ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಜಿನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿ ಗಮಕಗ 
ಬೆಳನಣಿಗೆ ಸಹಾ ತು ಮಹಾ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ. ದ್ದ ಹೊಸ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿ ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನೈ £ ಹುಟ್‌ ಜನಪ್ರೀತಿ ಔಕೆಯುವುದಾ ದರೂ 
ಹೇಗೆ. ಸಾಧ್ಯ? ಗಮಕಿಗಳು ಹೊಸಕಾವ್ಯನ ನನ್ನು ಹೊಸ ಹೊಸ ರೀತಿಗಳಿಂದ ವಾಚಿಸುವ 
_ ದಾರಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮಕಿ ಹೊಸೆ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಹೇಗೆ ನರಿಚಯಿಸುತ್ತಾ ತರ ಮೂರನೆಯ ಮಾತು. ಹಳೆಯದೆಲ್ಲಾ ಚಿನ್ನ. ವಲ್ಲ. 
ಕಾವ್ಯ ರಚನೆಯಾದದ್ದು ಯಾವ್ರದೋ ಕಾಲದಲ್ಲಿ; ಗಮಕಿ ಅದನ್ನು ಮಡು 
ನಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ಸಮಕಾಲೀನತೆಯನ್ನು ಗೆ ಕೊಡುವ 
ಜನಾಬ್ದಾ ರಿಯೂ ಗಮಕಿಯ ಮೇಲಿದೆ. ಈ ಕೆಲಸ ಚ ಅವನಿಗೆ ನಿಶೇಷವಾದ 
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಶಕ್ತಿಬೇಕು, ಇದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಹಳೆಗಾಲದ ಗೊಡ್ಡೆ ಲ್ಲ ಹೊಸಕಾಲದ ಮನಸ್ಸು 
ಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಪಾಯವಿರುತ್ತದೆ. 

ಪರಂಪರೆಯ ಗಮಕವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನನೆಂದು ವಿಸ್ಮರಿಸಿತು. 
ಈ ವಾಚನ ಪದ್ಧತಿ ಕಾವ್ಯಕೃಷ್ಟೇ ವಿತಾಸಲಾಗದೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೆಲ್ಲ ಅನ್ರ ಯವಾಗುವುದು 
ಈಗ ಅನಿವಾರ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನರು 64 ಕಲೆಗಳನ್ನು ಪಟ್ಟ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥವಾಚನ ನಂದು” ಕ ಗ್ರಂಥವಾಚನ ಕಳೆ ಬ ವ್ಯಾಸಕ 
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ವಾದ ಕಲೆ, ಅದು ಗಮಕವನ್ನಷ್ಟೆ ಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಕಾವ್ಯವನ್ನಷ್ಟೆ ಸ್ನೇ ಅಲ್ಲ; ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಕಾರಗಳ ವಾಚನವನ್ನೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು La ಹೇಗೆ ಕಲೆಯೋ, 
ಗದ್ಯವಾಚನ ಕೂಡ ಕಲೆಯೆ. ನಾಟಕ, ಸಣ್ಣಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಲಲಿತಪ್ಪ ಸ್ರಬಂಧ 
ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಓದುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಕೈ ಲಾಸಂ, ಕುವೆಂಪೆ, ರಾಜರತ್ನಂ ಮೊದಲಾದವರೆ 
ನಾಟಕ ವಾಚನಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ WA ಬಲ್ಲರು. ನಮ್ಮ ನೆರೆಯ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮರಾಟ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಜಾ ಅನೇಕರು ತಮ್ಮ ಕತೆಗಳನ್ನು ಓದುವ ಕಲೆಯನ್ನು 
ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾ ಕಿ” ಆ ವಾಚನಗಳಿಗೆ ಟಕೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು err ಅನೇಕ ಸಲ 
ಬಕೆಟ್ಟುಗಳು ದೊರೆಯುವುದೇ ಸ ಖೂ. ನನ್ನ ಕೆಲವರು ಮಿತ್ರರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಪ್ರೆ.ಲ. ದೇಶಪಾಂಡೆಯವರಂಥವರೆ ಗದ್ಯವಾಚನ ವಿಶೇಷ ಮಹತ್ವ ಸಡೆದು ಕ್ಯಾಸೆಟ್ಟು ಗಳ 
ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನಿಜಕ್ಕೂ ವಾಚನ ನ ದೊಡ್ಡ ಕಲೆ, 
ಅದು ನಮ್ಮಲ್ಲಿನ್ನೂ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ನಾಟಕಗಳನ್ನು “ಚನ್ನಾಗಿ 
ಓದಬಲ್ಲವರೊಬ್ಬರನ್ನು , ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿ ಕೆಲವು ಆಧುನಿಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ನಾಡಿನ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚಿಸುವಂತೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಮಕ್ಕರಾದ 
ಇತರರನ್ನೂ ನಾವು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥವಾಚನ ಒಂದು ಕಲೆ. ಅದಕ್ಕೂ 
ಸರಿಣತಿ ಬೇಕು, ಪರಿಶ್ರಮ ಬೇಕು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಭಾವಪೂರ್ಣ ವಾಚನದ 
ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. pA ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸುದ್ಧಿ ಗಳನ್ನು ಓದುವುದು ಕೂಡ 
ನಮ್ಮ ವರಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನು ವುದಕ್ಕೆ ಹಾ ಕನ್ನಡ ವಾರ್ತಾ ಪ್ರಸಾರ 
ಕೇಳಿದರೇ ಸಾಕು, 

ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಅವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಕಳಕಳಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ: ನಿಮ್ಮ | 
ಪರಿಷತ್ತು ಗಮಕ ಪರಿಷತ್ತ್ವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಆದರೆ ಗಮಕದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಂಥವಾಚನ 
ಕಲೆಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ. ನಿಮ್ಮ "ಸಂಪತ್ತು ಎಲ್ಲ ಬಗೆಯ ವಾಚನಗಳಿಗೆ ನೆಲೆಯಾಗಲಿ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀವು ಹೊಸಕಾಲದ ಅಗತ್ಯಗಳನ್ನು ಪೂರೈ ಸಿದಂತಾಗುತ್ತ ದೆ; 
ಹೊಸಕಾಲದ ಸಂವೇದನೆಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಹಾಗಾಗುತ್ತದೆ. ನೂರಕ್ಕೆ ಎಪ್ಪತ್ತು ಜನ 
ನಿರಕ್ಷರಸ್ಥರಿರುವ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಸಾಹಿತ್ಯ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಟ್ಟುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ವಾಚನದ ನೆರವು "ಜೇ ಕೇಬೇಕು. ಈ ಜೀವಂತ ಕರೆಯನ್ನು ld 
ಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ಪರಿಷತ್ತು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಲಿ ಎಂದು ಹಾಕ್ಸಿ ಸುತ್ತ ನೆ. 

ಗಮಕಿ ಹಾಡಿದಾಗ “ನಾಡು ನಲಿದುದು ರಸದ ಕಡಲಿನಲಿ ದುಮುಕಿ? ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ 
ಕುವೆಂಪು. ಅದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ರಸಸಮಯವೇ ಹೌದು. “ಮೊಳಗಿ ಬರೆ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನಾವೇಶವಾಣಿ ; ರೋಮಾಂಚನದಿ ವಿಕಂಪಿಸಿತು ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಶ್ರೀಣಿ” ಇದೂ 
ಕುವೆಂಪು ಅನರದೇ ಮಾತು. ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಕ್ರೀಣಿಯೆ ರೋಮಾಂಚನಗೊಂಡು ವಿಕಂಪಿಸು 
ವಂತೆ ಮಾಡುವ ಗಮಕಿಗಳ ಅಗತ್ಯ ನಮಗಿದೆ. ಅವರು ಕಲಿಯುಗನನ್ನು ದ್ವಾಪರ 
ವನ್ಸಾಗಿಸುವ ಕಲಾವಿದರು. ಇಂಥ ಗಮಕಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರಲು ಅಗತ್ಯವಾದ 
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ಪರಿಸರವನ್ನು ಫಿರ್ಮಿಸುವುದು ಕರ್ನಾಟಕ ಗಮಕ ಪರಿಷತ್ತಿಗೆ ಚನಾ, ದರ 
ಅದು ಅಸ್ತಿತ್ವ ಕ್ಸೈ ಬಂದದ್ದು ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ.* 


* ದಿನಾಂಕ 24-12-1983ರಂದು ಕೆರ್ನಾಟಿಕೆ ಗಮಕ ಪರಿಷತ್ತು, ಕರ್ನಾಟಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಆಕಾದೆಮಿಯ ಸಹಯೋಗದೊಡನೆ ಬೆಂಗಳೊರಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯ ವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಗಮಕ ಸಮೆ ಳನವನ್ನು 


ಉದ್ಯಾಟಿಸಿ ಮಾಡಿದೆ ಭಾಷಣ, 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ 


ಡಾ. ದೇ. ಜಗೌ 


ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜ ಸಂಪ್ರದಾಯಜದವಾಗಿ, 
ವಿಕಾಸಕ್ಕೆರವಾಗಿದೆ. ವಿದೇಶೀಯ ಅಥವಾ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸೃತಿ ಸ ಸಂಪ ಪರ್ಕಕ್ಕೆ ಅದು 
ಅನಾಜಾ ದಿತವಾಗಿದ್ದ ರೂ, ಅದರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗದಿದು. ದು ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿ, 
ನಗರ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅದರೆ ಪುನ ಆಸ್ಟ್ರಿ ಷ್ಟು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾದರೂ ಗ್ರಾವನಿತಾಣ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಂತು "ಅದು ಸೊನ್ನೆ. ಪ್ರಭಾವನಿ ಶನಿಡೆಯೂ ಅದು ಬಹಿರಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ದೆಯೇ ಹೊರತು ಅಂತರುಂಗಕ್ಕಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜವೆಂದರೆ ಕೂಡಲೇ ಕಣ್ಮುಂದೆ 
ಭೂತಾಕಾರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ ವಿಷಯಗಳೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಬೇರ್ಸಡಿಸುನ 
ವರ್ಣವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಜಾತಿವಿಭಜನೆ, ಅಸ ಸ್ಸ ಶ್ಯತೆ ಹಾಗೂ ಮೌಢ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು. 
ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯಾಗದೆ ರಾಜಕೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಾರ್ಥಕವಾಗದು, ಆರ್ಥಿಕ 
ಅಭ್ಯುದಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗದು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಭರತಖಂಡವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ 
ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರು ವಿರಳ, ಸಮಾಜ ಮಾರಕರು ಬಹಳ. ಇದ್ದ ಮೂರ್ಟಾಲ್ಬು 
ಮಂದಿ ಮಹಾ ಸುಧಾರಕರು ದೇಶ ಕಾಲಗಳ ಗಡುವಿಗೆ ಬದ್ದರಾದವರು. ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಬದ್ಧ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರ ಉಪದೇಶವನ್ನು ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನೆವದಿಂದ ಅವರೆ 
ಸುಧಾರಣಾ ನೀತಿಯನ್ನು ಭಂಗಗೆಣಳಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅವಿದ್ಯೆ ಶೋಷಣೆಗೆ ಮೂಲ, ಅವಿದ್ಯಾವಂತ ಸಮಾಜ ದೇಶಕ್ಕೆ ಶಾಸ . ವೈಚಾರಿ 
ಕತೆಯೇ ಮೌಢ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಮಬಾಣ, ವಿದ್ಯೆಯಿಂದಲ್ಲಜಿ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದು. 
ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತ ಬುದ್ಧಿ, ಬಲಿಷ್ಕರ ಉದರಾಗ್ದಿಗೆ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನರು ಪ್ರ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ 
ಆಡುತಿಯಾಗುತ್ತಿ, ದ್ಹಾಕೆ, ಇ ನೃತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ವ ೈಜ್ಞಾನಿಕ J 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಸಾ ನ ಕೋಗಕುಜಿನಗಳು ನ ಹೆಚ್ಚು ತಿ ತ್ತಿರುವುದು 

ಸ್ವತಂತ್ರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಕಳಂಕಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯಿಂದಲ್ಲೆ ದಾಸ್ಯ 
ತೊಲಗುವಂತಿಲ್ಲ. ತೋಸತೆ ನಿಲ್ಲುವಂತಿಲ್ಲ... ಶೋಷಣೆ ನಿಲ್ಲುವತನಕ ಸಾ ತಂತ್ರ ಕ 
ಸಮಾನತೆ ಭ್ರಾತ್ಮ } ತ್ವಗಳು ಭ)ಮಾಲೋಕದ ಕನಸಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ 
ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯ ಮೂಲಕ ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟು ವುದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ 
ದೀಶಾಭಿಮಾನಿಯ ಆದ್ಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ 3 ಸಿ ಮೂವತ್ತಾರು 
ವರ್ಷಗಳು ಸಂದಿದ್ದರೂ ನಿರಕ್ಷರತೆ ನಷ್ಟವಾಗಿ, ಮೌಢ್ಯ ಮಾಯವಾಗಿ, ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಸಮಾಜಸುಧಾರಣೆಯಾಗದಿರುವುದು ದುರ್ದೈವ. ಸುಧಾರಣೆಯಾದ ಕೂಡಲೇ 
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ಸ್ವೆಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ಅರ್ಧಚಂದ್ರ ಪ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಷ್ಟ 
ಪ್ರತಿಸ್ಠಿತನರ್ಗ ಅದು ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಸ ಸದಾ ಚಾಗರೂಕವಾಗಿರುವುದೂ. ಸ 

ವಿಜ್ಞಾ ನ್ಯ ತಂತ್ರವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಸಾಮೂಹಿಕ ಮಾಧ್ಯ ಮು ಸೌಕರ್ಯ 

ಸೌಲಭ್ಯ ಗಳು ಸ ಮಾಣದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗಲಿರುವ ಈ ಕಾಲವನ್ಲಿ ನಿರಕ್ಷರತಾ 
ನಿರ್ಮೂ ಅನವಾಗಲಿ, ವಿಚಾರ ನಿದ್ಯಾಸ್ರ ಚಾರವಾಗಲಿ, ಸಮಾಜನುಧಾರೆಯಾಗಲಿ ಕಷ್ಟ 
sr ದೃ ಕ್‌_ಶ್ರವಣ ತಂತ್ರ ವಿಧಾನ, ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಗ್ರಂಥಾಲಯ ಚಳುವಳಿ. 
ವಸ್ತುಪ ನ್ರದರ್ಶನ್ಯ ಪತ್ರಿಕೆ, ರ್‌ ಇಟಿಕಗಳ ಮೂಲಕ ಮೇಲ್ಭಾಣಿಸಿರುವ 
ನಿಡುಗುಗಳ ಬಾರೆ ಟನೆ ಅಸಾ ಧ್ಯವೇನಲ್ಲ. ಆಧುನಿಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿಲ್ಲರಿದ 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಸ ರೀತಿಯ ಹಲವಾರು ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಸಂಸ್ಕ 
ವಿದ್ಯಾಸ್ರಸಾರದ. ಸಮರ್ಥ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯಜನತೆಯ : ಬದುಕನ್ನು 
ತಿದ್ದುತ್ತಿದ್ದುವೆನ್ನುವ ಸಂಗತಿ ಸರ್ವವೇದ್ಯ, ಲಾವಣಿ, ಪ್ರಸಂಗ, ಬಯಲಾಟ, ಕೋಲಾಟ, 
ಗೀಗೀಪದ, ಕಂಸಾಳೆ: ಸೋಬಾನೆ, ಹರಿಕಥೆ, ಶಿವಕಥೆ, ಕೀರ್ತನೆ, ಭಜನೆ, ಹಬ್ಬ 
ಹುಣ್ಣಿ ಮೆ, ಜಾತ್ರೆ ಬಗೆ ಜಾನಪದ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಆಚರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅವರ ಆತೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳು ಪೂರ್ಸಿಕೆಗೊಂಡು ಅವರ ಮಾನಸಿಕ ಕುಥೆ ತಣಿಯುತ್ತಿತ್ತು. 
ಸುಜ್ಜ್ವಾ ನಪ ಪ್ರಸಾರಕ್ಷಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ರೋಗಗ್ರಸ್ತ ಸಮಾಜದ ಗೊಡ್ಡು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು 
ಜನಮನದಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತುವುದು ಆ ಮಾಧ್ಯ ಮಗಳ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಅಜೀನೆ 
ಇರಲಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಾಹೆಕಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಸಾಧನಗಳಾದ ಜಾನಸದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಾನನಿತ್ತೆ ೦ಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಾಚೀನ ಇತಿಹಾಸವುಳ್ಳ ಜಾನಪದ . ಕಲೆಯೆಂದಕೆ ಗಮಕ, ಅದು ರಾಜ 
ಮಹಾರಾಜರ ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿತ್ತೆಂಬ ಗಮಕಿಗಳಿಲ್ಲದ ಆಸ್ಥಾನ 
ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಸಂಗತಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕ್ಷಿ ಹೇರಳವಾಗಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಗಮಕಿ ಕವಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾಗಿ ಕಾವ್ಯಪೋಷಕ ; 
ಕವಿಯ ಮಾನಸ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗ ತೋರಿಸುನವನಾಗಿ, ಕವಿಸಾಮಾಜಿಕರ ನಡುವಣ 
ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು. ಗಮಕ ಕಾವ್ಯಸಂಗೀತಗಳ ಸಮನ್ವಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ರಸಸೇತುನೆ, 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಗಾನರಸೆ ಕಾವ್ಯರಸಗಳನ್ನೊಂದುಗೂಡಿಸುವ ಕಾಂತಶಕ್ತಿ.  ಪದಭಾವ 
ವನ್ನು ರಾಗಭಾವವನ್ನಾ! ಗಿ ಶೆಬ್ದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಡ್‌ ವತ್ರನನ್ನಾ ಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ವುದಾಗಿ ಅದು. ಆಬಾಲವ್ವ, ದ್ರ ರನ್ನು, ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರನ್ನು, ಪಂಡಿತ 
ಪಾಮರರನ್ನು ಏಕರೀತಿಯಾಗಿ ರಮಿಸಿ ನಕ ತ ಮುಟ್ಟಿ ತಟ್ಟಿ, 
ಬಾಶ್ಯರೋದ ಜಂರಖಾಟಿದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಂತರಂಗದ ಸ 

ರಸವಾಹಿನಿಯಾಗಿ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಚಿತ್ಕೋಶವನ್ನು ತಲುಪಿದ ಕಾವ್ಯ ಅವರ ಬದುಕಿನ 
ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಇ ದೃಕ್‌-ಶ್ರವಣ ತಂತ್ರದ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮವಾದ್ದರಿಂದ 
ಸಾಕ್ಷರರಂತೆ ನಿರಕ್ಷಂಗಳನ್ನು ಸಹ ಚುಂಬಕದಂತೆ /ಅಕರ್ಸಿಸುತ್ತುರೆ. ಗಮಕದ ನಾದ 
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ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರ ಅಂತರಂಗ ಸೋಲುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಗಮಕ ಅವರ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾಧ್ಯಮ, ಕಾಮಥೇನು, ಜ್ಞಾ ನನಿಧಿ. 

ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದು ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಓದಿದ್ದು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ನಾದದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ 
ಚಿದಾಕಾಶವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ವಿಷಯ ನಿಸ್ಕೃ ತಿ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ವಿಚಾರ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಕ್ದೆ ¢ ನ ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪಾಠ ಪ್ರವಚನಗಳೆಲ್ಲ 
ಹೇಳಿಕೆ ಕೇಳಿಕೆಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಶಾಲೆಯ ಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಬುದ್ದಿಯ ಕಸರತ್ರಿ ಗೆ 
ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ. ಗಮಳದಲ್ಲಾದರೋ ಜ್ಞಾ ್ಲಾನವು ಭಾವದ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಸುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಬುದಿ ) ಭಾವಗಳೆ ರಾಸಾಯನಿಕ ಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಗ್ರಹಣ 
ಶಕ್ತಿ ಚುರುಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾ ಗಿ ಗಮಕ ಸಸ ಅನೌಸಚಾರಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ 
ವಿಧಾನವೆಂದೂ, ಗನುಕಿ ಜಂಗಮಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯವೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಗಮಕಿ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡದೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ತನ್ನ ರುಚಿ 
ಅಭಿರುಚಿಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು, ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಯುಗಧರ್ಮಕ್ಕ ನುಗುಣವಾಗಿ ಅಂದಂದಿನ ಜನತೆಯ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು 
ಪೂಕ್ಸಿ ಸುನ ನೂತನ ದ ಸ ಸ್ರಿಯನ್ನು ಮ ಹಾಗಲ್ಲದೆ ಅನನು ತುಳಿದ 
ಜಾಡನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಮೌಢ್ಯವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವ, ಇಲ್ಲಣಮಸಿದುಂಬು ತುಂಬಿರುವ 
A ಕಾಲದ AEN. ಕೆಗ್ಗವನ್ನೇ ಪ್ರಸಾರೆ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಅವನ 
ಶ್ರಮ ಅಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ; ಸಮಾಜಸುರುಸನಿಗೆ ದ್ರೋಹನೆಸಗಿದ ಪಾಪವನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. 

ಜೀವತೆಗಳ ಪೈಪೋಟಿಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ, ಮತೀಯ ಕಲಹವನ್ನು ಬಿತ್ತುವ, 
ಯಾನುಜೋ ಒಂದು ವರ್ಗದ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸಿ ಅಸಮಾನತೆ ಬೇಧ ಹಾಗೂ 
ದಾಸ್ಯಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಉತ್ಸೇಕ್ಷಿಸುವ, 
ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ವಿಧಿ ಉಪಾಸನೆ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವ, ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ 
ಪಶುಪ್ರಾಣಿ ವಸ್ತುಗಳ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಘೋಷಿ ಸುವ. ಮಾನಸಿಕ, ವೈ ಚಾರಿಕ, 
ಆಧ್ಯಾಕ್ಮಿಕ ಸ್ವಾತೆಂತ್ರ ಕ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ, ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ವಸ್ತುಸ್ಥಿ ಒತಿಗಳನ್ನು 
ಮರೆಸುವ, ಅಸ್ಸ ಶ್ಯತೆ ಜಾತೀಯತೆಗಳ ಚ ಸ ಳಿಕೆಯನ್ನು ಮೆರೆಸುವ *.ಉವ್ಯಗಳ 
ವಾಚನನನ್ನು ಗಮಕಿ ಸೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕ್ಲೆ ೈಬಿಡತಕ್ಕದ್ದು. ಅವು ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಗೆ 
ಸಾಧಕವಾಗುವ ಬದಲು ಮಾರಕವಾಗುತ್ತವೆ ; ಸಮಾಜವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಅಧೋಗತಿಗೆ 
et ವೆ. ಅಸರಿಹಾರ್ಯವಾದ ಕೋಗರುಜಿನ ವ್ರಣಾದಿಗಳ ತನು! ವಾಸನೆಯಿಂದ 

ಅಸಹ್ಯವಾಗಿರುವ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ಚಕಾ ಚಿರಂತನವಾದ ವಿಶ್ವ ಶ್ರಮೌಲ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಸೆತ್ಯುಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಶುದ್ಧ ಧಾರ್ಮಿಕ ನೀತಿ ತತ್ವೆಗಳನ್ನೂ ಜೀವನದ 
ಊಧ್ಹ ವ ಸಾಹಸಯಾತ್ರೆಗನುವಾಗುವ್ಕ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಮತೆ ಸಾಮರಸ್ಯ 
ಐಕ್ಯಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ "ಹಳೆಯ ಕಾವ್ಯವಾಚನ 
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ಪದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸ್ಥಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ. ಜನತೆಗೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕು. ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹೆಸ ರಿನಲ್ಲಿ ಸಮಾಪಿ 
ಸುವ ಛದ್ಮ; ನೆಗಳನ್ನು ನರರ ನಡೆನುಡಿಗಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯ “ಮುಗ ಜನ 
ನರಿ ಜೋಜಿಸನಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗುರುಹಿರಿಯರು ನುಡಿದ ನಡೆಯು 
ತ್ತಾರೆಯೆ ಎಂಬ ತರ್ಕಕ್ಕೆ ಅವನು ಹೊರಗು. ಕೇಳಿದ್ದ ನ್ನು ಡೆಸುವುದಷ್ಟೇ ತನ್ನ 
ಸವಿತ ತ್ರ ಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು ಅವನು ಬಗೆಯುತ್ತಾನೆ. EC ಕರಜಾಗತಯೊರಿಜ 
ತನ್ನ "ಸ್ಫರ್ಮನೆದು ಅವನು ನಂಬುತ್ತಾನೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಗಮಕಿ ಸದಾ ಜಾಗೃತ 
ನಾಗಿದ್ದು, ಸುವಿಮರ್ಶಕನ ಹಾಗೂ ಸುಧಾರಕನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಜ ನಿದ್ರೋಹೆದ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತವಾಗಿದೆಯೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ 
ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ, ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಹೆಬ್ಬುಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ, ಅಹೆಂ ಮನ್ಯತೆಯ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿ ಜಾತೀಯತೆಯೆ 
ಮೊದಲಾದ ಹ್‌ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗೂಢವಾಗಿರಿಸಿ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿ ನಾಟಕ 
ಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವುದುಂಟು. ಗಮಕಿ ಜ್‌ ಬಗ್ಗೆ ಚಚ್ಚರ ವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಮಾಜದ ಜಾಡ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಿದ್ದೌಷಧದಂತಿರುವ, ಮೌಢ್ಯ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಕುಠಾರ 
ಪ್ರಾಯದಂತಿರುವ, ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಕುದುರಿಸಿ, ಮನವನ್ನು ಹಸನುಗೊಳಿಸುವ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, ಶ್ರೀನಿವಾಸ, ಪುತಿನ, ಲಂಕೇಶ, ಚಂಪಾ 
ಮೊದಲಾದವರ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಅರ್ಥ ಧ್ರನಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, 
ಅನುಭವಿಸಿ, ಪಾಮರರಿಗೂ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಗಮಕಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಇಂದಿನ ಗಮಕಿಯ 
ಕರ್ತವ್ಯ, ಆಧುನಿಕ ಸಮಾಜದ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಖಂಡಿಸುವ, ವೈಚಾರಿಕತೆಯ 
ವೆ ಸೈ ಭವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವ ಭಾಗಗಳು ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪ ಪ್ರಬಂಧ, ನಾಟಕ, ಕತೆ, 
ಜಾ] ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಪುಲವಾಗಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ 
ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಂತೂ "ಯುಗಧರ್ಮ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಗೋಕಾಕರ ಭಾರತ್ರ ಸಿಂಧು ರಶ್ಮಿಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಹೆ ಗಮಕಿಗಳು 
discs ಈಕೃ ತಿಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸುವ ಮುನ್ನ ಅವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ನಿಮರ್ಯಾತ್ಮಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಲೇಖನಗಳನ್ನೂ "ಅದ್ಯಂತವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನನಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ, 
ಈ ಕಾವ್ಯಗಳ Land ಕೆಲವು ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿದರ್ಶನಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಹುದು. ಶೂದ್ರ ತಪಸ್ಸಿಗರ್ಹೆನಲ್ಲ ಎಂಬುದೊಂದು 
ಹಳೆಯ ನಂಬಿಕೆ. ವಡರ್ಸ್ಸ್‌ವರ್ಥ್‌, ಗಯಟಿ, ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌, ಐನ್‌ಸ್ಟೀನ್‌, 
ಗಾಂಧಿ ಮುಂತಾದ ಕನಿ ವಿಜಾನಿಗಳು lt ಹ ಜ್‌ 
ಶೂದ್ರರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರು ಯಾವ ಪ್ರಾಚೀನ ಖುಹಿಗಳಿಗೂ 
ಕಡಮೆಯಲ್ಲ. ಶೂದ್ರ "ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಬಾರದೆಂಬ ಶಾಸೆನ ಯಾವ ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಅಥವಾ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸೊತ್ರ ತಿ ಸಮರ್ಥನೀಯವಲ್ಲ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ "ಠೂದ್ರತನ ಪಸ್ತಿ 
ನಾಟಕ ಸಾಯತೆಯ ಬುಡಕ್ಕೆ ಖಡ್ಗ ಪ್ರಹಾರವಾಗಿರುವುದರ ಜತೆಗೆ, ಭೂಮಿಯ 
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ಮೇಲೆ ಹುಟ್ಟದ ಎಲ್ಲ ಮಾನವರೂ ತಸಸ್ಸಿಗರ್ಹೆರು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಪೌರಾಣಿಕ ವಸ್ತು 
ನಿನ ಮ್‌ ಸಾರುತ್ತ ದೆ. ಅದನೊ ದಿಸಿ ಕೇಳಿದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿಕ 
ಕ್ರಾಂತಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದು ಅವರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ದಾರಿದೀಪವಾಗಿ, 
ಆತ್ಮನಿಶ್ಶಾ ಸವನ್ನು ಉದ್ಭೋಧಿಸುತ್ತ ದೆ. ಬೆರಳ್‌ಗೆ ಕೊರಳ್‌ ನಾಟಕ ವಸ್ತುವಿನ 
ಗುರುತ್ತೆದಿಂದಾಗಿ, ಧ್ಯೇಯದ ಮಹೋನ್ನತಿಯಿಂದಾಗಿ, ದರ್ಶನದ ಮಹೆತ್ತಿನಿಂದಾಗಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟ 'ನಾದದ್ದು ನಿಜ. ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ವರ್ಣಕಲಹವನ್ನು ಕುರಿತ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಸೆಯಿದೆ, 
ಶೂಡೆನ ತಸ ಫಲದ ವಿವರಣೆಯೂ ಇಡೆ. "ನಿರಂಕುಶಮತಿಯಿಂದ ಆತ ಶ್ರೀಗೆ? 
"ಜನತಾ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ವ್ಸೆ ಚಾರಿಕತೆ? "ವಿಚಾರ ಕ್ರಾಂತಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ? ಕೃತಿಗಳ 
ವಾಚನನನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಹೊಸ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಕೀಲಿ ಕೈ ದೊರೆತಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯತನಕ ಆಲಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹೊಸೆ 
ಮನುಸ್ಯನೆ ಆಗುತ್ತಾನೆ. “ಶ್ರೀ ರಾಮಕ್ಕ ನ್ದ ಪರಮಹೆಂಸೆ? “ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದ 
ದಂಥ ಜೀವನ ಚಂತ್ರೆ ಗಳನ್ನೂ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಮೂಲಕ ಜನತೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಬಹುದು, 
ವಿಶಾಲವಾದ ರೋಕಾನುಭವನನ್ನೂ, ಡಿ, ಜೀವನೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಡಿವಿಜಿ. 
ಯವರ "ಮಂಕುತಿಮ್ಮ ನೆ ಕಗ್ಗ? ಸಿದ್ಧಯ್ಯ ಪೂರ "ನಚಿನೋದ್ಯಾನ' ರಂಗಣ್ಣ 
ನವರ "ರಂಗಬಿನ್ನಸ' ಮೊದಲಾ ದ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ದೇಶಾಭಿಮಾನಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸುವಂಥ 
ವೆಂಕಟಾಚಾ ರ್ಯ. ಆಲೂರು ವೆಂಕಟರಾಯರ, ಬಿ, ಎಂ, ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರ ಕೃತಿ 
ಗಳನ್ನೂ ಗಮಕದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಬಹುದು. 

ಸಿನಿಮಾ, ಟನಿ, ಆಕಾಶವಾಣಿಗಳಂಥ ಆಧುನಿಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಜೀವನವನ್ನು ಸಹೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ She ಹೆರಿಕಥೆ 
ಗಮಕಾದಿ ಹ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನರ ಅಭಿರುಚಿ ಉಳಿದಿದೆಯೇ ? ಅವುಗಳಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿತ 
ಪ್ರಯೋಜನ ಲಭಿಸವುದೇ 9 ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವ ಜನ ದೊರಕುವರೆ? 
ಅವುಗಳಿಗಾಗಿ ವ್ಯಯಿಸುವ ಹೆಣ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುವುಜೀ ?ಇಂಥೆಲ್ಲ ಭುಸ್‌ 
ಉದ ವಿಸುವುದು ಸಹಜ. ಆಧುನಿಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಈ 
ದರಿದ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಲವರಿಗಿರಲಾರದು. ಇದ್ದರೂ, ವರ್ಷಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಹಬ್ಬದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಸಿಹಿ ಊಟದಂತೆ ಅಸರೂಸ. ಬವ ಆಕಾಶವಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಾರವಾಗುವ 
ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಮಿಸಾಣ ಜನರಿಗೆ, ಏಕರೀತಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿಸೆ 
ದಿರಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರಸಾರತಂತ್ರ 
ಹಾಗೂ ವಿಷಯಗಳು ಸಟ್ಟಣಿಗರನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು. ರೂಪಿತವಾದವು. 
ನಿರಕ್ಷರಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವ 
ಕಲಾತಂತ್ರ ಮುಂದೆ ಕೈಗೂಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂಥ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆಯೂ 
ಒಂದೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಓವಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಾ 
ಗಲೀ ಅರಿತು ನುರಿತ ಗಮಕಗಳಿಂದ ಉಸಯುಕ್ತ ನಾದ ಕಾರ್ಯಕ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು 
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ಏರ್ಪಡಿಸಬಹುದು. ಾಗಕ್ಕ ಸಳ ಕತೆಗಳನ್ನು ಮೂಲೆಗೊತ್ತಿ, ಸಾಂಪ್ರತ 
ಯುಗಧರ್ನುವನ್ನು ಪ್ರ ತಿಬಿಂಬಿ ಸುವ, ಆಧುನಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ವರು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರಸಸರಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತೆ. ತರಬೇತಿ ಸರೀಕ್ಷೆಗಳನಂತರವೇ ಗಮಕಿ 
ಗಳನ್ನು ಆಂಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

iE ಭೇದಾಂತೆರೆಗಳುಳ್ಳ ದೇಶ ಮತ್ತೊ ಂದಿಲ್ಲನೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಇಲ್ಲಿ ನೇದಪಾಠಕಂದ್ದಾರೆ, ತ್ರಿವೇದಿ ಚತುರ್ವೇದಿಗಳಿದ್ದಾರೆ, ನಿರಕ್ಸರಕುಕ್ಷಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಗೋಳಾಕಾರದ ಉಪಗ್ರಹೆ ನಿರ್ಮಾಪಕಂದ್ದಾರೆ; ಗಡಿಯಾರವನ್ನು ಕಂಡು ಅಚ್ಚರಿ 
ಪಡುವ ಮುಗ್ದರೂ ಇದ್ದಾರೆ; ಅಶೋಕ ಹೋಟೇಲಿನಲ್ಲಿ ತಿಂದು ತೇಗುವ ತುಡುಗುಣಿ ' 
ಗಳಿದ್ದಾರೆ, ಹೊಟ್ಟಿಗೆ ಒಟ್ಟಿ ಲ್ಲದೆ ನರಳಾಡುವ ನಿರ್ಗತಿಕಂದ್ದಾರೆ; ದಿನಬೆಳಗಾದರೆ ಶೋಕಿ 
ಗಾಗಿ ದೇಶವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡುವ ವಾಣಿಜ್ಯೋದ್ಯಮಿಗಳಿದ್ದಾರೆ ; ಮೂರು ಮೈಲಿ 
ದೂರದ ನಗರವನ್ನು ಕಾಣದ ನತದೃಷ್ಟರಿದ್ದಾರೆ; ಜಗತ್ತಿನ ಶ್ರೀಮಂತರಿಗೆ ಹೆಗಲೆಣೆ 
ಯಾದ ತಾತಾ ಬಿರ್ಲಾ ಇದ್ದಾರೆ, ದಿನತೊ ಂದು ರೂಪಾಯಿಯೂ ವರಮಾನವಿಲ್ಲದ 
ರಿಕ್ತರಿದ್ದಾರೆ; ಅಧಿಕಾರರೋಲರಾಗಿ ಅಟ್ಟಹಾ ಸದಿಂದ ಮೆರೆಯುವ ನವಾಬರಿದ್ದಾಕಿ, 
ಜಿ:ತದ ಭಾರದಿಂದ ಕುಗ್ಗಿ ಕುಸಿದಿರುವ 'ಅಂಜುಗುಳಿಗಳಿದ್ದಾ ಇಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಭೇಧ 
ವ್ರೆಂಟು. ಅಸ್ಪ ಎಶ್ರ್‌ತೆಯುಂಟು, ಸಂಚಾಂಗ ನೋಡುವ, ರಾಹುಕಾಲ ಗುಳಿಕ ಕಾಲ 
ಗಳನ್ನೆಣಿಸುವ ' ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಉಂಟು, ಧ್ರುವಾಂತರ ಭೇದಗಳುಳ್ಳ ನಿರೋಧಾಭಾಸೆಗಳ 
ವೈ ಸರೀತ್ಯ ದಿಂದ ನಾರುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಮಾಜವನ್ನು ಸೆಂಮಾಡಬೇಕಾದರಿ ಸರಕಾರ 
ಸಕಲ ತಂತ್ರ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಗಮಕಕಲೆ ಹಳೆಯ 
ದಾಗಿಯೂ ಹೊಸದು. ತಂದೆ ಅಂಬಲಿ ಕುಡಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಬಟ್ಟಲಲ್ಲಿ ಮಗ ಮೊಮ್ಮಗ 
ಕಾಫಿ ಕುಡಿಯುವಂತೆ ನೂತನ ವಿಷಯಗಳ ಸ್ರಸಾರಮಾಥ್ಯಮನಾಗಿ ಗಮಕಾದಿ ಜಾನ 
ಪದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ನೂತನ ವಿಷಯಗಳ ಅಳವಡಿಕೆಯಿಂದ 
ತಂತ್ರಕ್ಕೂ ನೂತನತೆಯೊದಗುತ್ತದೆ. ಹೆಣದ ಸೌಕರ್ಯ ನಿಶೇಷವಾಗಿಲ್ಲದ ಈ ದೇಶದಲ್ಲಿ 
ಜಾನಸದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಮ TE ಉಪಯೋಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳೆ ಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ 
ಗಾಂಸತನವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಈ ದೃ ಸ್ಟ ಯಿಂದ ಜಾನಸದ ಕಲೆಗಳ ಅಂತೆಯೇ ಬ ಕಲೆಯ 
ಬಗ್ಗೆ ಸಂಶೋಧಕ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ವಾಚಿಸಬೇಕು. 
ಸ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಬೇಕು. ಇಂದಿನ ಸಂಕೀರ್ಣ 

ವನದ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ಪೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಮನಮುಟ್ಟಿ ಸಬೇಕು 
i ವಿಷಯಗಳ ಬನ. ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಚತೆಯೇ” ಸಂಗೀತ 
ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕವನ್ನು ಕಲಿಸುವ ಏರ್ಪಾಡಾಗಬೇಕು, ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ತರಬೇತಿ 
ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಠ್ಯ ಕ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆಯಬೇಕು. ಅಧ್ಯಾಪ ಸಕರು ಗ್ರಾಮೀಣ 
ಜೀವನದ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿ ಗ್ರಾನುಗೆ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಗಮತಕಲೆಯ 
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ಶಿಕ್ಷಣದ ನಾನಾ ತಂತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಥಿರಕ್ಸರಿಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಪ್ರಸಾರ ವಿದ್ಯಾಪ್ರಸಾರ 
ಮಾಡುವುದೊಂದೇ ಈಗ ಉಳಿದಿರುವ ಮಾರ್ಗ, ಈ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾದರೆ 


ಸಮಾಜ ಎಂದಿನಂತೆ ಕೊಳೆತು ನಾರುವಂತಾಗಿ, ದೇಶ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹಿಂದುಳಿದ 
ರಾಷ್ಟ್ರವೆಂಬ ಬಿರುದನ್ನು ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಅಂಟಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಗಮಕ-ರಾಗ-ರಸ 


ಡಾ. ವಿ. ಎಸ್‌. ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯ 


ಗಮಕವೆಂದಕೆ ಕಾವ್ಯವಾಚನಕಲೆ. ಕಾವ್ಯಗಳ ವಿವಿಧ ಛಂದಸ್ಸುಗಳ, ಶೈಲಿಗಳ 
ಜಾಡನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅವುಗಳ ಕಥಾನಕರೀತಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಕೇಳುವವರಿಗೆ 
| ತಿಳಿಯುನಾತೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ, ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ, ರಮ್ಯವಾಗಿ, ರಸಭಂತವಾಗಿ ಓದುವ 
ಕಲೆ, ಗಮಕನೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಸ ಸರ್ವಜ್ಞ ಕವಿಯು ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
"ಹಾಡಬಲ್ಲವನೋದು?. 

ಕಾವ್ಯವು ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾವದಂದಿನಿಂದಲೇ ಗಮಕ ಕಲೆಯು ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಬೆಳೆದು ಬಂದಿತು. ಇದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ. ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕೊಂಡೊಯ್ಯಬಹುದು. ಆದಿಕಾವ್ಯವಾದ ಹಾ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೀರಾನುಜಕಿದ್ರಸ 
ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅವನ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಲವಕುಶರು ಸುಶಾಪ್ಯಾನಾಗಿ ಹಾಡಿದರು ಎಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ವಿಚಾರವು ಸ್ನ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಅದರ 
ಸಾರಾಂಶವು ಹೀಗಿದೆ. “ರಾಮಾಯಣವು ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ pe ದ್ರುತ, 
ಮಧ್ಯಮ, ವಿಲಂಬಿತಗಳೆಂಬ ಮೂರು ವೃತ್ತಗಳಿಂದ, ಷಡ್ಜಾದಿ ಸಪ್ತ ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ 
`ಹಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶೃಂಗಾರ, ಗ ಅದ್ಭುತ, "ಹಾಸ್ಯ, ಸಂಕ 
ಭೀಭತ್ಸ, ರೌದ್ರ, ಶಾಂತಗಳೊಬ ನವರಸಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ. » ಲವಕುಶರು ಸಂಗೀತ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಶಾರದರೂ ಸ್ವರೋತ್ಪತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನು, ವೀಣಾದಿವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರೂ, 
ಉತ್ತ ಠಿ ಮವಾದ ಶಾರೀರವುಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. ಗುರುಗಳು ಕಲಿಸಿದಂತೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಯಷಹಿಗಳು “ಗಾನವ ಎನ್ನು ಇಂಪಾಗಿದೆ ! ಶ್ಲೋಕಗಳು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿವೆ | 
ಈ ರಾಮಚರಿತ್ರೆಯು ಚ ಒಂದೆ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಈಗ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟ 
ದಂತಾಯಿತು. ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ಮಧುರವಾದ ಕಂಠದಿಂದ, ಸ ಬ 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ” ನ್‌ ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರು. ಇದರಿಂದ ಗಮಕ ವಾಚನವು ಹೇಗಿರ 
ಬೇಕು ಎಂಬುದಲ್ಲದೆ ಲವಕುಶಶೇ ಆದಿ ಗಮಕಿಗಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಗಮಕ 
ಕಲೆಯು 64 ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ 38 ನೆಯ ಕಲೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪುಸ್ತ ಕವಾಚನಸೆಂದು ಹೆಸರು. 
ಕವಿ, ಗಮಕೆ, |; ವಾಗ್ಮಿ ಎಂಬ ಪದಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಉಪಯೋಗಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸುವವನು ಕವಿ, ಅದನ್ನು 
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ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ, ಭಾವರಸಯುಕ್ತ ವಾಗಿ, ರಮ್ಯವಾಗಿ ಓದುನವನು ಗಮಕಿ, ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೇಲೆ ಹ: ಉಂಟಾಗುವಂತೆ ಭಾಷಣ ಮಾಡುನವನು ವಾಗ್ಮಿ. ತನ್ನ ಸಂಥ 
ವನ್ನು ಪ್ರತಿಸಾದಿಸುವುದರೆಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾಗಿರುವವನು ವಾದಿ. ಹಿಂದೆ SL ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನು 
ಭಾರತಿಗಳು ಅಂದರೆ ಗಮಕಿಗಳು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು ಎಂದ ಮೇಲೆ ಗಮಕ ಕಲೆಯು 
ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಪ್ರತಿಸ್ಠಿತವಾದ ಲಲಿತ ಕಲೆ. 

ಕವಿ- ಕಾವ್ಯ ವಧಾ ಕವಿಗಳು ಸ ಪ್ರತಿಭಾ ನ್ರಿತರು. ಪದಪ್ರಯೋಗ ಪಂಡಿತರು. 
ಪದ, ಅದರ ಅರ್ಥ, ಸದಸಂಧಾನ ಇತ್ಯಾದಿ ತ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವವರು. ರವಿ 
ಕಾಣದುದನ್ನು ಕನಿ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಪದ್ಯ ಸರಿಯಾದ ಅರ್ಥ, ಉಚಿತ ಪ್ರಯೋಗ, 
ಪದಭಂಡಾರ, pi ಗಿಸ ಸ್ರತಿಚಿ ಇವನ ಅಧೀನ. ಕವಿತೆಯನ್ನು ರಚಿಸುವಾ ಗ ತನ್ನ 
ಪದಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಹೂವಿನಂಥ ಪದಗಳನ್ನು, ಆಯ್ದು. ಸರಿಯಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿ. 
ಕಟ್ಟ , ಮನೋಹರವಾದ, ಹೈ ಹೇಗ್‌ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಯನ್ನು ಸೃಜಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 
“ಆಭಿಪ್ರಾ ಯವೆಂಬ ಕನ್ನಿಕೆಗೆ ಭಾಷೆಯೆಂಬ ಮೋಹದ ರೂಪದ ಉಡುಪನ್ನು ಉಡಿಸಿ, 
ಅಲಂಕಾರನೆಂಬ ಒಡವೆಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿ, ಆ ಕನ್ನಿಕೆಯ ಮೋಹೆನಾಸ್ತ್ರದಿಂದ 
ದಿಗ್ಭಾ ೨ಂತರಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. (ಗಮಕ ರಹಸ್ಯ. ಪು.18). ಕವಿ ಕಟ್ಟಿದ 
ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಗಳು ನನ್ಯವಾಗಿಯೂ " ಭವ್ಯವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 

ಕಾವ್ಯವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಆಂಗ. ಕವಿ ಕಾವ್ಯಜಗತ್ತಿನ ರಸಿಕ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಒಳ್ಳೆ ಯದು ಇದ್ಕೆ ತು ತಿದ್ದು ಇದೆ, ತಿಳಿಯುವುದಿದೆ, ತಿಳಿಯದಂತಹುದಿದೆ. 'ಸುಖ 
ಎದೆ, ದುಃಖವಿದೆ. ಇದನ್ನು ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕವಿಯೂ 
ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇತರರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಳಹೊಕ್ಕು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನ ಭಾವನೆಗಳು ಅರಳುತ್ತವೆ. ಕಲ್ಪನೆ ಗರಿಕೆದರುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ 
ರುಗ್ಗನೆ ಬೆಳಕೊಂದನ್ನು ಬೀರಿ ಎಲ್ಲಾ ” ಅನುಭವಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳಕನ್ನು. ಕಾ ಣುತಾನೆ, 
ಅವನ ಕಲ್ಪ ನಾಲೆನೀಕದೆ ಬಾಗಿಲು ತೆಕೆಯುತ್ತದೆ. ಅವನ ಮಾತೆಲ್ಲಾ ಕವಿತೆ 
ಆಡಿದ್ದೆ ಲ್ಲ ಹಾಡು. ಅದು ಹೊ ಅರಳಿದಂತೆ ಸಹೆಜ ಸುಂದರೆ, ಪರಿಪೂರ್ಣ. 
ಕವಿಯು ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಾಲದ ಜನಜೀನನನ ನ್ನು ಮಾನವನ ಮನೋ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೆಳಕು ಹಿಡಿದು, ತನ್ನ ಪ್ರತಿಭೆಯಿಂದ 
ಸವಿಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಇಂಪಾಗಿ ಸೊಂಪಾಗಿ, ಹ್ಮ ಶೈದಯಕ್ಕೆ ನಾಟುವಂತೆ ಪದಗಳ ಮಂತ್ರ 
ಜಾಲದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಉತ್ತಮ ರೆಸೆಭಾವಗಳನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕವನ ಷ್ಟಿ ಯ ಸಕಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವಾಗ ಬದುಕಿನ 
ಗುರಿ ಅಥವಾ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಕಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ, ಅವರ 
ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನೂ, ವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನೂ ಕಾಣುವುದಲ್ಲದೆ ಪಾತ್ರಗಳ ಮುಖಾಂತರ 
ಟೀಕಿಸುತ್ತಾನೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಗುರಿಯಾಗಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿ 


ಗಮಕ. ರಾಗ-ರಸ ed 


ಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ವಾಚನದಿಂದ ಕೇಳುವುದರಿಂದ 
ನಾವು ಕವಿಗಳ ಕಲ್ಪನಾ ಲೋಕವನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅನರ ಭಾವಸೀಮೆಯಲ್ಲಿ ವಿಹಂಸಿ 
ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಆನಂದವನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತೆ "ವೆ. ಕವಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ ಚಿತ ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಓದುವಾಗ ಹಾಗೂ ಢು ರಸಭಾವೋದ್ರೇಕ "ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ತ 
ಅನಂದನನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಗುರಿ, 


ಕಾವ್ಯ. ಭಾಷೆ : ಗಮಕಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅದರಲ್ಲೂ ಕಾನ್ಯ ಅಗತ್ಯ, ಗಮಕನವೆಂದರೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೆ ಸೊಬಗುಗಳನ್ನು ಪ್ರ )ಕಾಶಕ್ಕೆ ಸಕುವಂತೆ ಹಾಡುವುದು. ಕಾವ್ಯವು ಛಂದಸ್ಸಿ 
ನಿಂದಲೂ ಪ್ರಾಸದಿಂದಲೂ. ಅಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ನಾದದ 
ಇಂಸುಸೊಂಪ್ರೆಗಳು ಸೇರಿ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು. ತಿಳಿಸಲು ಸ ಹಂಡು 
ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಸಾಕು. - 


ಹೆಜ್ಜೆಯ ಮೇಲೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಫೆಯನಿಕ್ಳುತ 

ಗೆಜ್ಜೆ ಯ ಕಾಲ್ಗಳ ದನಿಯೂ 3 
ಸಜ್ಜ ಸಾಧು. ಪೂಜೆಯ ವೇಳೆಗೆ 

ಮಜ್ಜಿ ಗೆಯೊಳಗಿನ ಜೆಣ್ಣೆ ಯಂದದಿ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಸಾಲಿನಲ್ಲೂ ಎರಡನೆಯ ಅಕ್ಷರ "ಜ? ಕಾರ, ಹೆಜ್ಜೆಯ, ಗೆಜ್ಜೆಯ. 
ಸಜ್ಜನ ನ, ಮಚಿ ಗೆ ಇವು ನಾದದ ಇಂಪನ್ನು 'ಹೊಂದಿನೆ. ಶಬ್ದಾಲಂಕಾರವಾಗಿದೆ. 
ಲಕ್ಷಿ ಮಜ್ಜಿ ಗೆಯೊಳಗೆ ಬೆಣ್ಣೆ ಬರುವಂತೆ ಬರಬೇಕಂತೆ, ಗೆಜ್ಜೆ ಕಾಲ್ಲಳ ದನಿ 
ಮಾಡುತ್ತ ಬರಬೇಕಂತೆ. ಸ ಸುಂದರವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ “ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲ್ಪ ಡೆ. 


ದೊರಿಯತನದಲಿ ನೋಡೆ ಧರಣಿದೇವಿಗೆ ರಮಣ 
ಸಿರಿಯತನದಲಿ ನೋಡೆ ಶ್ರೀಕಾಂತನೂ 

ಜರಿಯ ತನದಲಿ ನೋಡೆ ಸರಸಿಜೋದ್ಭವನಯ್ಯ 
ಗುರುವುತನದಲಿ ನೋಡೆ ಜಗದಾದಿ ಗುರುವೂ. 


ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸನನ್ನಲ್ಲಡೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಸೊಗಸನ್ನೂ ನೋಡಬಹುದು ಹಾಗೂ ಎಷ್ಟು 
ಸರಳವಾಗಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿಜಿ. ತನದಲ್ಲಿ ತನದಲ್ಲಿ, ನೋಡೆ, ನೋಡೆ 
ಎಂಬುವ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕಿವಿಗೆ ಬಂದು ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಯಾವುದರಲ್ಲಿ 
ನೋಡುತ್ತಿ ರಿ 'ಅದರಲ್ಲಲ್ಲಾ ಗೋಪೀಜನಪ್ರಿ ಯನು ದೊಡ್ಡವನು ಂಬುದು ವಾದಕ್ಕೂ. 
ಚೆನ್ನ, ವಾಗಿ ಯಾದವನಿಗೂ ಮೇಲ ರುಂಕ್ತಿ. 
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ಕೊಳಲು ಕೈ ಯಲಿ ಕೊಳಲು 

ಕೃಷ್ಣನ ಕನಿಳಲು ಧ್ವನಿತುಂಬಿತಾ ಕೊಳಲು 
ಸ ಕಳಿ ಮುತ್ತಿಕೊಳಲು 
ಸರ್ವರಕೊಳಲು ವೈಕುಂಕದ ಒಳಕೊಳಲು, 


ಈ ಉಗಾಭೋಗದಲ್ಲಿ ಕೊಳಲು ಎಂಬ ಸದವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿ ನಾನಾ 
ಅರ್ಥ ಬರುವಂತೆ ಬಳಸಲಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮದ, ಕಾವ್ಯವೆಂಬುದು 
ಶಿತ್ಯುನೂತನವಾದುದು, ಹಾಗೆಯೇ ES, ನಿತ್ಯನೂತನವಾದುದು. 


ಗಾಂಧರ್ವಂ ಗಂಧಸಂಯುಕ್ತಂ ತಾಂಬೂಲಂ ಭಾರತೀ ಕಥಾ 
ಇಸ್ಸಭಾರ್ಯಾ ಪ್ರಿಯಂ ಮಿತ್ರಂ ಅಪೂರ್ವಾಣಿ ದಿನೇ ದಿನೇ 


ಅಂದರೆ ಸಂಗೀತ, ಸುಗಂಧ ಸಹಿತವಾದ ತಾಂಬೂಲ, ಗಮಕವಾಚನ, ಪ್ರಿಯಳಾದ 
ಹೆಂಡತಿ, ಸ್ಟೇಹಿತ ಇವೆಲ್ಲವೂ ನಿತ್ಯ ನೂತನವಾದುನು. ರಾಮಾಯಣ, ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶನ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಿದ ಮೇಲೆ, ಕೇಳಿದ ಮೇಲೆ 
ಸಾಕು, ಇನ್ನುಬೇಡ ಎಂದು ಯಾರೂ ಹೇಳಿಲ್ಲ, ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ... ಗಮಕವಾಚನದಿಂದ 
ಇಂಥಾ ಭಾಷಾಲಾನಣ್ಯನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೋರ್ಪಡಿಸಿ ಕಾವ್ಯಾನಂದ ಉಂಟುಮಾಡಲು 
ಅವಕಾಶವಿದೆ. 

ಕಾವ್ಯಾನಂದ : ಕಾನ್ಯದ ಆನಂದವು ನಿಜವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿನದು. ಕಾಮಿನಿ, 
ಕಾಂಚನ, ಕಾವ್ಯ ಮೊ ಮೂರನ್ನೂ ಒಂದು ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಆನಂದ 
ವೆಂದು ಹೇಳುವುದು ವಾಡಿಕೆ. ಅನುಕೂಲೆಯಾದ ಕಾಮಿನಿ, ಹೇರಳವಾದ ಕಾಂಚನ 
ದೊರಕಲು ಪೂರ್ವಾರ್ಜಿತಸುಕೃತನಿರಬೇಕೋ ಏನೋ? ಆದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಆನಂದ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರಕುವಂಥಾದ್ದು. ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಬುದ್ಧಿಗೆ ಅನಂದ, 
ಇದು ಉಳಿದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ದೊರಕುವ ಆನಂದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದುದು. 


(The pleasures of the mind are far Superior to the pleasures of 
the body). ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ ಆನಂದ, ಕಲ ಲ್ಪನಾ ವಿಲಾಸ್ಕ ಮಾತಿನ 
ಸೊಗಸು, ಬುದ್ದಿಯ ನಿಶಾಲ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂದವು ಕಾವ್ಯದ ಮಂಜುಳ 
ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇಂಪಾದ ನಾದ ಜೊತೆಗೂಡಿದರೆ ಹಾಲಿಗೆ ಸಕ್ಕರಿ ಜೂ ಆದಕೊಡನೆ 
ನಡೆ ಗತಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಕೆ ಹಾಲು ಸಕ್ಕರೆಗೆ ಬಾದಾಮಿ, ಕೇಸರಿ ಸೇರಿದಂತೆ. ಇಂಗ್ಲೀಷಿ 
ನಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ 8080, 56756 and rhythm ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ, ಅಂದರೆ ಶಬ್ದ, ಅರ್ಥ 
ಮತ್ತು ಲಯಗಳ ಸೇರ್ಪಡೆಯಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅಮೃತ ಮುಪ್ಪುರಿಗೊಂಡು ಆನಂದ 
ವರ್ಧಕ ಅಮೃತವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನಾವ್ರೆ ಕಾವ್ಯರಸಾ 
ಸ್ವಾದನದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯಬಹುದು, 
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ರಸವೆಂದರೇನು ? ರಸಾತ ಕವಾದ ವಾಕ್ಯ ಉಳ್ಳ ದ್ದು ಕಾವ್ಯ (ವಾಕ್ಯಂ ರಸಾತ್ಮ ಕಂ 
ಕಾವ್ಯಂ-ಸಾಹಿತ್ಯ ದನ ರ್ಪಣ) ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಉಳ್ಳ ದು ಕಾವ್ಯ (ಶಬ್ದಾರ್ಥ ಸಹಿತಾ 
ಕಾವ್ಯಂ ಭಾಮಹೆ) ; ಶಬ್ದಾ ರ್ಥ ಉಳ್ಳ ದ್ದೊ ದೋಷ ರಹಿತವಾದುದು, 

ಅಲಂಕಾರ ಸಹಿತ ಇರುವುದು. ಕಾವ್ಯ ಶಬ್ದ ರ್ಥೌ ನಿದೋಸಾ ಸಗುಣೌ 

ಸಾಲಂಕಾರೌ ಕಾವ್ಯಂ- ವಾಗ ಸ್ಪಟನ ಕಾ ಎವ್ಯಾನು ಶಾಸನ) ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇದೇ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಜ್ಯ! ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. (ಇಷ್ಟಾ i ವ್ಯವಚ್ಛಿನ್ಹಾ 
ಸೆದಾವಲೀ ಕಾನ ್ಯಂ ಸು ಟದಲಂಕಾರಂ ಗುಣವದ್ದೊ (ಸ ವರ್ಜಿತಮ್‌) ರಮಣೀಯ 

ವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಶಬ್ದ ಗಳುಳ್ಳದ್ದು “ಕಾವ್ಯ (ರಮಣೀಯಾರ್ಥ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಕಃ ಶಬ್ದಃ 'ಕಾವ್ಯರ್ಮ-ಜಗನ್ನಾ ಥ ಸಂದಿನ ರಸಗಂಗಾಧರ). ಅಂದರೆ ರಮ್ಯ 
ವಾದ ವಾಚಕವೂ ರನ್ಯುವಾದ ವಾಚ್ಯವೂ ಸಮಿ ಳಿತವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ರಸವೇ ಇದರ ಆತ್ಮ. ಇದನ್ನು ಓದಿ, ಹಾಡಿ, ಕೇಳಿ We ಸಡುವವರು ಯಾರು? 

ಕಾವ್ಯವು ಸ A ರಸಿಕನ ಹೈದಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ನೆಲೆಗೊಂಡಾಗ, 
ಅಂದಕೆ ಕವಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಹೈ ದಯವುಳ್ಳ ವನು ಕಾವ್ಯವನ್ನು. "ಓದಿದಾಗ ಹಾಡಿ 
ದಾಗ, ಕೇಳಿದಾಗ ಅವನ ಹೃದಯವೂ ಸ ಮಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಅವನು 
ಕವಿಯ ಅನುಭನದಲ್ಲಿ ಪಾಲುದಾರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಇಂಗಿತವನ್ನು ಸಹಾನು 
ಭೂತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಇಂಥನನೇ ರಸಿಕ, ಸಹೈ ದಯ. ಕನಿಯದು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಕಾರ್ಯವಾದರಿ ರಸಿಕನದು ಅನುಸೃಸ್ಟಿಕಾರ್ಯ. ಇನನು ರಸಾನುಭವವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವವನು. 

ರಸ : ರಸವೆಂದರೇನು? ರಸವೆಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸಾರ ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾವ್ಯಾಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಅರ್ಥಗಳಿಂದ ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ ಉಂಟಾಗಿ, ಅದರ 
ಮೂಲಕ ರಸಾನುಭವಕ್ಕೆ ದಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ 
ನಾವು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಸುಖ ದಃಖ ಎ ನಾನಾ ಜಿಯೆ ಅನುಭವ 
ಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತೆ "ವೆ. ಆಗ ನಮ್ಮ ಚಿತ್ತವು ಕಲಕಿ ಅಲೆಗಳು ಎದ್ದ ಸಮುದ್ರ ದಂತೆ 
ಆಗುತ್ತದೆ. ಈ ಚಿತ್ತವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಭಾನವೆಂದು ಹೆಸರು. ಮುಖ್ಯ ಭಾವದೊಡನೆ ದಕ್ಕೆ 
ಸೆಹೆಕಾರಿಯಾದ ಸಣ್ಣ ಭಾವಗಳೂ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದಿರುತ್ತವೆ. "ವಿಭಾನ ಅನುಭಾವ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಿ ಸಂಯೋಗಾದ್ರ ಸನಿಸ್ಟತ್ತಿ $? ಎಂಬುದು ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದ 
ರಸೆಸೂತ್ರ, ವಿಭಾವನೆಂದರೆ ರಸಪ್ರಾದುರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣಗಳು ಅನುಭಾವ 
ವೆಂದರೆ ರಸಾನುಕೂಲವೃ ತಿ ತ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪ ಪಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳು. ವ್ಯಭಿಚಾರಿಭಾವ 
ವೆಂದಕಿ ಈ ವೃತಿ 3 ಯೆನ್ನು ಸಂಪೋಸಿಸುವ ಇತರ ಸಹಕಾರಿಕಾರಣಗಳು. ಇವುಗಳ 
ಹೊಹೋಗದುದ ರಸ ನಿನ್ಸತ್ತಿ ತ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ... ಮನುಷ್ಯನ ಮನೋವೃ ತಿ ತ್ರಿಯನ್ನು 
ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸಿ ಆಕಂದನನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಕೆಲಸ, "ಮನುಷ್ಯನ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಅಥವಾ ಭಾವಗಳು ಇತ್ಯಮಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಆದರೆ 
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ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವು ಸುಪಾ ಇ್ರವಸ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿದ್ದು ಅವಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಚಾಲನೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗ 
ಎಚ್ಚರವಾಗುವುವು. ಶರೀರದ ಶಕ್ತಿ ಸರಿಯಾದ ಔಷಧಿ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಹೇಗೆ ಎಚ್ಚರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ಜಿಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಮನೋವೃತ್ತಿ ಗಳೂ 

ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ವೆ. ಈ ಚಾಲನೆಯು ಕಾವ ದಲ್ಲಿ ಬರಿಯ ಶಬ್ದ ಗಳಿಂದ 
ಬತ. ಡೆ. ಕಾನ ವನ್ನು ಓದುವುದರಿಂದ, ಇಡುತ "ಕೇಳುವದರಿಂದ ನಮ್ಮ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ fe ಜಟ ಕೆರಳಿ ನಮಗೆ ನಿಜವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯ ಮರೆವು ನರಕ, 
ಗುತ್ತದೆ. ಇದೆ೧ಂದ ನಾವೆ ಒಂದು ವಿಧನಾದ ಆನಂದಮಯ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಭೋಗಿ 


ಸುತ್ತೇವೆ, ಈ ಆನಂದಮಯ ವೃತ್ತಿಯ ಸುಖಾನುಭವಕ್ಷೆ ರಸದ ಹೆಸರು, ರತಿ, 


ಶೋಕ, ಹಾಸ. ಮುಂತಾದ ಸ ಯಿಭಾವಗಳು ಅವಶ್ಯವಾ ದ ವಿಭಾವಾನುಭಾವ 
ವ್ಯಭಿಚಾರಭಾವ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದರೆ ಅವುಗಳಿಗೆ: ರಸಾವಸ್ಥೆ 
ಬಂದು ಶೃಂಗಾರ, ಕರುಣ, ಹಾಸ್ಯ ಮುಂತಾ ದ ಸಂಜ್ಞೆ ಗಳು ಬರುತ್ತವೆ. ರಸವು ಆದಕ್ಕೆ 
ತಗಲುವ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕ್ರಮುಗೊಳಿಸಿದಾಗ ರಸಪ್ರ ಕ ತಿಯಾಗುವುದು. 
ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ, ಹಾಸ್ಯ, ಕರುಣ, ರೌದ್ರ, ವೀರ್ಯ ಭಯಾನಕ, 
ಭೀಭತ್ಸ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತ ಹೀಗೆ ಎಂಟು ರೆಸಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಹಲನು 
ಗ್ರಂಥಕಾರರು ಶಾಂತರಸಭನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ರಸಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಒಂಬತು. ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, 
ಇವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ "ಪ್ರೇಯಾನ್‌? ಎಂಬ ಹತ್ತನೆಯ "ಕಸವನ್ನು “ಸ್ಕೈ ಹಸ ಸ್ರೃತಿಃ 
ಫ್ರೇಯಾನ್‌” ಎಂದು ಅದರ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಳಿ, ಸ್ನೇಹೆ ಸ ಸ ಯಿಭಾನ ಎಂದು 
ರುದ್ರಟನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾ ರದಿ ಹೇಳಿದಾ ನೆ. ಇದಲ್ಲದೆ “ವಾತ ಲ್ಯಾ, ಭಕ್ತಿ, 
ಕಾರ್ಸಣ್ಯ ಬ 1. ರಸ ಗಳೆಂದು ಹಲವರ ಮತ. ಇನ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಮೇಲೆ 
ಹೇಳಿದ ಒಂಬತ್ತು ರಸಗಳಲ್ಲೇ , ಕೂಡಿಸಬಹುದೆಂದು ರೆಸರತ್ಸಹಾರ ಕರ್ತನಾದ 
ಶಿವರಾಮನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. 
ರಸನಾದುದು ಮನಸ್ಸಿ ನ. ಒಂದು ಆನೆಂದಾತ್ಮಕ ಅವಸ್ಥೆ. ಇದು ಬಾಹ್ಯ ವಸ್ತು 


ಇ 
ಗಳಿಂದ ದೊರಕುವ ಬೌಧಿಕ ಸ ಸುಖ ಬೇ ಉೈಯಾಮದು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವಾಗ, 


ಹಾಡುವಾಗ, ಕೇಳುವಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿರುನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಜಾ ನಮ್ಮ 


ಮಂಂದೆ ಚಿತಿ ತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಗ] ಚಿತ್ರವೃ ತ್ತಿಯಿಂದ ಸುಖದ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಬಾಗ ಬ್‌ ಹ್ಮನಂದದುಂತೆ Ri ಸ್ವಸಂವೇದ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದ 
ಗಳಿಂದ ಇದರ ಸ ಹ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ ಅಲೌಕಿಕ 
ಸುಖ, ನಿಷಯಸುಖನಲ್ಲ, ಭಾವನಾಲಭ್ಯವಾದದು. ಸಹೃದಯ ವಾಚಕನಾಗಲೀ, 
ಶ್ರೋತ್ಸವಾಗಲೀ ಕ್ಷಣಮಾಕ್ರ ತನ್ನನ ನ್ನು ತಾನು ಮರೆತು. ವರ್ಣ ವಿಷಯಗಳೊಂದಿಗೆ 
ನ  $ವನ್ನು 16 ನೆ ಸ: ರಸಾನುಭವ. ಶ್ರೋತೃ ವಿನ ಗ್ನಾನ 
ನ ಕಾವಾ ಂತರ್ಗತವಾದ ಕವಿಯ ರಸಾನುಭವವನ್ನು ತಂದು 
ಕೊಡುವಂತೆ ಕಾನ್ಯಗಾಯನ 'ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲವೆ ? 
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ಕಾವ್ಯದ ಜೀವಾಳವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಂತು ಓದಲು ವಾಚಕನಿಗೂ ಶಕಿ ಕ್ರಿಬೇಕು. 
ಮಾತಿನ ಹೊದಿಕೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಿ ಅದರೊಳಗೆ ಕುಳತು ರುವ ಕವಿಯ ಭಾವ ವನವನ್ನು 
ತನ್ನ ದನ್ನಾಗಿ ಮೂಡಿತು ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಸಳಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕ್ಕು ಕಯ 
ಸೊಚಿಸಿ ಬಟ ಸಿರುವ ಭಾ ವನೆಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಾನೇ ಇವಿಸಿಕೊ ಡು SRA ಸಹೃದಯ 
SAREE 

ರಾಗದ ಹೊದಿಕೆ: ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮನವನ್ನು ಮುಟ್ಟ ಬೇಕಾದರೆ, ರಸಾನುಭನ 
ಜೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಸಂಗೀತದ ನೆರವು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ. ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ 
ರಸಾನುಭನಕ್ರೂ ನಿಕಿ ಸಂಬಂಧನವುಂಟಿ. ಸದ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಿದಾಗ ಕೇಳಿ "ಆಹಾ? 
ಎಂದು ಉದ್ದ ರಿಸುವಂತಾಗುತ್ತ ದೋ ಅದೆಲ್ಲ ಸಂಗೀತವೇ, ಕಾನ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಸದ ಮತ್ತು 
ಸಂಗೀತ ಶಿವಶಕ್ತಿ ಯರಂೆ. 'ಸಂಗೀತವಿಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯವಿಲ್ಲ, ಗಾನವೆಂಬುದು ಗಾಯಕನ 
ಅಂತಃಶ್ಚೈೆ ತನ್ಯದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುವ ನಾದವಿಗ್ರಹೆ. ಗಾನ ಅಥವಾ ಧ್ವನಿವಿಶೇಷವು 
ರಾಗ. i. ಚಿತ್ತವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಅನಂದ ಉಂಟುಮಾಡಿ ಸುಖಕೊಡುವ 

ಸ್ವರವರ್ಣಗಳ ಸೆ ಸೇರುವಿಕೆಯು ರಾಗ. ರಾಗಕ್ಕೆ ರಸಸ್ರವಿಸುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು: ಟು 
ಶ್ರದ ಸೆ ರಾಂಶಗಳೆಂದು ಭರತನು ಹೆ ಇಳಿದ್ದಾನೆ. ಕೆಲವು ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಹಾಡಿದಾಗ, ನುಡಿಸಿದಾಗ ಕಿವಿಗೆ ಅವು ಮಥುರವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ. ನಡ” ಮತ್ತು pe 
ಭಾನಗಳು, ಷಡ್ಡ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯಮಭಾವ ಕೇಳಲು ಇಂಪಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮಧ್ಯಮ, 
ಸಂಚಮಗಳು ಶೃಂಗಾರ, ಹಾಸ್ಯಗಳಿಗೂ, ಷಡ್ಡ, ರಿಷಭಗಳು ವೀರ, ರೌದ್ರ, ಅದ್ಭುತ 
ಗಳಿಗೂ, ಹತಾ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಕರುಣ ರಸಕ್ಟೂ, ದೈವತವು ಭೀಭತ್ಸ ಮತ್ತು 
ಭಯಾನಕರಸಗಳಿಗೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಭರತನು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ ಜೀ ದ ಮತ್ತು 
ನ್ಯಾಸ ಸ್ತ್ರ ಸ್ನರಗಳು, ರಾಗದ ಸ್ವರಗಳ ಸ ಸಂಖ್ಯೆ ಇತ್ತಾ ್ಯದಿಗಳು ರಾಗಕ್ಕೆ ರಸಸ ಸ್ರವಿಸುವ 
ಶಕ್ತಿ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲಾ ಸ್ವರಗಳೂ "ಜೀವಸ್ವೆ ರಗಳಾಗಿರುವ ಹ 
ಮೋಹನ ಮುಂತಾದ ರಾಗಗಳು ಅನೇಕ 'ರಸೆಗಳನ್ನು ಟು ಸಿ ಶ್ರುತಿಯ 
ಹಿನ್ನೆ: ಲೆಯಲ್ಲಿ ರಾಗದ ರಸಭಾವನು ಸೆ ಸ್ಪ್ಪ ಸ್ಟ ಘಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುವುದು. ಅನೇಕ ರಾಗಗಳು 
ತಮ್ಮದೇ ಅದ ವಿಶಿಷ್ಟ ರಸವನ್ನು ತೆ ದುಃಖದಿಂದ ಕೂಡಿದ ನಿಷಯವುಳ್ಳ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವೀರರಸ ಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ ನಾಟ ಅಥವಾ ಅಠಾಣರಾಗದಲ್ಲಿ ತತ್‌ 
ಆ ರಸಭಾವವು ಮಾತ್ರ ಶ್ರೋಶೃವಿನ ಮೇಲೆ ಪರಿಣಾಮ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ದುಃಖಕರವಾದ ವಿಷಯವೆ ಸರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಲಾರದು. 
ಶೆಣಕರಸ. ಪ್ರಧಾನವಾದ ಸ್ರನ್ನಾಗವರಾಳಿ ಅಥವಾ ಆಹಿರಿ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹರ್ಷ ಸೂಚಕ 
ವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಿದಾಗ ರಾಗದ ರಸವು ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಸಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. omen ಹಾಡುಗಳು ಮಕ್ತಳು ನಿದ್ದೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ವೆ 
ಎಂಬುದು ರಾಗದ ರಸವು ಸರಿಣಾಮಕರವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ. ಕೆಲವು 
ರಾಗಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ನಾವು ಹರ್ನಭರಿತರಾಗುತ್ತೆ (ವೆ. ಕೆಲವು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೈನ್ಯ 
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ವನ್ಫ್ಯೂ ಅನುಕಂಪನನ್ನೂ ಕೆರಳಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ರಾಗವು ಒಂದೇ ರಸವನ್ನು ಉಂಟು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರಾಗವು ವಿವಿಧ ರಸಗಳನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದರೂ ಜದ ರಸವು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮನಮುಟ್ಟು 
ನಂತೆ ವಾಚನ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಅದರ ರಸವನ್ನು “ತಳದು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕರಾಗವನ್ನು 
ಜೋಡಿಸಿ ಹಾಡುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಇದನ್ನು ಅಡಿಗೆ ಹೋಲಿಸಬಹೆದು. ಈ ಜೋಡಿ 
ಸುವ ಕ್ರಮ ಮಜ್ಜಿ ಗೆಹುಳಿಗೆ ಉಸ್ರು ಶ್ರ ಸೇರಿಸುವಂತೆ ; ಪಾಯಸಕ್ಸೆ ಸಕ್ಟರೆ ಸೇರಿಸು 
ವಂತೆ, 'ಒಬ್ಬಬ್ಬಿ ಗೆ ಬೆಲ್ಲ ಸೇರಿಸುವಂತೆ. ಸೇರಿಸುವ ಹದ ಕರಗತದಾದರಿ ರುಚಿ 
ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿ ರಾಗವನ್ನು ಬೆರೆಸು 
ವುದಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತದ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಓದುಗಾರಿಕೆ 


ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೌಖ್ಯವು ಸಂಗೀತದಿಂದ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು 


ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಘನವಿದ್ವಾಂಸರು ಹಾಡುವಾಗ ತಿಳಿಯಬಹುದು 
ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನೂ ಸಂಗೀತವನ್ನೂ ಉತ್ತಮವಾಗಿ ಬೆರಸಿ ಹಾಡುವ ಗಮಕಿಗಳ 
ವಾಚನದಿಂದ ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಎಂದಕೆ ಎರಡರ ತಿಳುವಳಿಕೆಯೂ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆದರೇನೇ ಗಮಕದ ಮಹತ್ತು. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಗ ಬೆರೆತಕೆ ಮಾತಿಗೆ 
ಚೈ ತನ್ಯವುಂಬಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಪ್ರಭಾವ ಹೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. 


ಈಚೆಗೆ ಸಂಗೀತನನ್ಸು ರೇಡಿಯೋ ಸಾಕಷ್ಟು ಹರಡಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರ 
ಸಂಗೀತದ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ ತ್ಹಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಗಮಕವಾಚನವನ್ನು ಜನಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿ' ಹಾಡುವವನು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಗೀತ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಜನರು ಗಮಕ, ಲಾವಣಿ, ಜನಸದಸಾಹಿತ್ಯ, ನಾಟಕದ ಮಟ್ಟುಗಳು, 
ಕಂದಗಳು, ವೃತ್ತಗಳು, ಸಾಂಗತ್ಯಗಳು, ಭಾವಗೀತೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕೇಳಿ ಹೆಚ್ಚು 


ಮಟ್ಟ ವನ್ನು ಆತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಾಷೆಯು ಗಾಡಿ, ಸಂಗೀತವು ಎತ್ತು, ಗಮಕಿ ಗಾಡಿ 


ಹೊಡೆಯುವವ. ಭಾಷೆಗೆ ಸಂಗೀತವು ಚಲನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತ ಪೆ. ಬಂಡಿಯನ್ನು 


ಎಳೆಯುವ ಎತ್ತಿನಂತೆ, ರಸವೆಂಬ ಊರಿಗೆ ಗಮಕಿ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕು. 
ಪ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಎತ್ತು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದ ಷ್ಟ ಸಳಗಿದಷ್ಟೂ ಗಮಕಿಗೆ ಸೌಖ್ಯ. ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಗುರಿಮುಟ್ಟ "ಬಹುದು, ನಂಜ A ಕೆಲಸ ಹೆಚ್ಚೇ. ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ತಿಳಿದವನು" ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅದರ ಮೇಲೆ ಕೂರಿಸಿ ಮನಮುಟ್ಟು ಸಾ ಆನಹಂಡ 
ತಕ್ತ ವೇಗದಿಂದ ಓಡಿಸಬಲ್ಲ. ಉತ್ತಮ ಗಮಕಿಗಳ ಕೆಲಸ ಅದು. ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸ ಸವು 
ಆ ಶ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿಯೇ ಇರಜೀಕು. ಒಂದು ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಪದ್ಯವಾಚನ ನಾಡೀ 
ಸಾಕು, ಸುಗೀತಜ್ಜಾ ನ ಚೆನ್ನಾಗಿರುವ ಗಮಕಿ ತನ್ನ ಜ್ಞಾ ನಸ ನ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಚಪಲ 
ದಿಂದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು “ದಾಡಿ ಕವಿಯ ಭಾವನನ್ನು. ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನು, ವವ 
ರುಂಟು. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೇವಲ ಉಪಾಯ ವೇದಾಂತವಲ್ಲನೇ ? ? ಗಮೆಕಿಯಾದವನು 
ಸಂಗೀತಜ್ಞಾ ನಪ ನಡೆದಷ್ಟೂ ಅವನ ಕಾವ್ಯಗಾಯನದ ಸೊಗಸು ಹೆಚ್ಚುತ್ತ ಜೆ, 


STi a al a a a i ak 
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ಗಮಕಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನ ಹೇಗೆ ಅವಶ್ಯಕವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಗೀತದ 
ಅಧ್ಯಯನವೂ ಅವಶ್ಯಕ. ಗಮಕಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಹಲವು ರಾಗಗಳ ಪರಿಚಯ ಚೆನಾ ಗಿಯೇ 
ಇರಬೇಕು. ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿರುವ ಗಮಕಿ ಭಯವಿಲ್ಲಜಿ ಪ ಪದಚ್ಛೇದ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಸ ತಿಳಿದು ಹಾಡಬಹುದು. ಪ್ರಾಸ ಅನುಪಾ ತ್ರಾಸಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿ ಕೊಡಬಹುದು. ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದು ಆ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು 
ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರೆ ಹಾ ದ 
ರಾಗಛಾ ಯೆಯನ್ನು ಮಿಶವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಹ ಚೌಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಅನುಭವಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ ಭಾಮಿನಿ ಪಟ್ಟಿ ದಿಯ ಒಂದು 
ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 45 ಸೆಕೆಂಡುಗಳಿಂದ 1 ನಿಮಿಷವಾದರೆ ಸಾಕು. ವಾರ್ಧಿಕ ಪಟ್ಟಿ ದಿಯ ಒಂದು 
ಪದ್ಯಕ್ಕೆ 1 ನಿಮಿಷದಿಂದ 13 ನಿಮಿಷ ಸಾಕು. ಆದರೆ ಇಷ್ಟೇ ಸಾಹಿತ್ಯವಿರೆನ ಕೃತಿಗೆ 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 3-4 ನಿಮಿಷಗಳಾದರೂ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗತಿಗೆ ರಾಗದ 
ಎಳೆತಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿದೆ. ನೆರವಲ್‌ ಇದ್ದ ಕಡೆ ಮನೋಧರ್ಮ ಉಂಟು. ಸಂಗೀತ 
ತಿಳಿದವನು ಸ ತ್ಯುಕ್ಳೈೆ ಗೆಮನಕೊಡಬೇಕು. ಗಮಕ ತಿಳಿದವನು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಗಮನ 
SN ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಎರೆಡೂ ಬೇಕು. ಆದರೆ ಸಂಗೀತಗಾರ ಸಂಗೀತದ ಎಲ್ಲೆ 
ಯಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಗಮಕಿಯು ಗಮಕದ ಅಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿರೂಪಣೆಯ ಎಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕು. 
ಸಾಹಿತ್ಯಭಾವಕ್ಕೆ ಯಾವ ರಾಗವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ವಾಚಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚನೆಗಳಿವೆ. ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಯಮನ್‌ ಕಲ್ಯಾ ಣಿ, ಫರಜ್‌, 
ಹಂದೊ, ಖಮಾಚ್‌, ನವರೋಜ?", ಸುರಟಿ, ಕಾಪಿ, ಭೈರವಿ, ಗೂ 
ವೀರರಸಕ್ಕೆ ಬಿಲಹರಿ, ನಾಟ, ಕೇದಾರಗೌಳ, ಆಠಾಣ, ಸೌರಾ ಷ್ಟ, ಸಂತುವರಾಳಿ, 
ಕಲ್ಯಾಣಿ; ಕರುಣರಸಕ್ಕೆ ಆಹಿರಿ, ಗೌಳಿಸಂತು, ಶಹಾನ; ರೌದ್ರಕ್ಸೆ ಆರಭಿ, ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ 
ಕಾಂಭೋಜಿ, ಮಾಳವಿ, ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ. ಭಯಾ ನರನ ಘಂಬಾ, ಭೈರವಿ; ಅದ್ಭು ತಕ್ಕ 
ಬೇಹಾಗ”; ಭೀಭತ್ಸಕ್ಕೆ ವರಾಳಿ; ಶ ಶಾಂತಕ್ಕೆ ಸಾಮ; ಆನಂದಕ್ಕೆ ಬಿಲಹರಿ, RR, 
ಭಕ್ತಿಗೆ ಕೇದಾರಗೌಳ, ತೋಡಿ, ಭೈರವಿ; ವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕೆ ನೀಲಾಂಬರಿ, ಕಾಂಭೋಜಿ; 
ವ್ಯಥೆಗೆ ರಜಕ ಟೆ ರಕ್ಷೆ ದೇವಗಾಂಧಾರಿ; ಜಂಬಕ್ಳೆ ಸುರಟಿ; 
ಬೇಡಿಕೆ ಮತ್ತು ದೈನ್ಯಕ್ಳೆ ರೀತಿಗೌಳ, ಪೂರ್ವಿಕಲ್ಯಾಣಿ; ಅಸೂಯೆಗೆ ಕಲ್ಯಾಣಿ 
ಇತ್ಯಾದಿ. ಅಂದರೆ ಇಷ್ಟು ರಾಗಗಳನ್ನೂ ಗಮಕಿಯು ಕಲಿಯಬೇಕು ಎಂಬ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಗಗಳನ್ನು ಬಳಸುವಷ್ಟು ಸಂಗೀತ 
ಜ್ಞಾ ನ ಸಡೆಯಲು ಗಮತೆಯು ಸೀನಿಯರ್‌ ಗ್ರೇಡ್‌ ಸಂಕ್ಷೆಯನ್ನಾ ದರೂ ಮಾಡು 
ವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ; 
ಶ್ರು ತಿರ್ಕಾತಾ ಲಯಃ ಪಿತಾ ಎಂದು ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರಗ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 
ಗಸಕಯಾದವನು ಮೇಲೆ ಸೂಚಿಸಿರುವ ಮಟ ಸಿವನ್ನು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಸುಳಾದಿ 
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ಪೃತಾಳಗಳ ಅರಿವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಕವಿಗಳು ಗತಿಯನ್ನು ವಶಮಾಡಿ 
ಸ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ "ಕೂಡಿಸಿ ತಮ್ಮ ಕನಿತಾವಾಹಿನಿಯನ್ನು ಓಡಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ney 


ಜಟಾಟಲೀ ಗಲಜ್ಜಲ ಪ್ರವಾಹೆ ಪಾವಿತಸ್ಕಲೇ 

ಗಲೇವಲಂಬ್ಯ ಲಂಬಿತಾ ಭುಜಂಗ ತುಂಗಮಾಲಿಕಾಮ್‌ 

ಡಮಡ್ಡ ಮಡ್ಡ ಮಡ ಕ ಮನ್ಸಿನಾದವಡ್ಡ ಮರ್ವಯಂ 

ಚಕಾನೆ" ಚಂಡತಾಂಡವಂ ತನೋತು ನ ಃ ಶಿವಃ ಶಿವಮ್‌ 
(ಶಿವತಾಂಡನಸ್ತೋತ್ರ) 


ನಮಜ್ಜ ನಸ್ಯ ಚಿತ್ಕಭಿತ್ತಿ ಭಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ ತೂಲಿಕಾ 
ಭವಾಹಿ ನೀರ್ಯಭಂಜನೇ ನರೇಂದ್ರ ಮಂತ್ರಯಂತ್ರಣಾ 
ಪ್ರಸನ್ನ ಲೋಕಕ್ಸೆರನ ಸ್ರಸನ್ನ ಚಾರು ಚಂದ್ರಿಕಾ 
ಶಠಾರಿ ಹೆಸ್ತಮುದ್ರಿಕಾ ಹತಾ ತ್ರ ಕೋತುಮೇತಮಃ 
(ನಕ್ಷತ್ರ ಮಾಲಿಕಾ- ನಮ್ಮಾಳ್ವಾರ್‌ ಸ್ತೋತ್ರ) 


ಗಿರಿಯ ಕೆಲದಿ ಬನದ ನಡುವೆ ರುರಿಯ ತೆರದಿ ಸುಳಿದು ಬರುತೆ 
ತಲದ ಶಿಲೆಯನಿರಿದು ಕೊರೆದು ನೆಲವನರೆದು ಮುರಿದು 
ವಿಮಲ ಜಲದ ವಿಪುಲಧಾರೆಯನೃತ ಲಹೆರಿಯಂತೆ ತೋರಿ 
ಪೆರಿವಳೀ ಕವೇರ ತನಯೆ ಧೀರಜನನಿ ಎನಿಸುತಂ 

(ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಕಾವೇರಿ) 


ಹೀಗೆ ವಿವಿಧಲಯ ಅಥವ ಗತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾಗಿರುವ ಸೈ ಸರಲಾಸ್ಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಓದಿ ಮೆರೆಸಿದರೆ ಮತ್ತ ಷ್ಟೂ ಸೊಗಸಲ್ಲವೆ ? 

ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸುವಾಗ ಟು] ಸರು, 
ಹೇಳಿರುವ ಅವರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದ ಬತ್ತೀಸೆರಾಗಗಳು (32) ಮತ್ತು 
ತ್ಯಾಗರಾಜರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ರಾಗಗಳನ್ನು ಬಳಸುವುದು 
ಉಚಿತವೆಂದು ನನ್ನ ಸಲಹೆ. 

ಸೆಂಗೀತದೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರು ತಿಶುದ್ಧ ವಾಗಿ, ಸ್ವರಲಾಸ್ಯವನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಸಾಹಿತ್ಯಶುದ್ಧ ವಾಗಿ, ರಿಕ ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಮಾಡಿದರೆ Ke 
ನಿಜವಾದ ಆನಂದ ಡೊರಕುವುದಲ್ಲದೆ, ನಮ್ಮ ಭಾಸೆಯ ಸೊಗಸು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅರಿವು 
ಉಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹೆವಿಲ್ಲ. 
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ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತಾಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರೊಬ್ಬರು ಸಂಗೀತದ 
ಸಂಚಾಕ್ಷರೀ ಎಂದರೆ MUSIC-— 
| M—Morality ಆ ಸ ಬೇಕಿ, 
U— Universality ೨. ವಿಶ್ವವ್ಯಾಸ್ತ್ಯ ಸ 
S— Spirituality — ಧಾರ್ಮಿಕಕೆ. 
I— Individuality. ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆ, 
C— Creativity ಸತ ಸೃಜನಶೀಲತೆ. 
ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ, ಇದು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಅನ್ವಯಿಸೆ 
ಬಹುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಗಮಕಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಓದಿದರೆ ಅದು ಸೊಗಸಾದ ಗಮಕ 


ಕಲೆ, 


ಗಮಕ ವೈವಿಧ್ಯ 
ಎಂ. ರಾಘನೇಂದ್ರರಾವ್‌ 


ಂಸೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿರುವ. “ಗಮಕ ಕಲೆ'ಯೆನ್ಸುವುದು ಒಂದು ಅನುಭವ 
ಶಾಸ್ತ್ರ. KS ಕಾ ಇವ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣ ರೂಪವಾದ ಒಂದು 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲೆ. ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೈ ದಯಂಗಮವಾಗಿ ವಾಚಿಸುವ ಅಥವಾ ಹಾಡುವ 
ಮೂಲಕ ಜನತೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಮಾಧ್ಯಮ. ಒಂದು ಭಾಷೆಗೆ 
ವ್ಯಾಕರಣನ್ರ ಹೇಗೆ ಅಗತ್ಯವೋ ಹಾಗೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಗಮಕವು ಅಗತ್ಯ, ಕಾವ್ಯಗಳ 
ಸರಿಯಾದ ವಾಚನ ಅಥವಾ ಗಾಯನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೂ ವಿಧಿ ನಿಯಮಗಳುಂಟು, ಲಕ್ಷ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳುಂಟು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಲೂ 
ಬಹುದು, ಹಾಡಲೂ ಬಹುದು. ಗಮಕ ಕಲೆಯೆಂಬ ನಾಣ್ಯಕ್ಕೆ ವಾಚನ ಮತ್ತು 
ಗಾಯನವೆಂಬ ಎರಡು ಮುಖಗಳಿವೆ. ಹಾಡಲು ಬಾರದ ಕಾವ್ಯಪ್ರೇಮಿಗಳು ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಓದಬಹುದು. ಹಾಡಲು ಬಲ್ಲವರು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಾನರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸೆ 
ಬಹುದು. ಓದುಬಲ್ಲನರು ಆಯಾ ರಸ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವಂತಹ ಧ್ವ ಹಸರನ 
ಯಿಂದ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಪದ್ಯವನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುನುದೂ, ಹಾಡಬಲ್ಲವರು 
ಅದೇ ಪದ್ಯವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ಕಥಾಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ರಾಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಗಾಯನ ಮಾಡುವುದೂ! ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಎರಡು ಮಾರ್ಗಗಳು. 

ಈ ಎರಡು ಕ್ರಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯಾನಂದವು ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಇವೆರಡರ ಗುರಿಯೂ ಆನಂದವೇ ಅಲ್ಲವೇ? ಈ ಜಗತ್ತೇ 
ನಾದಮಯವಾಗಿದೆ. ನಾದದಿಂದಲೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಾದವು ಸ್ವರ ವ್ಯಂಜನ, ಅಕ್ಷರ, ಸದ, ವಾಕ್ಯ, 
ಕಾವ್ಯ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದರೆ, ಸೂಗೇತ" ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಇದೇ ನಾದವು ಶ್ರುತಿ, 
ಸ್ವರ, ರಾಗ ಹೀಗೆ ವಿಕಾಸ ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಎಂಬ 
ಎರಡು ಕಲೆಗಳ ಯೋಗ್ಯ ಸೆ ಸಮೆ £ಳನವೇ ಗಮಕ ಕಲೆಯೆಂದು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದು 

ಇಚನ ಮಾತು ಸಲ್ಲೂ ಗಾಯನ ಮಾರ್ಗವೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು “ನಿದ್ದಜ್ಜ ನರಿಂದ 
ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಕಲೆಯು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತಗಳಿಂದ 
ನಿಭಿನ್ನವೂ ಆಗಿದೆ. 
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“ಹಾಡಬಲ್ಲವನೋದು” ಚೆನ್ನನೆಂದು ಸರ್ವಜ್ಞ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. “ಗದ್ಯವನ್ನು 
ಓದು. -ಸದ್ಯವನ್ನು ಹಾಡು” ಎಂಬ ನಾಣ್ನು ಡಿಯೂ ಇದೆ. ಇದರ ಸೆ ಸತ್ಯಾಂಶವನ್ನಿ ಗ 
ನೋಡೋಣ. ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಸಂತೀಲಿಸಿದರೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಭಾವಗಳೂ 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾವಗಳೂ ಅಂತರ್ಗತನಾಗಿರುತ. 3 ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು 
ಸಂಗೀತಗಳ. ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮೈತ್ರಿಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ ತಿಳಿದು, ಅದನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಸುವ ವಿಧಾನ ಅಥವಾ ಯಯ “ಗಮಕಗ”ವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಗಮಕವನ್ನು 
ತಿಳಿಯಬಲ್ಲವನೇ ಗಮಕೆಯೆನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಈ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ವರುಷಗಳ ES ಭೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳೆಲ್ಲರೂ “ಕವಿ_ಗಮಕಿ- ವಾಗ್ಮಿ -ವಾದಿ” 
ಗಳೆಂಬ ಈ ನಾಲ್ತು ವರ್ಗಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯವಿದ್ರ್ರಾಂ ಂಸೆರನ್ನು ಕುರಿತು, ಅವರ ವೈ ದುಷ್ಯ 
ವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಗಳಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕಾನ್ಯವಾಚನನು Es; 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಸೂಚನೆ 
ಗಳನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಗಮಕ ಕರಿಯು ಪ್ರಾಚೇನ' ಕಾಲದಿಂದಲೂ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ ಮತ್ತು ಗಾಯನವೆಂಬ ಎರಡು ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು, ನಮ್ಮ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿರುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳ ನಿರಂತರ 
ಶ್ರವಣದ ಫಲವಾಗಿ ಓದುಬರಹವನ್ನು ಕಲಿಯದಿದ್ದರೂ ಸಹ “ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗ 
ಪರಿಣಿತಮತಿ”ಗಳಾ ಗಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಎಂದ ಮೇಲೆ, ಓದು 
ಬರಹವನ್ನು ಕಲಿತವರು, ಸಾ ಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಕಾವ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಸಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ಅವರ ಪೈಕಿ ಕೆಲವರು ಕಾವ್ಯುರಚನೆಯ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿ ಕವಿಗಳಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಆ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಮನಮುಟ್ಟುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಯ 
ಪಡಿಸಲು ಈ ವಾಚನ ಅಥವಾ ಗಾಯನದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸಿ ಗಮಕಿಗಳಾದ 
ಕೆಂದು ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಜನ 
ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ಕೂಡ ಗಮಕಿಗಳಾಗಿದ್ದಾ ರಿ. ಹೀಗೆ ಈ ಗಮಕ ಕಲೆಯು Eps 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಮೂಲೆ ಮೂಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಶ್ರವಣದ 
ಮೂಲಕ ಹೆಬ್ಬಿ...-ಹರಡಿ, ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಚಿತವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನ 
ಕಲಾವಿದರ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಯನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿತೆನ್ನ ಬಹುದು. 
ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆಗೂ ಸಹ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ಜೊರಕಿದ್ದಿ ತೆಂಬುದು ಒಂದು ನಿರ್ನಿವಾದದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದೀಜಿಗೆ 
ನೋಡಿದರೆ, ಸಂಗೀತ- ಸಾಹಿತ್ಯ ನಾಟಕ. ಕಾವ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿ 
ಣಿತರಾದ ವಿದ್ವಾ ಸರಿಗೆ ಆಶ್ರಯ ದೊರಕಿದುದು ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಮತ್ತು ಅವರ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಮೈ ಸೂರು ನಗರದಲ್ಲೇ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 'ಗಮಕಿಗಳಿದ್ದು, ಅವರು ಕಾಲ 
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ಕಾಲಕ್ಕೆ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡಿ ಬೆಳೆಸಿರಬಹುದಾದರೂ, ಕಲಾವಿದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ತ 
ಸೇವೆ ಮತ್ತು ಇವರ ಒಂದು ಪರಂಪಕೆ : ನಮಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ 
ಮೈಸೂರಿನ ದೊರೆಗಳ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅವರ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದ ಮೈ ಬ 
ನಗರದಲ್ಲಿ. ಭಾರತಿನಂಜ, “ಅಭಿನನ ಕಾಳಿದಾಸ” ಶ್ರೀ ಬಸವಸ್ಪ ಶಾಸ ಸ್ರಿಗಳು, 

ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಶ್ರೀ ನಂಜಸ್ಸನವರು, ಶ್ರೀ ಗೌರಿನರಸಿಂಹೆಯ್ಯನವ ವರು, ಶ್ರ ಗೌಂ 
ದೇವುಡು ಶಾಸಿ ಸ್ತ್ರಿಗಳು, ಶ್ರೀ ಪಿ. ಎಂ. ತಃ ನ್ಮುಯ್ಯುನವರು, ಶ್ರೀ ಸಂ. ಗೋ. ಬಿಂದೂ 
ರಾಯರು, ಶ್ರೀ ಕೃ ಸ್ಹಗಿರಿ ಕ ಷ್ಟು ಶ್ರೀ ಕಳಲೆ ಸಂಸತ್ತು ಮಾರಾಚಾ ರರು 
ಶ್ರೀ ತಲಕಾಡು ನಾಬಿಗೌಡಲೆ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಗಮಕ ವಿದ್ವಾ pp ಈ 
ಪೀಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅಗೆ ಗ್ರೃಸ್ಕಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದು ಈ ಸರಂಸರಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ 

“ಗಮಕ ee ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ನಾನು ಮೊದಲು ಶಟ್ಟಿ ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶವೊಂದಿದೆ. ಗಮಕನಾಚನ ನಿಯಮಗಳು ಎಲ್ಲ ವಿಧವಾದ 
ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರುತ್ತ ದೈ, ಎಂದಮೇಲೆ “ಗಮಕ ವೆ ೈ ವಿಧ್ಯ” ಎಲ್ಲಿಂದ ಬರಲು 
ಸಾಧ್ಯ ವೆಂಬ ಸಂದೇಹವು ನಮಗೆ ಬರಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕಾ ವ್ಯಗಳ 
ರಚನೆಯು ಚಂಪೂ, ಷಟ್ಟದಿ, ರಗಳೆ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ತ್ರಿಪದಿ ಮೊದಲಾ ದ ಅನೇಕ 
ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದುದಂಂದ ಒಂದು ಗೊತ್ತಾದ ಕಾವ್ಯದ ಪದ್ಯಗಳ 
ವಾಚನಕ್ಕೆ “ರಾಗಭಾವಸಮನ್ವಯ ಕ್ರಮದ ಜೊತೆಗೆ, ಆ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ೫ 
ಪದಗಳ. -ವಿವಿಧ ನಡೆಯ. -ಲಯವಿನ್ಯಾಸದ ಸೊಬಗೂ ಸಹೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಚನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಕಾನ್ಯಗಳ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಆಯಾ ಧಾಟಿಯಲ್ಲೇ ವಾಚನ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯೇ “ಗಮಕ ವೈ ವಿಧ್ಯ”ವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. 

ಈ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಗಮಕಿಯು ಸದ್ಯವಾಚನ ಮಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಆಲಿಸಿ ಕೇಳುವ ಸಥ್ಯ ದಯ ವರ್ಗವು ಇದು ವೃತ್ತ, ಇದು ಕಂದ, ಇದು ಷಟ ದಿ 
ಇದು ಸಾಂಗತ್ಯ, ಇದು ರಗಳೆ, ಇದು ತ್ರಿಪದಿ ಎಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಊಹಿಸಿ 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾದೀತು. ಹಾಗಲ್ಲದೇ, ಧಾಟ ತಪ್ಪಿ ಓದಿದರೆ, ಎಲ್ಲ ಜಾತಿಯ 
ಪದ್ಯಗಳ ವಾಚನ ಕ್ರಮವೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯದಾಗಿ ಕಿಗೆ ಕೇಳಿಸಿ, ಇಂದು ಬಹಳ 
ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಸಟ್ಟಿದಿ ಪದ್ಯಗಳ ದಾರಿಯನ್ನೇ ಹೋಲುವಂತಾದೀತು. ಹೀಗಾಗ 
ಬಾರದು, ಆದುದರಿಂದ, ಗಮಕಿಯ ಲಕ ಕೃನ ವಾಚನಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಕಡೆಗೂ ಇದ್ದೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದ ಹಾಗಾಯಿತು. 

ಗಮಕ ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಯ ಪದ್ಯಗಳ ವಾಚನ 
ಕ್ರಮವು ಹೇಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನವೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ಪರಿಶೀಲಿಸೋಣ, 

ಮೊದಲನೆಯದು ಚಂಪೂಕಾವ್ಯ : ಇದರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ವೃತ್ತ, ಕಂದ, 
ಮತ್ತು ವಚನಗಳಿರುತ್ತದೆ. ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ 'ಅನೇಕ ಜಾ ಇತಿಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳ ಸತಿ, ನಮ್ಮ 
ಕನ್ನ] ಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆರು ಬಗೆಯ ವೃ ತ್ರ ಗಳು ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿವೆಯೆಂದು 
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ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ... ಅಕ್ಷರಗಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ವೃತ್ತವು, ಸಟ್ಟಿದಿಗಿಂತಲೂ ದೊಡ್ಡ 
ಪದ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ನಮಗೆ. ಸು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮತೆ ಕೇಳ 
ವಿಕ್ರೀಡಿತ ವೃತ್ತವೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅರ್ಥವಾಗುವ ಕಡೆ ಸ್ನ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ರಾಗವನ್ನು ಲಂಬಿಸದೇ. ಹಾಡಿದಲ್ಲಿ ಈ ವೃತ್ತದ ನಡೆಯ ಸೊಗಸು ವ 
ಕಾಣುವುದು. 

(1) ಸಂಪನ ಆದಿಪ್ರೆರಾಣದಿಂದ ಭರತ ಬಾಹುಬಲಿ ವ್ಯಾಯೋಗದ ಒಂದು ವೃ ತ್ರ 
— ಇದನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ತಗ್ಗಿ ) ನಿಂದ ಆರೋಹಣಗಮಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ ಕಡೆಯ ಸಾಲನ್ನು 
ಸಾಸ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿ ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕು. 


ನಿಜನಾದಾಂಬುರುಹಕ್ಕೆ ಪಾದ್ಯವಿಧಿಯಂ ನೇತ್ರಾಂಬುವಿಂ ಮಾಡುವ 
ಗ್ರಜನತ್ಯುನ್ನ ತಮಪ್ಪ ಮಸ್ತಕದ ಮೇಗೋರಂತೆ ಪಾಯ್ವಾತ್ಮಜಾ 
ದ 
ಸ್ಟಜಳೌಫಂಗಳಿನಂದು ಬಾ ನಿಹುಬಲಿ, ತನ್ಲಿಂದಂ ನಿಧೀಶಂಗೆ, ವಂ 
ip ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಯೋತ್ಸ ವಂ ನೆಗಳ್ಳುದೆಂಬಾ ಶಂಕೆಯಂ ರದು 


ಕಂದಸೆದ್ಯ-- ಇದು ಹೆಸರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆಯೇ ಚಿಕ್ಚ ಸ ಸದ್ಯ, ಇದನ್ನು ನಿಧಾನ 
ವಾಗಿಯೇ ಅರ್ಥವಾ ಗುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತ ದ 
ಅವಸರಿಸಿದರೆ ಸದ್ಯನು ಬೇಗ ಮುಗಿದುಹೋಗಿ, ಅದರ ಸ್ತಾ ರಸ್ಯವೇ ತಿಳಿಯದಂತಾಗು 
"ವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ- -ರುದ್ರಭಟ್ಟನ ಜಗನ್ನಾಥನಿಜಯದ 
ರುಕ್ಮಿ ಡೇಹೆರಣ ಸನ್ನಿ ವೇಶದ ಒಂದು ಸುಂದರ ಪದ್ಯ. ಈ ಸದ ವನ್ನು ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಾಯಿ 
ಯಲ್ಲ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ "ಮಧ್ಯಮ ಸ್ಥಾಯಿ ಹಾಗೆಯೇ ತಗ್ಗಿನ ಸ್ಕಾ ಯಿಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಅವರೋಹಣ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಹಾಡಬೇಕು. 


ತೇರೊಳ್‌ ರುಕ್ಮಿಣಿ, ಭುಜದೊಳ್‌ 
ವೀರಾಂಗನೆ, ಇನಿದಶೀತನೊಳ್‌ ರುಕ್ಮಿ ಯಿರಲ್‌, 
ಶೌಂಯೊಳೆೊಲವುಂ--ನಲವುಂ, 
ಕಾರುಣ್ಯಮುಮೊಡನೆ ಸೆರ್ಚುತಿರ್ದುದಳುಂಬಂ 


ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗದ್ಯಭಾಗನೇ ವಚನ... ಇದನ್ನು ನಾನು 
ಮಾತನಾಡುವಂತೆಯೇ ಓದಬಹುದು ಅಥವಾ ರಾಗದ ಒಂದೆರಡು ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿ 
ಹಾಡಬಹುದು. 

(ಕ ರನ್ನನ ಗದಾಯುದ ದಿಂದ ಆರಿಸಿದೆ ಈ ವಚನ 

“ಅಂತು ನಿಜಭುಜಗಡೆಯಂ ತೂಗುತ್ತುಮಿರ್ದ, ದಂದಶೂಕ ಸತಾಕನ ಸೆಜಗಿಲ್ಲದ 
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ಮೆಯ್ಸಲಿತನಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚಿ ತಲೆಯಂತೂಗಿ, ನಿಜಭುಜ ಪ್ರತಾಪ ನಿರ್ಜಿತ ನಿಖಿಲ ಭೀಮ 
ಸೇನಂ, ಭೀಮಸೇನಂ ಾರವನಿದಿರ್ಗವಂದು” 

ಎರಡನೆಯಡು ಷಟ್ಟದಿ ಕಾವ್ಯ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಶರ ಮತ್ತು ಕುಸುಮ 
ಸಟ್ಟದಿಯ ಪದ್ಯಗಳು ಚಿಕ್ಕವು, ಭೋಗ ಮತ್ತು ಪರಿವರ್ಧಿನಿ ಷಟ್ಪದಿಯ ಪದ್ಯಗಳು 
ಹೆಚ್ಚು ಲಯ ಪ್ರಧಾನವಾದವು. ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಕಾವ್ಯಗಳು, 
ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಬಂ 2! ಭಿ ಮಿನಿ ಮತ್ತು 
ವಾರ್ಥಕ "ನಟ್ಟ ದಿಯ ಕಾವ್ಯಗಳು. ಈ ಛಂದ ನಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಕಾವ್ಯಗಳು ರಚಿತ 
ವಾಗಿದ್ದು, ಗಮಕ ವಾಚನಕ್ಕೂ ಒಗ್ಗಿ ಬಂದು ಸತತ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿವೆ ಮತ್ತು ಜನರ 
ಮೆಚ್ಚುಗೆಗೂ ಪಾತ್ರವಾಗಿವೆ. 

ಅ) ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಪದಿ. ಈ ಪದ್ಯವು3-4 ಮಾತ್ರಾ ಗಣಗಳ ನಡೆಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 
ಈ ನಡೆಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ಕನಕದಾಸರ ಹೆರಿಭಕ್ಕಸಾರದ ಈ ಒಂದು 


ಸುಂದರ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ. 


ಗಿಳಿಯ ಮರಿಯನು, ತಂದು, ಪಂಜರ 

ದೊಳಗೆ ಪೋಷಿಸಿ, ಕಲಿಸಿ ಮೃದುನುಡಿ 

ಗಳನು ಲಾಲಿಸಿ. -ಕಳ್ವ ಸಂಣತರಂತೆ, ನೀನೆನಗೆ 
ತಿಳುಹಿ ಮತಿಯನು, ಯೆನ್ಹ ಜಿಹೆಗೆ 
ಮೊಳಗುವಂದದಿ, ನಿನ್ನ ನಾಮಾ 

ವಳಿಯ ಪೊಗಳಿಕೆ. -ಯಿತ್ತು ರಕ್ಷಿಸು ನಮ್ಮನನವರತ 


ಮೇಲಿನ ಸದ್ಯದಂತೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಸದ್ಯಗಳೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ... ಪದಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು 
ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಾಗುವ ಕಡೆ, ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ, ಹಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು ಅಲ್ಲದೆ ಈ ಹಾಡುಗಾ ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಪದ್ಯ ದ 
ಧಾಟಿಯೂ ಗೋಚರಿಸುವಂತೆ ವಾಚಿಸಬೇಕು. ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸ ಭಾರತದ ಸ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಭಾಗದ್ದು ಈ ಪದ್ಯ 

ಇವರನ ಮನೆಯೊಳಗೆ ಕನ್ಯಾ 

ಭವನ ಮಧ್ಯದೊಳಿರಿಸಿ, ಬಳಿಕಿನೊ 

ಳಿವರ ಶುಶ್ರೂಷೆಗೆ ಸುಭದ್ರಾದೇವಿಯನು ಕರೆಸಿ, 

ಇವರಪೂರ್ವಮಹಾತ್ಮಕರು, ನೀ 

ನಿನರ ದೇವಾರ್ಚನೆ ಸಮಾಧಿ 

ಪ್ರವರದಲಿ ಬೆಸೆಸಿದನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ನೇಮಿಸಿದ 


ಆ) ಇನ್ನು ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿಯ ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡೋಣ-- 
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ಇದು 5 ಮಾತ್ರೆಗಳ 4 ಗಣದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು, ಷಟ್ಪದಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ದೊಡ್ಡ 
ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 5 ಮಾತಿ ಗಳ ನಡೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುವ ಲಕ್ಷಿ ಶನ ಜ್ಜ ಮಿನಿ 
ಭಾರತದ. ಗಂಗಾನದಿಯ 'ನರ್ಣನೆಯನ್ನು ತಜಿ ಈ ಪದ್ಯ 


ತೆಳುವುಡಿಯ ಮಳಲಿಡಿಯಲಿತ್ತಡಿಯ ತಳಗಡಿಯ 

ಪೊಳೆನೆಕೆಯ ಮೆರೆಪೊರೆಯ ಲೊಳ್ನೆೊರೆಯ ಜೆಳ್ಕೊರೆಯ 

ತೊಳಪೆಳೆಯ, ಮೀನ್‌ಪೊಳೆಯಲಿರಡೆಳೆಯಲೆಜೆಸೆಳೆಯ ತುಂತುರಿನ ತನಿಗೆದಂನ 
ಸುಳಿಸುಳಿಯ ಸವ್ಹಳಿಯ ಬೊಬ್ಬುಳಿಯ ಕಡಲುಳಿಯ 

ಜಲಚರದ ತರತರದ ಸೀಕರದ ಭೀಕರದ 

ತುಳಗಂಗೆ, ಸುತರಂಗೆ, ನೋಳ್ಪ 0ಗೆ ಸೆಲೆ ಕಂಗೆಸೆದಳಂದು, ದಿವಿಜಸಿಂಧು 


ಈಗ ಇದೇ ಕಾವ್ಯದ ಪೀಠಿಕಾ ಸಂಧಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಸದ್ಯದ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಪದ್ಯನ್ರ ಹಿಂದಿನಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಅರ್ಥವಾಗುವ ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು, ಧಾಟಿಯನ್ನು ಹಡಿದು ಹಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕಾಗುವುದು. ಹೀಗೆ 
ಹಾಡುವಾಗ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ಅನಗತ್ಯವಾಗಿ ರಾಗನನ್ನು ಲಂಬಿಸಬಾರದು, ಆ ಸದ್ಯ 


ಹೀಗಿದೆ 


ವರವರ್ಣದಿಂದೆ ಶೋಭಿತಮಾಗಿ, ರೂಪವಿ 

ಸ್ತೆರದಿಂದೆ ಜೆಲ್ವಾಗಿ, ಮಧುರತರ ನವರಸೋ 

ಡರ ಭರಿತದಿಂದೆ “ನಿಲಸಿತಮಾಗಿ, ಸುಮನೋನುರಾಗದಿಂ ಪ್ರಚುರಮಾಗಿ 
ನಿರುತ ಮಂಜುಳ ಶಬ್ದ ದಿಂದೆ ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿ 

ಚರಿಸುವ ಸುಲಲಿತ ಸಟ್ಟ ದಿಗಳೆಡೆವಿಡದೆ, ರುಂ 

ಕಂಸೆದಿರ್ಪುವೆ, ಬಂದು ಕದ ನಿದ್ವ ತ್‌ ಸಭಾಠೀರೇರುಹಾಕರದೊಳು 


ಮೂರನೆಯದು ರಗಳೆಯ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಕಾವ್ಯ 

ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಲಲಿತ, ಮಂದಾನಿಲ ಮತ್ತು ಉತ್ಸಾಹನೆಂದು ಮೂರು ವಿಧ. ಇವುಗಳ 
ಪೈಕಿ ಲಲಿತರಗಳೆಯನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಇದು ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟದಿಯ ನಡೆಯನ್ನು 
ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಆ ಸದಕ್ಕಿಂತ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿಸಾ ಲಿನಲ್ಲಿಯೂ 5 
ಮಾತ್ರೆಗಳ 4 ಗಣವಿದ್ದು, ಪ್ರತಿ ಎರಡು ಸಾಲಿಗೂ ಆದಿ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯ ಪ್ರಾಸೆಗಳು 
ಇರುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೇ, ಸಾಲು ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ವೇಳೆಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ವಾಕ್ಯವು 
ಮುಗಿದು: ಒಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ. . ಆದುದರಿಂದ ಟ್ಟ ಸದ್ಯವನ್ನು 
ಹಾಡುವಾಗ, ಯಾವುದೇ ಸಾಲಿನ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ನಿಲ್ಲಿಸದೇ, ರಾಗಾಲಾಸನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡದೇ, ಒಂದೊಂದು ಸಾಲನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಓದಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮುಂದಿನ ಸಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಹೀಗೆಯೇ ಹಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗಬೇಕು. ಇದೇ ರಗಳೆಯ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸದ್ಯ 
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ವಾಚನದ ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮವಾಗಿದೆ. ಈ ನಿಯಮವು ಮಂದಾನಿಲ ಮತ್ತು ಉತ್ಸಾಹ 
ರಗಳೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ನವ ಮ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ರಗಳೆ ಮತ್ತು. ತಾ ದ 
ಪದ್ಯಗಳು ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಸುಖಭೆದಾಗಿದ್ದ. ರ್‌ ಸ್ಸ ಲಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತ ತ 
ಸಟ ಸದಿಗಳಂತೇನೂ ಕ್ಲಿಸ್ಟವಾ ಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕ್ಕೆ ಪದ್ಯಗಳ ವಾಚನ 
ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮುತ್ತು ಲಯ ಸ ಆಟ ಇನೆರಡರ 2 ಗಮಕಿಯು 
ಗಮನ ರ: ಹರಿಹರನ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯಿಂದ ಈ 
ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿದೆ. 


ಇಂತು ಬೆಸಸುತ್ತು ಮಿಠೆ. ಬಸವನಾಗಳೆ ಕೇಳ್ದು 
ಅಂತಸ್ಥದೊಳು ವಿರಹೆಚಿಂತೆಯಂ ಮಿಗೆ ತಾಳು 
ಸತಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪೋಗೆಂದಸಂ ಸಂಗಮಂ 
ನಲಿದು ಪೂಜಿಸಲೀಯನಕ್ಟಟಾ ಸಂಗಮಂ 


ಆದೊಡಂ ಪೋಗಿನೋಡುನೆನೆಂದು ಬಗೆಗೊಂಡು 
ಆದರಂ ಕುಂದುತ್ತೆ ಚಿಂತೆಯಂ ಕೈಕೊಂಡು 


ಶಿವಭಕ್ತ ಸಂತತಿಗೆ ಬೆಸಕೆಯ್ತು ಪಾಯಮಂ 
ಶಿವಭಕ್ತಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ತ ಸಮಸುಖಸಹಾಯಮಂ 


ನೆನೆದು ತನ್ನೊಳಗೊಳಗೆ ತಿಳಿದಂ ಶಿವಧ್ಯಾನಿ 
ಅನುಸಮ ಶಿವೆ ಕೃಸಮ್ಯಜ್ಞಾ ನಿ ಕಡುಮಾಠಿ 


ಸಾಂಗತ್ಯ ಕಾವ್ಯ 


` ಇನ್ನು KD ಪದ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೊ ಣ. ಸಾಂಗತ್ಯ ಪದ್ಯ ವನ್ನು 3.4 
ಮಾತ್ರೆಗಳ ಮಂದನಡೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು Wt ಕೆಡದಂತೆ ಜಾ 
ಸೊ ವಾದ ಮಾರ್ಗ, ಕವಿ ರತಾ ಕರವರ್ಣಿಯ ಭರತೇಶ ವೈಭವದ ಸುಲೋಚನೆಯ 
ಸ್ವ ಯೆಂವರ ಕಥಾಭಾಗದ್ದು ಈ ಸ ಸದ್ಯ” 


ನಡೆದಳು ಪೂಮಾಲೆ ಪಿಡಿದಾಕೆ ಚೆಲ್ವರ 
ನೆಡಬಲದಲ್ಲಿ ನಿಟ್ಟಸುತ 

ಒಡನೆ ಮಹೇಂದ್ರಿಕೆಯೆಂಬ ಕಟ್ಟಿಗೆಕಾತಿ 
ನುಡಿದು ಕಾಣಿಸಿದಳೇನೆಂಚೆ 


ಸಾಂಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹೆರಣೆ ಸಂಚಿಯ ಹೊನ ್ಲಮ್ಮನ ಹದಿಬದೆಯ 
ಧರ್ಮದಿಂದ... 
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ಸೆಣ್ಣ ಲ್ಲವೆ ತಮ್ಮನೆಲ್ಲ ಪಡೆದ ತಾಯಿ 
ಪೆಣ್ಣ ಲವೆ ಪೊರೆದವಳು 

ಸೆಣ್ಣು ಸೆಣ್ಣೆಂದೇತಕೆ ಬೀಳುಗಳೆನರು 
ಕಣ್ಣು ಕಾಣದ ಗಾವಿಲರು 


ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ರಗಳೆ ಮತ್ತು ಸಾಂಗತ್ಯ ಜಾತಿಯ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಜನ 
ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಒಂದೊಂದು ` ಪ್ರಜೀಶದಲ್ಲಿ, ಒಂದೊಂದು ರಾಗಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಹಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನ್ಮ ಹಿರಿಯರಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದೆ "ವೆ. ಈ ಸದ ಗಳನ್ನು 
ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾಗಿ, ವಿವಿಧ ರಾಗಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ ಈ 
ಪದ್ದತಿಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿ ಕಾವ್ಯಸ್ರಚಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಗಮಕೆಗಳ ಇಂದಿನ 
ಹೊಣೆಯೂ ಆಗಿದೆ. 

ಈಗ ಸರಳರಗಳೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನ ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನದ ಬಗೆಗೆ ನಾವು 
ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸೋಣ-- 

ಸರಳ ರೆಗಳಿ- ಈ ಸದ್ಯದ ಪ್ರತಿ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿಯೂ 5 ಮಾತ್ರೆಗಳ 4 ಗಣ 
ಗಳಿರುತ್ತದೆ. ಎಂದಕಿ, ಲಲಿತ ರಗಳೆಯ ಧಾಟಿಯೇ ಈ ಪದ್ಯಕ್ಕೂ ಇದೆಯೆಂದ 
ಹಾಗಾಯಿತು. ಆದರೆ ಇದು ಲಲಿತ ರಗಳೆಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ 
ಅಂತ್ಯ ಪ್ರಾ ಸಗಳ ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ' ಅಲ್ಲದೆ, ಸಾಲಿನ ಕೊನೆಗೂ ಅರ್ಥವಾಗ 
ಟ್‌ ಪೂರ್ಣವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತತ 
ಈ ಸರಳ ರಗಳೆಯನ್ನು ವಾರ್ಥಕ ಸಟ್ಟಿದಿಯಂತೆಯೇ ಹಾಡಬಹುದು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುರವರ ಭಾರತ ತನಸ್ವಿ ನಿಯ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 


ವೇದಯಷಿ ಭೂಮಿಯಲಿ, ನಾಕನರಕಗಳಿಂದು 

ಸಾವು ಬದುಕಿನ ಕಟ್ಟಕಡೆಯ ಹೋರಾಟದಲಿ 

ಸಂಧಿಸಿವೆ, ಮಾನವನೆಜಿಯ ಕಾಳಕೂಟದಲಿ 

ಅಮೃತವನೆ ಹಾರೆ ಸಿ, ಬಲಿರಕ್ತ ದಲಿ ಮಿಂದು 

ಕಾದಿಹೆವು ಕಣ್ಣೀರು ತುಂಬಿ, ನಾಗರಿಕತೆಯ 

ನಾಗಿನಿಯು ಪ್ರಗತಿನಾಮಕ ಫಣಿಯ ಮೇಲೆತ್ತಿ 

ಚುಂಬಿಸಿಯೆ ಕೊಲ್ಲಲೆಳಸುತಿದೆ, ಹಿಂದಿನ ಬುತ್ತಿ, ಸಮೆಯುತಿದೆ 


ಇನ್ನು ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಮಹಾ ಛಂದಸ್ಸು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ 
ದರ್ಶನಂ "ಮಹಾಕಾವ್ಯ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಧಾಟಯು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ವಾರ್ಧಕ ಸಟ್ಬಿ ದಿಯ 
ಓಟವನ್ನೇ ಬಹು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕತೆ ಗದ್ಯದಂತಿರುತ್ತದೆ. 38 ಸದ 
ನಿಯಮವಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥವಾಗುವ ಸ್ಥ ಳಗಳಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಪದಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಬಾ 
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ಪೂರ್ಣವಿರಾಮಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಸಾಲು ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು. 
ಅಲ್ಲದೇ ಸದಬಂಧೆದ ಸೊಗಸನ್ನೂ, ಪದಗಳ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ನಡೆಯನ್ನೂ ಕಾಣಿಸು 
ವಂತೆ ಹಾಡಿ ಆನಂದಿಸಲು, ಯಥೇಷ್ಟವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಂಟು. ಆದರೆ, 
ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮುಂತಾದವು ಬಂದಾಗ, ಆ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಗದ್ಯಗಮಕ 
ದಂತೆ ನಾಟಕೀಯವಾಗಿ ಓದಿದಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯೆನಿಸು 
ತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: 1) ಶಬರಿಗಾದನು ಅತಿಥಿ ದಾಶರಥಿ' ಎಂಬ ಭಾಗದ ಈ 
ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


ಲಕ್ಷ್ಮಣಂ, “ದಣಿದು ಬಂದಿಹೆವಜ್ಜಿ : ಬಿಸಿಲಳುರುತಿದೆ, 
ಗುಡಿಸಲೊಳಗಿನಿತು ತಾನಿತ್ತು, ತಿನಲಿತ್ತು, 
ಕರುಣಿಸ್ಸೆ : ಈ ನಿನ್ನ ಸರದೇಶಿ ಕಂದರಂ, 
ಚಿರರುಣಿಗಳಂ? 


ಶಬರಿ, *ಕಂಡವರ್ಗೆಲ್ಲ, ಬರ್ಸ ಬೇಡರ್ಗೆಲ್ಲಮುಣಿಸಿತ್ತು, 
ಬೀಡಿತ್ತು, ಮೆಲ್ವಾಸನೀಯೆ ನಾನೇನು 
ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿ ಅಲ್ಲ ಕಾಣಯ್ಯ? 


2) ಕಡೆಯದಾಗಿ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಾಡಬಹುದಾದ ಈ ಸಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 


ಕನಿನಿಭೂತಿಗೆ ನಮೋ, ಕೃತಿವಿಭೂತಿಗೆ ನಮೋ, : 4 
ದರ್ಶನಧ್ವನಿ ರಸಾಮೃ ತಪಾನದಾನಂದದಿಂ, ಲೋಕಶೋಕವನಳಿಸಿ, 
ಭುವನತ್ರಯಂಗಳಂ ತಣಿಸ, ನಂದನ ತಸ್ತೆ "ದೀಕ್ಷೆಯಂ 
ಕೊಂಡೆಸೆಸ, ರಸೆಯಸಿಗೆ, ಯೋಗಮತಿ ಸಹೃದಯ 

ವಿಭೂತಿಗೆ ನಮೋ 


ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ, ಆಯಾ ಪದ್ಯಗಳ 
ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಪದಬಂಧ ಮತ್ತು ಲಯ ವಿನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ, ಆ 
ಪದ್ಯುಗಳ ನಡೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ಅಸಚಾರವಾಗದಂತೆ ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಕ್ರಮವನ್ನು “ಗಮಕ ವೈವಿಧ್ಯ” 
ಎಂಬ ಈ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಗಮಕ ಕಲೆಯು, ಕ್ಷೀರಸಾಗರದಂತೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಗಂಭೀರ, ಸುಂದರೆ ನುನೋಹೆರ ಮತ್ತು ವಿಸ್ತಾರವಾದುದು. ಈಗ 
ನಾವಾದರೋ ಆ ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಕೇನಲ ಒಕ್ಳುಡಿತೆ ಹಾಲನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಮಗೆ 
ಹಂಚಿದ್ದೇವೆ. 


ಮೈ ಸೂರು ಆಕಾಶವಾಣಿ ಕೃಪೆಯಿಂದ, 


ಎನ ಪ್ರಮು. ಎನ್‌ ತತಡ 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ 


ಎಂ. ಚೆಲುವರಾಯುಸ್ಥಾಮಿ 


ಸಂಗೀತವು 64 ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಲಾವಿದರಿಂದ ಪರಿಗಣಿತವಾಗಿದೆ. 
“ಸಮ್ಯಕ್‌ ಗೀತಂ ಸಂಗೀತಂ” (ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹಾಡಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಸಂಗೀತ) ಮತ್ತು “ಗೀತಂ 
ವಾದ್ಯಂ ಚ ನೃತ್ಯಂ ಚ ತ್ರಯಂ ಸಂಗೀತಮುಚ್ಯತೇ” (ವಾದ್ಯ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ಗೀತವು ಸೆಂಗೀತನೆನಿಸುತ್ತದೆ.) ಈ ಎರಡು ಸಂಗೀತ ಸೂಕ್ತಗಳು ಮತ್ತು 
ನಮ್ಮ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವೇದವೆಂದು ಸಾಂನೆ. ಈ 
ಗಾಂಧರ್ವನೇದವು ಸಾಮವೇದದ ಉಪವೇದವಾಗಿದೆ. ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ 
ಪಡೆಯಲು ಮಾನವನಿಗೆ ಅನೇಕ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಿಕರು ತೋರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. 

ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತವು ಸುಲಭವಾದ ಮಾರ್ಗವೆನ್ನಬಹುದು. ಈ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸಂಗೀತೋಪಾಸನೆಯೆಂದು ಹೆಸರು, ಮಧುಸೂದನಸರಸ್ವತಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥಕರ್ತನು 
ತನ್ನ «ಅದ್ವೈತಸಿದ್ಧಿ' ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ 
ಭಾವಾರ್ಥವು ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. "ಭಗವಾನ್‌ ಭರತಮುಹರ್ಷಿಗಳು ಗಾಂಧರ್ವವೇದ 
ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕರ್ತೃ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನೃತ್ಯ, ಗೀತ ಮತ್ತು ವಾದ್ಯವೆಂಬ ಮೂರು 
ಭಾಗಗಳಿವೆ. ಅವುಗಳು ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಸೆಫಲಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. 
ಭಗವಂತನ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಮೋಕ್ಷಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವದೇ ಗಣಇಂಧರ್ವ 
ವೇದಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಂತ್ಯಗುರಿ?. 

ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಸಮನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ದುಃಖವೇ ಹೆಚ್ಚೆನ್ನಬಹೆದು. ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ 
ತಾಸತ್ರಯಗಳ್ಳು ಹೊ;ಗಲಾಡಿಸುವ ಅನೇಕ ಸಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಕಲೆಯು ಅತಿ 
ಪ್ರಮಖವಾದುದು. 

ನಿದ್ಯಾರಣ್ಯರು ತಮ್ಮ ಸೆಂಗೀತಸಾರವೆಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಹಿರಿಮೆ ಮತ್ತು 
ಗುರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಸೂಕ್ತಿಯು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. "ಸಂಸಾರ ದುಃಖ 
ದೆಗ್ಲಾನಾಂ ಉತ್ತಮಾನಇಂ ಅನುಗ್ರಹಾತ | ಪ್ರಭುಣಾ ಶಂಕರೇಣಾತ್ರ ಗೀತ ವಿದ್ಯಾ 
ಪ್ರಕಾಶಿತಾ” (ಸಂಸಾರ ದುಃಖದಿಂದ ದಗ್ಗರಾದ ಉತ್ತಮರ ಅನುಗ್ರಹೆಕ್ಟೋಸುರ ಪ್ರಭು 
ವಾದ ಸರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಗೀತವಿದ್ಯೆಯು ಪ್ರಕಾಶಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತು). ಒಬ್ಬಾನೊಬ್ಬ ಕಾದಂಬರಿ 
ಕಾರನು ತನ್ನ ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಂದು ಕಡೆ "ಸಂಗೀತವೆಂದರೆ ಏನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುತ್ತೀ 9 
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ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಉತ್ತರವನ್ನು ಸಹ "ಸಂಗೀಶವೆಂದರೆ 
ಸಂಸಾರದ ಕಟು ಅನುಭವದ ಕಹಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವದಕ್ಕೆಂದು ರಸನತಿಯಾದ 
ಶಾರಡೆಯು ಸೃಜಿಸಿದ ಸುಧಾರಸನದು. ಪರಮಾತ್ಮನ ಮೋಹಿನೀ ರೂಪದ ನಗೆಮೊ ಗದ 
ಉಲ್ಲಾಸದ ಉರದು? ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಸಂಗೀತಕಲೆಯ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ 
ರುವ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ವಿಭೂತಿಪುರುಷರ ಕೆಲವು ಸೂಕ್ತಿಗಳು ಈ ರೀತಿ 
ಇವೆ. ಡೋನೆಖ ಫ್‌ ಅಡಿಸನ್ನ ನು, ““Music the greatest good that 
mortals know And all of heaven we have below.” :(ಗನವೆಂಬುದು 


ಮರ್ತ್ಯರರಿತಿರುವ ಪರಮ ಸೌಭಾಗ್ಯ. ಸ್ಪರ್ಗದಡಿ ನಮಗಿರುವಅತಿಶಯದ ಭಾಗ್ಯ. 
ಹರ್ಬರ್ಟ್‌ ಸ್ಪೆನ್ಸರನು, “Mic is the finest of the fine arts® (ಲಲಿತ 
ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲಾ ಸಂಗೀತವು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ತರವಾದುದು) ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ಲೆಥಾ 
ಗೊರೆಸನು “Philosophy is the highest music” (ವೇದಾಂತವು ಸಂಗೀತದ 
ಚರಮಸೀಮೆ) ಎಂದಿರುತ್ತಾನೆ.  ಥಾಮಸ್‌ಫುಲ್ಲರ್‌ ಎಂಬುವನು, “Mಟಚsic is 


nothing else but wild Sounds Civilised into time and tune” 
(ಅನಾಗರಿಕವಾದ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು ಲಯಬದ್ಧ ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಗರಿಕ 


ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದೇ ಸೆಂಗೀತೆ) ಎಂದಿದಾ ನೆ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಆಂಗ್ಲಸಾಹಿಕಿ G. B. 
Shaw ರವರು “Art is the magic mirror you make to reflect your 
invisible dreams in visible pictures. You use a mirror to see your 
soul (ಕಲೆಯೆಂಬುದು ಮಾಯಾಕನ್ನಡಿ. ಬರೀ ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಕಾಣದ ಕನಸುಗಳನ್ನು 
ಚಿತ್ರಿಸಿ ತೋರಿಸುವುದೇ ಅದರ ಹಿರಿಮೆ, ಕಲೆಯೆಂಬ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು 
ಹಾದಿನ ಮುಖವನ್ನ ಲ್ಲ, ಅನನ ಆತ ವನ್ನು ಶಿ) ಎಂದಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಶಿವಶರಣರೂ, ಹೆರಿದಾಸರೂ ಮತ್ತು ತ್ಯಾಗರಾಜಾದಿ ಸಂಗೀತ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳು 
ಗಾನಕಲೆಯಿಂದ ಆತೊ ದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯನ್ನು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಮಾನನ ಸಾಮಾನ ವಾಗಿ ಸಭ್ಯನಲ್ಲ. ಅನನು ಸಭ್ಯನಾದರೆ ಭಕ ಕ ನಾಗು 
ತ್ತಾನೆ.  ಭಕ್ತನಾದರೆ ಮುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮಾನವನನ್ನು ಈ ರೀತಿ ಸಂವರ್ತಿಸು 
ವದೇ ಮೆಲಿನ ಮಹಾಪುರುಷರ ಗುರಿ. ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಉದ್ದಾಮ ಕವಿಗಳಾದ 
ಸಂಸೆ, ಹೆರಿಹೆರ ಮತ್ತು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ee ವಿಭೂತಿಪುರುಷರು ತಮ್ಮ 
ಮಹೆತ್ತರವಾದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಸೆಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆ ಮಾಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಬ್ಯ 
ಕಾನ್‌ ಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೆಂಗೀತಮಯವಾಗಿನೆ. ಸಾನುನೇದದ ಉಪವೇದವಾದ ಗಾಂಧರ್ವ 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಗೀತ (ಸೆಂಗೀತ ಕೃತಿಗಳು) ದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ 6 ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಈ ಸುಂದರವಾದ 
ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಸುಸ್ತರಂ ಸ ಸರಸ ಸಂ ಚೈವ ಸುರಾಗಂ ಮಧುರಾಕ್ಷರಂ 
. ಸಾಲಂಕಾರಂ ಪ್ರ Re ಚ ಸಡ್ವಿಧಂ ಗೀತಲಕ್ಷಣಂ 


ನ್ನು 
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(ಗೀತವು ಸುಸ್ವರ, ರಸೆಯುಕ್ತ ತೆ, ಇಂಪಾದರಾಗ, ಮಧುರವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಾಕ್ಷರಗಳು, 
ಅಲಂಕಾರ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣವೆಂಬ ಆರು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು). ಮೇಲಿನ 
ಮಹಾಪುರುಷರ ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಈ ಆರು ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿವೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವ್ರೆ ಗಾನಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಭಾವಯುಕ್ತವಾಗಿ ವಾಚನ 
ಸಂಗೀತ, ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತೈಜ್ಞಾನ ಅತಿ ಆವಶ್ಯಕ. ಇನುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಾಡಲು ಯಾನ್ರದಕ್ಕೆ ಲೋಸಬಂದರೂ ವಾಚಕನು ಕವಿಗೆ ಅತಿಯಾದ ಅಸಚಾರ 
ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ... 


ಗಮಕ 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಕಾನ್ಯಗಳ ಸರಿಚಯವನ್ನು ಕೇಳುವವರ ಮನವೊಪ್ಪು 
ವಂತೆಯೂ, ಅರ್ಥ ವಿಶದನಡುವಂತೆಯೂ ರಾಗವಾಗಿ ಹಾಡುವವರಿಗೆ ಗಮಕಿಗಳೆಂದು 
ವ್ಯವಹಾರವಿತ್ತು. ಕವಿ ಗಮಕಿ ವಾದಿ ವಾಗ್ಮಿಗಳು ರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗಮಕ 
ವನ್ಫನುಸರಿಸಿ ಹಾಡಿ ಆನಂದಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬ ವರ್ಣನೆಗಳು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿವೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತಭಾಷೆಯ ಆದಿಕಾವ್ಯವೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀಮದ್ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ 
(ಸರ್ಗ-4) ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಹಿಯು ಶ್ರೀಮುದ್ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ 
ಮತ್ತು ವೃತ್ತಗಳಿಂದ ರಚಿಸಿ ತನ್ನಾ ಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯೊಡನಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ 
ಮಕ್ಕಳಾದ ಕುಶ-ಲವರಿಗೆ ಉಪದೇಶ ಮಾಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಅವರು ಶ್ರೀರಾಮ 
ಚಂದ್ರನ ಸಭೆಯಲ್ಲೂ ಹಾಡಿದರೆಂದು ಹೇಳಿದೆ... ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ 
ವಿಚಾರವು ಸ್ವಲ್ಪ ಸೂಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸಾರಾಂಶ ಈ ರೀತಿ ಇದೆ. "ರಾಮಾಯಣವು 
ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮಧುರವಾಗಿದೆ. ಧ್ರುತ್ತ ಮಧ್ಯಮ, ವಿಲಂಬಿತಗಳೆಂಬ ಮೂರು 
ವೃತ್ತಗಳಿಂದ, ಸಡ್ಜಾದಿ ಸಪ್ರೆ, ಸ್ವರಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ನೀಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಲಯವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ನುಡಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಶೃಂಗಾರ, ಕರುಣ, ಅದ್ಭುತ, ಹಾಸ್ಯ, 
ಭಯಾನಕ, ಭೀಭತ್ಸ, ರೌದ್ರ, ಶಾಂತಗಳೆಂಬ ನವರಸೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದೆ, ಲವಕುಶರು 
ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶಾರದರೂ, ಸ್ವರೋತ್ಸತ್ತಿ ಸ್ಥಾನವನ್ನೂ ವೀಣಾದಿ ವಾದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರ, ಉತ್ತಮವಾದ ಶಾರೀರ ಉಳ್ಳವರೂ ಆಗಿದ್ದರು. ಗುರುಗಳು 
ಕಲಿಸಿದಂತೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು ಖುಹಿಗಳು, ಗಾನವ ಎಷ್ಟು ಇಂಪಾಗಿದೆ! ಶ್ಲೋಕಗಳು 
ಎಷ್ಟು ಸುಂದರವಾಗಿವೆ! ಈ ರಾಮಚರಿಶ್ರೆಯು ಬಹೆಳ ಹಿಂದೆ ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಈಗ 
ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಾಯಿತು, ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಮಧುರವಾದ ಕಂಠದಿಂದ ಭಾವ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ.” ಎಂಬುದಾಗಿ ಪ್ರೆಶಂಸಿಸಿದರು. 

ಕವಿಗಳು ರಚಿಸಿದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೆಹೈದಯರಿಗೆ ವಾಚನದ ಮೂಲಕ ತಲಪಿಸು 


ನವನು ಗಮಕಿ ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೆ ಲವಕುಶಕೇ ನಮಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 


ತ್‌ 
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ಆದಿ ಗಮಕಿಗಳೆಂದೂ ಎಲ್ಲ ದೇಶ, ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಟು ಗಮಕಿಗಳಿದ್ದರೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿ 
ವರ್ತನೆಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ರತಿಸಾದಿತವಾಗಿವೆ, . ಆದರೆ ಅಂಥ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ದೇಶೀಯ 
ನಿಷಯಗಳೂ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈಗ ನಮಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 10ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ಮಹಾಕನಿ ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣವೇ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯ 
ಕಾವ್ಯ. ಈ ಕಾವ್ಯದ 7ನೆಯ ಆಶ್ವಾ ಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದ ಗೇಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುವನು. -ಗಮಕ, ಪ್ರಯೋಗ, ಆಭೋಗ, ಅಲಂಕಾರ, ಪೊಗರ್‌, ನೆಯ, 
ಮಿರುಗು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 
ಮತ್ತು 11 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿರಚಿತವಾದ ಮಲ್ಲಿನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ 
ನಾಗಚಂದ್ರ ಕನಿ-ಮೂರು ಗ್ರಾಮ ಷಡ್ತಾದಿ ಖುಷಭಾದಿ ಸಪ್ತಸ್ವರ ಸಮಾಯೋಗ 
ಇವುಗಳಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ ಮೂವತ್ತು ಶುದ್ಧರಾಗಗಳೆಂದೂ, ಸ್ವರಭಾಷಾ ವಿಭಾಷೆಯಿಂದ 
36 ರಾಗ ಭೇ:ದಗಳೆಂದೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಒಂದೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೆರಸುವುದರಿಂದ ಹುಟ್ಟುವ 
ಸಾಮ್ರಾಣಿ ಭೇದಗಳು ಎಂದು ಹೇಳಿ ಚಚ್ಚಪುಟ ಮೊದಲಾದ ತಾಳಭೆ:ದಗಳನ್ನೂ 
ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ ದೇಶೀಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೂಚಿಸಿರುವನು. 

ಅಲ್ಲದೆ 12 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ನೇಮಿಚಂದ್ರನ ಅರ್ಧನೇಮಿ 
ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ "ವಾಗ್ಗೇಯ? ವೆಂಬ ಬಾಯಿ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
_ಸೂಚಿಸಿದೆಯಲ್ಲದೆ ಅದನ್ನು ನಾಟ್ಯಾಂಗವಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿದೆ... "ಚಂದ್ರಪ್ರಭ 
ಪುರಾಣ'ದ ಅಶ್ವಾಸ 7, ಸದ್ಯ 99ರಲ್ಲಿ ಠಾಯ್ದೆ ಆಳಕಿ, ಸಾಳಗ ಮುಂತಾದ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸದಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ದೇಶೀಯ ಗೀತ ನಿಷಯವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿರುವನು. 

13 ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಯಶೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ 
(ಅವತಾರ 2, ಸದ್ಯ 29-31) ಗಹೆಗಹಿಕೆ, ವಹಿಣೆ, ಸಹಾಹೆ, ರುಂಪೆ, ಠಾಯೆ, 
ಮತ್ತು ಬಯ್ಸಿಕೆ ಮುಂತಾದ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಪದಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಆದರೆ 
ಈ ಸದಗಳ ಅರ್ಥ ವಿವರಣೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ... 30 ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾಳಿಗೆ 
ಯೊಳಗಿರುವ ದೀಪದಕುಡಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವಂತೆ. ರಾಗರಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಮರ್ದುಂ ಬಿಜಾವಣೆಯು ಪಾಳಿಕೆನಡೆದು ಮಾಳವಸಿರಿ ಎಂಬ ರಾಗವನ್ನು ಆಲಾಪನೆ 
ಮಾಡಿದನು ಎಂದು ರಾಗದ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಹೇಳಿರುವನು. 31ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಠಾಯೆ, 
ಜಾತಿ, ಗ್ರಾಮ, ಆಳಕಿ ಎಂಬ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿ 
ಸಿರುವನು. ಒಂದು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಆಧಾರವಿಲ್ಲದೆ ಇವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು 
ಶಕ್ಯವಿಲ್ಲ. 

16 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ "ಭರತೇಶ ವೈಭನ”ವೆಂಬ (ಕ್ರಿ.ಶ. 1557) 
ಸಾಂಗತ್ಯ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗಾರನಿಗೆ ಹಾಡುವಾಗ ಇರಬೇಕಾದ ಸರಿಸ್ಥಿತಿ. "ಬಳ್ಳ 
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ಬಾಯ್ದೆರೆಯದೆ, ಭ್ರಾಂಶುಗೊಂಡಂತೆ ಮೈಯೆಲ್ಲ ತೂಗಾಡಜೊಂದಿನಿಸು!! ಅಲ್ಲಾಟ 
ವೆಂಟು ಓಜೆನಿಡಿದು ಬಾಯ್ದೆರೆಯುಂಟು | ಸೆಲ್ಲಲಿತದೊಳು ಹಾಡಿದರು ತಬ್ಬಿಬ್ಬಿ 
ಯಾಗದೆ ತಳ್ಳಂಕಗೊಳ್ಳದೆ | ಬೊಜೆ ತಯಿಕೃದೆ ಜೋಕೆಯರಿದು ॥ ಒಬ್ಬರಿಬ್ಬರು 
ಮೊರಕೊಂದೊಂದು ಕಲೆಯ ಮ್ಸೆ 1 ಯುಬ್ಬು ವೊಲು ಕೇಳಿಸಿದರು' ಎಂದು ವಿನರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. “ಜೋಡು ಜೋಡಾಗಿ ಶಾನಕಿಯಕೊಳು ಸರ | ಮಾಡುವ ತುಂಬಿಗಳಂತೆ 
ನೋಡುತ ಭರಕರಾಜನ ಮುಖಪದ್ಮ ವ ಮಾಡಿದರಾಳಾಪಗಳನು |” ಆಗ ಉಸ 
ಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಗಗಳು ಭೊಪಾಳಿ, ಧನ್ಯಾಸಿ, ಮಲಹೆರಿ, ಜೀಶಾಕ್ಷಿ, ಮಂಗಳ 
ಕೌಶಿಕೆ, ಸುಂಡಾಕಿ ಮತ್ತು ಚೈರನಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತದ 
ಪ್ರಭಾನವನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಿಸಿರುವ ಪದ್ಯವು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ಲಾ ೨ ಘನೀಯವಾಗಿದೆ. 
“ಹಸುಳೆ ಕಲ್ಪ ರೆ ಪಾವು ಪಶುಗಳು ಗಾನ | ರಸಕೆ ಸೋಲುನೆಂದರನ್ನು | ರಸಿಕರು 
ಸೋಲರೆ ಸಜ್ಜೆಯ ಕೇಳ್ದು ಮೈ | ಮಸಕದಿರ್ದುದು ಚಿರವಾಗಿ ”. 

ಬಳಿಕ 16ನೆಯ ಶತವ ಮಾನದಲ್ಲಿ ಪ ಪುರಂದರದಾಸರೇ ಮೊದಲಾದ ದಾಸಪಂಥದವರಿಂದ 
ದೇವರನಾಮ, ಸುಳಾದಿ ಮತ್ತು ಉಗಾಭೋಗ ಇವುಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ 
ಶಾಸ್ತ್ರವು ಒಂದು ವಿಶಿನ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಇಂದಿನವರೆಗೂ ನಡೆದು ಬರುತ್ತಿದೆ. 
17.18 ನೆಯ ಶತನ ಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಂಧ್ರರಾದ ತ್ಯಾಗರಾಜರಿಂದ ಸಂಗೀತವು ಸುಧಾರಿಸೆ 
ಲ್ಪಟ್ಟು ಇನ್ನೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೆರಡಿ 
ಜಿಯವುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದ ನಿಚಾ ರವಾಗಿದೆ. 

ಮೊತ್ತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದ ಸಂಗೀತದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಇಲ್ಲದಿರುವುದು “ಕರೆಗೆ ಜಂ ಕೊರತೆಯೆಂದೇ 
ಹೇಳಬೇಕು. ಅದಕೆ ಜ್‌ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅಲ್ಪಸ್ತಲ್ಪವಾಗಿ ಸೂಚಿಸಿರುವ 
ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ವಿಚಾರವೆ? ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತಿಳಿಯದು 
ಎಂಬ ಅಸಸ್ರಫೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಹೆಮ್ಮೆಯೇ 
ಆಗಿದೆ. 

ಪ ಸ್ರಕೃ ತ ಗಮಕಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಸ್ಥಾ ್ಸಿನವೇನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸೋಣ. 
ಸಖನ ಮಾಡುವಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯ ದೊಡನೆ “ಗೀತವ ಹಿತವಾದ ಸ ಗ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ 
ಬೆಕೆಯಬೇಕು. ಹೀಗಾದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಕಥಾಭಾಗದ ವಿವಿಧ ರಸೆಗಳ ಪೋಷಣೆಗೆ 
ಸೆಹಕಾರಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ ಆಯಾ ಭಾವಗಳ ಬೋಧೆಯು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಗಮಕಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಮಸಮವಾದ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ 3 ಇರೆ 
ಬೇಕು. ಸಂಗೀತ ಗೌಣ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಧಾನವೆನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಅಷ್ಟು | 
ವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಗೀತವ ಸಾಹಿತ್ಯಂ 
ಸರಸ್ತ ಸ್ಪತ್ಯಾಸ್ತ ನದ್ದಯಂ | ಏಕಮಾಪಾಕ ಮಧುರಂ ಅನ್ಯದಾಲೋಚನಾಮೃ ತಂ 
ಎಂಬ se ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. (ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸರಸ್ವ ತಿಯ 
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ಸ್ಲನಗಳಿದ್ದಂತೆ, ಒಂದು ಅಂದರೆ ಸಂಗೀತವು ಕಿವಿಗೆ ಬಿದೊ _ಡನೆ ಕರ್ಣಾನಂದ 
ವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ರ ದು ಅಂದರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾಗವು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಆಲೋಚಿಸಿದನಂತರ ಆನ ನಂದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ). ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಸರ್ವಾಂಗ 
ಸುಂದರವಾಗಿ ಹಾಡಬೇಕಾದಕೆ ಆ ಸದ್ಯದ ಅರ್ಥ, ಕಥಾಭಾಗದ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ರಸ 
ಸನ್ನಿವೇಶ, ಕವಿಯ ಆಶಯ, ಪದಗಳ ವಿವಿಧ ನಡೆ, ಚಮಶ್ಚಾರ, ಪದಗಳ. ಲಾಲಿತ್ಯ 
ಮುಂತಾದ? ಸಾಹಿತೆ ್ಯೈಭಾಗನನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಎಸ್ಟು 
ಅಗತ್ಯವೋ ಅಷ್ಟೇ ಗತ ವಾಗಿ ಸಂಗೀತಭಾಗದ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಅಗತ್ಯ ಗಮಕಿಗಳು 
ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ವಾ Mek ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದಾದ ಗ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡ 
ಕನಿಗಳು ಸಾ ರಾಗಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಹಿತಾ ಬ 
ಪುರಂದರದಾಸರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬತ್ತೀಸೆರಾಗಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅರಿತು 
ಆ ರಾಗಗಳಲ್ಲೇ ವಾಚನ ಮಾಡುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸಮಂಜಸವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಬತ್ತೀಸ 
ರಾಗಗಳ ಹೆಸರನ್ನು | ದಾಸನರ್ಯರು ತಮ್ಮ “ತುತ್ತು ರು ತೂರೆಂದು ಬತ್ತೀ ಸರಾ ಗಳನ್ನು? 
ಎಂಬ ಆನಂದ ಭೈರವಿ ರಾಗದ, ಹಾಗೂ "ನಳಿನಜಾಂಡ ತಲೆಯ ತೂಗಿ ಮೋಹಿ 
ಸುತಿರಲು' ಎಂಬ ಶಂಕರಾಭರಣ ರಾಗದ ಕೃ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ 
32ರಾಗಗಳ ಹೆಸಸನ ನ ಸಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ ರುತಾ. ಆ ಹೆಸರುಗಳು ಈ ರೀತಿ ಇಕಿ 
1) ಗೌಳ 2) ನಾಟ 3) ಆಹಿರಿ 4) ಘೂರ್ಜರಿ 5) ಮಾಳವಿ 6) ಸಾರಂಗ 
7) ಫಲಮಂಜರಿ 8) ಗೌರ 9) ದೇಶಾಕ್ಷಿ10) ಮಾರುವ 11) ದೇಶ 12) ಭೈರವಿ 
13) ಸಾವೇರಿ 14) ಪೂರ್ವಿ 15) ಕಾಂಭೋಜ 16) ಪಾಡಿ 17) ಶಂಕರಾಭರಣ 
18) ವೆರಾಳಿ 19) ಕಲ್ಯಾಣಿ 20) ತೋಡಿ 21) ಮುಖಾರಿ 22) ವಸಂತ 
23) ಭೌಳಿ 24) ಧನಾಶ್ರೀ 25) ಸೌರಾಷ್ಟ್ರ 26) ಗುಂಡಕ್ರಿಯ 27) ರಾಮಕ್ರಿಯ 
28) ಮೇಢ 29) ಕುರಂಜಿ 30) ಆರಭಿ 31) ಶ್ರೀ 32) ಯರಳಿ. 

ಈ ಬತ್ತೀಸರಾಗಗಳೇ ಅಲ್ಲದೆ ಆನಂದ ಭೈರನಿ, ನಾದನಾಮಕ್ರಿಯ, ರೇಗುಪ್ತಿ, 
ಭೂಪಾಳಿ, "ಖರಹರಪಿ, ಯ, ಮೋಹನ, ಮಧ್ಯಮಾವತಿ, ಸಂತುವರಾಳಿ, ನುಲಹೆರಿ, 
ಮ 8 ಸುರಟಿ, ಕಾಪಿ, ನಾಟಿಕುರಂಜಿ, ನವರೋಜ್‌, pps 
ಕೇದಾರಗೌಳ, ಬೇಗಡೆ, ಪುರಜು, ದ್ವಿಜಾನಂತಿ, ಘಂಟಾ, ಹುಸೇನಿ, ಅತಠಾಣ, 
ಕಮಾಚ್‌, ಬೇಹಾಗ್‌, ರುಂರೂಟಿ, ಸ ಮಾಂಜಿ, ಅಸಾವೇರಿ, ಪೊರ್ವ 
ಕಲ್ಯಾಣಿ, ಬಿಲಹರಿ, .ಗೌಳೀಪಂತು, ಪುನ್ನಾಗವರಾಳಿ, ಮಣಿರಂಗು, ಮಾಯಾ 
ಮಾಳವಗೌಳ ಇನೇ ಮೊದಲಾದ ರಾಗಗಳಲ್ಲೂ ಅನೇಕ ರಚನೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ 
ತಮಗಿರುವ ವಿಶೇಷ ಸಂಗ್ಲೀತಜ್ಞಾ ನನನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದ್ದಾ ರೆ. ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಈ 
ರಾಗಗಳ ವಿಶೇಷ ಜ್ಞಾ ನನು ಅಗತ್ಯ, ಸಂಗೀತೆಶಾಸ ಸ್ರೈ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿರಾಗಕೂ ಟ್ರ 
ಅಂಗಗಳಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಆಕ್ಷಿಪ್ಲಿ ಕರ್‌ ರಾಗವರ್ಧನಿ, ವಿದಾರಿ, ಸ್ಥಾಯಿ, 
ವರ್ತನಿ, ಮುಕ್ತಾಯಿ ಎಂದು ಹೆಸ ರುಗಳು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ರಾಗಾಲಾಸನೆಯ "ಹಂತ 
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ಗಳು. ಈ ಪಾರಿಭಾಷಿಕಪದಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ರಾಗಗಳನ್ನು 
ಸೆವಿತಾಪದ ರಾಗಗಳ ಸಂಪರ್ಕವಿಲ್ಲದೆ ಹಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ ವಾಚನ 
ಮಾಡುವಾಗ ಗಮಕಿಗಳು ಶ್ರುತಿ ಮತ್ತು ಲಯದ ಕಡೆ ಗಮನಕೊಡುವದು ಅತ್ಯಗತ್ಯ, 
“ಶ್ರುತಿರ್ಮಾತಾ ಲಯಃ ಪಿತಾ? ಎಂಬುದಾಗಿ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತಗ)್ರಂಥಗಳು ಸಾರುತ್ತಿವೆ. 
ಗಮಕಿಗಳು ವಾಚನ ಮಾಡುವ ಕಾವ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿರುವು ದೆರಿಂದ 
ಸುಳಾದಿ ಸಪ್ಮತಾಳಗಳ ಅರಿವು ಬಹಳ ಅಗತ್ಯ. 

ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗಳು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ವಾಚನಮಾಡಲು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಸಂಗೀತದ 
ತಳಹೆದಿ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ, ಅಲ್ಲದೆ ಗಮಕ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಸರಿಣತರಾದವರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿಯೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಅವಶ್ಯಕ. ಕಡೆಯಸಕ್ಷ ಉದಯೋನ್ಮುಖ ಗಮಕಕಲಾನಿದರು ಫ್‌ ಸರ್ಕಾರ 
ದವರು ನಡೆಸುತ್ತಲಿರುವ ಸಂಗೀತನರೀಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸೀನಿಯರ್‌ಗ್ರೇಡ್‌ ಅನ್ನಾದರೂ 
ದಾಟರುವುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ಕೇವಲ ಹೆತ್ತಾರು ರಾಗಗಳ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಅರಿತು ವಾಚನ ಮಾಡಲು ಉಸಕ್ರಮಿಸುವುದು ಅಷ್ಟು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಗಮಕ ಕಲೆಯು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಇನುಗಳೆರಡರ ಸ್ನೇಹಸಮ್ಮೇಳನದ ಫಲವೆಂದು ಅರಿತು 
ಸ್ವಾನುಭವದಿಂದ ವಾಚನ ಮಾಡುವವರೇ ಉತ್ತಮ ಗಮಕಿಗಳು. 


+ 
© 


ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಸಂಗತಿಗಳು 


ಸೀತಾರಾವಾಜಾಗೀರ್‌ ದಾರ್‌ 


ಭಾರತೀಯ ಕಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಭಜ ಸುರಸಾ“ ವೆ.ಆ ವಿದ್ಯೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆ 
ಸರಸ್ತತೀ. ಸರಸ್ವ ತೀ ವರ್ಣನೆ, ಸ್ತುತಿ-ಆ ದೇವತೆ ನಮಗೆ ಸಕಲ ಸದ್ದಿ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕರುಣಿ 
ಸಲಿಯೆಂಬುದೇ ಗ್ಗ ನಮ್ಮ ಕನಿಗಳು, ಸಂಗೀತ ಕಲಾವಿದರು, ನ ೈತ್ಯು-ನಾಟಕ- 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕಲಾವಿದರು, ತಮ ತಮ್ಮ ಕಲೆಗಳ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತೀ 
ಸ್ತುತಿಯನ್ನು ನಡುವಿನ: ಸಕ್ತಿ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ. ಅದೊಂದು ಪರಂಪರಾ ನುಗತವಾಗಿ ಬಂದಿ 
ರುವ ಸತ ಶಂಪ್ರ ಇಯ. ಶಾಸನಕವಿಗಳೂ ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದ್ದುಂಟು. 
ಕೊಲ್ಲ ಪುರದ ಶಾಸನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಸರಸ್ಪತೀದೇವಿಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. - 
ಶ್ರೀ ವಾಗುದೇವಿಯ ರೂಪವ್ಯಾವಂರ್ಣ್ಣ್ಣನೆ....ಸಾರದಾಜೀವಿಗೆ |....ಗದ್ಯುವೇ ತನಗೆ 
ಗದ್ದಿಗೆಯಾಗೆ | ವ್ರಿತ್ತನೇ ತನಗೆ ಕಟಕುಚಸ್ರದೇಶವಾಗೆ | ಮಾಳಾವ್ರಿತ್ತವೇ* ತನಗೆ 
ಮಕುಟ ಮುಂಡಳವಾಗೆ | ಅಂಕಿತೆಯೇ ತನಗೆ ಸುಳಿಕುಂತಳವಾಗೆ | ಛಂದವೇ ತನಸಂದ 
ವೆನಿಸ ಲಲಾಟ ಸಟ್ಟವಾಗೆ | ರಾಗಂಗಳ ಸುಳಿವುಗಳೇ ತನಗೆ ಕುರುಳೋಳಿಗಳಾಗೆ | 
ರಾಗಂಗಳ ಕೊಂಕುಗಳೇ ತನಗೆ ಕುಡುವುರ್ಬುಗಳಾಗೆ | ನಾಟಿಯೇ ತನಗೆ ನೋಟಿ 
ವಾಗೆ |...ಸಂಜಳವೇ ತನಗೆ ರಂಜಿಸುವಧರೋಪ್ಟವಾಗೆ | ಸದರಚನೆಯೆ ತನಗೆ ಮ್ರಿದು 
ಪವನನಾಗೆ | ಅಂಬುವೇ ತನಗೆ Se ಪೂರ್ಣರಾಗವೇ ತನಗೆ ಕಣ್ಣಾ ಇ 
ಭರಣವಾಗೆ | ದೇವಾಳವೇ ತನಗೆ ನೇವಾಳವಾಗೆ | ಅಕ್ಕರಮೇ ತನಗೆ ಅರೆವಾಣಿ 
ಯಾಗೆ | ತಿವದಿಯೇ ತನಗೆ ತೆಳುವಸಿಬಾಗೆ | ದೋಹೆಳಮೇ ತನಗೆ ಬಾಹಾಬಲವಾಗೆ | 
ಚನ್ರಪದಿಯೇ ತನಗೆ ಮು. ಜಮಾಗೆ | ಸಾಮತವೇ ತನಗೆ ವಿರಿದ ಪರಲ್ಲಳಾಗೆ | 
ರಾಗಂಗಳಣುಗಹಿತವೇ ತನಗೆ ಸೆಳ್ಳುಗುಗ್ಗ ೯೪ಾಗೆ....ಇತ್ಯಾದಿ3. 
ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಕಾವ್ಯದ ಅಂಗೋಪಾಂಗಗಳು ; ಇವುಗಳನ್ನು ಅರಿತು ಸಹೃದಯ 
ಲೋಕಕ್ಕೆ ಶ್ರುತಸಡಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಗಮಕಿ, ಯಾವನೇ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬರೆಯುವಾಗ 
3 ನಿಂಗಳಾದಿಗಳು "ದಂಡಕ' ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದ ವೃತ್ತಗಳ ಜಾತಿಯನ್ನೇ ಭರತನು ನಾಟ 


ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ "ಮಾಲಾವೃತ್ತ' ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಇದರ ನಿವೇಚನೆಯನ್ನು ನನ್ನ "ಛೆಂದೋರಚನಾ 
ಸಂಶೋಧನೆಗಳು? ಎಂಬ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ” ಕಾಣಬಹುದು. 


ದಿ. ಪ್ರೊ.ಕೆ.ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರ "15011011075 in Northrn Karnataka 
and Kollapur State’’ ಶಾಸನ-೧ 


A ಿ ಶೋಕೋ ಟೋಕನ್‌ ಸಥ ಸಂ ಭೃ ಫಥ ಜದ ವವ ಹಾಯಾಣ ಸಹರಾ ಅಘ ಭಾ 0 


ಓದ 
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ಕನಿ; ಅದನ್ನು ರಸವತ್ತಾಗಿ ಓದುವಾಗ ಗಮಕಿ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಾವುದೇ ಕಾವ್ಯ 
ವಾಚನದ ಡ್‌ ರಸ ನಿತಕಣೆಯ ಕಾರ್ಯುವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಗಮಕಿಯ ಜ್‌ 
ತ್ರ ಮತ್ತು ಗಮಕ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಎರಡು ಲಲಿತೆಕಲೆಗಳು. ಕನಿ, 

ಸ್ಟಿಯನ್ನು | ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲು ಪ್ರ ಯತ್ನಿ ಸುತ್ತಾನೆ; ಗಮಕಿ ಕವಿಸ ಸೃಷ್ಟಿ ನದ 
ಬ “ಜಂ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು "ಸಹ್ಯ ದಕುಕ. ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿಸೆಲು 
ಪ್ರ ಯತ್ತಿ ಸುತ್ತಾನೆ. ಗಮಕದ ಅಮೃ ತೆ ದಿದ ಕಾವ್ಯಾರಾಮದ ರಸಕುಸುಮ 
ಇನ್ನ ಷ್ಟು ಮನೋಹರವಾಗಿ ಅರಳಿ ಕಮನೀಯವಾಗಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತದೆ. ರಸಸೃಷ್ಟಿ, 
ರಸ ಹ್‌ ಶು ಈ ಎರಡೂ ಕಲೆಗಳ ಜೀವಾಳ. 

ಗಮಕಕಲೆಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆ ವಾ ಇಲ್ಲಿ (ಕಕವಿಯ ರಾಮಾಯಣದಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನ 
ವಾದರೂ ಕನ _ಡಭಾಷೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾ ಜತೆ ಇನ್ನೂ ಇಸ್‌ ಒಗಟೀ. 
ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ದ ಉಪಲಬ್ಧ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಸದ್ಯ "ಕನ್ನಡ' ಅಥವಾ "ಕರ್ಣಾಟ' ಎಲ್ಲೂ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅದು "ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ! ಎಂಬ ಭಾಷಾ ವಿಭೇದದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ 
ವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತ ಬಿ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ವಿಭಾಷೆಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ದ್ರಾಮಿಡಿ | ದ್ರವಿಡದಲ್ಲಿ 
ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರಳೇಜೇಕು. ಆಂಧ್ರ ದ ಉಲ್ಲೇಖನಿದ್ದೂ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಪ ಪ ಸ್ರತ್ಯೇಕ ಸಾ ನ 
ದೊರೆತಿಲ್ಲ. *ದ್ರವಿಡಾದಿಷು? ಎಂಬಲ್ಲಿಯೇ ದ್ರಾ ನಿಡದಲ್ಲಿ ನಿಲೀನವಾಗಿದೆ. ಇದ್ಕೆ 
"ವನೌಕಸಿ? ಸ್‌ "ವನಚರಿಷು' ಎಂಬ ಯ್‌ ಉಂಟು. ಆಂಧ ಭಾಷೆ 
ಯನ್ನು ಯಾರು ಬಳಸಬೇಕು ಎಂಬುದಂತೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಭರತನು ದಶರೂಪಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಹಬೇಕಾದ ಭಾಷೆಗಳು ನಾಲ್ಕೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಆ 
ನಾಲ್ಕುನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಅಂತರ್ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ 


3 ಕ್ರಿ.ಶ. 696ರೆಷ್ಟ್ರೊತ್ತಿ ಗೇನೆ ಪ್ರಾಕೃತ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಹೀಗೆ 
ಊಹಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ (ಓಉ. Insp Vol. 1. 1೫೦. 1.8. 3), ಏಕೆಂದರೆ ತತ್ಪೂರ್ವದಲ್ಲೇ 
ಅದನ್ನು ಪ್ರಾಕೃತದ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಿರಬೇಕು. 

4 ನಾಟ್ಕ ಶಾಸ್ತ್ರ (ಸಂ. ಮನ್ಮೋಹನ್‌ ಘೋಷ) ಆ. ೧೮; ಪದ್ಮಗಳು 25.61 


* 


ಗಮಕರತ್ನ 
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ಭರತನ ಪ್ರಕಾರ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಯಾರು ಯಾರು ದಶರೂಪಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದೂ ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಇದೆ. ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ತೆ ಅವ್ರ ಆಯಾ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಆಡಬೇಕು. ಭರತನ  ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ರನ ಸ 
ರಿಗೆ ಓಂದು ದಾರಿದೀಪ Cd. ನಾಟ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಕಾರ *ಪಾಠ್ಯುಃ ಅಥವಾ 
"ಕಾವ್ಯ' ಭಾಷೆ ತಾಲದಿಂದ ಕೂಡಿ ಸ್ವರ ಸಂಯೋಜನೆಯೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದ್ದಕೆ 
ಅದು ಸಂಗೀತವೆಥಿಸುತ್ತದೆ. ತಾಲವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಥಾ ಅಥವಾ ವಸು ವಿವರಣೆಗೆ ಪಾಠ್ಯ 
(ಕಾವ್ಯ)ವನ್ನು ಸ್ವ ಸ ರಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಓದಿದರೆ ಅದು ವಾಚ್ಯವೆಸಿಸುತ್ತದೆ. "ಕಾವ್ಯ ಗಾಯನ? 
ಮತ್ತು "ಕಾವ್ಯ ಮ ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ತಾಲರಹಿತ ಸ ಸ್ವರಬದ್ಧ ವನಾಚನವೇ "ಗಮಕ 
ಎನ್ನಿ ಸಿಕೊಳ್ಳು ತಜಿ, ಅದು ಶ್ರು ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತು ರಸಭಾವಾನುಗತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಭರತನು ಎ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯ ಅಥವಾ ದಶರೂಪಕಗಳ ಗಾಯಕ ವಾದ 
ಕರಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಇರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ 
ಗಮಕಿಗೂ ಇರುವುದು ಸಮುಚಿತ. ಅವನ್ನೇ ಅನ್ವಯಿಸಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಗಮಕಿಯು 
ಸ್ವರ? "ಸ್ಥಾನ? "ವರ್ಣ' "ಕಾಕು? "ಅಲಂಕಾರ ಹಾಗೂ "ಅಂಗಗಳು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಅರಿತು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವರಗಳು-ಸಡ್ಡ, ಖುಷಭ, 
ಗಾಂಧಾರ, ಮಧ್ಯಮ, ಪಂಚಮ, ಧೈವತ ಮತ್ತು ನಿಷಾದ ಎಂದು ಏಳು. ಈ ಸಪ 
ಸ್ವರಗಳನ್ನು ಶೃಂಗಾರ ಹಾಸ್ಯ, ಕರುಣ, ರೌದ್ರ, ವೀರ್ಯ ಭಯಾನಕ, ಬೀಭತ್ಸ, 
ಅದ್ಭುತ ತ ಶಾಂತರಸಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗುವಂತೆ ಸಹೃದಯನಲ್ಲಿ ಬ್‌ 
ರಸಗಳು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಂತೆ ಜೋಡಿಸಿ (ಸ್ವರಸ ಟ್ಟ "'ಥೀಳಬೇಕಾಗುತ್ತೆ ದೆ. 
ಇವುಗಳ ಹಂಚಿಕೆಯ ಹೀಗಿರುತ್ತದೆ : 


ಶ್ನಂಗಾರ, ಹಾಸ್ಯೆ -- ಪಂಚಮ ಹಾಗೂ ಮಧ್ಯಮ 


ಲ 

ಗಾದ 
ವಿಟ 1 __ ಷಡ ಹಾಗೂ ಖಯಷಭ 
ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತ ಜ 


ಕರುಣ ೨-೨ ಗಾಂಧಾರ ಹಾಗೂ ನಿಷಾದ 
ಬೀಭತ್ಸ, ಭಯಾನಕ -- ಧೈವತ 


ಶಾಂತರಸನನ್ನು ಭರತನು : ಹೇಳಿಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ ಆತ ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವರವು. ಸೂಚಿ 
ಸಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಹೇಳುವ ಉದ್ದೇಶವೆಂದರೆ "ಭರತ ವಿದ್ಯೆಯ? ಪ್ರಸ್ತಾಸ ಅನೇಕ ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದು ಅದು "ಗಮಕ? ಕಲೆಯನ್ನೂ ತನ್ನ ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಹೊತ್ತಿ ಜೆ ಣಿ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿ ಸುವುದಕ್ಕೆ. ಭರತಾಗಮ್‌, ಭಕತವಿದ್ಯಾಸಿದಿ", ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಗಮಕವನ್ನೂ ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತ ಜಿಯೆಂಬುದು "ಸಕಳಭರತ ih 2 

6 ಎಪಿ. ಕ. ಸಂ. || (1973) ಪದೆಸೂಚಿ, ಪು. 579 4 
7 ಎಪಿ, ಕ. ಸಂ. vii (1979) ಪದಸೂಚಿ, ಪು. 726 
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ವಿದ್ಯಾ ಹೃದ್ಯ ಗಂಭೀರಭಾವಃ7 ಎಂಬ ಹೊಯ್ಸ ಳದೊಕರೆ ವಿಷು ಸ ವರ್ಧನನ ಬಿರುದನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ್ಲಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 

"ರಾಜರ ರಾಜಾಸ್ಕಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಭಾಭೂಷಣರಾಗಿ ಗಮಕಿಗಳೂ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಅರಿಕೇಸರಿಯ ಸಭೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸಂಪ ಹೀಗೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ 


ಕನಿ ಗಮಕಿ ವಾದಿವಾಗ್ಮಿ 
ಪ್ರವರರ ಪಂಡಿತರ ನೆಗಬ್ಬ ಮಾತಅಾವರ ಸ 
ಬ್ಬವದವರೊಡನಂತೊಸೆದ 
ನ್ಹವಾಸದೋಲಗದೊಳಿರ್ದನಾಗಳ್‌ ಹರಿಗಂ ls 
ಹೆರಿಹರ ಕವಿಯು ಈಶ್ವರನ ಸಭೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ 
..ಮತ್ತೆಂ ವಕ್ರೋಕ್ತಿ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ ಪಾಕ ಲಾಲಿತ್ಯ ಗುಂಪು ಇಂಪು ರೀತಿ ನೂತನ 
ಮಾಗೆ ಗದ್ಯಸದ್ಯ ಕಾವ್ಯಕಳಾಪ್ರೌಢಿವಡೆಯೆ ಮೆಜಕಿದಿರ್ದ ಸರಸಕವಿಗಳ ಸಂದಣಿ 
ಯೊಳಂ ; ಮತ್ತಮಾರಭಟಯೊಳ್‌ ದೆಖ್ಚಾಳಂ ಮಕ್ಳು ಸಾತ್ವ ತಿಯೊಳ್‌ ಪಜ್ಜಳಂಜೆತ್ತು 
ಭಾರತಿಯೊಳ” `ಕಂತಿಕ್ಕೆ ಗಣ್ಮಿ ಆಸ್ಥಾನಮಂ ಕೌತುಕ ರಸಜ ರ್ಳ ಕರುವಿಟ್ಟ 'ಂತಿರಿಸುವ 
ಸಾಮರ್ಥ ,ಮನೊಳಕೆಸಿಂಡು" ಕುಳ್ಳಿರ್ಸ ಗಮಕಿಗಳ ತಂಡದೊಳಂ... ಇತ್ಯಾದ. | 
ಗಂಗಾಧರ ಶಾಸನ, ಕುರ್ಕಿಯಾಲ ಶಾಸನ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಪೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವ ಛೆ 
ಪಂಪನ ತಮ್ಮ ಜಿನವಲ್ಲಭನ ವೃಷಭಾದ್ರಿಯ ಶಿಲಾಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಜಿನವಲ್ಲಭನನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸ 
ನೆಂದು, ಕವಿತ್ವತತ್ವ ನಿಶಾರದನೆಂದು, ಉತ್ತಮ ಗಮಕಿಯೆಂದು ಬರೆದಿದೆ. 
ಗೀತಂ ಗಾತುಮನೇಕ ಭೇದಸುಭಗಂ ಕಾವ್ಯಾನಿ ಸೋಚ್ಛಾವಚಂ 
ವಾಚಾವಾಚಯಿತುಂ ಪ್ರಿಯಾಣಿ ವದಿತುಂ ಸಾಧ್ಯಾಸಕರ್ಲುಂ'” ಸತಾಂ 
ಭೋಗಾನ್‌ ಸೇವಿತುಮಂಗನಾ ರಮಯಿತುಂ ಫಿ ನಿಧಾತುಂ ಜಿನೇ 
ಜಾಫೀತೇ ಜಿನನಲ್ಲಭಃ ಸರಮಿದಂ ಪಂಪಾಭಿಧಾನಾನುಜಃ || 
ಚದುರ ಮೆಯ್ಮೆಯ ಸತೃವಿತ್ವ ದ ಸಂದ ಪಂಪನ ತಮ ನೊ 
ಲ ವ್ವ ೯ಜಿ ಪೊಗಲತ್ಲಿಯ ಬಾಜಿಸಲ್ಲ )ರೆಯಲ್ಪವಿತ್ರದ ತತ್ವ ಜಾ 
ಮ ಛು ದಿದು ನೇರ್ವ್ವಡೆ ಪೇಟಲುರ್ವ್ವಿಗಪೂರ್ವ್ವಮಾಗಿರೆ "ಲ್ಲೊ ನ 
ಪ್ರ ದರಿನೊಪ್ಪ “ನೆ ವಾಗ 1 ಥೂವರನಲ್ಲಭ' ಜಿನವಲ್ಲಭಂ |! 
ಸ ಎಪಿ. ಕ. ಸಂ. v (ಜಿ. ಎಲ್‌. ರೈಸ್‌). ಬೇಲೂರು_58, ಪು. 175 (ಕನ್ನಡ) 


8 ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ನಿಜಯ, ಆ. ೨-8೧ ಪು. 86 (1931, ಕಸಾಪಮು) 
9 ಗಿರಿಜಾಕಲ್ಯಾಣ, ಪು. 97-98 (1977 ಕಸಾಪಮು). ಈ ಅವತರಣಿಕೆಯತ ನನ್ನ 


* ಗಮನವನ್ನು ಶ್ರೀ ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ್‌ ಅನರು ಸೆಳೆದರು. 


ಖ 
30 ಸಾಧೂಸಕರ್ತು 0' ಎಂದು ಡಾ|. ಜಿ. ನಿಸ್‌. ಗಾಯಿ ಓದಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಪ್ರ. ಕ. ಸಂ. 53_ಸಂ, 4. 
11 ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ಣಾಟಕ, ಸಂ.50% ಸಂ.3, ಫು. 40. 
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ಈ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನವಲ್ಲಭನ ಗುಣಾವಳಿಯನ್ನು, ಆತನು ಗೀತಗಳನ್ನು ಹೆಲವು 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಭೇಧಗಳಲ್ಲಿ- “ಹೇಳುವುದರಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನು ಓದುನಲ್ಲಿ, ಓದಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಪರಿಣತನಾಗಿದ್ದನೆಂದು, ನಿವಂಸಿಜಿಯಲ್ಲಜಿ ಆ ಎ೮ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಆತನಿಗೆ 
“ವಾಗ _ಧೂವರವಲ್ಲಭ? ಎಂಬ ಬಿರುದನ್ನೂ ನೀಡಲಾಗಿತ್ತೆ ದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಜಿನವಲ್ಲಭನ 
ಅಣ್ಣ ಸಂಸ್ಕ ಆತನ ಸಮಕಾಲೀನ ಕನಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಪೊನ್ನ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಮಕಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದರು. 
ಸೌಂದತ್ತಿಯ ರಟ್ಟದೊರೆ ಶಾಂತಿವರ್ಮನು (ಕ್ರಿ.ಶ. 980) ವರ್ಣನೆಗೆ ನಿಲುಕದ 
ಗಮಕಿಯಾಗಿದ್ದನೆಂದು ಒಂದು ಶಾಸನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. - 
ದಯೆಯಿಂದೊಳ್ಬಿನ ತೆಳ್ಳಿನಿಂ ಗುಣಗಣಾಳಂ ಕಾರದಿಂ ಮಾರ್ಗ ನಿ 
ರ್ಣ್ಣಯದಿಂ ತತ್ವವಿಚಾರದಿಂ ಗಮಕದಿಂದಾಹಾರ ಬ್ಸೆಷಜ್ಯ ಸಾ 
ಭಯ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಮಳ ದಾನದಿಂದಧಿಕನೆಂದಂದೊಳ್ಳ ನಿಂ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ವ 
ಮ ನ ನಿಷ್ಯಾತಿಯನೊಂದೆ ನಾಲಗೆಯೊಳಿನ್ನೆ | (ವಣ ಸೋಂ ಬಣಿ ಪ ಕ್ಲಿಪ[ಂ] a 
eM ಮಯೂರವರ್ಮನ (ಕ್ರಿ. ಶ. 1044. -45) ಸೇವಕ ಜಕ್ಕಿಗ 
ನೆಂಬುವನನ್ನು ಕನಿಗಮುಕಾದಿವನ್ಮಿಜನ ವಂದಿಸುತ್ತಿತ್ತೆಂದು.. ಆಡೂರ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದೆ. 3 
ಹೊಯ್ಸಳ ದೊರೆ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ ಹಾಗೂ ಆತನ ಪಟ್ಟಮಹಾದೇವಿ ಶಾಂತಲಾ 
ಇವರಿಬ್ಬರೂ ಭರತವಿದ್ಯಾ ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದ ರೆಂಬುದು ಅವರ ಶಾಸನಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ. ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ಬಿರುದುಗಳು “ಸಂಗೀತ ಪ್ರಸಂಗಭಂಗಿ ಸೆಂಗತ ಚತುರ 
ಭರತನುಂ'* ಹಾಗೂ *ಕಬ ವಿದ್ಯಾ ಸಮಗ್ರಲಕ್ಷಣ ಸುಶಿಕ್ಷನು” “ಕವಿತ್ವ ತತ್ವ 
ನಿಶಿತ ಬುದ್ಧಿಯುಂ' ಮತ್ತು ಶಾಂತಲಾ ಎ 'ಬಿರುದುಗಳು ಗು ಭವನ 
ನಿಹಿತ ಮಹೆನೀಯಮತಿ ಸ್ರದೀಸೆಯುಂ' ಹಾಗೂ "ಸಂಗೀತ ಸಂಗತ ಸರಸ್ವತಿಯುಂ' 
ಇವನ್ನು ಮನದಂದರೆ ಅವರು ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾ ಗಿದ್ದ ರಿನು ವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದೇ ಕಾಲಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಭರಿತಖಂಡಕ್ಕೇನೆ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ ಆರನೆಯ ವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ ನ ರಾಣಿಯರಲ್ಲಿ ಚಂದಲಜೀವಿ, ಜಾಕಲ 
ದೇವಿ, ಮಲ್ಲಣಿದೇವಿ, ಮಲಯಮತಿ ನೀವ ಮುಂತಾದವರು - "ನೃತ್ಯ ನಿದ್ಯಾಧರಿ' 
"ಅಭಿನವ ಸರಸ್ವತಿ? "ಸಕಳ ಕಳಾಧರಿ” ಮುಂತಾದ ಬಿರುದುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದ ರು, 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಕಲೆಯೂ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿತ್ತೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ಈ ರಾಣಿಯರ 
ಬಿರುದಾವಳಿಯ ಅನುಕರಣವನ್ನೇ ನಾವು ಶಾಂತಲಾದೇವಿ ಹಾಗೂ ನಿಡುಗಲ್ಲ 
ಚೋಳರ ಮುಂತಾಗಿ ಅನೇಕ ಮಾಂಡಲಿಕರ ರಾಣಿಯರ ಬಿರುದಿಇವಳಿಗಳಲ್ಲಿ 


ತ್ಯ 1. 1. Vol. xx, No. 18, 7. 16, 13 ibid. No. 31, p. 34. 
34 ಎ. ಕ, ಸಂ. V (ಕೈ ಸ್‌) ನಡ 16, 58, 
15 Early History of the Deccan (Ed. Yazdani) Vol. I, pp: 
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ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಈ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಮಹಾಪ್ರಧಾನ ರವಿಯಣದಂಡನಾಥನ 
ಹೆಂಡತಿ ಕೆಬ್ಬಲದೇವಿಯು "ಅಭಿನವ ಸರಸ್ತೆ ತ್ರಿ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಸ್ತುತಿ 
ಸಲ್ಪ ಬ್ರರುವಳು. ಆರನೆಯ ವಿಕ್ರ ಮಾದಿತ್ಯನ ಪು ಪುತ್ರ ಮೂರನೆಯ ಸೋಮೇಶ್ವರನ 
ಕಾಲದ "ಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 


ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಯಾ ಗೇಯಾ ಪ್ರಾಣಾಕ್ರರ ಸಮನ್ರಿತಾ 
ಸಟ್ಟದೀ ತಾಲರಹಿತಾ ಸಾನುಪ್ರಾಸಾ ಕಥಾತ್ಮಿಕಾ || 


ಎಂದು ಸಟ್ಟಿದಿಯ ವಿವರಣೆಯಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಅದನ್ನು "ಕಥಾಸು ಸಟ್ಟದೀ ಯೋಜ್ಯಾ' 
ಎಂದೂ ಸ್ಕಲ್‌ ಷಟಿ ನದೀ “ಹಣಾ ನಟಕ ಭಾ ಸಯಲ ಹಾಡತಕ್ಕದ್ದು ; ಪ್ರಾಣಾಕ್ಷರ 
(ಪ್ರಾಸಾಕ್ಷರ) ಗಳ ನ್ನು್ಳದ್ದು ; ; ತಾಳ ರಹಿತವಾದದ್ದು. ಅನುಪ್ರಾಸಾತ್ರ ಕವಾದದ್ದು ; 
ಕಥೆಯನ್ನು ಒಳಕೊಂಡಿರುವುದು” ಎಂದು ವಿವರಿಸಿರುವಲ್ಲಿ'್‌ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾಪ 
ಪ್ರಚ್ಛನ್ನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ ನಿಂತಿದೆ. ಈ ಸಟ್ಟದಿಯ ಷಟ್ಟದದ ಕೋಂಕಾರ"” 
ಆ ಕಾಲಕ್ಕಾಗಲೇ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ 
ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳು, ಪಾಠ ಹೇಳುವವರು ಸರಿಯಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಹೊಯ್ಸಳ ದೊರೆ ಒಂದನೆಯ ನರಸಿಂಹನ ಆಳ್ವಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಮಂತ್ರಿ ಚಟ್ಟ 
(ಕೂಸಚಟ್ಟ ) ನ ವರ್ಣನೆ ಜೇಲೂರು ತಾಲೂಕಿನ ಹುಲಿಕೆಕಿ ಗ್ರಾಮದ fe ಶಾಸೆ ಸೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ (ಶಾ. ಶೆ, 1082 ವಿಕ್ರ ಮ ಸಂವತ್ಸ ರ..1160 A 1). ) ನಕ ಬಂದಿದೆ 


ಸ್ವಸ್ತಿಸಮಸ್ತ ಗುಣಸಂ ಪನ್ನ | ವಿದ್ವಜ್ಜನ ಪ್ರಸನ್ನ | ನಾರಸಿಂಹನರನಾಥ ರಾಜ 
ಮಂದಿರಾಳಂಕಾರ | ವೀರಲಕ್ಷ್ಮೀ ಸುವಣ್ಣ, ೯ ಕರ್ಣ್ಸಾಳಂಕಾರ | ಅಸಹಾಯ ಸಾತಿ 
ಶಯಶೂರ ಶೂದ್ರ ಸಾರೀ I ಮಾಹೇಶ್ವ mS ಕವಿಗಮಕ ವಾದಿ 
ಗಿ ವಾಗ್ವೀವಕ ನಟನರ್ತ್ತ್ರ |. ನತ್ತ ಕ” ಗಾಯಕ ವಾದಕ ತಪೋಧನಾಧನ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಪರಿವಾರ ಪರಿಪೋಷಣ | ವೀರನಾರಸಿಂಹದೇವ ಭಾಸುರ ಸಭಾಭೂಷಣ 
ಪಟುಪಕ್ಷತಾ ಪ್ರೀತ ಪ್ರತಾಪನಾರಸಿಂಹ್‌ ನರನಾಥ ನಾನಾ ವಿಧ ಪ್ರಸಾದ ಪಾತ್ರ 


16 ಡಾ| ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್‌, ಮಾನಸೋಲ್ಲಾ ಸದಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸು, ಪ್ರಬುದ್ಧ 
ಕರ್ಣಾಟಕ, ಸಂ. 45, ಸಂಚಿಕೆ. 2, ಪು. 58. 

1? ನಿರುತ ಮಂಜುಳ ಶಬ್ದ ದಿಂದೆ ಕಿವಿಗಿಂಪಾಗಿ | ಚಲಿಸುವ ಸುಲಲಿತ ಸಬ್ಬಿದಿಗಳೆಡೆಬಿಡದೆ 
ರೋಂ | ಕರಿಸದಿರ್ಪೆವೆ ಬಂದು ನೆರೆದೆ ವಿದ್ವತ ಶೈ ಭಾನೀರೇರುಹಾಕರದೊಳು ॥ 

-- ಕನ್ನಡ ಜೃ ಮಿನಿ ಭಾರತ, (ಸೀಠಿಕಾ ಸಂಧಿ) [12 

18 ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಲೆಯನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ 
ಅಂಶ, 4ನಟನರ್ತ್ವಕ' ಹಾಗೂ "ನರ್ತೇಕ' ಈ ಮಾತುಗಳು ಎರಡು ಬಗೆಯ ಕಲೆಗಳನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು "ಡೊಡ್ಡಾ ಟಿ' "ಬಯಲಾಟಿ? "ಮೂಡಲಪಾಯ' ಅಥವಾ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಇತ್ಶಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಟನೆ ಹಾಗೂ ಕುಣಿತ ಇವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. | 


ಕಾ a 
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ಚಾರುಚಾರಿತ್ರ ಸನಿತ್ರೀಕ್ರಿತ ಸ್ವಗೋತ್ರ | ಶಿಷ್ಟೇಷ್ಟ ಜನಜನಿತ ನಿತ್ಯ ಸತ್ಯಾಶೀರ್ವಾದ 
ಪರಿಪೂರ್ಣ | ಕಲಿಕಾಲ ಕರ್ಣ್ಣ ನಾಮಾದಿ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸಹಿತನಸ್ಪ ಚಟ್ಟಯ್ಯಂ 
.... ಇತ್ಯಾದಿ], 


—ಈ ವರ್ಣನೆ, ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದ ವರ್ಣನೆಗೆ ತುಂಬ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ರಾಜಾಸ್ಥಾನಗಳು ಹೀಗೆಯೆ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದ ವು ಎಂದು ವಿವರಿಸಿದರೆ 
ತಪ್ಪಾಗದು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಕಲಾವಿದರಿಂದ ರಾಜರ ಓಲಗಗಳು 
ಭೂಷಣಗೊಂಡಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಬಳ್ಳಿ ಗಾನೆಯಲ್ಲಿ, 11 ಮತ್ತು 12ನೆಯ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ, ಕೇದಾರ ಮಠ ಅಥವಾ 
ಕೋಡಿಯ ಮಠದಲ್ಲಿ ಚತುರ್ವೇದಗಳ, ಹಲವ ಬಗೆಯ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ, ನ್ಯಾಯ 
ವೈಶೇಷಕಾದಿ ಷಡ್ಚರ್ಶನಗಳ, ಲಾಕುಳಾಗಮ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಸತಂಜಲಿಯ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ, 
ಅಷ್ಟಾದಶ ಪುರಾಣಗಳ, ಕಾವ್ಯ”, ನಾಟಕ, ನಾಟಕೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತಲ್ಲದೆ” ಅಲ್ಲಿಗೆ ದೇಶದ ನಾನಾಕಡೆಗಳಿಂದ ದೀನರು, ಅನಾಥರು, 
ಕುರುಡರು, ಕುಂಟರು. ಮೂಕರು, ಕಥಕರು, ಗಾಯಕರು, ವಾದಕರು, ನರ್ತಕರು, 
ವೈತಾಳಿಕರು ನಗ, ಭಗ, ಕ್ಷನಣಕ, ಏಕದಂಡಿ, ತ್ರಿದಂಡಿ, ಹೆಂಸ, ಪರಮಹೆಂಸ 
ಮುಂಶಾದ ಸಾಧು ಸನ್ಯಾಸಿ ಭಿಕ್ಷುಕಜನರು ಬಂದು ದಾನಗಳನ್ನು ಸ್ಪಿಕರಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೆಂದು ಬಳ್ಳಿಗಾವಿಯ ಶಾಸನವೊಂದರಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಂದಿಜೆ.*' ಕಥನ ಗಾಯನಗಳಲ್ಲಿ 
ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳೂ ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅವಲೋಕನಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ಆಗಲೂ ಕಲಾವಿದರೆ ಜೀವನ ಅಸ್ಟೇನು 
ಒಳ್ಳೆಯ ಸನಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿಲ್ಲ. ಈಗಿನಂತೆ ಅವರು ಆಗಲೂ ಜೀವನ ಜಟಕಾ 
ನಡೆಸಲು ಕಪ್ಟಪಡಜೇಕಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಹೀಗೆಯೆ ಹೀನ ಜನರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿತ್ತೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. 


1) ಅಕ್ಟರಿಗಂಗೆ ಬೇಡಿದನರಂಗೆ ತಪಶ್ವಿಗೆ ದೇಸಿಗಂಗೆ ಕ 
ಟೊಕ್ಕಲಿಗಂಗೆ ದೀನನಟ ಪಾಠಕ ವಂದಿ ಜನಕ್ಕೆ ರಾಗದಿ 
ನಕ್ಟೊಡೆ ನಿಂದು ನೋಡಿದೊಡೆ ಮೆಚ್ಚಿದೊಡೋಶೋಡೆ ಕೂರ್ತೊಡೀಗಳು 
ಮ್ಕಿಕ್ಸೆ [ಡರ್ಗೀ] ನೆನೆಂಬುದಿದು [ನೀವ ಗುಣಂ ಸೆಲೆನಿದ್ಯೆ ರಾಶಿಯ ||22 


2) ದಾನಚಿಂತಾಮಣಿ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ “ಕವಿ ಕಥಕ ಗಾಯಕ ವಾದಕ ನಗ್ನ ಭಗ್ನ 


29 ಎಪಿ. ಕ. ಸಂ. ಸೈ/ (ರೈಸ್‌) ಬೇಲೂರು 193 ಮತ್ತು 194 

20 ಕಾವ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಅದರ ವಾಚನವೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತಿತ್ತು. 
21 ಎಸಿ, ಕ. ಸಂ. VII (ರೈಸ್‌) ಶಿಕಾರಿಪುರ-102, ಕ್ರಶ್‌ 1162 
229. 1, 1. Vol. VII, No. 535 


102 ಗಮಕರತ್ನ 


ನಟಿಭಚಿ ಮಾಸಧಾನಥ ಶಿಷ್ಟೇಷ್ಟ್ಯ ಸಮಭಿಸಿಸಿತಾರ್ಶ್ಶ ದಾನವಿನೋದಿ**” ಎಂದು 
ಸ್ರ ಸನ್ನ ಳಾಗಿದ್ದಳು. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಕಲಾಕಾರರನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. 

3) ಪಾಲ್ಯಕೀರ್ತಿ (ಸಲ್ಲಸಂಡಿತ) ಎಂಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲೂ. ಆತ 
ಸನ್ಮಾನಿಸಿದ ಕಲಾ ಕಾರರ ಗುಂಪೂ ದೀನಜನವೆಂದೇ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ 


ಪುಡನಿಯೊಳಗ್ಗ ಳನ್ನೆಗಬ್ಬ ದಾನಿಗಳಿನ್ಸಿವರನ್ವ ರಾಕೊ ಪೇ 

ಬಿ ಡಿಯದಿರಇ ಜಾಡಿ “ಮರುಳೆ ಕಳ್ಳ pide ಕೋಡಿನನ ಕೋ 
ಡುಡುಗಡೆ ನಗ ಭಗ್ನ ನಟ ಹ ದೀನಜನಕ್ಕೆ ಸಕ್ಮೊಸಂ 

ಬಡೆ ಕುಡುತಿರ್ಸ್ಸ ಸಂಪಿನಳವಚ್ಚ ರಿಯಾಯ್ಲಭಿಮಾನ ದಾಫಿಯೊಳ್‌ಜ್ಹಿ 


ಸಿಂದಕುಳಕನುಳ ಮಾರ್ತ್ತಂಡನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ನೆರ್ಮಾಡಿದೇವನು "ಉತ್ತಮ 
ನಾನಾ ನವ್ಯಕಾವ್ಯ ಶ್ರವಣಸರಸಗೋಷ್ಠೀ ವಿಳಾಸಗಳಿಂದ' ಅಭಿನವ ಭೋಜರಾಜ 
ನೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದ. ಆತನ ಬಿರುದಾವಳಿಗಳು "ಕವಿಗಮಕವಾದಿ ವಾಗ್ಮಿಜನ 
ಸಂಸ್ಮೂಯಮಾನ? *ಶಸ್ತ್ರಶಾಸ್ತ್ರಾದಿ ಸತ್ತಳಾ ಪ್ರವೀಣ? ಕಾವ್ಯಗೀತರಸ ಾಇನುಜವ 
ವಿನೋದ' ಎಂಬವು ಕಲೆಯ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ Er ಕ ಗತಿಗಳಾಗಿತೆ. 
“ಕವಿಗಮಕಿವಾದಿವಾಗ್ಮಿ (ವಾಗ್ಮಿ) ಜನಸಂಸ್ತೂ ಯಮಾನ ಗುಣಗಣನಿದಾನ” ಎಂಬ 
ಬಿರುದನ್ನೂ ಆತ ಹೊಂದಿದ್ದ. 

ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಜೈನ ಮುನಿಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯಾದಿ 
ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣರಾ ಗಿದ್ದು ದು ಕೆಡುಬರುತ್ತದೆ. ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ 
ವಾದಿರಾಜ ಹಾಗಣ ಜಿನಚಂದ್ರ ರುಸ ಸ್ಮರೆಣಾರ್ಹರಾಗಿದ್ದಾಕೆ- 


ಶ್ರೀಮಚಾ ಶುಕ ಚಕ್ರೇಶ್ವರಜಯಕಟಕೇ ವಾಗ "ಧೂ ಜನ್ಮಭೂಮೌ 
ನಿಷ್ಠಾಣ್ಹ ಚ್ಲಿವ ಮಃ ಸರ್ಯಟತಿ ಪ ನಟುರಟೋವಾದಿರಾಜಸ್ಯ ಜೀಷ್ಣೊ (2 
ಜಹ್ಯುದ್ಯದ್ವಾ ವ ದರ್ಪೊೋ ಜಹಿಹಿ ಗಮಕತಾ ಗರ್ನಭೂಮಾ ಜಹಾಹಿ 
ವ್ಯಾಹಾರೇರ್ಸ್ಷ್ಯೋ ಜಹೀಜ ಸ್ತು ನಟಮೃದು ಮಧುರ ಶ್ರ fe $1158 


[ಚಾಳುಕ್ಯ ಚಕ್ರೇಶ್ವರ ಜಯಸಿಂಹನ (ಜಯ) ಕಟಕ, ಯಾವುದು ಸರಸ್ವತೀ ಜನ್ಮ 
ಭೂಮಿಯೊ ಅಲ್ಲಿ ವಾದಿರಾಜನ ಯಶೋದುಂದುಭಿಯು ಗುಣಿ (ಬಾಜಿಸ ಜೆ ಬಳಸುನೆ 
ಕಟ ಸ ಗೆಎಕಾಷ್ಟ) "ಇಲ್ಲದೆಯೆ ತನ್ನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಪಸಂಸುತ್ತಿದೆ. ಆ ಧ್ವನಿ ಸ್ಫುಟ 
ಮೃ. ದು ಮಧುರ ಶ್ರವ್ಯ ಗಮಕ ಗಾಂಭೇರ್ಯಗಳಿಂಡ ಕ್ರೂಡಿ ಕಾವ್ಯಾನಲೇಪಿತೆವಾಗಿ. ] 

23B,K. 1. ೫0೦1. 1, pt.i, No. 52 

23೩ ಎಪಿ. ಕೆ. ಸಂ. VII (1979) ನಾಗಮಂಗಲ-33 

24 (೩) B.K.I. pt..I. Ins. 119, 948 A.D. 


(b) 5.1.1, Vol. xv, No. 234, p. 290. 
25 ಎಪಿ. ಕ. ಸಂ. 11 (1973) ಶಾ. 77, ಪು. 46 


ಹ್‌ ಚಾ ಚ್‌ ಚ ಚ ತ ತ್‌ಾ 
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ಜೆ ಸೈ ನೇಂದ್ರೇ ಪೂಜ್ಯ [ಪಾದೋ] ಸಕಳಸಮಯತಕ್ಕೆ ೯«ಚ ಭಟ್ಟಾ ಕಳಂಕಃ 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಭಾರನಿಸ್ಕಾತ್ಸುವಿಗಮಕ ಮಹಾವಾದ ವಾಗ್ಮಿತ್ವ ಸ ಕ 

ಗೀತೇವಾದ್ಯೇ ಚನ ತ್ಯೇ ದಿಶಿವಿದಿಶಿ ಚ ಸಂವರ್ತ್ತಿ ಸತ್ತಿ (ರ್ತಿ ಮೂರ್ತಿಃ 

ಸ್ಟೀಯಾಸ್ಟಿ ೀಯೋಗಿಬ್ಬನ್ನಾರ್ಚ್ಛಿತನದ ಜಿನಚೆಂದ್ರೊ e ವಿತಂದ್ರೋ 
ಮುನೀಂದ್ರ ॥೩ 


[ಜೈನೇಂದ್ರ ವ್ಯಾಕರಣದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯಪಾದರಂತೆ, ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಾಕಲಂಕರಂತೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರನಿಯಂತೆ ರಾರಾಜಿಸುವ, ಯೋಗಿಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಪಾದ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ, ಕವಿಗಮಕನುಹಾವಾದ ವಾಗ್ಮಿತ್ವ ಗೀತವಾದ್ಯ ಮತ್ತು ನೃತ್ಯಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಲಾತನಾದ ಜಿನಚಂದ್ರಮುನಿಯ ಸತ್ತೀರ್ತಿಯು ದಿಶೆದಿಶೆಗಳಲ್ಲೂ ಹೆಬ್ಬಿತ್ತು.] 

ಗದಗ ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಹೊಸೂರ ಈಶ್ವರ ದೇವಸ್ಥಾ ನದ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಲ್ಬ ಬೃಟ್ಟರುವ 
ಇಮ್ಮ; ಡಿ ಜಗದೇಕಮಲ್ಲನ ಕಾಲದ ಶಾಸನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿನ ಗಂಗೇ (ಶ್ವ he 
Te ನದ ಯೋಗೀಶ್ವರನ ುಆ ದೇವಸ್ಥಾ ಕಕ್ಕೆ. ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ ದಾನವಿತ್ತ 
ಸಂಗತಿ ಬೀಗಿದ. 

ಬೇ[ಡುವ]ತಾಸಸನನ್ನಕ್ಕ ಕ್ಲರಿಗನಾಲೇಖ್ಯಂ ನಟಿಂ ಗಾಯಕಂ ನುಡಿಕಾಜಕನಿ........ 
ಪೌರಾಣಿಕ - ಫಾ ್ಸ ನ್ನದಾನಡೊದವಿ ಗಂಗೇಶ್ವರಾರ್ಯ್ಯ . ಜಸಂ 
ಬಡೆದಂ ಪಾಶುಪತ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ತಸಮೂಲಸ್ಥಾನ ಯೋಗೀಶ್ವರಂ |, ಈ ಶಾಸನದ” 
ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. 1148 

ಹೊಯ್ಸಳ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಇಮ್ಮಡಿ ಬಲ್ಲಾಳನ ಮಂತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದ ಚಂದ್ರ 
ಮೌಳಿಯು “ಭರತಾಗಮ” ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ. - 


ಭರತಾಗಮತಕ್ತ ವ್ಯಾ 

ಕರಣೋಸನಿಸತ ರಾಣ ನಾಟಕ ಕಾವ್ಯೋ 
ತೃರವಿದ್ವ ಜ್ರನೌನುತನೆನಿನ 

ಸ್ಥಿರೆಪುಣ್ಯಂ ಚಂದ್ರನೌಳಿ ಮಂತ್ರಿಲಲಾಮಂ (pe 


ಈ ಚಂದ್ರಮೌಳಿಯು ಆಶ್ರಯವನ್ನಿತ್ತು ಪೋಷಿಸಿದ ಕವಿ ರುದ್ರಭಟ್ಟಿನು ಕಾವ್ಯ 
ಸಂಗೀತ ಗಮಕಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದ 


26 [016, ಶಾ. 79, ಪು. 57-58 

27 5.1.1. Vol. xv, No. 36, p. 45 

28 «ಹ ಸಂಯೋಗೇ "ಹ' ಸಂಯೋಗೇ "ರ' ಸಂಯೋಗೇ ಚ ನಗುರುಃ! ಜೊತೆಗೆ ನಾವು 
ಈಗ "ನ' ಸಂಯೋಗೇ ಎಂದೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಿದೆ. 
"ವ್ರ? ಹ ಅಕ್ಷರದ ಹಾಗೆ ಅರ್ಥ್ಧಸ್ವರವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವುದುಂಟು. 

2 ಎಪಿ. ಕ. ಸಂ, 1] (1973) ಶಾ. ಸಂಖ್ಯೆ 444 ಮತ್ತು 571. ಪು. 270, 354 


104 ಗಮಕರತ್ಸ 


ಭಣಿತೆ ಬೆಡಂಗು ಕಾಕು ಖಚರಂ ಗಮಕಂ ತಿರುಪಿಂಪು ನುಣ್ಣು ನೇ 
ವಣೆ ಕಣೆ ಬಣ್ಣ ದೊಡ್ಡ ವಣೆ ಕಾಳಿ ಬೈಸಿಕೆ ಪಟ್ಟಿ ಕಾಂತಿ ಕಿಂ 
ಕಣುಕನುಜಾ ಯಿ ಗೀತಿ ಜತಿ ಜೋಕೆ ನಯಂ UR ದೀಸೆ ಪೆ 
ಲ್ಲಣೆ ಕಳೆಯೆಂಬಿವಂ ಮೆಅಕಿದು ಬಾಜಿಸಿದಂ ಮುರವೈರಿ ವಾಸವಂ le 


ಕೃಷ್ಣನ ಕೊಳಲಿನ ಸುನಾದದಲ್ಲ ಕನಿಯ ಕಲಾಭಿಜ್ಞ ತೆಯು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶದವಿಶ ದವಾಗಿ 
ಪ್ರಸರಿಸಿ ನಿಂತಿದೆ. 

ಹರಿಹರ ಕನಿ, ಬಸವರಾಜ ದೇವರ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ “ಮಲ್ಲ ಜಟ್ಟಿಗಳ ಕವಿಗಳ 
ಗೆಮಕಿಗಳ ವಾದಿಗಳ” ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು ಇದೇ ಕಾಲದ 


ಮೇವುಂಡಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ 'ಪೂಂಬತ್ತು ಪುರದ ಮಹಾಸಂಚಮಠ ಸ್ಥಾನದ i 


ದೇವ ಪುತ್ರಕರನ್ನು ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿಜಿ- . 

ಸ್ವಸ್ತಿಯನುನಿಯಮ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಧ್ಯಾನಧಾರಣ ಮೌನಾನುಷ್ಠಾನ ಜನ 
ಸಮಾದಿ ಶೀಲಗುಣ ಸೆಂಸನ್ನ ರುಂ ಸಕಳ ವಿದ್ವಜ್ಞ ನ ಸ್ರಸಂನ್ಮರುಂ ಕ್ರಿಯಾನಿಷ್ಕಾಣ 
ನಿಷ್ಟಾ ಮಹಿಮೋಪಾಜ್ಜಿ ತರಂ ಉಪನ್ಯಾಸಲಹರೇ ಪ್ರ ಸ್ರವಾಹರುಂ ಅತಿಚತುರ ಕವಿ 
7ನ 6ನ [ವಾಗ್ಮಿ ]....ನಯ ಸಮಯ ಸಾಕೊ ಸತ್ಯರಾಧೇಯರುಂ ನುಡಿ 
ದಂತೆ ಗಂಡರುಂ ಸರನಾನೀದೂರರುಂ ಸಕಲ ಧರ್ಮ ಪ್ರತಿಪಾಲಕರು*. 

ಸುಮಾರು ಇದೇ ಕಾಲದ ವೀರಬಲ್ಲಾಳನ ದಂಡನಾಯಕ ಬಸವಯ್ಯನನ್ನು ಒಂದು 
ಶಾಸನ ಹೀಗೆ ವರ್ಣಿಸಿದೆ. 

ಸ್ವಸ್ತಿ ಸಮಸ್ತ ಸೇನಾಧಿಪತಿ ಪದವೀ ವಿರಾಜಮಾನಂ | ಗೋತ್ರನಿಧಾನಂ | 
ಶಿವಪಾದಕೇಖರೆಂ | ಸತ್ಯ ರತ್ನಾಕರಂ | ಗೀತವಾದ್ಯ ನೃತ್ಯ ೈತ್ಯು ಪ್ರವೀಣಂ | ಸರಸಕಾವ್ಯ 
ಗೀರ್ವಾಣಂ | ವಿತರಣನಿನೋದಂ | ಮಲ್ಲಿಕಾಮೋದಂ | ವಿಪ್ರಪ್ರಸಾದಂ | ರಾಜ್ಯ 
ವಿದ್ಯಾ ಪ್ರಮೋದಂ ಸಾಹೆನೋತ್ತುಂಗ....ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಶಾಸನ ಕನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಭರತಾಗಮಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಪ ಪರಿಣತರಾಗಿದ್ದು ವಾಚಕ 
ವಾಚಸ್ಸತಿಗಳಾಗಿದ್ದ ರು. ಬೆಳಗಾಂವ್‌ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜೀಗಾವೆಯ ಅನ್ಸಣೋಜ”, ಹಾಸನ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಬೂಚಣ್ಣ ೫, ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿ ಜನ್ನ; ದಾವಣಗೆರೆ ತಾಲೂಕಿನ ಭಾನುವಳ್ಳಿಯ 
ಈಶ್ವರಾರ್ಯಕಿ, ಸರಸ ಸ ಅ ಸಜ್ಜನ ತಿಳಕ₹ ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನ 


30 ಜಗನ್ನಾ ಥ ವಿಜಯಂ (ಸಂ. ಡಾ| 'ಆರ್‌. ಶಾವರಾಶಾಸಿ ಸ್ತಿ) ಅಸ ಪು. 87 (1976) 

31 5,1,1, Vol. xv. No. 210, 87, 252 

32 JBBRAS IX 294, 1208816, Dist. Belgaum 

33 ಈತ ಹಾಸನ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಸಾಲಗಾಮೆ, ಕೋರವಂಗಲ, ಶ್ರವಣಬೆಳಗುಳ ಮುಂತಾದ 
ಲ್ಲಿಯ ಹಲವು ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 

84 ಎಸಿ, ಕ. ಇ (ರೈಸ್‌) ದಾವಣಗೆರೆ-39 

85 KI. Vol. 1, No. 25 


oma ಚಾಚಾ 


a can a a 


ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಸಂಗತಿಗಳು 105 


ಹೆಳ್ಳಿಯ ತಾಲೂಕಿನ ಹೆಗ್ಗೆರೆಯ ಶಾಸನದ ಕತ್ಯ ೯ ದೇವಭದ್ರಮುನಿ್‌್‌, “ಶಿ ಶ್ರೀಮನ್ಮಾಧನ 
ಚಂದ್ರ ತ್ರೆ ನಿದ್ಯ ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ, ನಾಕು ಧಾರಸನಾಭ್ಯದಿತ ನಿತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮರಾಳಂ 
ಹಂದ ದೇವ? ಫೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದ ಬಾಳಚಂದ್ರ ದೀವ, ಬಳ್ಳಿಗಾವೆಯ 
ಎರಡು ಶಾಸನಗಳನ್ನು, ೫ ಬತೆದಿರುವ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟ. 


ವಿನುತ ಮಧುರೋಕ್ತಿ ಯಿಂ ತೆಂ 

ನನತಿಶಯ ವಜೋವಿಭೂತಿಗಿದುವೆ ಯಶಶ್ಶಾ 
ಸನಮಾದುದೆಂಬಿನಂ ಶಾ 

ಸನಮನಿದಂ ಬರದನಾಶುಕನಿನಿಟಿಲಾಕ್ಷಂ॥॥ 


ಪರಿಕಿಸೆ ಮಲ್ಲಿದೇವವಿಭುಗಾಸ್ಸ ೯ಮನಿಬ್ಬ ೯ರುಮಿರ್ಕೆಲಂಗಳೊಳ 
ಬರೆದುದನಂತ್ಯದಿಂ ಬರೆವ ಬಾ ಚನ ಕಬ್ಬಮೆನ್ನು ಬಟ 

್ರಿರೆ ಪೊಸ ಸಗಬ್ಬ ಮಂ ನುಡಿವ ಭಾವಿಸಿ ಕೇಟ್ವಿ ಕಥಾ ಚತುಷ್ಥಮಂ 
ಧರೆ ಸಂಕರ್ಮಮೆಂದಿನಿತುವುಂ ಗುಣಿಯಿಪ್ಪಮತಿಪ್ರಭಾವದೊಳ್‌ | 


ಶ್ರೀಮತ್‌ ಸಹೆಜಸಾರಸ್ವತ | ನಾಚಕವಾರಿಜಾಸನಂ | ನಾನಾವಿಧಾವಧಾರಣ 
ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನಭಟ್ಟಂ ಕವಿಕಂಜಸೆಂಭವಂ.... ತ್ಯಾದಿ. ತ 
ಹ್‌ ಹಲನಾರು ಜನ ತನ್ನು ವ್ಯ ಕ್ರಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ 
ಗಮಕದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ. ಜಂತ ಯನ್ನು ದಂತಹ] "ನಿನ ಹೇಳದ 
ಎಲೆಮರೆಯ ಹೂ ಹೀಚು ಹಣ್ಣು ಗಳಿಸ್ಟೊ 9 

ವಾರ್ಧಕ ಮುಂತಾದ ರ ದೀ ಕಾವ್ಯಗಳೆಂತೂ ಕಾವ್ಯವಾಚನದಲ್ಲಿ 
ತತ್ಪೂರ್ವದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಕ್ಕಿಮೆಟ್ಟಿ ಬ ಲಕ್ಷಿ (ಶನ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಕರ್ಣಾಟ ಭಾರತ ಕಥಾಮಂಜರಿ, ಧಾಘವಾಂಕನ ಹೆಂಶ್ಚ ಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯ, ಚಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ವಿರೂಪಾಕ್ಷ ಪಂಡಿತನ ಚಿನ್ನ ಬಸವಪ್ತರಾಣ 
ಇವುಗಳ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳದ ಕನ್ನ ನಾಡಿನ ಊರೇ ಇಲ್ಲವೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ 
ಯಾಗದು. ಬಗೆಯೆ ರತಾ ಕರವರ್ಣಿ ಮೊದಲಾದವರ ಸಾಂಗತ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕೂಡ 
ಹೆಚ್ಚು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಗೊಂಡವೆ. ಒಂದು ಅವುಗಳ ಸರಳ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು 
ಇನ್ನೊಂದು ಅನುಗಳಲ್ಲಿಯ ಗೇಯತನ ಅವು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಲು ಕಾರಣನಾದವ್ರೆ. 
ಆದರೆ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂ ಮುಸ್ಲಿಮ್‌ ಅರ್ಥಾತ್‌ ವಿಜಯನಗರ ಹಾಗೂ 
ಬಹಮನೀ ರಾ ಜ್ಯಗಳ.' ರಾಜರುಗಳ ಯುದ್ಧ ಗಳ ಉಪಟಳ ನೆಮ್ಮ ದಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 

36 ಎಪಿ. ಕೆ. ಸಂ. ||» ಚಿಕ್ಕನಾಯಕನ ಹೆಳ್ಳಿ-21 


87 ೧.1. Vol. xiii, No. If, Belgaum (1024 A. D.) 
38 ಎದಿ. ಕ. ಸಂ. VII (ರೈ ಸ್‌) ಶಿಕಾರಿಪುರ___98 ಮತ್ತು 99 
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ಕಿತ್ಕೊಗೆಯಿತು. ಕಲೆಗಳು ಮೊದಲೇ ದೀನರನ್ನವಲಂಬಿಸಿದುವು ಇನ್ನಷ್ಟು ದೀನವಾದವು. 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ, ಆಡಳಿತದಿಂದ ದೂರಸಂರಿದ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಅನಾಥ 
ಇಯಿತು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈಗಲೂ ಕನ್ನಡ ಅನಾಥವೇ; ಅದನ್ನು ಓದಿದವರು ಕನ್ನಡದ 
ಕೆಲಸದಲ್ಲೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಓದಿಕೊಂಡ (ನ ಕಣ ಸರಿಯಾಗಿಬರದ) ಜನದಮುಂದೆ 
ಡೊಗ್ಗಿ ಸಲಾಮ್‌ ಹೊಡೆಯಲೇಬೇಕು. ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನನ್ನ ಸ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವದಿಂದ 
ಹೇಳುತ್ತಿ ದೆ ನೆ ಎಂದಮೇಲೆ ಆ ಲ ಕಾ ಬಲದಲ್ಲಿ ಕ ಗಡ. ಕೇವಲ ಜನರ 
ಆಡುಮಾತು, ಆಟದ ಮಾತಾಗಿ-ಬಹೆಳ ಕೆಳಗಿನ ಸ್ತ ರದಲ್ಲಿ ನಿಂಕಿತ ನ 
ಷಟ್ಟದೀಯುಗದ ಮಹಾ ಕವಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನಾದ 1 ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
(ಸು.ಕ್ರಿ.ಶ. 1229-1245) 


ಅರಸುಗಳಿಗಿದು ವೀರ ದ್ವಿಜರಿಗೆ 

ಪರಮ ವೇದದ ಸಾರ ಯೋಗೀ 

ಶ್ವ ರರ ತಕ್ಷ ತ್ರವಿಚಾರ ಮಂತಿ ್ರಿಜನಕ್ಕೆ ಬುದ್ಧಿ ಗುಣ 
ನಿರಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ ವಿದ್ಯಾ 

ಸರಿಣತರಲಂಕಾರ ಕಾನ್ಯಕೆ 

ಗುರುವೆನಲು ರಚಿಸಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತವ | ಆ 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದಲ್ಲದೆ: ದೌಸದಿಯ ಸ್ವಯಂವರದ ವರ್ಣನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಅಡಿಗಡಿಗೆ ರಂಜಿಸುವ ಬಲ್ಲಾ ಳದಟ್ಟಿ ಗಳ ಹೊಂಬಾಳೆಗಳ ಕಂಬಗಳ ಲಗ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕಬಗೆಯ ಜನತೆಸೇರಿತ್ತು; ಅವರಲ್ಲಿ ಬಹುಬಗೆಯ ಕಲಾವಿದರೂ ಇದ್ದರು ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತ ಗಮಕೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ 


ವಿವಿಧ ನೀಣಾವಾದ್ಯ ಕೋಮಲ 
ರವದ ಮಧುರ ಮೃದಂಗ ತೆತಿಗಳ 
ರನಣೆಗಳ ನಟ್ಟ ವಿಗರುಗ್ಗಡಣೆಯ ಗಡಾವಣೆಯ 
ನವ ವಿಧದ ವೈತಾಳಿಕರ ನರ 
ಖವತಿಯರ ಭಾರಣೆಯ ಭೂಷಣ 
ರವದ ಮೇಳವು ಮುತ್ತಿಮುಸುಕಿತು ಚಾರು ಚಪ್ಪರನ ॥ 


40 ಕರ್ಣಾಬೆಕ ಭಾರತ ಕಥಾವ:೦ಜರಿ ಮೈಸೂರು ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಕಟಣೆ, 1961) ೧-೧೯. 
ಕುಮಾರವ್ಯಾ ಸನಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಚೆಯೆ ಪೋಲಾಳ್ವದಂಡನಾಥ “ಹೆರಿಚಾರಿತ್ರ?ನನ್ನು ಬರೆ 
ದಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಷಟ್ಟ ದಿಕಾವ್ಯ ಅದಕ್ಕೂ ಮುಂಚೆಯೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆ 
ದಿಕ್ತಿ ನು ವುದಕ್ಕೆ “ನಗೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಪೋಲಾಳ್ವ ಬಾಸ ಶಾಸನವೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ: 
ಎನಿ. ೫ ಕ | (ರೈ ಸ್‌) Bu 2೫. ಆತನೂ ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಸಾಹಿತ ಗ್‌ 
ಕಲಾನಿದೆನಾಗಿದ್ದ. ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಆತನ ಬಿರುದಾವಳಿಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಆತ ಹೊಯ್ಸಳ 
ಇಮ್ಮ ಡಿ ನರಸಿಂಹನ ಮಹಾಸ ಕ್ರಧಾನನಾಗಿದ್ದ (ಕ್ರಿ. *ಶ. 1220- -1225). 
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ಸಾಳಗದ ಸನೆ ನ್ಕೋಹೆನದ ವ ಮಳೆ 
ಗಾಲವೋ ಗೀತವೊ ರಸಾಳಿಯ 
ಕಾಲುವೆಯೊ ನವಕಾವ್ಯಬಂಧದ ಸಾರ ಸಂಗತಿಯೊ 
ಅಲಿಗಳಿಗಾಯಾಷ್ಯಫಲಜೀ | 
ವಾಳವೋ ನರ್ತನವೊ ಸೊಗಸಿನ 
ಮೇಳವಣಿಗಳ ಪಾಟಿಯಾದುದು ಜನದ ಕಣ್ಮನಕೆ | 
ತೀವಿದರು ಹೊರವಳಯದಲಿ ನಾ 
ನಾ ನಿಧದ ನಾಟಕದ ನರ್ತನ 
ಭಾವಕದ್ರಾವಕ ಸುಗಾಯಕ ಮಲ್ಲಚಿತ್ರಕರು 
ಕೋವಿದರು ಕರುಷಕರು ಪಣ್ಯಾ 
ಜೀನಿ ವಾಮನ ಮೂಕ ಬಧಿರಾಂ 
ಧಾವಳಿಗಳೊಪ್ಪಿ ದರು ಸಕಲದಿಶಾ ಸಮಾಗತರು || 
ಕನಿ ಗಮಕಿ ವಾದಿಗಳು ವಾಗ್ಮಿ 
ಪ್ರವರ ಯಾಜ್ಞಿಕ ಮಾಂತ್ರಿಕರು ವ್ಸೆ 
ಸ್ಣವ ಮಹೇಶ್ವರ ಜೆನ ಭೈರವ ಬುದ್ಧಲಿಂಗಿಗಳು 
ವಿನಿಧನರ್ಣಾಶ್ರಮ ಸುಧರ್ಮ 
ವ್ಯನಹೆರಣ ನಿಷ್ಠರು ವಿವಾಹೋ 
ತ್ಸವ ನಿಲೋಕನ ಕೌತುಕಿಗಳೊದಗಿದರಸಂ ಖ್ಯಾತ || 4' 

ಮತ್ತೆ ಇನ್ನೊಂದು ಸದ್ಯದನ್ಲಿ. 

ಭರತದಲಿ ವೈದ್ಯುದಲಿ ಕಾವ್ಯ ಸು 
ನಿರಚಿತಾಲಂಕಾರದಲಿ ಗಜ 
ತುರಗ ಲಕ್ಷಣದಲಿ ಸಮಾಹಿತ ಮಂತ್ರತಂತ್ರದಲಿ 
ಸರಸ ಕವಿತಾ ರಚನೆಯಲಿ ವಿ 

ಸ್ಮರದುಸನ್ಯಾಸದಲಿ ಭೂಪತಿ 
ಕರೆಸಿ ನೋಡಲಿ ನಮ ನೆಂದರು ದ್ದಿ ದ್ವಿಜರು ತಮತಮಗೆ | 


ಹೀಗೆಯೆ ಆತ ಗಮಕಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ತ ದ್ರೋಣಸರ್ವದಲ್ಲಿ “ಫ್ಲೈ ವಾರಿ 
ಸುವ ಗಮಕಿಗಳು” ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಮಹಾಕವಿ ಕುವೆಂಪು “ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು 


41 ಅದೇ ಕಾವ್ಯ: ಆದಿಪರ್ವ, ಸಂಧಿ_೧೨ ಪದ್ಯಗಳು ೧೯-೨೨ 
48 ಅದೇ ಸಂಧಿ-೧೪, ಪದ್ಮ. ೬. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಸೇಉಣ (ಚಕ್ರ ವರ್ತಿ ಸಿಂಘಣ, 
ಆತನ ಮಗ ಜೈ ತುಗಿ ಹಾಗೂ ಮೊಮು, ಕೆಸನ ಸಮಕಾಲಿನನಾಗಿದ್ದು ಕಾವ್ಯ ರಚಿಸಿದ ಸಂಗತಿ 


8 ಲಣ 


ಯನು, ಬೇಕೆತೆ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ ಕೊಟ್ಟದೆ (ಸೆ (ಬೆ.ವಿ. ನಿ. ಪತ್ರಿಕೆ ಸಾಧನೆ' ಸಂಪುಟ.5, 
ಷಿ [) 


ಸಂಚಿಕೆ--2, ಏಪ್ರಿ ಲ್‌- ಜೂನ್‌ 1076). 
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ಗಮಕರತ್ನ 


ಹಾಡಿದನೆಂದರೆ ಕಲಿಯುಗ ದ್ವಾ ಸರವಾಗುವುೆದು ಭಾರತ ಕಣ್ಣಲಿ ಕುಣಿಯುವುದು” 
ಎಂದು ಹಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಪ್ರಣ್ಯಕಥೆಯನೊರ್ವರ್‌ ಸುರಾಗದಿಂ ವಾಚಿಸಿದಳ್‌' ಎಂದು ಗುಣವರ್ಮನು 


(ಸು. 


1225) ಪುಷ್ಪದಂತ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ, ರಾಜಾಸಾ ನದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗಳಿದು ದನ್ನು 


ಸಿಂಗಿರಾಜನು (ಕ್ರಿ.ಶ. 1440-1550) “ಕವಿಗಳ ಸಮೂಹದ ಗಮಕಿಗಳ” ಎಂದು 
ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. "ಕಂಠೀರವನರಸೆರಾಜ ವಿಜಯೆ' ಎಂಬ ಚಾರಣ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗೋವಿಂದ ವೈದ್ಯನು "ಓರ್ವನಾರಿ ಭಾರತ ಭಾಗವತಗಳ ಪುಣ್ಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು 
ಭಾಸುರ ಗಾನರಸದೊಳೋದಿ ಬಹು ಸಂತೋಷ ರಸವನಿತ್ತೆಳರಸಗೆ' ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಅಲ್ಲದೆ “ಮತ್ತೋರ್ವಳು ಭಾರತ ಕಥೆಯ ಬಲುಬಿತ್ತರದಲ್ಲಿ ನಲವಿಂದ ಬತ್ತೀಸ 
ರಾಗಗಳೋದಿ ಭೂಪಾಲನ ಚಿತ್ತಕೆ ಬಂದಳೇನೇಕ್ವೆ? 5 ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಭಾರತಿನಂಜನು ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವಾಚಿಸಿದನೆಂದು ಗ್ರಂಥದ ಸಮಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದೆ.4 
ಅತನೊಬ್ಬ ಮೇಧಾವೀ ಗಮಕಿಯಾಗಿದ ನೆ೨ಬುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ, ಮತ್ತೆ 
ಪಾಂಡವಪುರ, ಮೈ ಸೂರು ತಾಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಿದ ಐದು ತಾಮ್ರ ಶಾಸನ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಕವಿ ತಿರುಮಲೆಯಾಚಾರ್ಯೆ "ರಾಮಾಯಣದ ತಿರುಮಲೆಯಾಚಾರ್ಯ' 
ಎಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ Kis 


ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ಭಾರತ 

ಪಾರಾಯಣ ನಿಹಿತ ವೃತ್ತಿನಾ ಕೃತಿನಾ 
ಕನಿನಾ ತಿರುಮುಲೆಯಾಜಾ 
ರ್ಯ್ಯೇಣೇದಂ ತಾಂಬ್ರಶಾಸನಂ ಲಿಖಿತಂ॥ 


ಈತನು ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ *ಕನರ್ನ್ಟಾಟಾಂಧ ; ಸುಸಂಸ್ಕೈತ | ಕವಿತಾ ಗಾಂಧರ್ವ | 
ಕೇಷು ಯಃಕುಶಲಃ” "ಎಂದು ತನ್ನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ ನೆ". ಈತನ ತಂದೆಯ 


ಹೆಸರು “ರಾಮಾಯಣ ಸಿಂಗರಾರ್ಯ ಈ ತಂದೆ ಮಕ್ಕಳು ರಾಮಾಯಣ ಓದುವೆ 
ದರಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಪಾರಂಗತರಾಗಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅವರ ವೃತ್ತಿಯೆ 


4s Tea 


ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಸಾರಾಯಣ ಮಾಡಿಸುವುದಾಗಿತ್ತೆ ೫ `ಇಲ್ಲಿ 
ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ನಿಷಯ, 


ಕೆಂಠೀರೆವ ನರೆಸರಾಜ ವಿಜಯಂ, 8. 70-71 


46 
47 


ಅದೇ ಗ ಗ್ರಂಥದ ಸಮಾಸಿ ಪಿ ವಾಕ್ಯ. 

ವಿಪಿ. ಕೆ. ಸಂ. VI (1977) ಪಾಂಡವಶ್ರೆರೆ_99, 173, 215 ಮತ್ತು 216 
ಎನಿ. ಕ. ಸಂ. ೪೫ (1976) ಮ್ಶೈ ಸೂರು-99 

ವಿಪಿ. ಕ. ಸಂ. VI (1977) NYT 99, 1722 A.D. 


4 ಅದೇ. ಪು, 170 
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ಗಮಕಕಲೆ, ಗಾಂಧರ್ವ ವಿದ್ಯೆಯ ಅಂಗವೇ ಆಗಿದ್ದು ಅದು ಆ ವಿದ್ಯೆಯ 
ಆಲಾಪ ರೀತಿಯದ್ದು ಕ ಮಾನಸೋಲ್ಲಾ ಸಕಾರನು ಹೇಳಿದ. 


ಕರ್ಣಾಟ ಭಾಷಯಾ ಗೇಯಾ ಪ್ರಾಣಾಕ್ಷರ ಸಮನಿ ತಾ 
ಸಟ್ಟದೀ ತಾಲರಹಿತಾ ಸಾನುಪ್ರಾಸಾ ಕಥಾತ್ಮಿಕಾ | ೨೮೯ 


ಎಂಬುದನ್ನೂ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರ ಶಾರ್ಜ್ಜದೇವನು ಹೇಳಿದ ; 


ನಾದೇನ ವ್ಯಂಜ್ಯತೇ ವರ್ಣಃ ಪದಂ ವರ್ಣಾತ್‌ ಸದಾದ್‌ ವಚಃ 
ವಚಸೋ ವ್ಯವಹಾರೋ*ಯಂ ನಾದಾಧೀನಮತೋ ಜಗತ | 


[ನಾದದಿಂದ ವರ್ಣ; ವರ್ಣಗಳಿಂದ ಸದ; ಸದಗಳಿಂದ ವಚನ; ವಚನದಿಂದ 
ನಾದಪ್ರಸಂಚದ ವ್ಯವಹಾರ.] ಎಂಬುದನ್ನೂ ಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಂಡರಿ, ಗಾನಗಂಗೆಯೊಂದಿಗೆ 
ಕಾವ್ಯಕಾಳಿಂದಿಯ (ಯಮುನೆಯ) ಸಂಗಮವಾದ ಅನಂತರದ ಗಂಗಾಯುಮುನಾ 
ಪ್ರವಾಹವೇ ಗಮಕಸ್ರವಂತಿ, ರಸವಂತಿ. 


"ಗಮಕ: ಒಂದು ಶಬ್ದಾ ರ್ಥ ವಿವೇಚನೆ 


ಡಾ..ಟ. ನಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತ್ರೀ 


Bi ಎ... 


“ಗಮಕ” ಶಬ್ದದ ಇತಿಹಾಸ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ, ಈಗ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
"ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ?ದಿಂದ (ಸು. 850) ಮೊದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಮೊದಲಾದ ಶಬ್ದ 
ಬೇಕಿ ಬೇರಿ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಬಂದು ಈಗಲೂ ಕೆಲವು 
ಛಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಎಂದರೆ 
“ರಸೋಚಿತವಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಸಹೈ ದಯರ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ 
ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಮಾಡುವ ಕಲೆ” ಎಂಬುದು. ಈ ಅರ್ಥ ಆ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಬರುವಂತಾದುದು 
ಹೇಗೆ? -ಇದೊಂದು ನಿಚಾರಯೋಗ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ, ಈ ಸಂಗತಿಯ ಒಂದು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಪರಿಶೀಲನೆಯೇ ಈ ಬರೆಹದ ಉದ್ದೇಶ. 

ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ "ಗಮಕ' ಶಬ್ದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಥವಾ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಅನಕ್ಕೆ ಬೀಜ 
ರೂಪವಾದ, ಸುಬದ್ಧವಾದ ಮೂಲಾರ್ಥ ಎಂದರೆ “ಸದ, ವಾಕ್ಯ ಅಥವಾ ಪ್ರಕರಣದ 
ಅರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವುದು, ಬೋಧಕಗುಣ ಸ್ಫುಟಗೊಳ್ಳುವುದು?- -ಎಂಬುದು, 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿರಳವಾಗಿ ಈ ಅರ್ಥದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ? 2-95, 
"ತತ್ತರತ್ವ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ', ಪು. 283, ಸೌಇಇ. ೫೫, 18-20, 980; XT, 
116-19, 1075 ಇತ್ಯಾದಿ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಸ ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಕು, ನಯ್ಕ ನುಣ್ಬು, ನೇವಣೆ, 
ಮೂರ್ಛನೆ, ಕಾಕು, ಭಣಿತೆ, ಠಾಯೆ ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದಗಳ - ಹಾಗೆ "ಗಮಕ? 
ಎಂಬುದು ಸಹೆ ಒಂದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಹಾಡಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು 
"ಸ್ವರಭೇದ' ಅಥವಾ ಧ್ವನಿಭೇದ ಎಂದು ಇದರ ಅರ್ಥ. “ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿಯನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ಸ್ವಂತ ಶ್ರುತಿಸ್ಥಾನದ ಛಾಯೆಯಿಂದ ಮೂರ್ಛನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ 
ಸ್ವರವಿಶೇಷ” ಎಂದು ಇದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥದ ಪ್ರಯೋಗಗಳು 
"ಸಂಪ ಭಾರತ? 7-88, ಮದನ ತಿಲಕ' 1-24, "ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಜಯ 5.3, 
"ಆನಾಯೆನಾರರ ರಗಳೆ', ಸಾಲು 40-41, "ವೀರಭದ್ರ ವಿಜಯ' 6-90, "ಯಾದವ 
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ಗಿರಿ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ? 3- 1ವ., "ರಾಜಶೇಖರ ವಿಳಾಸ? 10-32 ಇತ್ಯಾದಿ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ 
ದೊರೆಯುತ್ತ ವೆ” 

vx ನಿದ್ಯ ಯ ಹೆರಿಕಾರರಾಗಿ, ರಾಜರ ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಅವರ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಭೂಷಣ ಪ್ರಾ ಯರಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದ ಕವಿ, ವಾದಿ (ತಾರ್ಕಿಕ), ವಾಗ್ಮಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 
ಗಮಕಿಗಳೂ ಇರುತ್ತಿದ್ದರು. "ಕವಿ ಗಮಕಿ ವಾದಿ ವಾ ಗ್ಯ ನೊ ಬಂದು 
ನೆಲೆನಿಂತ ಮಾತು. ಇಲ್ಲಿ "ಗಮಕಿ' ಎಂದರೆ ಕಟ್ಟಿದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸರಾಗವಾಗಿ, 
ಸೊಗಸಾಗಿ ಓದುನ ಅಥವಾ ಹಾಡುವ. ಸಕ ಎಂದರ್ಥ... ಈ ಆದ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಬಂಟ ಉದಾಹರಣೆಗೆ : “ಸಂಸ ಭಾರತ 3-80; 
«ಶಾಂತಿ ಪುರಾಣ? 12-64; «ಪ ಪಂಚತಂತ್ರ? 1.28 ; "ಸುಕುಮಾರ ಚರಿತ 1-16; 
“ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ? 2- 105 _ "ನಂಬಿಯಣ್ಣನ ರಗಳೆ? 3, ಸಾಲು 64 ; "ಬಸವರಾಜ 
ದೇವರ ರಗಳೆ? 6.23, 24; "ಪುಷ್ಪ ದತ್ತಾ ಪುರಾಣ' 1-64; «ಬಸವ ಪುರಾಣಃ 
6-17; “ಅಭಿನವಾಭಿಧಾನಂ', 2- ದ 16 ; “ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ”, ಆದಿಸರ್ವ 
ಪಿ ಉಜ್ಯೋಗಪ ಪರ್ವ 8-38; “ವಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿ : ಪು. 180; 
"ಮೋಹನ ತರಂಗಿಣಿ” 3-40 ; "ಭರತೇಶ ವೈಭವ 1-12-28; ಸೌಇಇ. XT-ii, 
119-34, 948, ಎಕ. XL, ಹೊಳಲ್ಕೆರೆ 121, 1068 ; ಸೌಇಇ, XV, 235-10, 
ಸು. 12ನೆಯ ಶ. ; ಎಕ. ೫11 ಶಿವಮೊಗ್ಗ 4.61, 1122 ; ಎಕ, VIII ನಗರ 53, 
1255 (1). 

3, ಒಯ್ಯಾರ, ಚೆಲ್ಲ, ಜೆ, ವಿಡಾಯ, ಬೆಡಂಗು, ಚದುರು ಮುಂತಾದ 
ಮಾತುಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಸೊಗಸು, ಬೆಡಗು, ಠೀವಿ, ಶೋಭೆ, ಗತ್ತು, 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಕ್ರಮ, ವಿಲಾಸ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಅರ್ಥವನ್ನು 
"ಗಮಕ' ಶಬ್ದ ಪಡೆದಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಹೆ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಂಟು. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ; "ಜಗನ್ನಾಥ ವಿಜಯ' 2-80; “ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ' ಕರ್ಣ 
ಪರ್ವ 22-35, ಗದಾಸರ್ವ 6.20 ; “ಭರತೇಶ ವೈಭವ? 36.4; “ಗುರುರಾಜ 
ಚಾರಿತ್ರ 3.43; "ರಾಜಶೇಖರ ವಿಳಾಸ' 11.83 ; “ಗೋಮಟೇಶ್ವರ ಚರಿತೆ? 
12-107; “ಅಂಬಿಕಾ ವಿಜಯಃ? 8.72, 20-16; «ನವಮೋಹೆನ ತರಂಗಿಣಿ? 
30-6; "ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ? ಪುಟ 66-ಸಾಲು 24 ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಮೇಲಿನ ಮೂರು ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವ ವಾದ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆ 
ಯನ್ನೂ ಸಡೆದು ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುವ J le ಕಾವ್ಯ, ಕಾವ್ಯೇತರ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮವಾಗಿ: ಇವನ್ನು ಮುಂದೆ 
ಗುರುತಿಸಿದೆ, 

(1) “ಶಬ್ದಮಣಿ ದರ್ಪಣ? ದಲ್ಲಿ (ಸೂ. 168) : “ಜನಿಯಿಸುಗುಂ ಸಂಖ್ಯಾ ಸರ್ವ 
ನಾಮ ಗುಣವಚನ ಕೃತ್ಸ ಪೂರ್ವಂ ಗಮಕಂ....”. ಇದು ಒಂದು ಸಮಾಸ ಭೇದ 
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ವೆಂಬುದು ವಿದಿತವೇ ಇದೆ. ಇದು “ಸಾಪೇಕ್ಷತ್ತೇಪಿ ಗಮಕತ್ತಾತ್‌ ಸಮಾಸೆಃ” ಎಂಬ 
"ಮಹಾಭಾಷ್ಯ' ದ ಉಲ್ಲೇಖವನ್ನು ಹೋಲುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇದು ಬೋಧಕಾರ್ಥ 
ವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಶಕ್ಕನಿದೆ. 

(2) “ಬಸವಪುರಾಣ” ದಲ್ಲಿ (19-10) : “ಸುಗತಿಯಿಂದನುಬದ್ಧಗೂಡಿ ಪ್ರಗಣಿ 
ತಾಳತಿಯೊಳೆಸೆಯೆ ಸಂಧಿಸೆ ಗಮಕಸಸಕನು....”. ಇದು ಸಂಗೀತ ದಾಮೋದರಾದಿ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕಂಪಿತ, ಸ್ಫುರಿತ್ಕ ಲೀನ, ಭಿನ್ನ ಇತ್ಯಾದಿ 7 ಶ್ರುತಿಗಮಕಗಳೇ 
ಆಗಿವೆ. ಆಗ ಈ ಪ್ರಯೋಗ, 1ನೆಯ ಪ್ರಯೋಗಶ್ರೇಣಿಗೇ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

(3) “ಅಭಿನವಾಭಿಧಾನ' ದಲ್ಲಿ (ನಾಟ್ಯವರ್ಗ, ಪ. 5): “ಆ ಸಸ್ಮನಾದ 
ಕಿಸ್ಪತ್ತರಡು ಶ್ರುತಿಯೆನಿಕು । ಮಾ ಶ್ರುತಿಯೊಳಿಸ್ಪತ್ತೆರಡು.. ಗಮಕಮಕ್ಕು....” 
«ವಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿ' ಯಲ್ಲಿ (232 ; 4-385, 386) ತಿಳಿಸುವ ಸ್ಫುರಿತ್ಯ ಪ್ರಮಿತ, 
ದೀರ್ಥ, ಲಲಿತ ಇತ್ಯಾದಿ 22 ಶ್ರುತಿಗಮಕಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ವಿವಕ್ಷಿತವಾಗಿರಬೇಕು. ಇದೇ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ "ಗಮಕ'ವನ್ನು ಶ್ರುತಿ, ದೇಸಿ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿರುವುದೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ದಶವಿಧ ಗಮಕಗಳನ್ನೂ 15 ವಿಧದ ಗಮಕಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತೋರಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಅಂತೂ ಈ ಪ್ರಯೋಗವೂ 1ನೆಯ 
ಶ್ರೇಣಿಗೇ ಸೇರುತ್ತದೆ. 

(4) "ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ'ದ ಉದ್ಯೋಗ (4.34) ಮತ್ತು ದ್ರೋಣ 
(4.52) ಪರ್ವಗಳಲ್ಲಿ: (1) “ತಿಳಿದು ಕಾಲದ ಗತಿಯ ಗಮಕಂ | ಗಳನಬಾದು 
ನಡೆವವರುಗಳು ನಿ! ರ್ಮಳದಲೆಡಹದೆ. ಬೆರಸಿಕೊಂಬರು ಮುಕ್ತಿ ರಾಜ್ಯವನು”. 
ಇದಕ್ಕೆ “ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು' ಬಗೆ, ಕ್ರಮ, ರೀತಿ ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದೆ. 
ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ 3ನೆಯ ಪ್ರಯೋಗಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದನ್ನು ತರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. 
(11) “ಸೂಳವಿಸಿದವು ಲಗ್ಗೆಯಲಿ ನಿ! ಸ್ಸಾಳತತಿ ಸಿಡಿಲೆಣಗಿತೆನಲು | ಬ್ಬಾಳುಮಿಗೆ 
ಕೈನೆಗಹಿ ಕೈವಾರಿಸುವ ಗಮಕೆಗಳು....”. ಇದಕ್ಕೆ ವಂದಿಮಾಗಧರಂತಹ ಸ್ತ್ಮುತಿಪಾಠಕ 
ಕೆಂದು ಅರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಆಗ ಇದನ್ನು "ಪಾಠಕ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವ 
2ನೆಯ ಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲು ಸ್ವಲ್ಪ ಅವಕಾಶನಾಗಬಹುದು. 


ಮತೆ ಎದ 


ನಿರ್ದಿಷ್ಟರೀತಿಯ ಕಾವ್ಯವಾಚನವನ್ನೂ ಕಾವ್ಯವಾಚನಮಾಡುವವರನ್ನೂ ಕ್ರಮ 
ವಾಗಿ ಕುರಿತ "ಗಮಕ ಶಬ್ದವೂ *ಗಮಕಿ' ಶಬ್ದವೂ ಮೇಲಿನ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಅರ್ಥವನ್ನು ಇಲ್ಲವೆ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಂದೇಹವೂ ಇರಲಾರದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? 
ಇದು ಪ್ರಶ್ನೆ. 
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ಸಂಸತ ನಿಘಂಟುಗಳು "ಗಮಕ ಶಬ್ದವನ್ನು «ಗಮ ಧಾತುವಿನಿಂದ ನಿಷ್ಪನ್ನ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಹೀಗೆ ಅರ್ಥೆಸುತ್ತವೆ ; “ಗಮಯತಿ ಪ್ರಾಪಯತಿ ಬೋಧಯತಿ ವಾ 
ಮೂರ್ಟನಾದಿ ಲಕ್ರಣ್ಣೆರ್ಯ ಆತ್ಮಾನಮಿತಿ? ("ಶಬ್ದಕಲ್ಪದ್ರುಮ); “ಗಮಯತಿ, 
ಜೋಧಕೇ ಚ; ಸ್ವರಭೇದೇ” (ವಾಚಸ್ಪತ್ಯ); Causing to understand, 
making clear or intelligible, explanatory, leading to clearness 


or conviction ; indicative of; (in music) a deep natural tone 
(ಮೋನಿಯರ್‌ ವಿಲಿಯಂಸ್‌) ; indicatlve or suggestive, a proof or 


index of; convincing ; a kind of musical note (of which there 
are seven) (ಆಪ್ಟೆ). 

ಪ್ರಾಕೃತ ನಿಘಂಟು "ಗಮಗ' (ಸಂ. ಗಮಕ) ಶಬ್ದದ ಪ್ರಯೋಗ ಜಿನಭದ್ರ 
ಸೂಂಯ (609), "ವಿಶೇಷಾವಶ್ಯಕ ಭಾಷ್ಯ? ದಲ್ಲಿಜಿಯೆಂದು (315) ಸೂಚಿಸಿ, 
"ಬೋಧಕ, "ನಿಶ್ಚಾಯಕ' ಎಂಬುದಾಗಿ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿದೆ. 
 ಸೆಂಸ್ಥತ ನಿಘಂಟುಗಳು ತೋರಿಸಿರುವ ಪ್ರಕಾರ “ಗಮಕ” ಶಬ್ದ ದ ಅತಿಪ್ರಾಚೀನ 
ಪ್ರಯೋಗ (ಮೇಲೆ ಉದ್ಧರಿಸಿದ) "ಮಹಾಭಾಷ್ಯ (ಕ್ರಿ.ಪೂ. 2ನೆಯ ಶ.) 
ದೊಳಗಿನದು. ಇದು "ಬೋಧಕ? ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುವುಜಿಂದು ವಾಚಸ್ಸತ್ಯದ 
ಸೂಚನೆ, ಪ್ರಾಕೃತ "ವಿಶೇಷಾವಶ್ಯಕ ಭಾಷ್ಯ' ದ ಪ್ರಯೋಗವೂ ಇದೇ ಅರ್ಥದ್ದೆಂದು 
"ಪ್ರಾಕೃತಶಬ್ದ ಮಹಾರ್ಣನ' ಕಾರರ ಸೂಚನೆ. ಕನ್ನಡದ «ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ? 
"ತತ್ತ ರತ್ನ ಪ್ರದೀಪಿಕೆ'ಗಳ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದವು. ಬಲು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಇದೇ ಅರ್ಥದ “ಮಾಲತೀಮಾಧನ'ದ (720) ಪ್ರಯೋಗ “....ತದೇವ 
ಗಮಕಂ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ವೈದಗ್ನ ಕಿಯೋಃ? (1-7) ಎಂಬುದು ಸಂಸ್ಕತ ನಿಘಂಟುಕಾರ 
ರಿಂದ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುದಾದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಇಲ್ಲವೆ 
ಲಕ್ಷಣ ಗ್ರಂಥದ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೇ ಅದು ದೊರೆತಿರಬೇಕು. “ಸಮನಿಸೆ ಸಾಪೇಕ್ಷ 
ಮುಮಾ | ಸಮಾಸಮುಂ ಪೆಖುಗುಮೆಲ್ಲಿಯಾನುಂ ಗಮಕಂ....” ಎಂಬ "ಕವಿರಾಜ 
ಮಾರ್ಗ'ದ ಉಕ್ತಿ (2-95) ಸಹಜವಾಗಿಯೇ "ಮಹಾಭಾಷ್ಯಘ ದ “ಸಾಪೇಕ್ರತ್ವೇಪಿ 
ಗಮಕತ್ತಾತ್‌ ಸಮಾಸಃ” ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆಯೇ 
“ವರ್ಣ ಸೆಂಸ್ಕಾರದೊಳಂ ಭಾವಾರ್ಥದೊಳಂ ಗಮಕಮಿಲ್ಲದುದುಂ ಚಪಳಿಕೆಯುಂ 
ಎಂಬ ವಾಗ್ದುಃಪ್ರಣಿಧಾನಮುಂ” ಎಂಬ *ತತ್ತ್ವ್ವಾರ್ಥ ರತ್ಸಪ್ರದೀಖಿಕೆ'ಯೊಳಗಿನ 
ಮಾತಿಗೆ ಸಹ (ಪು. 283) ಯಾವುದಾದರೂ ಜೈನಾಗಮ ಗ್ರಂಥದ ಆಧಾರವಿರಬೇಕು. 

“ಸ್ಪರಭೇದ' ಎಂಬರ್ಥದಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಷ್ಟು. ಹಳೆಯ ಪ್ರಯೋಗ “ನಾಗಾನಂದ? 
ನಾಟಕದಲ್ಲಿ (606-48) ಕಂಡುಬಂದಿದೆ. “ಸ್ವೈರೋತ್ಥಾನೆ ಪ್ರಕಾರಸ್ತು ಗಮಕಃ 
ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ | ಸ ಕಂಪಿತಾದಿ ಭೇದೇನ ಸ್ಮೃತಃ ಸಸ್ತವಿಧೌ ಬುಥ್ಚೆಃ॥ ಸ್ಥಾನ 
ಪ್ರಾಪ್ತಾ ್ಯ ದಧಾನಂ ಪ್ರಕಟಿತಗಮಕಾಂ ಮಂದ್ರತಾರ ವ್ಯವಸ್ಥಾಮ್‌” ಎಂಬುದು 
(1.12) ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಯೋಗ, ಇದೇ ಈಚಿನ “ಸಂಗೀತ ದಾನೋದರ'ದಲ್ಲಿ 
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(1) “ಗಮಕಃ ಸ್ವಶು ಶತಿ ಸ್ಥಾನಚ್ಛಾ ಇತ ಶ್ರುತ್ಯಂತರಾಶ್ರಯಾವ್‌ | ಸ್ವರೋ 
ಯೋ ಮೂರ್ಭನಾಮೇತಿ ಗಮಕಃ ಸ ಇಹೋಚ್ಯತೇ?, (2) ಕಂಪಿತಃ ಸ್ಫುರಿತೋ 
ಲೀನೋ ಭಿನ್ನಃ ಸ್ಥನಿರ ಏನ ಚ । ಆಹತಾಂದೋಲಿತೌ ಜೇತಿ dy ಸಪ್ಮಃ 
ಕೀರ್ತಿತಾಃ”. (3) ಭ್ಯ ಶೇಷಪ್ರಹರಮಾತ್ರಕೇ 1 ಸಾಧೆಕಃ 
ಸಲಿಲೇ ಸ್ಥಿತ್ರಾ ಗಮಕಾನ್‌ ಸ್ತ್ರ ಸಾಧಯೇತ್‌ ॥” ಎಂದು ಹೆಚ್ಚು ವಿವರಗಳೊಂದಿಗೆ 
ಬಂದಿದೆ. ಕನ್ನ ಡದಲ್ಲಿ "ಬಸ oot "ಅಭಿನವಾಭಿಧಾನ?, "ವಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿ? 
ಗಳಲ್ಲಿ AE ಈ ಗಮಕಗಳ ನಿರೂಸಣೆ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಈ ಮೊದಲೇ 
TN “ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯಾ ಹೆಂಪ್ರೀತ್ಯೆ 4 ಗಾಯಂತಿ A 3 ನ್‌” ಎಂಬ 

"ಸಂಗೀತ ದಾ ಇನೋದರ?ದ ತು ಮನೋಜ್ಞ್ಲವಾದುದು. ಈ ಬರೆಹದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಧ ರಿಸಿರುವ 1ನೆಯ ಪ್ರಯೋಗಶ್ರೇಣಿ cE ನ ಪಥಾ ಸೇರಿದುದು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾ ಗಿ ಅವು “ಬೇರೊಂದು ಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಸ್ನ ಸ್ವಂತ ಶ್ರು ತಿಸ್ಕಾ ನದ 
ಛಾಯೆಯಿಂದ ಮೂರ್ಛನೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ ಸ್ವರನಿಶೇಷ” ಎಂಬ "ಸಂಗೀತ 
ದಾಮೋದರ'ದ ಗಮಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ ಎಂದು 
ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


ಸಂಸ್ಕೆತದಲ್ಲಿ "ಗಮಕ ಶಬ್ದ ಮೊದಲು "ಬೋಧಕತ್ವ', "ಇಂಗಿತಾರ್ಥಕತ್ವ? ವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದು, ಬಳಿಕ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ "ಸ್ವರಭೇದ' ಹಾಗೂ 
ಸಪ್ತ, “ದಶ "ಇತ್ಯಾದಿ ಸೆ ರಭೇದ' ಗಳು ಎಂಬ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಡುಬಂತಾಯಿತತು, 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯ, ಲಕ್ಷಣ. ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಕವಿಗಳಿಗೆ 
ಪರಿಚಿತವಾಗಿ, ಸಂಪಾದ್ಯರ ಕೃ ತಿಗಳಲ್ಲಿ "ನಾಠಕ' ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದುದು 
ಒಂದು ಬೆಳೆವಣಿಗೆ. ಉದ್ದ ತಸ ಪ ನ್ರಯೋಗಶ್ರೇಣಿಯಲ್ಲಿ 2ನೆಯದು ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಕೊಡುವಂತಹುದು. ಅವು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೂ ಇವೆ. ಇವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
1ನೆಯ ಪ್ರಯೋಗಶ್ರೇಣಿಯಿಂದ, ಅನಂತರ ಕಾಲದ್ದಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರಬೇಕು. 
"ಗಮಕಿ, "ಗಮಕತ್ವ' ಎಂಬುವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಗೆ ಕನ್ನಡದ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಇನು ಅಸರಿಚಿತ ಶಬ್ದಗಳು, ಇನ್ನು 3ನೆಯ 
ಪ್ರಯೋಗ ಶ್ರೇಣಿಯು ಕೊಡುವ ಅರ್ಥಜ್ಪಾಯೆಗಳೆಲ್ಲ 1ನೆಯ ಪ ಪ್ರಯೋಗಶ್ರೇಣಿ 
ಸುರಿಸುವ ಅರ್ಥಚ್ಛಾಯೆಗಳನ್ನೇ ಸೆಂಗೀತ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಸಂಧಿಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಒಯ್ದು 
ಹಿಗ್ಗಿ ಸಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ದವಾ ಗಿರಬೇಕು 


"ಫಾಠಕ' ಎಂಬರ್ಥದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಯೇನು ಎನು ವುದು ಸಾ ್ರಿರಸ್ಯದ ಸಂಗತಿ, ಕನ್ನ: ಡದ 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಇವನು "ಗಾಯಕ ನಲ್ಲ; ಮಂಗರಾಜನು ಹೇಳುವಂತೆ ಕವಿಯ “ಆ ಲಿನಿಯ 
ನೋದುನಂ, ಗಮಕಿ ವಾಚಕಂ” (2-14-16). ಇವನು ಶುದ್ಧ ಸಂಗೀತದ ರಾಗ 
ತಾಳ ಸಂಯೋಜನೆಗಳ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯದೆ ಕಂದ ವೃತ್ತ ಗಳ” "ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ? 
ಗಳನ್ನೂ ತ್ರಿಪದಿ ಸಟ್ಬದಿ ಕು "ಲೌಕಿಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಅದೊಂದು 
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"ಸ್ವರಭೇದ? ವನ್ನು ಹಿಡಿದು ವಾಚಿಸುತ್ತಾನೆ ಇಲ್ಲನೆ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ಎರಡು 
ರೀತಿಯ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಡಿನ ವಿಧಾನ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಬೃ ಹೆಡ್ಡೇಶಿ?, 
"ಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸ, "ಸಂಗೀತ ರತ್ನಾಕರ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. 
ಇವನ್ನು ಅಭೀಪವ್ಪಿ ತವಾದ ರಾಗದಲ್ಲಿ, ಇಷ್ಟಬಂದ ತಾಳಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಬಹುದು ಎನ್ನು 
ವಂತಹೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾದ ಸೂಚನೆಗಳು ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. “ಗಾತವ್ಯಾ ನಿಜಭಾಷಯಾ”, 
“ತಾಲರಹಿತಾ”, “ತಾಲನರ್ಜಿತಾ ನಾದಮುಕ್ತಿಕಾ”, “ನಾದನ್ಯಾಸಾ”, “ಯೇನ 
ಕೇನಾನಿ ತಾಲೇನ” ಎಂಬಂತಹ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಿಮರ್ಶಿಸಿದರೆ ಇದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಇಂತಹ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ದೊಂದಿಗೆ ಕಂಪಿತ ಸ್ಫುರಿತಾದಿ ಸ್ವರಭೇದಗಳ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹಾಡುವ "ಶಿಥಿಲ ಗಾಯನ'ವೇ; ಪ್ರಾಯಃ "ಗಮಕ' ಎಂಬ ಈಗಿನ ಅರ್ಥದ 
ಕಲ್ಪನೆಗೆ ದಾರಿಮಾಡಿರಬೇಕು ಎಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಈಗಿನ ಅರ್ಥಕಲ್ಪನೆ ಸರಂಪಕೆಯ 
ಅರ್ಥಕಲ್ಪನೆಗಿಂತ ಬಹುಶಃ ಬೇರೆಯೇನಲ್ಲ. | 


ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಲೆ 


ಡಾ. ಶಕೆ. ಜಿ. ನಾರಾಯಣ ಪ ಪ್ರಸಾದ್‌ 


ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಅಥವಾ ಗಮಕ ಕಲೆ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಕ್ರಿ. ಪೂ. 
ಒಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಷ್ಟು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಬೆಳೆದು ಬುದಿರುವಂತೆ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
ಬುದ ನು ಸೆರಿಣತನಾಗಿದ್ದ. ಅರವತ್ನಾಲ್ಬು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂವತೆ ಕಿ ಟನೆಯದು. ದ್ಯ 
ಗಮಕ ಕಲೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ಒಂದನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ವಾತ್ಸಾ ಯನು ಕೂಡ 
ಇದನ್ನು ಬಟ ಿಲ್ಬು ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಸೂಚಿಸಿದಾ ನೆ. 

ಜಾ ವು ಸಹೃದಯರ ಮನಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಗಾಢವಾಗಿ ಸಂಹಾಮ ಬೀರುವಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆ 
ಬಹಳ ಮಹತ್ತ ದ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸ ತ್ರ ಜಿ, ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಒಂದಿಡೆ ಹೇಳಿರುವಂತೆ, 
ವಿಪ್ರ ತಿಚಿಯ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ಅರಿಯಲು ವಿಮರ್ಶನ ಕಲೆ ಎಸ್ಟ ರಮಟ್ಟಿ ಗೆ 
ಅವಶ್ಯಕವೋ ಆ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಆಸ್ಚಾದಿಸಲು ಗಮಕ ಕಲೆ ಅಷ್ಟ್ರೇಮಟ್ಟಿಗೆ ಅವಶ್ಯಕ. p 
ಓದುಬರಹೆ ಬಾ ನವಮ ಕಾ ವ್ಯಾಸ ್ರದನೆಗೆ ಇದೊಂದೇ AE ಇತ್ತೀಚಿನ 
ವಕಿಗೂ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಸ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಇಲ್ಲವೇ ಸಾಯಂಕಾಲ, ಓದು 
ಬರಹೆ ಬಲ್ಲವರು, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಬಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ ವಿರುವವರು, ಯಾವುದಾದ 
ಕೊಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು, ಹೆಚ್ಚಾ? ಕುಮಾರವಾ ಸ ಭಾರತ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಜೈಮಿನಿ 
ಭಾರತ, ಚಾಮರಸನ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ಹ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ತೊರವೆ 
ರಾಮಾಯಣ ಇತ್ಯಾದಿ. ಓದುವುದು, ಇತರರು ಕುಳಿತು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆನಂದಿ 
ಸುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯ ದ ೈಶ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 


ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು FE ಕೇಳುವ ಇಂತಹ ಸ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕನ್ನ ಡ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಹಂ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. 
ಸದನಜೂದು ನುಡಿಯಲುಂ ನುಡಿ 
ದುದನಜೂದಾರಯಲುಮಾರ್ಸರಾ ನಾಡವರ್ಗಳ್‌ 
ಚದುರರ" ನಿಜದಿಂ ಕುರಿತೋ 
ದದೆಯುಂ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗ ಪರಿಣತ ಮತಿಗಳ್‌ 


ಎಂದು ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗಕಾರ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ ಆತನ ಕಾ ಕ್ಕೇ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆನಂದಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿತ್ತೆ ಂಬುದನ್ನು ಮನಗಾಣಬಹುದು, ಆಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿ 
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ಪುರಾಣದ ಸಭೆ ಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂತಡಿಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯವಾಚನ 
ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಧಾರಗಳು ಸಿಕ್ಬುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಇವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. 


1, “ಮತ್ತೆ ಮಾರಭಟಿಯೊಳ್‌ ಜಿಖ್ಚಾಳಂ ಮಿಕ್ತು ಸಾತ್ವತಿಯೊಳ” ಸರಸಂ 
ಬಡೆದು ಕೈಶಿಕೆಯೊಳ್‌ ಪಜ್ಜಳಂ ಚಿತ್ತು ಭಾರತಿಯೊಳ್‌ ಕಾಂತಿಕ್ಸೆ ಗಣ್ಮಿ ಆಸ್ಥಾನಮಂ 
ಕೌತುಕರಸೆಡೊಳ್‌ ಕರುವಿಟ್ಟಂತಿರಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಮನೊಳಕೊಂಡು ಕುಳ್ಳಿರ್ನ 
ಗಮಕಿಗಳ ತೆಂಡದೊಳಂ....ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆರಿಹೆರ ತನ್ನ “ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ? 
[2-105 ವ.] ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. 


2. ರತ್ನಾಕರನ “ಭರತೇಶ ವೈ ಭವ' ದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ಒಂದು ಸುಂದರ 

ಚಿತ್ರವಿದೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಭರತೇಶ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತಾನೆ; ಆಗಿನ 
ಇಂ ಬಹ 

ಸನ್ನಿವೇಶ ಇದು 
ಇನ್ನೋದು ಕಾವ್ಯವನೆಂದನಾ ಪಾಡುವ ' 
ಕನ್ನೆಯಾ ಹೊತ್ತಗೆನಿಡಿದು 
ಕನ್ನೆಗೋಗಿಲೆ ತಾನೆ ಬಾಯ್ದೆರೆದುಜೊಯೆಂಬ 
ಬಿನ್ನಾಣವೆನೆಯಲೋದಿದಳು ೨೫ 


ಸಡಲಿಗೆಗಿಟ್ಟು ಹೊತ್ತೆ ಗೆಯ ದಾರವನೊತ್ತಿ 

ಸಡಿಲಿಸಿ ಕಿರಿಯೋಲೆಗಳನು 

'ಎಡಗ್ಸೆ ಯೊಳಾಂತೋದಿದಳು ಬಲಗ್ಬೆ ಯಿಂದ 

ಮಿಡಿವುತ ಭಾರಿ ದಂಡಿಗೆಯ ೨೬ (ರಾಜಲಾನಣ್ಯ ಸಂಧಿ] 


ಕಾವ್ಯವೋದುವವಳ ಕಂಠಶ್ರೀ, ಅವಳು ಓಲೆಗರಿಯ ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟು ಕೊಂಡ ರೀತಿ, 
ಓದಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ರೀತಿ ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೆಲವೇ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಸೆರಿಹಿಡಿಯಲಾಗಿದೆ. 


3, ಇದೇ ರೀತಿಯ ಮತ್ತೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಚಿತ್ರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಕವಿತೆಯ ಪರಿಣಾಮ ಹೇಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಹೆಳ ನಿಷ್ಯಪ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹೊನ್ನಮ್ಮ "ಹೆದಿಬದೆಯ 
ಧರ್ಮವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಸುದ್ದಿ ಒಡೆಯರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು 
ಅವಳಿಂದ ಓದಿಸಬೇಕೆಂದು ಅನರು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಅರಸಿಯಲ್ಲಿ 
ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆ. ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಹೊನ್ನಮ್ಮ ಹೀಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾ ಬ 
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ಪವಣಿಗೆಯೊಪ್ಸೆ ಪುರುಳು ಪೊಗರೇರಿಯೆಂ 
ಗವಿಸೆಯಲಂಕಾರಗಳು 

ಕನಿದು ಪರಿಯೆ ರಸೆಡೊಳ್ಳಂಪು ಕಮ್ಮನೆ 
ಕವಿಕೆಯೊಂದನು ನೇಳಿಸಿಂದು ॥ ೧೨೨೬ 


ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳಿದರಂತೆ. ಕಾವ್ಯ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸು 
ವಂತೆಯೇ ಇದು, ಕಾನ್ಯವಾಚನ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಕೂಡ ಸೂಚಿಸುತ್ತ ದೆಯೆಂದು 
ಭಾನಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ವಾಚನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದು ತೆಮ್ಮ ಸ್ವಂ 

ಕೃತಿಗಳನ್ನು, ಆ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಸ A 
ಬಹುಮಾನ ಪಡೆಯುವುದು ಅವರ ಉದ್ದೆ (ಶವಾಗಿತು. ಇತರ ಕೃತಿಗಳ ವಾಚನ 
ವಿರಳವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನಡುವೆ “ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ 
ವಾಚನಗಳು ಹೀಗಲ್ಲ. ಸತ್ತೆ ಕಥೆಯೊಂದನ್ನು ಕೇಳುವುದರೆ ಮೂಲಕ ಕಾಲದ ಸದುಪ 
ಯೋಗಸಡೆದುಕೊಳ್ಳು ವುಡ್‌ ತನ್ಮೂಲಕ ಪುಣ್ಯಗಳಿಸುವುದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ 
ಉದ್ದೇಶ. ಓದುವಸರಿಗೂ ಪುಣ್ಯ, ಕೇಳುವವರಿಗೂ ಪುಣ್ಯ. ಆದ್ದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿ 
: ಸಾಮಾನ್ಯ ವಾಗಿ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಾದಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಕ | ತಿಗಳನ್ನು ಓದಿಸಲಾಗುತ್ತಿ ಕಿತ್ತು. 


ಹೀಗೆ ಓದುವಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ನಿಯಮಗಳ ಪರಿಪಾಲನೆ ಅತ ಗತ 


ಕೇಳಲೊಡಂ ಕನಿ ಸನಿಯೊಳ 

ಗಾಳಲೊಡಂ ತನ್ನ ನೆಂ ಮುಳುಂಗಲೊಡಂ ಸೌ 
ಖ್ಯಾವಲಂಬಯೆನಿಪ ಚಿತ್ತಂ 
ಲೀಲೆಯೊಳವಗಾಹೆಮಿರಡೊಡಮದು ಸತೃತಿಯೇ 


ಎಂದು.ಹರಿಹೆರನು ತನ್ನ "ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ? ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಕೃತಿಯ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಅದರೆ ವಾಚನಕ್ಟೂ ಸಂಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ 


ಕನಿ ನಿಬುಧರ ಕೆನಿಯೊಳ್‌ ಸೂ 

ಸುವ ನವರಸಮಿಳಿದು ತೀವಿ ತನುವಂ ಮನನಂ 
ಕನಿದು ಪೊರಸೂಸಿತೆನೆ ಪೊ 

ಣ್ಮುವ ಸುಖಬಾಪ್ಪಂ ತುಳುಂಕೆ ಸೇಟ್ಟುದು ಕೃತಿಯಂ 


ಎಂದು ಷಡಕ್ಷರದೇವ ತನ್ನ "ರಾಜಶೇಖರ ವಿಳಾಸದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ, 


«ಗಾನತಾನಮಾನಂಗಳಂ ತೋರಿ ಯತಿಚರಣಾರ್ಥೋಲ್ಲೇ ಖಾದಿ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ 
ವಿಶ್ರಮವರಿತು ಸದಸಂನ್ಯಕ್ಷಿಗ್ಸೆದು ಕೇಳ್ವರಿಗಿಂಪುಗೊಳಿಸಿ ಮೃ ದುಮಧುರ ವ್ಯಕ್ತ 


ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಲೆ 119 
ವರ್ಣೋಚ್ಚಾರಣದಿಂ ಭಾನಸೂಚಕರಾದ ಗಮಕಿಗಳಿಂದುದ್ದೀತೆರಾಗಿ” 
ಎಂದು ನಿಜಗುಣ ಶಿನಯೋಗಿ ತನ್ನ "ವಿವೇಕ ಚಿಂತಾಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಲ್ಲಿ, 


ಎಡಣದೆ ತಡೆಯದೆ ತಲೆಯಂ 

ಕೊಡಹದೆ ಕಡುನಹಿಲ ಜಾಡ್ಯವೆನಿಸದೆ ರಸಮಂ 
ಕೆಡಿಸದೆ ಸರ್ವರ ಚಿತ್ತ 

ಕ್ಕೊಡಬಡಲೋದುವನೆ ಗಮಕಿ ಕನ್ನಡ ಜಾಣಾ 
ಉಕ್ಕದೆ ಬಿಕ್ಕದೆ ಲಿನಿಯಂ 

ನಕ್ತದೆ ತಡವರಿಸದೆಡಹೆದುಡುಹೆದೆ ಸದನಿ 
ಟ್ಬಕ್ಕರ ಬಣಿತೆಯೊಳೋದುನೈೆ 

ದಕ್ಸುರಿಗರ ಮಾರ್ಗನಲ್ಲೆ ಚೊಡಾರತ್ನಾ 

ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರೆಲ್ಲರ 

ಮಂಡೆಯ ತೂಗಿಸುತ ಮನದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಪಡೆವ 
ಗುಂಡಿಗೆಯೆದೆಯವ ಸದ್ಗುಣ 

ಮಂಡಿತ ನಿಶ್ಚ ಯದೊಳಾತನುತ್ತಮ ಗಮಕೀ 


ಎಂಬ ಅಜ್ಞಾತ ಕನಿಗಳ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ' ಈ ಅಂಶವ ನ್ನು ಮನಗಾಣಬಹುದು. ಇದರ 
ಪ್ರಕಾರ ಗಮಕಿಯಾದವನು ಕಾ ವ್ಯವನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ, ಸರಾಗವಾಗಿ ಓದಬೇಕು; 
ರಾಗವು ಭಾವಪೋಷಕವಾಗಿರಬೇಕು. ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಭಾವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವಿರಬೇಕು ; 
ಭಾವವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಯತಿಯ ಪರಿಗಣನೆ 
ಇರಬೇಕು. ಒಬ್ಬಾರೆ ಕಾವ್ಯವಾಚನವು, ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಹಿತವಾಗಿರಬೇಕು, ಆಕರ್ಷಕ 
ವಾಗಿರಬೇಕು, ಅವರು ಮೆಚ್ಚಿ ತಲೆದೂಗುವಂತಿರಬೇಕು, ಕಾವ್ಯವು ಕೇಳುಗರ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಆಳಕ್ತಿಳಿದು ಗಾಢವಾದ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರುನಂತಿರಬೇಕು. ಅದರ ಸೂಕ್ಷ ಸೌಂದರ್ಯ 
ಅವರಿಗೆ ವಿಶದವಾಗುವಂತಿರಬೇಕು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಂಗೀತ ಗೋಷ್ಮಿಗೂ ಗಮಕ 
ಗೋಹಷ್ಮಿಗೂ ಒಂದು ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯತ್ಯಾಸವುಂಟು, ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ರಾಗಾದ್ಯಂಶಗಳಿಗೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ; ಸಾಹಿತ ಕ್ಕೆ ಅ ಅಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸ್ಥಾನ, ಆದರೆ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ; ಅ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಶಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ಪೋಷಕನಾ ಗಿ ಮಾತ್ರ 
ಬರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು, ಕೇಳುಗರ ಮನದಾಳಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂವಹನ 
ಗೊಳಿಸುವುದರಿಂನಾಗಿ ಗಮಕೆಗಳ ಸ್ಥಾನ ಬಹೆಳ ಮೇಲ್ಮಟ್ಟದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಹಿಂದೆಯೇ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವಂತೆ, ಕಾವ್ಯಾಸ್ತಾದನೆಯ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ ವಿಮರ್ಶಕರಷ್ಟೇ 
ಪ್ರಮುಖರೆನಿಸುತ್ತಾ ರೆ. ಹೆನ್ನಿ ಗೆ ದೇಶಿಕಾಚಾಕ್ಯರು ಗಮಕಿಗಳ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು 
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120 ಗಮಕರತ್ಟ 


ಮಿಗಿಲಾದಂ ಕವಿಯಿಂದವಿನಾ ಗಮಕಿ ಮೇಣ್‌ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿದ್ಯೈಕ ಸೆಂ 
ಗಿಗವಿತಾತಂ ಪಿರಿಯಂ, ಕವಿಶ್ವಹೃದಯಂ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿಜ್ಞಾ ನಮುಂ 
ಸೊಗವಾಳಲ್‌ ಚರಿಸಿರ್ದ ದೀರ್ಥತಪದಿಂ ಮೈಗೊಂಡುವೆಂದೆಂಬಿನಂ 
ಬಗೆಯಲ್‌ ವಿಶ್ರುತಮಕ್ಕುಮಿಾಾತನುಭಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ತ್ವಮಾರ್ಗಾದೊಡಂ 


ಕೇವಲ ಕನಿಗುಸಕಾರಿ ಮ 
ಹೀನಿಶ್ರುತೆಗಾನಕಲೆಗಮರ್ಥಸ್ರದನುಂ 

ಏನೇಕ್ವೆಂ ಗಮಕಿಯೆ ಕೃತಿ 

ಭೂವಳಯಮೆ ಖಯಣಿಯೆನಿಸ್ಪ ಕೃತಿಯನನೆಸಕಂ 


ಕೈಜ ಕಲಾ ನಿಪುಣತೆಯಿಂ 

ಭ್ರಾಜಿಷ್ಣು ವೆಶಿಪ್ಪ ಗಮಕಿಯೇ ನುಡಿಸಿರಿಯಾ 
ಪೂಜಾ ಸಮರ್ಥನವನಿಂ 
ದೋಜಸ್ತೇಜಃ ಪ್ರಕಾಶನಂ ದೇವತೆಯಾ 


ಅನರೇ ಮುಂದುವರಿದು, 


ಕನಿ ಗಮಕಿಯಕ್ಕೆ ಗಮಕಿಯೆ 

ಕವಿಯಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ನಿಪುಣನಕ್ಕೆವು ಭಾಷಾ 
ಪ್ರವಿಶಾರದ ಕಾವ್ಯಜ್ಞಂ 

ಭುವಿಯೊಳ್‌ ಸ್ವರ್ಣಕ್ಕೆ ಸೌರಭಂ ಕೂಡುನನೋಲ್‌ 


ಎಂದು ಹಾರೈಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಆದಾಗ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಪಾರ ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಕೇಳುಗರು 
ಅದರ ಚೆಖುನನ್ನು ಸುಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಗಮಕಕಲೆ 


ಪ್ರೊ. ಎಚ್‌. ಎಂ. ಶಂಕರನಾರಾಯಣರಾವ್‌ 


ಸಮಸ್ತರೋಗ ರುಜಿನಗಳಿಗೆ, ಕಲ್ಮಷಗಳಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ದೇಹ ಆಗರವೆಂದು 
ವೇದಾಂತಿಗಳು, ವಚನಕಾರರು, ದಾಸರು ಒತ್ತಿ ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ ರಿ ಜ್ಜ ನ ಬೌದ್ಧ 
ಮತಗಳು ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ತಮ್ಮ ದನಿಗೂಡಿಸದೆ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ "ನಾವು ಕ ಹೇಳಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಸರಮಾರ್ಥನೆಂದು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಹ ದೈವದತ್ತ ವಾದದ್ದು. 
ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದು ಸತ್ಪಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ ನೂೊರುವರ್ಷಗಳ 
ಕಾಲ AE ತಕ ವದು ಈತೋಪನಿಸತ್ತಿ ನ ಸೆಂದೇಶ. ಮೇಲಾಗಿ ಬ್ಬೆ ವ ತನ್ನ 
ಅನುಗ್ರಹವನ್ನು ಮನುಷ್ಯನ ಮೇಲೆ ತೋರಿಸಿರುವಸ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೆನ್ನಾ 
ಪ್ರಾಣಿಯ ಮೇಲೂ ತೋರಿಸಿಲ್ಲ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಾತು ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ದೈವದತ್ತವಾದ 
ವರೆ. ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಸ್ಥಿತಿ ಏನಾಗುತ್ತಿ, ತ್ತೆ ಂದು ಊಹಿಸುವುದೂ ಕಷ್ಟ. ದಂಡಿ 
ಹೇಳುವೆ. ಶಬ್ದ ) ವೆಂಬ ಜ್ಯೋತಿ ಬೆಳಗದೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರೆ se ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿ ತ್ತು. ಇನ್ನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ನ ಸೂರ್ಯೊದಹುನಾಗುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಅದು ನಮ್ಮ ಪಾಲಿಗೆ ವ್ಯರ್ಥವೆನಿಸುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನಿಗಿಂತ ಎತ್ತ pm ಗಾತ್ರ ಸತ್ವ ಗಳಲ್ಲ ಮಿಗಿಲಾದ ಪ್ರಾಣಿಗಳುಂಟು. 

SE ಮೀರಿ ಇವನು ಬೆಳೆಯಶಾರನಷ್ಟೆ ಆಯಸು 9 ಊರ್ಥ್ವಗಾಮಿಯಾಗಿ 
ಇವರ ಮನಸ್ಸು ಮೇಲು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ದೂರ ಏರಬಲ್ಲದು |! ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಶಕ್ತಿ 
ವಾಕೃಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಸೃ ಸೆ ಸ್ಟ ಯ ಮೇಲೆ ಹೆತೋಟಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವೆದಲ್ಲದೆ 
ಚ ದ್ರಶೋಕಕ್ಕೂ ಕಾಲಿಟ್ಟ ದಾ ಕ. ನಮ್ಮ ದೇಹ ಕಲ್ಲ ಷಗಳಿಗೆ ಆಗರನೆಂಬ ಮಾತು 
ಹಾಗಿರಲಿ. ಒಂದು ಕಡೆ “ವಿಜ್ಞಾನ, ಮತ್ತೊ ಂದು ಕಡೆ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶಿಲ್ಪ 
ಮೊದಲಾದ ಕುಶಲಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪಾ ್ರನೀಣ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಬುದ್ಧಿ ಹೆ ; ಡಯಗಳನ್ನು 
ಒಂದಾಗಿಸಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಕಲಶಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮನುಷ್ಯ, ಹೀಗೆ ಅವನು ಸಾಧಿಸಿರುವ 
ಕುಶಲಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕವೂ ಒಂದೆಂದರೆ ಅದೇನೂ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಇ 

ರಸೋಚಿತವಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿ ಸಹೃದಯರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ರಂಜಿಸಿ 
ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಮಾಡುವ ಕಲೆಯೇ ಗಮಕಕಲೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ 
ಅಪೂರ್ವ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, ಇವುಗಳನ್ನು ಹೆದವರಿತು ಬಳಸಿ ಕಾವ್ಯ 


122 ಗಮಕರತ್ನ 


ಗಾಯನ ಮಾಡುವನನು ಗಮಕಿ. ರಸೋಚಿತವಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿ 
ಕಾನ್ಯಗಾಯನ ಮಾಡುವುದೇನೋ ಸರಿ. ಸಂಗೀತ ಹೆಚ್ಚಾದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಗುಣ 
ಮರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತದ. ಹಿತವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾವ್ಯಗಾಯನ 
ಬರಡಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯವಾಚಕನು ಅಂಗಚೇಷ್ಟೆ, ಮುಖವಿಕಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರೆ ಅದು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಬೇಸರವನ್ನು ತರುತ್ತದೆ. ನನ್ನ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ 
ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಖ್ಯ; ಸೆಂಗೀತ'ಗೌಣ. pI TES ಹ ಚನ 
ಮಾಡಲಿರುವ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಠಿನನದಗಳ ಅರ್ಥ, ಅಲ್ಪಪ್ರಾಣ ಮಹಾಪ್ರಾಣಗಳ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಉಚ್ಛಾ ರಣೆ, ವಾಕ್ಯುಗಳಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಅನ್ವಯ, `ದಸ್ಸಿ ನ ರಹಸ್ಯ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ Gos Kadi. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಅಭಾಸಕ್ಕೆ ಎಡೆ 
ಗೊಡುತ್ತ ಜಿ. ಇವೆಲ್ಲದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಬಂದು ರಸಭಾವಗಳಿಗೆ ಸುಸ್ಟಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ರಸಭಾವಗಳ | 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದು. ಸದವನ್ನೋ ವಾಕ ವನ್ನೋ ಪುನರಾ 
ವರ್ತನೆ ಮಾಡುವುದು. ಅನಥಿವಾರ್ಯವೆಸಿಸುತ್ತದೆ. ಸಜ ಅರ್ಥಸ್ಪ ಸ್ಟತೆಗೂ 
ಸಹಾಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಸದ್ಯ ಓದಿ ಅನಂತರ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿ ಮತ್ತೆ ನಡ್ಯವಾಚನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಕ್ಷ ತಿಯನ್ನು ವಾಚನ ಮಾಡುವುದೇ ಲೇಸು. 


ಬದುಕಿನ ಕ್ಲೆ ೇಶವನ್ನು ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದರೂ ಮರೆಯಿಸಿ, ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ಗಮಕಿಗೂ ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಳ "ಇರುತ್ತಿ ತಂದು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇಕೆ? ನಮ್ಮ 
ಕಾಲಕೆ ಸಮಾಸವಾದ ಆಳಿದ ಮಹಾಸ್ಟಾ ಮಿಯವರಾದ ಶ್ರೀ ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ 
ಆಸ್ಥಾನವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಬಸವಪ್ಪ ಸ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಮಕಿಗಳಾಗಿದ್ದರಂತೆ. 
ಸಹೃದಯರ ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ರಸ ಸಭಾವಗಳನ್ನು ಉಕ್ಕಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಅದ್ದಿ ತೀಯ 
ರಾಗಿದ್ದ ರು-ಅದರಲ್ಲಿಯೂ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ ವಾಚನದಿಂದ. a 
ಒಂದಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ ಗಮಕವಾಚನವೆಂದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಭಾರತದ ವಾಚನವೆಂದೇ ಜನರು ತಿಳಿದದ್ದು. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಭಾಮಿನೀ 
ಷಟ್ಟದಿ ಹಾಗೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಗಂಡುತ್ರೈಲಿ. "ಹಾಡಿದನು ಗಮಕಿ? ಎಂಬ 
ಕವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ ವಾಚನವನ್ನು "ಕವಿದು 
_ ಬರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಾವೇಶನಾಣಿ ನಿಕಂಪಿಸಿತು ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಶ್ರೇಣಿ' ಎಂದು ಮರೆಯ 
ಲಾಗದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದೊಡನೆ ಜನ 

ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ (ಶನ "ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ ವನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಎಂದಕಿ 
ಪೊನ್ನ ಮೊನ್ನೆ ಯವಕೆಸಿ ಗಮಕವಾಚನವೆಂದಕೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ರಣ ವಾಚನವೆಂದೇ 
ಗಮಕಿಗಳೂ "'ಕ್ರೋತೃ ಗಳೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ಭಾವನೆ ಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯವಲ್ಲ 
ಎಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಾಲದ ಗಮಕಿಗಳು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಕಂಡ 
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ಹಿರಿಯ ಗಮಕಿಗಳಾದ ದಿ| ಶ್ರೀ. ಕ್ಸ ಷ್ಣ ಗಿರಿ ಕೃ ಸ ರಾಯರು ರಾಷ್ಟ್ರ ಕನಿ ಶ್ರೀ 
ಕುವೆಂಪು ಅವರ "ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ? ಎಂಬ "ಡೇರಗಳೆಯ "ಕಾನ ವನ್ನು SRD 
ಗಮಕವಾಚನಮಾಡಿ ಹೊಸ ದಾಖಲೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ 
ಗಮಕಿಗಳು ಷಟ್ಟಿ ಡಿ ಕಾನ ಗಳನ್ನ ಲ್ಲದೆ ಇತರ ಪ ಕ್ರ ಕಾರದ ಕನ್ನ| ಡ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮಕ 
ವಾಚನಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾ. ರೆ, 


ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೂ ಕಂಡ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬ ರು ಗಮಕಿಗಳ 
_ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದರೆ ಅದು ಅಪ್ರ ಕೃತವಾಗಲಾರದು. ನನ್ನ್ನ 
ಹುಟ್ಟಿ ದೂರಾದ ಹೆರಿಹರದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀ. ನಾಡಿಗ ದತಾ ಹಂದ (ಶ್ರೀ, ನಾಡಿಗ 
ಕ್ಟ ಷ್ಟರಾ ಯರ ತಂದಿ) ಒಳ್ಳೆ ಯ ಗಮಕಿಗಳಾ ಗಿದ್ದ ರು. ನಾನು ಹೈಸ್ಕೂಲು ಮೆಟ್ಟ ಲನ್ಸು 
ಹತ್ತುವ ಮುನ್ನ ಕುವ ನ್ಗ ಭಾರತದ ನಾಚನವನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದು 
ಅನರೆ ಕ ಅಲ್ಲಡಿ ಆ ಕೃತಿಯನ್ನು `ಅರ್ಥೆ ಸುವುಡರೆ್ಲ ಅವರು ನಿಷ್ಣಾತ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಇದಾದ ಮೇಲೆ ಒಮ್ಮೆ. ದಾ ಎವಣಗೆರೆಯಲ್ಲಿ 'ಓಮ್ಮೆ ಬೆಂಗಳೂಂನ ಇಂಟಿರ್‌ 
ಮಾಡಿಯೆಟ್‌ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ. ಬಿಂದೂರಾಯರ ಬಾರತ ವಾಚನನನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಸುಯೋಗ. ನನಗೆ ಲಭಿಸಿತ್ತು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೇ ಅವರಿಗೆ ಭಾರತದ ಜಾ 
ಖ್ಯಾತಿ ಇತ್ತು, ಕುಮಾರವಾ ಸ ಭಾರತವನ್ನ ಲ್ಲದೆ ಇನ್ನಾವ ಕಾವ್ಯನನ್ನು ಅವರು 
ವಾಚನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹರೋ ಕ ಕಾವ್ಯದ. ಯಾವ ನಡ್ಯಕ್ಟೂ ಅವರು ಅರ್ಥ 
ಹೇಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೆದವಾದ ಸಂಗೀತದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೋತೃ ಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅತ್ತಿ ಂದಿತ್ತ ಆಡಿಸುತ್ತ ಶ್ರೀಯುತರು ಗಮಕ 
ವಾಚನ ಹ ದ್ದರೆ ಕೇಳುವವರು ಮಂತ್ರ. ಮುಗ್ಧ ರಾಗಿ ಮ್ಳ ಮರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಕನ್ನ! ಡನಾಡಿನ ಉದ್ದ ಗಲ ಸಂಚರಿಸಿ ಜನರಿಗೆ IE ಸಂಜಯ 
ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಪುಣ್ಯಾ ರವರು, ಇವರಂತೆ ಶ್ರೀ ಕಳಲೆ ಸಂಸತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯರು 
ಭಾರತ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದ ರಾಗಿದ್ದ ರು, ಆದರೆ ನಾನು ಅವರನ್ನು ಹ 
ಅವರ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಅತ್ತಿ ಯ ಸಂಚಯ ನಡೆದಿದ್ದ ಇನ್ನೊ 

ಗಮಕಿಗಳೆಂದರೆ ಶೀ `ಬಿಂದೂರಾಯರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣ ರಾ ನ | 
ಕೆ ಕೈ ಷ್ನರಾಯರದು ಭವ್ಯವಾದ ಆಕಾರ; ಕಂಚಿನಂಥ ಕಂಠ. ಮೈಸೂರು ಮಹಾ 
ರಾಜಿಂನಕ ಕಾಲೇಜಿನ ಗೃಂಥಪಾಲರಾಗಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಾಹಿತಿಗಳ 
ವಿದ್ವಾಂಸ ಸರ ಸಹವಾಸ ; ಸಾಹಚರ್ಯ. ಇನರು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಗಮಕ ಹೊಸ 
ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸೆರಳರಗಳೆ ಒಗ್ಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟ 
ರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೊದಲು ಹೇಳಿದೆ. ಅಲ್ಲದಿ ಇವರು ಚೆಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳೂ ಗಮಕ 
ವಾಚನಕ್ಕೆ ಅ ಅಳವಡುವುವೆಂಬುದನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದರು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ನೆನಪಿಗೆ 
ಬಂದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಇದ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸುತ್ತೆ "ನೆ. ಒಮ್ಮೆ _ ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆ ದ ಪಂಪ 
ಜಯಂತಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕ ಆದಿಪುರಾಣ? ಪ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ವಾಚನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ 


124 ಗಮಕರತ್ನ 


ಶ್ರೀಯುತರು ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಥಟ್ಟನೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಆಗ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಯವರು ಕೃಷ್ಣರಾಯರನ್ನು ಕುರಿತು "ನಮ್ಮೆ, ಭಾಷಣ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. 
ಪಂಪನನ್ನೇ ಕೇಳೋಣ. ಹ ಗಮ್‌ ವಾಚನವನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ? ಎಂದು 
ಪ್ರೋತ್ಸಾ 'ಹಿಸಿಡರೆ. ಇದರಿಂದ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಮಕ "ವಾಚನದ ಎಲ್ಲೆ ವಿಸ್ತಾರ 
ವಾಗುತ್ತಿ ತ್ತೆಂಬುದು ಸ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸ್ಟವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಗಮಕ ವಾಚನವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಛಂದಸ್ಸು 
ಗಳಿಗೂ. ಜಪಸರ ಟುಡೆ ಇದರಿಂದ ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾ ಇಲದಲ್ಲಿ 
ಗಮಕ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರು ಶ್ರೀ ಮಾಯೇಗೌಡರದು. 

ಶ್ರೀ ಬಿಂದೂರಾಯರೂ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣರಾಯರೂ ಗಮಕಿಗಳ ಪಡೆಯನ್ನೇ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸ ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಟ್ರಾ ಹೆಸರುಗಳಿಸಿದ್ದಾರೆ, ನೆನ ಪಿಗೆ ಬಂದ ಕೆಲವು 

ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಶ್ರೀಮತಿ “ಕೆಕುಂತಳಾಬಾಯಿ ಪಾಂಡು 
ಕುಗರಾಯರು ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ “ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ 
ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾನೀಣ್ಯ ಪಡೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ವಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ನಾಗೇಶರಾವ್‌. 
ಬಿ. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೌಶಿಕ್‌, ಜೋಳನರಾಶಿ ದೊಡ್ಡಣ್ಣಗೌಡ ಇವರೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರು ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಪ್ರಚಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದಾ ರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ 
ಕರ್ಣಾಟಕ ರಾಜ್ಯ ಸರ್ಕಾರದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಗಮಕಿಯೊಬ ರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಗೌಕವ ಸಲ್ಲಿಸುವ ಏರ್ಪಾಟು ಮಾಡಿದೆ. ಗಮಕಿ 
ಶ್ರೀ ಎಂ. ರಾ ನಘವೇಂದ್ರ ರಾಯರ ಮತ್ತು ಶೀ ಜಿ. ನಾರಾಯಣ ಇವರ ಉತ್ಸಾಹ 

ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಂದಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಮಕ ಕಲಾಸರಿಸತ್ತು ಸ್ಥಾ ಹಿತವಾಗಿ 
ಸಾ ತನ್ನ ಮೊದಲ ಸಮ್ಮೇಲನವನ್ನು ಈಗ ತಾನೆ ಮಾಡಿ ಮುಗಿಸಿದೆ. ವಿವೇಕ, 
ಉತ್ಪಾಹೆ, ಕಾರ್ಯದಕ್ಷತೆ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳು ಮುಪ್ಪುರಿಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಇಬ್ಬರು 
ಹಿರಿಯರ ಪರಿಶ್ರಮದ. ಫಲವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಮ ಎ ಅಕಾಡೆಮಿ ಸ್ಕಾ ನಿತವಾಗಿ 
ನಾಡಿನ ಉದ್ದ ಕೂ ಕೆಲಸ ಒಂ । ಹಾ ಸುತೆ ತ್ಮೇನೆ, 

ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕು ಸುಖದುಃಖಗಳ ತ ಕೂಡಿದ್ದು, ರಾಗದ್ವೇಷ 
ಗಳಿಂದ, ತ್ರಿಗುಣಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾದದ್ದು. ಈ ತೆರೆಗಳನ್ನು ಕಳೆದು, ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಅಲ್ಪ ಕಾಲವಾದರೂ ಸತ್ತೆಯುಕ್ತ ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ 
ಕೊಡುವ ಗಮಕಿಗಳು ಜನತೆಯನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುವ ಪುಣ್ಯಸುರುಷರು. ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಗೆ ಆಸೆ ಸಡದೆ, ಎಲೆಯ ಮರೆಯ ಹೂವಿನಂತೆ ಗಮಕ ಸರಿಮಳವನ್ನು 
ಸದ್ದು ಗದ್ದ ಲವಿಲ್ಲದೆ ಬೀರುತ್ತಿರುವ ಶ್ರೀ ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ ಸಿ ಯ್ಯನವರು ಬರುತ್ತಾರೆ. 
ಭಗವಂತನು ಅವರಿಗೆ ಆಯುರಾರೋಗ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ಸನ 'ಂಗಳೆಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹ ಜಸ 
ಲೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಗಮಕಕಲೆ : ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ 


ಡಾ. ಸಿ.ಫಿ.ಕೆ 


ಹಾಡಿದನು ಗಮಕಿ; 
ನಾಡು ನಲಿದುದು ರಸದ ಕಡಲಿನಲಿ ದುಮುಕಿ : 
ಆ ಅರಣ್ಯಾಕಾಶಗಳ ಬೃಹೆನ್ನೌನದಲಿ, 
ಕತ್ತಲಲಿ ಕನಸಾದ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಧಾತ್ರಿಯಲಿ, 
ಚೈತ್ರ ರಾತ್ರಿಯಲಿ, 
ಮಸಗಿ ತೆರಿತೆರೆಯಾಗುತುಬ್ಬ 

. ಹೆಸರಿ ನೊರೆನೊರೆಯುಕ್ಕಿ ಹಬ್ಬಿ 
ತೀರವನ್ನ ಪ್ಪಳಿಸಿ ಕೊಬ್ಬಿ 
ಭೋರಿಡುವ ವಾರಿಧಿಯ ಘನಘೋಷದಂದದಲಿ ತಿರೆಯ ತಬ್ಬಿ 
ಮೊಳಗಿ ಬರೆ ಕವಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನಾವೇಶವಾಣಿ 
ರೋಮಾಂಚನದಿ ನಿಕಂಪಿಸಿತು ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಶ್ರೇಣಿ! 


ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಈ ಕವನ, ಗಮಕದಿಂದಾಗಬಹುದಾದ ಸರಿಣಾಮವಿಶೇಷಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣ; ಗಮಕಿಗೆ ಕವಿ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರಶಸ್ತಿ. 

"ಕವಿ ಗಮಕಿ ವಾದಿ ವಾಗ್ಮಿ...” ಎಂಬ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು 
ನಾವು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಕವಿ, ಗಮಕಿಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೇ ಉಕ್ತರಾಗಿರುವುದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ; 
ತನ್ಮೂಲಕ ಅವರಿಗಿರುವ. ನಿಕಟಿಸಂಬಂಧ, ಪಾರಸ್ಸರ್ಯ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕನಿ, 
ಸಹೃದಯರು ಹೇಗೊ ಹಾಗೆಯೇ ಕನಿ, ಗಮಕಿಗಳು ಕೂಡ ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸರಸ್ವತೀ 
ತತ್ವದ ಎರಡು ಮುಖಗಳೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನರು ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ಗ್ರಹಿಕೆ 
ಸಹಜವಾದದ್ದು ; ಅರ್ಥವತ್ತಾದದ್ದು. ಬರಿಯ ಅಕ್ಷರಮಾಲೆಯಾಗಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಜೀವ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದವನು ಗಮಕಿ. ಕವಿಯದು ಸೃಷ್ಟಿಯೂದರೆ ಗಮಕಿಯದು ಪುನಃ 
ಸೃಷ್ಟಿ ಅಥವಾ ಅನುಸೃಸ್ಟಿ. | 

ಭಾರತೀಯರು ಕಾವ್ಯ (Pಂtry)ನನ್ನು “ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯ'ವೆಂದು ಕರೆದರು. ಇದು 
ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ; ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಾಣದಿರುವಂಥದು. ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಭೂತ 
ಸ್ವರೂಸನನ್ನಿದು ಅರುಹುತ್ತದೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಉಚಿತವೂ ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಸಮಾಜ; ಇಂದಿಗೂ ಈ 
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ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾಗಿಲ್ಲ. ಹಿಂದಂತೂ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸ್ವತಃ ಓದಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲವರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಅತ್ಯಲ್ಪ ವಾಗಿತ್ತು. ಹೀಗಾಗಿ, ಸಮಾಜದ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತಂಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ಕಾರೆ ಭಾರ ಗಮಕಿಯದಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ಕವಿಗೂ ಜನತೆಗೂ ನಡುವೇ 
ಹೇತು ನೆಯಾಗಿ] ಸಂವಹನಮಾಢ್ಯಮನಾಗ ನಿಲ್ಲುತ್ತಿದ್ದ; ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು 
ಅವರಿಗೆ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿ ಗಾದರೂ ಒದಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ. ಕವಿ :ಮಾಲೆಗಾರ' ; ಜನತೆ "ಮುಡಿವ 
ಭೋಗಿ' ; ಬಾಸಿಗವನ್ನು ಭೋಗಿಗೆ ಮುಟ್ಟ ಸುವ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನ ಗಮಕಕಲೆ. 

ಈ ಕಲೆಯ ಅಗತ್ಯ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೂ he, ಶಶ ನೆನಪಿಡಬೇಕು, ಕಾವ್ಯಕಲೆ 
ಸಂಗೀತದಂತೆ ಮೂಲತಃ ಕಿವಿಗೆ A ಎಂಬುದನ್ನು. ಅದು ಚಾಕ್ಸುಷ 
ವಲ್ಲ, ಶ್ರಾವಣ, “ಕವಿಗೆ ಕರ್ಣಂ ಪ್ರಮಾಣಂ” ಎನ್ನುತ್ತಾ ರೆ ಕುವೆಂಪು. ಕಾಲೆಣ್ಸಲ್‌ 
ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು “ಸಂಗೀತಾತ್ಮಕ ಆಲೋಚನೆ” ಎಂದು ಲಕ್ಷಣೀಕರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಾವ್ಯ 
ಫಟ ಸೌ ಮನಸ ಸನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು; ಆಗ ಕಾವ್ಯಾಸ್ಟಾ ದನ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. “ಕಿವಿಯಿಂ ಗ ಗುವೊಡೆ....” ಎಂಬುದು ಪಂಪನ ಮಾತು. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಕಾವ ವನ್ನು ಕಣ್ಣಿಂದ ಮೌನವಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡರೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ. “ಸಾಧ್ಯ 
ವಾದನುಟ್ಟ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದುವ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೆಃ ಫು” 
ಎಂದು ಸಲಹೆಕೊಡುವ ಹಡ್ಸನ್‌ “ಗ್ರೀಕ್‌ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ರೋಮನ್‌ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಗದ್ಯ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮತ್ತು ಸಾಮೂಹಿಕ 
ವಾಗಿ ಓದುವ ಪದ್ಧತಿ ಉಳಿದಿತ್ತು” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. 

ಗಮಕಕಲೆಯ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಹಾಗೂ ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮನ 
ಗಾಣಬೇಕು. ಅದೊಂದು ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿದ್ದು, ಕವಿಯನ್ನು ಕವಿಯ 
ಮುಖಾಂತರ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ ; ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಸಾಕ್ಷಾತ್ವಾ ರ 
ವಾಗುನಂತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಡಿ. ಗಮಕಿ ಕೇವಲ ಓದುವುದಿಲ್ಲ; ಕವಿಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ.. ದು 
ಗಿರುವ ಭಾವಾಭಿನಯವನ್ನು ತಕ್ಕ ಏರಿಳಿತ, ಪಲುಕು, ನಿಲುಗಡೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ 
ಶ್ರೋತೃ ವೃ ೦ದದ ಮುಂದೆ 'ಪ್ರನರಭಿನಯಿಸುತ್ತಾ, ನೆ. ಅವನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಸಪ್ರಾ 
ಣಿಸುತ್ತ ಜಿ ಅವನ ವಾಣಿ ಕವಿವಾಣಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೋತೃಗಳು 'ತುಂಬು ಚು 
ಭವ ಸಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗುವೆದಕ್ಕೆ ಇದರಿಂದ ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸ್ವತಃ ಅವಕೇ ಓದಿಕೊಂಡಾಗ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಇಷ್ಟ ರಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಪರಿಣಾಮ 
ವಾಗುನುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಿಶ್ಚಿತ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ Be ಕೃ ಗಳು ಗಮಕ 
ಕೈಂಕರ್ಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೊ 0ದು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತಿದ್ದು ವೆಂಬುದು” ಸಂದೇಹಾಸ್ಪದ. 


ಗಮಕಿ ಕವಿಯ ರಾಯಭಾರಿ, ಪ್ರತಿನಿಧಿ. ಅವನು catalytic agent ಎನ್ನಲೂ 
ಬಹುದು. (ಈ ಹೋಲಿಕೆಯನ್ನು ಇಲಿಯಟ್‌ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ ಕೊಡುತಾ ಇನೆ). ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಯೋಜನ ಪ್ಪತಿಕ್ರಿ ಯೆಯನ್ನು ಅವನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾನೆ ತ್ನ ಶ್ವರಿತಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನ 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಶತಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಗಮಕಿಗಳು "ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು, ಉತ್ಸಾಹ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
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ವಾಚಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ ; ಜನ ಗುಂಪುಕೂಡಿ ತದೇಕ ಚಿತ್ತದಿಂದ ಆಲಿಸುತ್ತ 
ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಚಿತ್ರ ಇಂದು. ಮರೆಯಾಗಿಲ್ಲ, ಆಗಬೇಕಿಲ್ಲ. "`ನಮ್ಮ ಸಾರಸ್ವತ, 
ಸಾಂಸ್ಥೆ ತಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಒಂದು ಅನಿವಾರ್ಯಾಂಗವಾಗಿದ್ದ ಗಮಕ ಕಲೆಗ ಬಡೆ 
ಭೂತವಿದ್ದಂತೆ ಭವಿಷ್ಯವೂ ಉಂಟು, . ಕನಿ, ಸಾಮಾಜಕ ಇಬ್ಬರೂ ಗಮಕಿಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರಬೇಕು. 


ಕವಿ, ಸಹೃದಯ ಇಬ್ಬರೂ ಸರಸ್ವ ತೀತೆಶೈದ ಎರಡು ಮುಖಗಳೆನ್ನುತ್ತಾನೆ 
ಅಭಿನವಗುಪ್ತ. ಇವರ ಜೊತೆಗೆ ಗಮಕಿಯನ್ನೂ ನ ೇಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಸರಸ್ವೃತೀತತ್ರಿ 
ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ; ಕಾವ್ಯವೃತ್ತ ಸರಿ ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಗಮಕಕಲೆ-- ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತ 


ವಸಂತ ಕುಷ್ಟಗಿ 


ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ಮಿತ ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಬಹುಸುಂದರ. ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನದನದಿಗಳು ಅವ್ಯಾಹತ 
ವಾಗಿ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ನಾನಾಬಗೆಯ ನಾನಾ 
ವರ್ಣದ ಹೂವುಗಳು : ಸಟಸಟನೆ ಒಡೆದು ರಸದ. ಕಾ ನಿರಂಜಿಯನ ನ್ನು ಅನುಗೊಳಿಸಿವೆ. 
ಹೊಲ ಗದ್ದೆ ತೋಟಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ,ತುಂಬು ಬೆಳೆ, ಹಕ್ಕಿ ಪಕ್ಕಿ ಗಳಿಗೆ ಆಹ್ವಾ ನ ನೀಡಿವೆ. ಈ 
ಬನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ "ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ್ಯಾ pe ಗಿ ಬೆಳೆ 
ದದ್ದಾನೆ. 'ಅವನನ್ನೂ ನೆಲದ ಮೇಲಿನ ಇತರ ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳನ್ನೂ ಸಸ್ಯಗಳನ್ನೂ 
ಒಬ್ಬಾರೆ ನಿಸರ್ಗವನ್ನೇ ನಿರಂತವಾಗಿ ಆಕಾಶವು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡು ನಿಂತಿಜಿ. ಹೀಗೆ 
ಆಕಾಶ ಭೂಮಿಗಳ ಸಂಬಂಧವು ಒಂದು ಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ತಾಳ ಲಯ ಬದ್ದವಾಗಿದ್ದು 
ಸಂಗೀತದ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮ್ಯುವಾಗಿದೆ. ಆ ಗಮ್ಯುವಾಗಿರುವ ರೀತಿಯೇ ಗಮಕ. 


ಈ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದರೋ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸ ಪರಿಶುದ್ಧ ತಪಸ್ಸಿನ ಭಿ ಅವನು ಮಾಡಿದ 
ಯಜ್ಞ ದೆಲ್ಲಿಯ ಸಂತೃಪಿ ಬ ಯಾಗಿ ಉಳಿದ ಶೇಷವಸ್ತು ವೇ ಈ ಸ್ಯ ಹೀಗೆ ಈ ಶೇಷ 
ವಸ್ತು | ತೃಪ್ತಿ ಯ ಪ್ರತೀಕ. ಅಂತೆಯೇ ಇದು ಆನಂದದಲ್ಲಿ” ಖು ತ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದು, 
ಆನಂದವನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅದರ ಸಾಧನೆಯಿದೆ. ತ್ರ ಸಾಧನೆಯನ್ನೇ 
ಕಲೆಯ ಸಾಧಯ! ಕರೆಯಬೇಕು. ಇದನ್ನೇ ನರನು ಜೀವನಕಲೆಯ ಸಾಧನೆ 
ಯೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಇದು ಒಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಲೌಕಿಕ ನಯದ ಸೊಗಸನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿ ಅಂತರಂಗದ ತಿಳಿವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿ ಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮಟ್ಟವನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ, ಉಳಿದ 
ಲಲಿತಕಲೆಗಳಾದ ಸಂಗೀತ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ನೃತ್ಯ, ಚಿತ್ರ, ಗಮಕ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಪೋಷಣೆ 
ನೀಡುತ್ತನೆ. 


ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸರಮುಕಲೆಯಾದ ಜೀವನಕಲೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ, 
ಆನಂದಮಯ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸೊಗಸನ್ನು ಕಾಣುವ ಕಣ್ಣು ಪಡೆಯ ಜೀಕಾಗುತ್ತದ್ದೆ. 
ಅದನ್ನು ಜೆಜಿಯುಲ್ಟಿದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯ ವಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸತತಾಭ್ಯಾಸ, ಅನ್ವೇಷಣೆ, 
ವೀಕ್ಷಣೆ, ಚಿಂತನೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಹ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಮಹೆಡಿ ದಾಟಿ ಆನಂದ 
ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಸ್ಗಿ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಬರುವ ಮುನ್ನ ಮನುಷ್ಯನ ಮಣ್ಣಿನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬರಿ 
ದುರಂತವೇ. ಕಾಣುತ್ತದೆ. ನೋವು ನರಳುಗಳೇ ಭಯಾನಕವಾಗಿ 'ದ್ದೆದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಅವೇ ಕಳೆಯ ಕುಂಚಕ್ಕೆ, ಧ್ವ ನಿಯರಮ್ಯತೆಗೆ, ಚಾಣದ ನಯಕ್ಕೆ, 
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ಪ್ರತಿಭೆಯ ಬೆಳಕಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆಗ ಕುರೂಪ 
ವಾಗಿರುವ, ದುರಂತದ ಆಗರವಾ ಗಿದ್ದ ಸಂಸಾರದ ಸ ು೦ದರವಾಗಿ ಕಾಣತೊಡಗುತ್ತದೆ. 
ಈ ಸಂಸ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ನನನು ಸಂಸಾರ ನೀರಿನಲ್ಲಿಯ ಕಮಲಜಿಲೆಯಾಗುತಾ ನೆ. 
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಲಯ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುವ ಸೃಷ್ಟಿ ಸತ್ಯದ ಸಸ್ತಸ್ತ ಸ್ವರಗಳನ್ನು ನುಡಿಸ 
ತೊಡಗುತಾ ನೆ. ಅವೆಲ್ಲ ಗಮ್ಯವಾಗಿ ಆತ್ಮಾ ನಂದದ ನಿಲುವನ್ನು. ನೀಡುತ್ತ 3 ಹೀಗೆ 
ನಿಸರ್ಗದ ಸಪ್ತ ಸ್ವ ರಗ ಳನ್ನು ಏಕತಾನವಾಗಿ ಲಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಗಟಾರದ. ಶ್ರುತಿ 
ಗೊಳಿಸಿ ಸಪ್ತ ಸರ್ಮಾಗಳ "'ಅಯಬದ್ಧ ಮಿಶ್ರಣದಲ್ಲಿ ಏಕನರ್ಣವಾಗುವಂತೆ ನುಡಿಸಿ 
ಆತಾ ನಂದ ನೀಡುವ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಕರೆಯೂ ಸ್ರಧಾನನಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಆತ್ಮಾನಂದಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಜೆಳಕು, ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕು ಇವು ಯಾವುವು 
ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಡಲಾರವು. ಆದರೆ ಎದೆಯ ಗೂಡಿನಲ್ಲಿ ಅತ್ಮ ದಬೆಳಕು ಸದಾ ಬೆಳಗು 
ತ್ರಿದ್ದರೆ, ಸೃಷ್ಟಿಯ ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳು ಇಡಿಯಾಗಿ ತ್‌್‌ ಕಣಕ್ಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಪಾರ್ವತೀ ಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ”ಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಸಾಧನೆಯು ಗಮಕ 
ದಿಂದ ಗಮ್ಯ. | 

ಮನುಸ್ಯನ ಬದುಕನ್ನು ಅರಳಿಸುವಲ್ಲಿ, ಮುಕ್ತೆನನಿತೆಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಅರಳು 
ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕಲೆಯು ತನ್ಹ ದೇ "ಅದ ವೈಶಿ ಸ್ವ ವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಅದು ಕಾಂತಾಸಂಹಿತೆ. ಆ ದಾ ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಹ ನನ್ನು ತಿದ್ದುತ್ತದೆ. ಅದು 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಖುಜುಗೊಳಿಸಿ ಮಾನವನನ್ನಾ ಗಿ ಸ ದೆ. ಈ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆತನು ಬರೆದುದನ್ನು ಓದಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ ಅದರ 
ಸಾರ್ಥಕತೆ ಇದೆ. ಆ ಓದು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬಾರದಂತೆ, ಕಿವಿಗೆ ಇಂಪಾಗುವಂತೆ, ' 
ಹೈದಯಕ್ಕೆ ನಿವೇದನೆಯಾಗುವಂತೆ, ಇರಬೇಕು. ಕೊನೆ ಹಂತವಾದ ಹೃದಯಕ್ಕೆ 
ನಿವೇದನೆಯಾಗುವುದು ಕೇವಲ ವಾಚನದಿಂದ ಆಗಬಹುದ್ಮ, ವೀಣೆ ಮೊದಲಾದ 
ವಾದ್ಯ ವಿಶೇಷಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ ಫಲವ] ಬರುವ ಹಾಡುಗಳಿಂದ 
ಜರ ಆದರೆ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾಹಿ ಹತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಅರ್ಥ ಭಾವ ರಸಗಳಿಗೆ ಪುಸ್ಪಿಇರುತ್ತ ಜೆ. 
ಇಂತಹೆ ಪುಸ್ಟಿಯು ತಿರಿಸ್ಯ ತ್ಯ ಕಂಪಿತ್ಕ ಲೀನ, ಆಂದೋಲಿತ, ನಲಿ, ತ್ರಿಭಿನ್ನು 
ಕುರುಲ, ಆಹೆತ, ಪು "ನತ, ಹುಂಥಿತ, ಮುದ್ರಿತ, ನಾಮಿತ ಮತ್ತು 
ಮಿಶ್ರಿತೆ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ವಿಧದ ಗಮಕಗಳಿಂದ ಸಂಗೀತದ ಅಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಪ್ಯಾಯ 
ಮಾನವಾದ ಅರ್ಥದ ತಂಪನ್ನು ಹೊಂದಿ ಆನಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ, ಗಮಕ ಜ್ಞಾ ನವಿಲ್ಲದವರ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹೆದಗೆಡುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ನಂಬಲು ಸಾಧ್ಯ, ಏಕೆಂದರೆ ಅಂತಹರಲ್ಲಿ pe 

ಸ್ವರ, ಲಯಗಳಿಗೆ ನೀಡಬೇಕಾದ ಸಂಜ್ಞಾ ನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅರ್ಥ, ಸೆ ಸ್ವರ] ಲಯ, 
Le ಸರಿಜಾ ನನಿರುವವರ ವಾಣಿಯಿಂದ ಬರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ಸಹ ದಯನಿಗೆ 
ಪಳಂಚನೆ ದೊರೆಯುವುದೆಲ್ಲವು ದೊರೆತು ಬಿಡುತ್ತ ಜಿ, ಸರಾಗವಾಗಿ. 
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ವಿಶೇಷತಃ ಈ ಗಮಕದ ಪಾತ್ರವು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬಹುದೊಡ್ಡದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಗಮನಾರ್ಹನಾದುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಈ ದಾಸೆಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಗಮದಿಂದಲೇ ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ 
ಜೊತೆಗೆ ಗಮಕಕ್ಕೂ ಗಣ್ಯಸ್ಥಾನವು ದೊರೆಯಿತು. ಅಂತೆಯೇ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಾಡು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಗೌರವದಿಂದ ಇಂಪು ಸೊಂಸುಗಳು ಉದ್ಭವಿಸಿವೆ. ಆದಕೆ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ 
ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮುಖಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲೊಂದಾದ ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅನೇಕರಿಗೆ ನೀಗದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಯಾವಕ್ರಮದಿಂದ ಆರ್ತಭಕ್ತಿಯು 
ಭಗವಂತನನ್ನು ಕುಣಿಸಿ ಸರವಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆಯೋ' ಅಂತಹ ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು ಈಗ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳುವವರೇ ಅತಿ ವಿರಳ, ಶ್ರೀ ಸುಳಾದಿ ಚಾಳೀಸ ಕುಪ್ಪೆರಾಯ 
ಕಿಂದೇ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯಾಗಿದ್ದ ಅವರು ವೈಕುಂಠವಾಸಿಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಈಗ ಕೆಲವೇ 
ಕೆಲವು ಜನ ಬೆರಳಿನ ಮೇಲೆ ಎಣೆಸುವಷ್ಟು ಇಂತಹೆ ಜಾಣರು ದೊರೆಯುವರು 
ಅಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸೋಜಿಗವೆಂದರೆ ಇಂದಿನ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡ ಜಾಣರಿಗೆ ಈ ಸುಳಾದಿಯ 
ಬಗೆಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆಸಕ್ತಿಯೇ ಕಾಣದು. ಇದರ ದೋಷನೆಲ್ಲಿದೆ? ಅದನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆ 
ಮಾಡಿ ಗುರುತಿಸಬೇಕು. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಸುಳಾದಿ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಹೇಳ ಹೆಸರಿಲ್ಲದೆ, 
ಸುಳಿವೇ ಇಲ್ಲದೆ ನಾನತ್ತೆಯಾಗುವುದೇನೋ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ. ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ 
ವಿಶೇಷತಃ ಸುಳಾದಿ, ಉಗಾಭೋಗ, ಸುವ್ವಾಲಿ, ಕೀರ್ತನೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಆ ಮೂಲಕ ಬ್ರಹ್ಮೆಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಸೆಂಪಾದಿಸಲು 
ಗಮಕ ಅತ್ಯಗತ್ಯ, ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ಅದಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು ಎಲ್ಲದರ ಅಸ್ಪಟ ತಿಳಿ 
ವಳಿಕೆಯೂ ಬೇಕು. ಇವುಗಳ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಇದ್ದವನ ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ಮಧುರಗಮ್ಯ. 
ಇಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೇಳುವವರು ಭಾವಪ್ರದವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಅರ್ಥ 
ದ್ರಾಕ್ಷಾಪಾಕ. ಅಂತಹೆ ಒಂದು ಕೀರ್ತನೆ 


ಅರಿತವರಿಗತಿ ಸುಲಭ ಹರಿಯ ಪೂಜೆ ಸ 
ಅಂಯದವ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯತರ ಲೋಕದೊಳಗೆ ಅ.ಸ 


ಹೈಮಾಂಡ ಮಂಟಪವು ಭೂಮಂಡಲವೆ ಪೀಠ 
ಸೋಮ ಸೂರ್ಯರೆ ದೀಪ ಭೂರುಹೆಗಳು 

ಚಾಮರೆಗಳತಿ ನಿಮಲವ್ಯೋಮ ಮಂಡಲ ಛತ್ರ 
ಯಾಮಾಸ್ಟ ಕಗಳಷ್ಟದಳದ ಪದ್ಮವುಯೆಂದು 1 


ಮಳೆಯೆ ಮಜ್ಜ ನವು ದಿಗ್ವಲಯಂಗಳೇ ವಸನ 
ಮಲಯಜಾನಿಲವೇ ಶ್ರೀಗಂಧಧೂಪಾ 
ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಬೆಳೆದ ಧಾನ್ಯಗಳೆಲ್ಲ ನೈವೇದ್ಯ 
ಥಳಥಳಿಸ ಮಿಂಚು ಕರ್ಪೂರದಾರತಿಗಳೆಂದು 2 
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ನಕ್ಸತ್ರಮಂಡಲವೇ ಲಕ್ಷ ದೀಪಾವಳಿಯು 
ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಅಯನಗಳೇ ಬನನು 
ವೃಕ್ಷವಲ್ಲಿಜ ಸುಫಲ ಪುಪ್ಪಗಳೊಳಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ವಕ್ಷ ವ್ಯಾಸಕನಾಗಿ ತಾನೆ ಭೋಗಿಪನೆಂದು 3 


ಗುಡುಗು ಸಪ್ತಸಮುದ್ರ ಸಿಡಿಲು ಘೋಷವೇ ವಾದ್ಯ 
ಪೊಡನಿಸಂಗೀವ ಕಪ್ಪವೇ ಕಾಣಿಕೆಗಳು 

ಉಡುಪು ಭಾಸ್ಟುರರ ಮಂಡಲಗಳಾದರ್ಶಗಳು 

ನಡೆವ ನಡೆಗಳು ಹೆರಿಗೆ ಬಿಡದೆ ನರ್ತನವೆಂದೂ 4 


ಯುಗ ಚತುಷ್ವಯವೆ ಪರಿಯಂಕ ಪಾದಗಳಬ್ಬ 
ಬಿಗಿವ ಪಟ್ಟಿಗಳು ಕಂದಾಯಕಸಿಪೂ 

ಗಗನ ಮೇಲ್ಲಟ್ಟು ಸಂಕ್ರಮಣಗಳೇ ಬಡವುಗಳೂ 
ಭಗವಂತಗುಸಬರ್ಹಣಗಳು ಸಡೃತುಗಳೆಂದೂ 5 


ನಾಗವಲ್ಲಿಗಳೆ ದಿವಸಗಳು ಕರಣವೇ ಕ್ರಮುಕ 
ಯೋಗಗಳೇ ಚೂರ್ಣ ರಾತ್ರೆತಾಂ ಶೂಕ 
ಭೋಗವತೀ ಜಲನೆ ಗಂಡೂಸೋದಕ ಶುದ್ಧ 
ಸಾಗರವೆ ಪಾದೋದಕ ವಿರಾಡ್ರೂಪಗೆಂದು 6 


ಶಾತಕುಂಭೋದರಾಂಡಾಂತೆಸ್ವರೂಸ ಸೆಂ 
ಪ್ರೀತಿಯಿಂದಲಿ ಯಜಿಸಿ ಮೋದಿಸರನಾ 
ಮಿತಶೋಕರಮಾಡಿ ಸಂತ್ರೈಸುತಿಹೆ ಜಗ 
ನ್ಹಾಥವಿತಲ ಒಲಿದು ಸರ್ವಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ 7 


ಈ ಕೀರ್ತನೆಯನ್ನು ಅರ್ಥ ತಿಳಿದು, ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಹಾಡಿದರೆ, ಓದಿದಕ್ಕೆ ಭೌಮ 
ದರ್ಶನವೇ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಬಾಧೆ ಬಾರದಂತೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡಲು ಗಮಕನು 
ಸಹಾಯಕಾರಿ, ಇಂತಹ ಗಮಕದ ಸಾಹೆಚರ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಕಥಾಮೃತಸಾರವು. 


ಶ್ರವಣ ಮನಕಾನಂದವೀವುದು 
ಭವಜನಿತ ದುಃಖಗಳ ಕಳೆವುದು 
ನಿನಿಧ ಭೋಗಗಳಿಹನರಂಗಳಲಿತ್ತು ಸಲಹುವುದು 


132 ಗಮಕರತ್ನ್ನ 


ಈ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದವನಿಗೆ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶುಭದಿನ ಶುಭವಾರ, ಶುಭತಾಕೆ, 
ಶುಭಯೋಗ, ಶುಭಕರಣ. ಸಪ ತಿಕ್ಷಣವೂ ಅವನಿಗೆ ಪುರಂದರ . ವಿಠಲರಾಯನ 
ಸಂದರುಶನ ಭಾಗ್ಯವು ಮೀಸಲು ಈ ಮಾತು ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೃಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಆನಂದ 
ದಾಯಿಯಾಗಿ ನೋತ ಎ ದ ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಟೂ ಗಮಕದ ಈ 
ಫಲವು ಅನ್ವಯಿತವಾಗಿದೆ. ಗಮಕದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಕಲೆಗಳು ಪರಿಪೂರ್ಣ. 


ಗಮಕ ಸ್ಪಂದನ 


ಬಿ. ಶಾಮಸುಂದರ 


ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಬಹು ಪ್ರಾಚೀನವಾದದ್ದು. ಅದರ ಮೂಲ ನಗರ 
ಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹಳ್ಳಿಗಳೇ ಆಗಿದ್ದವೆನ್ನಬಹುದು. ದಿನವೆಲ್ಲ ದುಡಿದು ಬಂದ ರೈತನಿಗೆ 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದ ಓದು ತಿಳಿದ ಮಂದಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಯ್ಯನೋರು ಪುರಾಣ ಓದಿ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು, ಗ್ರಾಮದ ಚಾವಡಿಯಲ್ಲೋ, ದೇವರಗುಡಿ ಅಥವಾ ಭಜನೆ ಮಂದಿರ 
ಗಳಲ್ಲೋ ರಾತ್ರಿ ಜನಸೇರಿ ಸು್ನಾಅ ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದರಲ್ಲದೆ ಓದುವ ಅಯ್ಯನೋರಿಗೆ, 
ಸಂಡಿತಂಗೆ ತಮ್ಮ ಕೈಲಾದ ಕಾಣಿಕೆ ಕೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜರ ಆಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸ್ಥಾನ: ಪ! "ರಿ ಗಮಕಕಲೆ ಬೆಳೆಯಿತು. ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆ 
ಕುರಿತು ಹೇಳುವಾಗ ಸಂಸನ ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ, ಪೊನ್ನನ ಹ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಗಮಕಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕನ್ನಡ ಶಾಸನ ಗಳಲ್ಲೂ 
ಗಮಕ-ಗಮಕಿ ಕುರಿತ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. 1068ರ ಒಂದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಗಂಗರಸ ಸನನ್ನು 
ಕವಿ ಗಮಕಿ ವಾದಿ ವಾಗ್ಮಿ ಪ್ರಿಯ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೆ, 1255ರ ಒಂದು ಶಾಸನ 
ತೆ ಫನಿದ್ಯ ಇಳಚಂದ್ರನು ಕವಿತ್ವ ಗಮಕತ್ವ ಗಳಲ್ಲಿ ೫ ಸಂಡಿತನಾ ಗಿದ್ದ ನೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. 
Liki ಅಲ್ಲದೆ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಘೆ ಈ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರುಗಳಿಸಿದ್ದ ಕೆಂದೂ, 1533ಗ 

ಇಸನ ಒಂದರಲ್ಲಿ ತಿರುಮಲಮ್ಮ ಎಂಬಾಕೆ ಕನಿ ಗಮಕಿಯಾಗಿದ್ದ ಳೆಂದೂ ತಿಳಿದುಬರು 
ದೆ. ದೇವಸ್ಥಾ ಶನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರರಾಣಗಳನ್ನು ಓದಲೂ (ಗಮಕಿಸಲು) ದತ್ತಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಶಾಸ ಸೆನಗಳಲ್ಲಿ "ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಗ್ರಂಥ ಕನಿರಾಜನಾರ್ಗತಲೂ 
ಗಮಕದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದೆ. ಕನ್ನ. ಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕದ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಉಲ್ಲೇಖ 
ಗಳಿವೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಕನ್ನಡ ಬ್‌ ವಿಶ್ವಕೋಶ ಕನಾ ಟಕ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗಮಕ 
ಕುರಿತ ಸವಿಸ್ತಾರವಾದ ಲೇಖನವಿದೆ. ಕಾವ್ಯಗಳ ವಿನಿಧ ಛಂದೋಶ್ಸೆಲಿಯ ಜಾಡನ್ನು 
ಬಡಿದು ಕಥಾನಕ ರೀತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ರಮ್ಯವಾಗಿ ರಸವತ್ತಾಗಿ ವಾಚಿಸಿ ಅರ್ಥ ಭಾವ 
ರೆಸೆಗಳನ್ನು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಕಲೆಯೇ ಗಮಕ." ಗಮಕದಲ್ಲಿ 
ಸಂಗೀತ ಗೌಣವೆಂದೂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಲು ಎಷ್ಟು ಸಂಗೀತ 
ಬೇಕೋ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟು ಸಾಕು ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. 
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ಗಮಕ ಸೀಮಿತ ಸದ. ಕಾವ್ಯವಾಚನ ವ್ಯಾಪಕ ಅರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು. ನಾಟಿಕಗಳಲ್ಲೂ, 
ಯಕ್ಷಗಾನದ ಭಾಗವತ ಹಾಡುವಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ಜನಸದ ಗೀತೆಯಲ್ಲೂ ಗಮಕ 
ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. "ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮೇಲುನೋಟಕ್ಟೇ 
ಕಂಡು ಬಂದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ. 

ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಿ ಸಜ ಜೊತೆ ದಿನವೂ ಸಂಜೆ ಪುರಾಣಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ರಾಮಾಯಣ, 
ಮಹಾಭಾರತ, ಭಾಗವತ ಮತ್ತು ಶಿವಕಥೆಗಳನ್ನು ಕೇಳಿರುವೆ. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಸುತ್ತ 
ಮುತ್ತಲ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಓದಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ನಮಗೆ ಆಗ ಗಮಕ ಅಂದರೆ 
ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ರಾಗವಾಗಿ ಪುರಾ ಣವನ್ನು ಓದುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ವು. 
ಮಾಯೆಗೌಡರು ಮತ್ತು ಹಿರಣಯ್ಯ (ಹಿರಿಯಣ್ಣ ಯ್ಯ) ಇವರ ಜೋಡಿ ಆಗ ಪುರಾಣ 
ಓದುವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾದದ್ದು. ಯ್‌ ರಾಗವಾಗಿ ಹಾಡಿದರೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಇಲ್ಲದ ಒರಣಿಯ್ಯನವರು ಆ ಅದರೆ ಅರ್ಥ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಸರಳವಾಗಿ 
ವಿನರಿಸಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಮೊದಮೊದಲು ಅವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮೀಟುವ ಶ್ರುತಿ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಮುಂದೆ ಬರುಬರುತ್ತ ಪಿಟೀಲು, ತಬಲ ಇವನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡು ಓದುವುದನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆಯ ಹರಿಕಥೆಯ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದು ಬಿಟ್ಟರು. 
ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಮಾಯೆಗೌಡರ ಮತ್ತು ಹರಣಯ್ಯನವರ ಜೋಡಿ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಗಮಕದ 
ಯ ಆಯಿತೆನ್ಸ ಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಜನರೆಲ್ಲ ಗಮಕವನ್ನು ಪುರಾಣ ಓದುವುದು 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. ಮಾಯೆಗೌಡರ ಕಂಚಿನಧ್ವ ಬ I ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹಿರಣಯ್ಯನವರದೂ ಏರಿದ ಧ್ವನಿಯೇ EEE ಗೌಡರ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತೀವ್ರತೆ 
ಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಮಾಯೆಗೌಡರು ತ ಹಿರಣ ಫೀಯ್ಯನವರು ವಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಇಬ್ಬರೂ 
ಭಾವೋದ್ವೇಗಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಾರಿ ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆಡಿಲ್ಲ 
ಕಥಾಪ್ರಿ ಯನಾಗಿದ್ದ ನನಗೆ ಆಗ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆರ್ಥವಾಗುತ್ತಿ ರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ದ ಸನ್ನಿ: ವೇಶಗಳಿಗೆ BARGER ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ ದೆ. ಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ 
ಅದರಲ್ಲೂ ಭೀ ಣು ದುರ್ಯೊಧನರ ಗದಾಯುದ್ಧ ದ ವರ್ಣನೆ “ಕೇಳಲು ನನಗೆ ಬಹೆಳ 
ಆಸಕ್ತಿ. ಹಾಗೆ ಕೃ ಪ್ಲನ ಮಾಯಾಜಾಲದಂಶೆಹ ಬಾಲಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಅವನ ಸವಾಡ 
ಗಳನ್ನೂ ಕೇಳುವುದಂಡಿರೆ ಬಹಳ ಆಸೆ. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಥೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ 
ಇರುತ್ತಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಅದನ್ನು ಯಾವ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದರ ಕಡೆ 
ಗಮನವಿರದೆ ಹಂಕಥೆ ಮಾಡುವವರೂ ಗಮಕದವರೂ ಆಗ ನಮಗೆ ಒಂದೇ ಬಗೆಯವ 
ರಾಗಿದ್ದರು, 
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ರಾ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ 


ಗಮಕ ಶಬ್ದವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಬಂದದ್ದು. ಗಮ ಧಾಶುವಿನಿಂದ ಗಮಕ 
ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಉತ್ಸತ್ತಿಯಾಗಿಜಿ. ಅಂತೆಯೇ ಗಮಕ ಒಂದು ಕಲೆ. ಇದು ಸಾಧಾರಣ 

ವಾದ ಕಲೆಯಲ್ಲ. ಅನಂತ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಕಲೆ. 

ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತಗಳೆರಡರೆ ಸ ಸಮಿಶ್ರಣವಾದ ಕಲೆ ಗಮಕ. ಮನಃ ಪ್ರೇರಣೆ 
ಯಿಂದಾದ ನಾದವನ್ನು, ರಾಗಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಹಾಡುವದೇ ಗಮಕ. ಕವಿಯ ಮನದಿಂಗಿತ 
ವನ್ನು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಮನ ಮುಟ್ಟಿ ಸಬಲ್ಲ ಕಲೆಯೇ ಗಮಕ. ಇದರ ನೆಲೆ 
ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದು. ಭಾವಪರಂಪರೆಗಳ ಸೆ ಸಂದನೆಯನ್ನು ಉಂಟುನೂಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ 
ಗಮಕಕ್ಕಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸನಿ ಭಾವನೆಗೆ ಅಮರತೆಯನ್ನು ನೀಡಬಲ್ಲ 
ಸಂಜೀವಿನಿ ಗಮಕ. ಗತ್ತಿನ ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಶಕ್ತಿ ಯಿದೆ. ಒಲಿಸುವ, ನಲಿಸುವ ' 
ಮನ ಕರಗಿಸುವ ಶಕ್ತಿಇ ಇದೆ. ಮುಗ್ಗೆ ನಿಂದ ತ ನಿಜುವರೆಗೂ ತನ್ನ ಪರಿಸರವನ್ನು 
ಗಮಕ ಹರಡಿದೆ, ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿದೆ. ಕಲಾವಿದರ ಕೈದೀವಿಗೆ ಸ 

ಮನಸ್ಸಿಗೆ ರಂಜಕವಾಗಿರುವಂತೆ, ಕನಿಯ ಹೃದಯದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಬಿತ್ತರಿಸ 
ಬಲ್ಲ, ಸದ್ಯವಾಚನಕ್ಷೆ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯಗಾಯನಕ್ಕೆ ಗಮಕ ಎಂದೆನ್ನ ಹ 
ಕಾವ್ಯಾತ್ಮದ ರಸಾನುಭವವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಬಲ್ಲ ಕಲೆಯೇ ಗಮಕ. ಚ್ಛಿತೆನ್ಯಾತ್ಮ 
ವಾದ ಶ್ರವ್ಯರೂಪಿಕಲೆಯೇ Ae 

ಗಮಕಿಗೆ ವಾಚಕ, ಲಿಪಿಯನೊ ೀದುವವ, ಭಾವಸೂಚಕ ಎಂಬರ್ಥವಿದೆ. ಗಮಕಿಯು 
ಕವಿಯ ಜೀವನಾಡಿ. ಕವಿಯ ಭಾವನೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ ಮನವೊಪ್ಪೆ 
ವಂತೆ ಭಾವನೆಯು ಹದಗೆಡದಂತೆ, ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾಗಿ, ಗುದ್ದ ವಾಗಿ ಹಾಡಬಲ್ಲ 
ವನು ಗಮಕಿ, ಇತ್ತ ಕನಿ ಕೃದಯವನ್ನೂ, ಅತ್ತ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸೆರೆ 
ಹಿಡಿಯಬಲ್ಲ ಗಾರುಡಿಗ ಗಮಕಿ. ಈತ ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಶ್ರವ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಂತೆಯೇ 
ರೂಪಿಸಬಲ್ಲವ. 

ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಬರುವ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ-(ಕವಿ, ಗಮಕ್ಕಿ 
ವಾಡಿ, ವಾಗ್ಮಿ) ಕ್‌ ಒಬ್ಬ. ಕಾವ್ಯಕರ್ತೃವಿನ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ನಿರೋಧ 
ಭಾರದಂತೆ, ಅರ್ಥ ಸಂಧಾನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಭಾವರಸಗರ್ಭಿತವಾಗಿ, ಚಮತ್ಕಾರವಾಗಿ 
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ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ, ರಾಗವಾಗಿ ಓದುವದರ ಮೂಲಕ ಆ ಕಾವ್ಯಗಳ ರಸಮಯ ನೋಟ 
ಗಳನ್ನು ರಸಿಕಜನರ ಕಣ್ಮನಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲವನು ಗಮಕೆ. 


ಗಮಕಿಗೆ, ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲು ಸ ಇಹಿತ್ಯಾನುಭವ, 
ರಾಗಲಕ್ಷಣಗಳ ಅರಿವಿರಬೇಕು. ಗಮಕಿಯು ಕಲಾ ದೃಷ್ಟಿ ಯೊಂದರಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲದೆ 
ತಾತ್ಟಿಕವಾಗಿಯೂ ಸಹ ತಾ ನು ಓದುವ ಕಾವ್ಯಗಳ ತ್ತು ಗುರಿಯೇನೆಂಬುದನ್ನು 
A NN ಈು.1 


ಪರಿಷ್ಸಾರವಾದ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಗಮಕ ಅಷ್ಟೊಂದು ರುಚಿಸಲಾರದು. 
ಗಮಕಕಲೆಯು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತಗಳ ಸ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ವಾದ್ದರಿಂದ ಗಮಕಿಯು ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸೆಂಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಣಿತಿ ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾದರೂ 
ಸಂಗೀತ ಪ್ರೇರಕ ಅಂತೆಯೇ ಪೂರಕವೂ ಹೌದು. ಒಂದನ್ನೊಂದು ಅವಲಂಬಿಸಿವೆಯೇ 
ಹೊರತು, "ಇಟ್ಟಿ ರಲಾರವು. 


ಕೇಳುವವರ ತುವ ವಂತೆ, ಅರ್ಥ ವಿಶದವಾಗುವಂತೆ ರಾಗವಾಗಿ, ಸ್ಪುಟವಾಗಿ 


ಹಾಡಬೇಕು. ಓದುವಾಗ ರಸಾಭಾಸವಾಗದಂತೆ, ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ರಂಜಿಸು 
ವಂತೆ, ಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಸಟ್ಟಾ ಗಮಿಯೊಂದಗ ಕಲೆಯು pA ಗಿರಬೇಕು. 
ಸನ್ನಿವೇ ಶಕ್ತೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರಸ , ರಸಕ್ಕೆ ತ ರಾಗನನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿ, ಕಠಿಣತರವಾದ 


ಸದಗಳನೂ, KX ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾ ಗಿ, ಪ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಓದುವುದರಲ್ಲಿ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ ವಿರಬೇಕು. ಧ್ವನಿ ರಾಗವನ್ನು ಭಾವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ, ರಸಕ್ಕೆ ತಕ್ಟಂತೆ, ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ರಸಜಾ ನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಂತೆ, ರಸ್ತೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಇತ್ತು ಅಳವಡಿಸಿ 
ಮಾರ್ಡಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ದರಲ್ಲಿ ಮ ಯಿರೆಜೇಕು. 

ಶ್ರೋತೃಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ರಾಗಗಳನ್ನು 
ಕಾಲಾವಕಾಶಕ್ಕೆ ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆದ ಕಾರಣ, ಗಮಕಿಯು 
ಪ್ರಯೋಗಶೀಲನಾಗಿರಬೇಕು. ರಸವನ್ನೂ, ರಾಗನನ್ನೂ ಕಾಡ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದು, ಗಮಕಿಯ ಸ ಸಾುಥಣ್ಯಕ್ಕೊಂಡು. ಒರೆಗಲ್ಲು. ಸ್ಪಷ್ಟ ಶಬ್ದೊ "ಜ್ಞಾ 
ರಣೆ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. “ತಾಳದ ಗತಿ ಸು ಬಾಸು ಸಾ ಪ್ರತೀತವಾಗುವಂತೆ 
ವಾಚನ ಮಾಡುವದೇ ಗಮಕದ ಗು ಟ್ಟು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ರಥಕ್ಟೆ ಸಂಗೀತದ ಅಶ ಗಳನ್ನು 
ಹೊಡಿ ಅದನ್ನು ಸುಗಮವಾಗಿ ನಿಸುವ ಸಾರಥ್ಲ ಕೌಶಲವೇ ಗಮಕ.* 


ಗಮಕಿಯಾದನನು ಓದುವಾಗ, ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಾದಿ ಚೇಷ್ಟೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದು. ಎಡವದೆ ತಡೆಯದೆ ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ, ರಸವನ್ನು ಕೆಡಿಸಜಿ ಪ್ರಿಯ 
ವಾಗುವಂತೆ ಓದಬೇಕು. ವಾಚನ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತಿರಬೇಕು. ಕವಿಯ ಭಾವನೆಗೆ 


1 ಸಂ. ಗೋ. ಬಿಂದುರಾಯರು, 3 ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ 
$ 
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ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಬಾರದು. ವರ್ಣೋಚ್ಚಾರಣೆ ಮಧುರವಾಗಿರ 
ಬೇಕು. ಸಾಹಿತ್ಯ, ರಾಗ, ಭಾವ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ತೊಡರಬಾರದು. ಮೇಲಾಗಿ 
ಗಮಕಿಯು ನಿರಹೆಂಕಾರಿ ನಿರಾಡಂಬರಿ ನಿರ್ಮಲ ಹೈ ದಯಿಯಾಗಿರಬೇಕು.* 

ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಸದವಾಗಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸದವಿಭಾಗಮಾಡಿ, ಅರ್ಥ ಕೆಡದಂತೆ, ಸಂಡಿತಸಾಮರರಿಗೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ ನಾಚನ ಮಾಡಬೇಕು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲು ತಾನು « ಆಸ್ವಾದಿಸಿ 
(ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಂಡು) ಹೃದಯ ತುಂಬಿ ಹಾಡಿದಾಗ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉತ್ತ ಮವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 

ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಹ ಗಮಕ ಕಲೆಯು ಸಾಹಿತ ದ ಎಲ್ಲ ಸ್ರಕಾ ಾರೆಗಳೆಲ್ಲೂ ಇಡೆ. 
ನಾಟಕ ರೂಸನದಲ್ಲಿ ಜನಸದಸಾಶಿತ್ಯದಲ್ಲಿ, ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಗಮಕವನ್ನು ನಾವ್ರೆ ಕಾಣ 
ಬಹುದು. ಯಕ್ಷಗಾ ನದಲ್ಲೂ ಗಮಕವಿದೆ. 

ಪ್ರಯೋಗಶೀಲ ಗಮಕಿಯಾದವರು, ಗಮಕ ಲಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ 
ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ, ಗಮಕಿಯು ವಾಚನ ಮಾಡುವಾಗ 
ಶ್ರುತಿಯನ್ಸಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರ ಬೇಕು. ಕಾವ್ಯವಾಚನವು ಸ್ತ ಜನೆ ಸೇರಿರಬೇಕು. 

ಸೊಟೆಲ್‌ PTSD ಭಾರತದ ನಿಜಾ ವಸರ ಓ. ವಿ. ರಾಮನ್‌ರವರ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸುಶ್ರಾವ್ಯ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಅಚಲವಾಗಿರುವ ಗಿಡಮರಗಳೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಗಮಕ ಕಲೆಯು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾದ ಸಂಗೀತದಿಂದ ಒಡಗೂಡಿರು 
ವ್ರದರಿಂದ ಮೊದಲು ಶ್ರವಣಾನಂದವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯಾವ್ಯಸಠನ, ಶ್ರವಣ 
ಆನಂದನನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. Ey ರಸಾನುಭವವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅನೇಕ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಠಣದಿಂದ/ಶ್ರವಣದಿಂದ ಪ ಇ,ಚೀನತೆಯ ರೂಪು ರೇಖೆಗಳನ ರಿತು, ನಮ್ಮ 
ಬಾಳುವೆಯನ್ನು ಹೆಸ ಸನುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ರಾಜಾಧಿರಾ ಇಜರುಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕನಿ ವಾದಿ ವಾಗ್ಮಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ, ಆದರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಗಮಕಿಗಳನ್ನೂ ಗುರುಸಮಾನನಾಗಿ ಕಂಡು ಅವರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ರಕ 
ವಾಗಿ ಗೌರವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದರಿಂದ ಗಮಕಿಗಳು ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, 
ಕಾವ್ಯಸ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಜನರಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತಿ ಉಂಬಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದು ರಾಜಾ ಧಿ 
ಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ. ಜನರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯೂ ಕಡಿಮೆ. ಸಕಾ ೯ರವೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಸ್ರೋತ್ಸಾ ಹ 
ಧಡ ಲ, ಈ ಕಾರಣ ಗಸುಕ ಕಣಿ ನಶಿಸುತ್ತಾ ಬರುತ್ತಿದೆ. 

ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಾಗಿರುವ ಗಮಕಿಗಳು ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಿ ಜನಜಾಗ |ತಿಯನ್ನುಂಟು 

TU ಕು. ವಾಚನವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಕಾವ್ಯಾನಂದವನ್ನು NE 
ಮಾಡಬೇಕು. ಬಾಲ್ಯದಿಂದಲೇ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಶ್ರಮಿಸಬೇಕು. 
ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಗಮಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿವೆಯಾದರೂ Pd ಸ್‌ 


ಘನಸ ರ್ಕಾರದನ ನರು ಪ್ರಾಥಮಿಕ. ಶಾಲಾ ಹಂತದಿಂದಲೇ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಐಚ್ಛಿಕ 


ವಿಷಯವನ್ನಾಗಿ ತರಬೇಕು. ಅದರಂತೆ ಬೇರೆಲ್ಲಾ ಕಲೆಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 


1 ಎಂ. ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾಯರು 
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ಅಕಾಡೆಮಿಗಳಿರುವಂತೆ, ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಅಕಾಡೆಮಿ ಬೇಕು. ಈ ಕಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಬೇಕು. ಮೇಲಾಗಿ ಜನಜಾಗೃತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಈ ಕಲೆಗೆ ಜನತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಬೇಕು. ಗಮಕಿಗಳು 
ನಿಸ್ತಾರ್ಥಸೇವೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆಗ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಗನುಕ ಕಲೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ, 
ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. 


ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಕಲೆ 


ಎಂ. ಆರ್‌. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ 


ಕವಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಗಳ ಮೂಲಕ ಹೊರಗೆಡಹಿ ಕಾನ್ಯವನ್ನು 
ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಓದತಕ್ಕ ಅಥವಾ ಕೇಳತಕ್ಕ ಸ ಇಮಾನ್ಯ ಕಾವ್ಯ, ಅಭಿನಯಿಸಿ 
ನೋಡತಕ್ಕ ನಾಟಕ ಇವೆರಡನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಎಂಬ ಶಬ್ದ ಒಳಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿನ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವಿದೆ. ಈ ಅರ್ಥ ಸತಿ "ರಸಾತ್ಮ ಕ ವಾಗಿರ 
ಬೇಕು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಯೇ ಆತ್ಮ, ರಸವೇ ಪ್ರಾಣವೆಂದು ಆಲಂಕಾರಿಕರ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. 
ದಂಡಿಯ ಕಾವ್ಯಾದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಗರ್ಭಿತೆ pT ಕಾವ್ಯದ ಶರೀರ? 
ಎಂದಿದೆ. ೫ಬ ವಾಮನನ ರೀತಿರಾತ್ಮಾಕಾವ್ಯಸ್ಯ--ರೀತಿ ಎಂದರೆ ಗುಣೌತ್ಮ ಕ 
ವಾದ ಸದರಚನೆ. ಆಿಲಂಕಾರಿಕರನ್ನು. ಳಿದು ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳ ಕಡೆ ಇಣಿಕಿದಾಗ. 

“ರಸವೇ ಜೀವ, ಭಾವ ಒಡಲು, Wi: ಅಂಗಗಳು, ಶಬ್ದ ಸಮೂಹವೇ ಆ 
ಕಾವ್ಯಕನ್ನಿಕೆಯ ಮಾತು, ಬರುವ ವಿವಿಧ ಅಲಂಕಾರಗಳೇ ಆಭರಣ, ಕಾವ್ಯದ 
ಲಕ್ಷಣವೇ ಆಕೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ... ಪದಗಳ ಗಮಕನೇ ಆಕೆಯ ನಡೆ, ರೀತಿಯೇ 
ಸೌಕುಮಾರ್ಯ, ರಸಿಕತನವೇ ಸುಳಿ ಮತ್ತು ಆನಂದವೆಂಬುದೇ ಆಕೆ ವಾಸಿಸುವ ಮನೆ” 
ಕಾವ್ಯಕನ್ಸಿಕೆಗೆ ರಾಘವಾಂಕನ ಕೊಡುಗೆ ಇವು. -ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇಕಿ ಉದಾಹರಣೆ 
ಬೇಕೆ? 


ಕನಿ ಹೃದಯ ಮನೋಧರ್ನು ಸುಶಾರೀರವ್ರೆ 
ಸೆದನದಗಳ ಗಮಕಗಳು 

ಕಿವಿ ಮನಂಗಳಿಗೆ ಸುವಿಹಿತಮಾಗಿಯೆ 
ಶ್ರನಣ ಮೂಡಿಸುವ ಪರಮ ಪ್ರತಿಭೆಯು 


ಪ್ರ ಸದ್ಯ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಲೆಯ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಓದುವುದರಿಂದ ಆನಂದ ಕೀರ್ತಿ ವ್ಯೈವಹಾರಜ್ಞಾ ನ-(ಧನ-ಇದರ ಚಿಂತೆ ಗಮಕಿಗೆ ಬೇಡ) 
ಇವೆಲ್ಲದರ ಸಿದ್ಧಿ ಕಾವ್ಯವಾಚಕನಿಗೆ ಹಾಗೂ ಶ್ರೋತೃವಿಗೆ ! 


1 ಎಂ. ರಾಘನೇಂದ್ರೆ ರಾಯರ "ಗಮಕ ಗೀತೆಗಳು? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಿಂದ, 
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ಕಾ ಂತಾಸನ್ಮಿ ತೆ ಭಾವಸ್ರದನಾದುದೇ ಕಾವ್ಯ. ಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗದ್ಯ-ಪದ್ಯ- 
ಮಿಶ್ರ ಎಂದೂ ಕ್ಯು ವರು ವಿಭಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗದ್ಯ ಓದಬಹುದು. ಪದ್ಯ ಹಾಡ 
ಬಹುದು. . ಓದುವುದರಲ್ಲೂ ಗಮಕನಿದೆ. ಹಾಡುವುದರಲ್ಲೂ ಗಮಕವಿದೆ. ಉದಾ 
ಹೆರಣೆಗೆ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಗದ್ಯಬರುತ್ತದೆ. ಸದ್ಯವನ್ನು 
ಒಂದು ರಾಗದಲ್ಲಿ ಮನಗೊಟ್ಟು ಇ ರುವಾಗ ಗದ್ಯರಚನೆ ಥಟಿಕ್ಟ ನೆ ಕಾಣಿಸಿದಲ್ಲಿ 
ಅದನ ನು 10) PROSE- ‘ORDER ನಲ್ಲಿ ಓದಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮನೇನೂ ಇಲ್ಲ. 

ಇಗೆ ಓದಿ ಪುನಃ ಮತ್ತೊಂದು ಸದ್ಯ ಕ್ಲೆ ಶ್ರುತಿ ಅನಲಂಬಿಸಿ ರಾಗ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಹಾಡುವುದು ಎಂಥವನಿಗೂ ಕಷ್ಟದ ಕೆ "ಗದ್ಯ ಬಂದಾಗ ಹಿಂದಿನ ಪದ್ಯ 5 
ಅಳವಡಿಸಿರುವ ರಾಗದ ಧಃ ಯಲ್ಲೇ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಗಮಕ ಬಾರದಂತೆ ಒಂದೆರಡು ಸ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಬಸರ ಸೂಕ್ತ. ಅದಲ್ಲದೆ, ಗದ್ಯದ Kr 
ಬರುವ ಸ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಬೇಕೆ ಭಾನ ವ ಬೇಕೆ ರಾಗ ತರಬೇ ಕೆಯ ಆತುರದಲ್ಲಿ ನೇಲಿನ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅನವಶ್ಯವಾಗಿ ರಾಗ ಬದಲಿಸಿ ಗದ್ಯದ ಧಾಟಿಯನ್ನು ಕೆಡಿಸಬಾರದು, ವಾಚಿಸುವುದೂ 
ಗಾಯನ ಮಾಡುವುದೂ ಗಮಕನೇ ಎಂದು ಈ ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದಾಗಿದೆ. 

ಈಗ ಹೊಸ ಕವನಗಳ ವಾಚನ ಕೈಲಿ ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿಲ್ಲನೆ? ಗದ್ಯದ ಸ ಸಾಲುಗಳೇ 
ಅವು. ಯಾನ ನಿಯಮ-ಛಂದಸ್ಸು- yh. ಯತಿ-ಪ್ರಾಸದಿಂದ ಕೂಡಿ ತ್ರಾಸೆಮಾಡು 
ವುದಲ್ಲ. ಒಂದಕ್ಷರಕ್ಸು ಒಂದು ಸಾಲು ಮಾಡಿ ಎರಡೆರಡು ಬಾರಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರಾಯಿತು. 
ಇದೂ ಗಮಕವೆ! 

ಸುಖದುಃಖಾದಿ ಭಾವನೆಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದೇ ಭಾವ. ಇದು 
ಸ್ಥಾಯಿ- ಸಂಚಾರಿಗಳೆಂದು ಎರಡು ವಿಧ. ಸ್ಥಾಯಿ ಭಾವಗಳಿಗೇ ನಾವು "ರಸ? 
ಎನ್ನುತ್ತೇವೆ. ಶೃಂಗಾರ-ಹಾಸ್ಯ- ಕರುಣ-ರೌದ್ರ- ವೀರ. ಭಯಾನಕ- ಭೀಭತ್ಸ-ಅದ್ಭುತ- 
ಮತ್ತು ಕಾಂತ. -ಕಾವ್ಯಗಾಯನದಿಂದ ಈ ರಸೋತ್ಸತ್ತಿ ಯಾಗಬೇಕು. ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೇನು ಕೊರತೆಯೆ ? ಅದರೆಲ್ಲಿ Ne: "ಕಥಾ ಸನ್ನಿವೇಶವಾಗಲೀ, 
ಕಥಾನಾಯಕರುಗಳಾಗಲೀ-ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಾಗಲೀ ಬೇಕೆ ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯ 
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದಲ್ಲಿ ಕಡಿಮೆಯೇನೂ ಅಲ್ಲ, ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಮಾಡುವುದು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಲ್ಲ. ಛಂದಸ್ಸು-ಪ್ರತಿಸದಾರ್ಥ-ಕಥಾ ಸಂದರ್ಭ, ಕಾವ್ಯಾಧ್ಯ 
ಯನ, ಸಂಗೀತಜ್ಞಾನ-ಹೀಗೆ ಇವೆಲ್ಲದರ ಪರಿಣತನಾಗಿರಬೇಕು ಒಬ್ಬ ಗಮಕಿ. 


ಕಾವ್ಯದ ಮರ್ಮವನರಿತವ 

ಕಾವ್ಯವನೇಂ ರಚಿಸಲಾರನೇ ರಸಿಕತೆಯೊಳ್‌ 
ಭಾವ ಪಾಸಕ ಸತ್ಸುನಿ 

ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕನು ಕವಿಯೆನಿಸ್ಸನು ಗಮಕೀ * 


% ಈ ಉಪ್ಲೇಖಗಳು ಎಂ. ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾಯರ "ಗಮಕಿ' ಎಂಬ ಪದೆ ಶತಕದಿಂದ. 
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ಕನಿಗಮಕಿಗಳವಿಭಾಜ್ಯ ರು 

ಕವಿ ತಾನಾದವನು ಬಜ ಗಮಕಿಯು ನಿಜದಿ 
ಇವನೇ ರಸಿಕನು ಮೊದಲಿಗೆ 

ಕವಿಯೇ ತಾನಾಗಿ ಕೃತಿಯ ಹಾಡುವ ಗಮಕೀ * 


ಸತತ ಕಾವ್ಯಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಗಮಕಿ ಕನಿಯೂ ಆಗುತ್ತಾನೆ. ಪಾತ್ರ ಔಚಿತ್ಯ ವನ್ನು 
ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಹೈ ದಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭನಿಸಿ ESE ನಭಗ ನಾ 
ಯಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರೆಯುವ ಮೊದಲೇ ಗಮಕಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ. 


ಗಮಕಿಯ ಘನತೆ ಎಂಥದು? ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಕಡಿಮೆ ಆತ 


ಪಂಡಿತ ಪಾಮರರೆಲ್ಲರ 

ಮಂಡೆಯ ತೂಗಿಸುತ ಮನದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಪಡೆವಾ 
ಗುಂಡಿಗೆಯದೆಯವ ಸದ್ದುಣ 

ಮಂಡಿತ ನಿಶ್ಚ ಯದೊಳಾತನುತ್ತ ಮ ಗಮಕೀ* 


ಹೀಗಾಗದೆ ಹೋದಲ್ಲಿ “ಕಂಡಕಂಡವರೆಲ್ಲ ಗಮಕಿಗಳಹಕ್ಕೆ ಹಿಂಡುಕವಿಗಳೆಲ್ಲ 
ಬಿದ್ದೆದ್ದು ನಗರೆ !” 

ಕಾವ್ಯ-ಅದನ್ನು ವಾಚನ ಮಾಡುವ ಗಮಕಿ ಕುರಿತು ವಿಶ್ಲೆ (ಹಿಸಿದ್ದಾ ದನಂತರ 
ಈ ಕಲೆಯ ಸ್ಥಾನಮಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಹೇಳಬೇಕು. ಅದಿಲ್ಲವಾದಲ್ಲಿ 
ಲೇಖನ ಅಪೂರ್ಣವೆನಿಸೀತು. 

ಗಮಕಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟ ವಿವರಣೆ ಭಾವಗೀತೆಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಹೆಸರೇ ಹೇಳು 
ವಂತೆ ಭಾವ-ಗೀತೆ. “ೀತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಭಾ ವವನ್ನ ಅಂದರೆ ಗೀತೆ-ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾವವನ್ನು 
ಹೊರಗೆಡಹುವುದೇ "ಭಾವಗೀತೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸ ಹಾಡುವ ಮೂಲಕವೇ. 

ಜನಪದ ಗೀತೆಗೂ ಮತ್ತು ಗಮಕಕ್ಟು ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ನಿಕಟಿ ಮತ್ತು 
ಆರ್ಷೇಯ. ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿತ ತ್ಯ ಆದರೂ ಅದು ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಜನ 
ಪದವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಡುವವರ ಸಂಪ್ರದಾಯ, ರಾಗದ ಹರಹನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. “ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾವ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ರಾಗದ 
ಗ  ಜನಸಾ ಇಮಾನ್ಯರು ತಮ್ಮ ಮಾತು. ಗೀತಗಳಿಂದ ಸಹಿತ. ಸಂಗೀತದ 
ಅದ್ಯಪ್ರವರ್ತಕರಾದಂತೆ, ಗಮಕ ಹಾಗೂ ಸಂಗೀತಕ್ಕು ಬುನಾದಿಯಾದರೆಂಬುದನ್ನು 
ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಯಕ್ಷಗಾನ ಪದ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ, ಅದಕ್ಕೆ ಗಾನ ವಾದನಗಳ ಜೋಡಣೆ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಜೊತೆಗೆ ಅಭಿನಯವೂ ಸಹ. ಸಕ್ಟವಾದ್ಯಗಳನ್ನುಳಿದು ಹಾಡಿದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅದು 
ಗಮಕನೆನ್ಸಿಸುತ್ತ ದೆ. 
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ಪುಸ್ತಕವಾಚನನೆಂಜೀ ಹೆಸರುಪಡೆದಿದ್ದ ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ಇಂದು ನಾವು ಗಮಕ ಕಲೆ 
ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆ (ವೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕ ವಾಚನ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ ಒಂದನೇ ಶತಮಾನದ 
ಲಲಿತ ವಿಸ್ಮರಿ ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿರುವುದೆಂದೂ ಬುದ್ಧನು” ಈ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕಲಿತಿದ್ದ 
ನೆಂದೂ ಸಂಶೋಧಕರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರ ಸೂತ್ರವೃತ್ತಿ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ತಿಪ್ಪ 
ಭೂಪಾಲನು ಬರೆದಿರುವ ವಾಖ್ಯಾನ ಗ್ರಂಥವಾದ “ಕಾಮಧೇನು” ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ 
“ಸೆಂಪಾಠ್ಯ ಪಾಠವಂ' ಎಂದು ಈ ಕಲೆಯನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿದ್ದಾನೆ. 

ವೇದವ್ಯಾಸರ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ದೇವಲೋಕ ಪಿಶ್ಚಲೋಕ ಯಕ್ಷಗಂಧರ್ವ 
ಲೋಕ ಮತ್ತು ಮಾನವಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಚಾರಮಾ ಡೆ ದ ನಾರದ, ಅಸಿತ, 
ದೇವಲ, ಶುಕ, ವೈಶಂಪಾಯನರು, ಸೂತಪುರಾಣಿಕರೇ ಮುಂತಾದ ಗಮಕ ಕಲಾ 
ಶಿಕೋಮಣಿಗಳೂ ಇದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಇದು ಇಷ್ಟೊಂದು 
ಪ್ರಾ ಚೀನವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ತ್ರ ಮ ಕಲೆಯೂ ಆಗಿದೆ. ಅರ್ಥ, ಸಭಾರ್‌ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಗೆ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಸಿಸದ, ಮತ್ತೊಂದು ತ 
ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಕಾರಣದಿಂದಲೆ: ನಮ್ಮ. ಹಿರಿಯರು ಇದನ್ನು “ಪುಸ್ತ 
ವಾಚನ ಕಲೆ' ಸ] 'ಕರೆದಿದ್ದಾ ರಿ. ಸಠಣ-ಗಾಯನ ಇವು ಕಾಲಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ (ಭೆ 
ಗಬ್ಬ -ಹಾಡುಗಬ್ಬ ಎನಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತಗಳೆರಡರ ಸಮುಚಿತ ಸ ಸಮ್ಮೇಳ 
ಬ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಒಂದು ಸಂಕೀರ್ಣ ಕಲೆಯಾಗಿದೆ. (Composite Art) 


ಈ ಗಮಕ. 


ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗೆ ಷಡಕ್ಷರಿಯ ಸಲಹೆ... 
ಕವಿ ವಿಬುಧರ ಕೆವಿಯೊಳ್‌ ಸೂ 
ಸುವ ನವರಸಮಿಳಿದು ತೀವಿ ತನುವಂ ಮನವಂ 


ಕವಿದು ಪೊರಸೂಸಿತೆನೆ ಪೊ 
ಣ್ಮುವ ಸ ಸುಖಬಾಸ್ಟೃ 0 ತುಳುಂಕೆನೇಳ್ವು ದುಕ ಕೃತಿಯಂ 


ನಾಗವರ್ಮನು ವಾಚನಗುಣಗಳನ್ನು ಕುಂತು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸರ್ವಜ್ಞ ತನ್ನ 
ಖಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ಸಾರಿದ್ದಾನೆ. ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಈ ಕಲೆಯ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವನ್ನು 
ತಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ ರಂದ ಬಟರ್‌ ಸಮಸ್ತ ರಸಮುಂ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಾ ನೆ, 
ಭಾಸ್ಫರಕವಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಕಾವ್ಯಕನ್ಯೆಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿ, ಬೆಳಸಿ-ರಸಿಕನಿಗೆ ಧಾರಿ 
ಯೆರೆಯುತ್ತಾನೆ ಗಮಕಿ. 9.10 ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ರಾಜಶೇಖರನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ 


ಮಾಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೋ ಹಳೆಯ ಗ್ರಂಥದಿಂದ. ಆಯ್ದು ಕೊಟ್ಟಿ ರುವ ಶ್ಲೋಕ 
ಹೀಗಿದೆ 

ರಸಃ ಕೋಪ್ಯಸ್ತು ಕಾಸ್ಯಸ್ತು ರೀತಿಃ ಕೋಪ್ಯುಸ್ತುವಾ ಗುಣಃ 

ಸೆಗರ್ವಂ ಸರ್ವ ಕರ್ಣಾಟಾಃ ಟಂಕಾರೋತ್ತೆರ ಪಾಠಿನಃ 
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ಸಂಸ ಸ ತಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಶಬ ಕೈ ಬದಲಾಗಿ ವಾಚನ- ಪಠಣ ಶಬ್ದಗಳು ಬಳಕೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದು. ಷ್ಟ. ವಾಚಕ- ಪಾಠಕ" ಎಂಬ ಹೆಸರುಗಳು ಇದ್ದು ದಾಗಿಯೂ "ಗಮಕ 
ಎಂಬ ಹೆಸ ರು ಕ್ರೈ. ಪೂ. 4ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚಿಗೆ ಕಂಡುಬಾದಿತೆಂದೂ ಮಂ. ಅ. 
ಲಕ್ಷಿ ಯೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಶೆ. 

ತಮಳು ಭಾಷೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿ ನಿದ್ದಾಂಸರನ್ನು ಕನಿ-ಗಮಕನ್‌, ವಾದಿ ಮತ್ತು 
ವಾಕ್‌ (ವಾ ಕೈ) ಎಂದೂ ie SS ಎಂದರೆ ನಃ ದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ 
ಹೇಳುವವನೂ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾ ಕೆ. 

ಮಲೆಯಾಳ ಸಾಹಿತ ದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯವಾ ಾಚನದ ರೂಢಿಯು ಕ್ರಿ.ಶ. 13 ನೇ 
ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಿಂದ ನ ರಂಭವಾ ಯಿತೆಂ ದೂ ಈ ಕಲೆಯ ರೂಪ ಭೇದಗಳನ್ನು 

*ಚಾಕ್ಯೂರ್‌ ಕೂತ್‌” “ಪಾಠಕಂ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ಈ ಕಲೆಗೆ ರಾಜಮನ್ಸಣೆ 

ಯಿತ್ತೆಂದೂ, ಮತ್ತೆ ಈಗಲೂ ಇದರ ಪ್ರಚಾರ ಸಾಕಸ್ಟಿಜಿ ಎಂದೂ ಶ್ರೀ ಬಿ. ಬಾಸೆ 
ಇದಿನಬ್ಬ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಜೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದಿಲ್ಲ. 

ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇದರ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈಗ 
ಪರಿಶೀಲಿಸೋಣ. 

ಸಂಪನು ಕವಿ ಗಮಕಿ ವಾದಿವಾಗ್ಮಿ ಪ್ರ ಪೃವರರ್‌, ಪಂಡಿತರ ಮಾತರಿವರ ಮುಂತಾ 
ಗಿಯೂ, ಪೊನ್ನ ನು ಕವಿಗಮಕಿ ವಾ ಗ್ಮಿಗಳ ಸೊಡರ್ಪುಮಂ ದರ್ಸಮುಮಂ ಎಂದೂ 
ಶಾಂತಿನಾಥ ಕನಿಯ ಸುಕುಮಾರ ಚಂತೆಯಲ್ಲ ಗಮಕ ವಿದುಸಿ ನಾಗಶ್ರೀ ಉದಾ 
ಹರಣೆಯೂ ಇದೆ. ಆಕೆ--ನೆರೆದಾ ರಾಜಸಭಾಂತರಾಳದೊಳ್‌... .ವೇದಾದಿ ಕಲಾಪ 
ಮಾರಶೇಷಾಲಾಪದಿಂದೋದಿದಳ್‌. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಓದಿ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಬ 
ಗಮಕಿಗಳು ಕೌರವನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗೋವಿಂದ ವೈದ್ಯನು 
ಗಮಕಿಗಳನ್ನು "ಭಾರತಿಗಳು' ಎಂದು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿ ಭೂರಿ ವೈಭವದಿಂದ ಸಭೆಗತಿ 
ಮುದವೀವ ಭಾರತಿಗಳು ರಾಜಿಸಿದರು ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. 

ಹಂಪೆಯ ದೊರೆ ಅಚ್ಯುತನ ಕಾಲದ' ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಓದುವ ತಿರುಮಲಮ್ಮ ಎಂಬ 
ಒಬ್ಬ ಗಮಕಿ-ಕವಿ ಇದ್ದ ಳೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. ಬಕ್ಷಿ ಕೆ ಕವಿಯು ಫನಾಮಿದು “ಭುವನ 
ದೊಳ್‌ ಸಕಲ ಜನರಿಂಜಿ ಸುಶಾ ೨್ರಾವ್ಯಮಸ್ಸ ತ ಷ್‌ ಹೇಳಿ ಈತ ಸ್ವಯಂ ಗಮಕ 
ಕಲಾವೇತ್ತ ಎಂಬುದನ್ನ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಗೋವಿಂದ ವೈದ್ಯನ REE 
ವಿಜಯ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಾರತೀ ನಂಜ ಎಂಬ ಕವಿ.ಗಮಕೆಯು ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ರಾಜ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಓದಿ ಸನ್ಮಾನಿತನಾದನಂತೆ ! ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಆಸ್ಥಾನದ 
ತಿರುಮಲಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಒಡೆಯರೇ ಸ್ವತಃ ಕನಿ-ಗಮಕಿಗಳಾಗಿದ್ದರಂತೆ. 

ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಭಿನನ ಕಾಳಿದಾಸ ಶ್ರೀ ಬಸವಪ್ಪ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಆಸಾ ನದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿಗಳೂ. ಗಮಕಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದ ರು. ಇವರ ಮಿತ್ರ 
ರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀಮಾನ್‌” ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ನಂಜಸ್ಪ ನವರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಲಾ ತ 


144 ಮಕರತ್ನ 


ರಾಗಿದ್ದು ಉತ್ತ ಮ ಗಮಕಿಗಳೂ ಆಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಮ್ರೆ ಸೂರಿನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಗಮಕಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಜವಳಿ ಅಂಗಡಿ ತಮ್ಮಯ್ಯ ನವರಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಂದಿದೆ. 

ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಕನ್ನ ಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೆ ತಿಳಿದಿರುವಂತೆ ದಿವಂಗತ ಶ್ರೀ ಸಂ.ಗೋ. 
ಬಿಂದೂರಾಯರು, ಕಳಲೆ 'ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯರು, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ತಲಕಾಡು ಮಾಯಿಗೌಡರು ಪ್ರಖ್ಯಾತರು. 

ಹೀಗೆ ನೃಪತುಂಗನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡಿಗರು ಓದದೇ ಕವಿತೆ ಕಟ್ಟ 
ಬಲ್ಲವರೂ, ಕವಿತೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕಂಠಪಾಠಮಾಡಿ ಹಾಡುವವರೂ 
ಆಗಿದ್ದರು. ಇಂಥವರು ನಮ್ಮ ನಾಜಿನಲ್ಲಿ ಯಥೇಷ್ಟ ಇದ್ದಿರಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಈ ಕರೆ ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವುದು. 

ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ಕಲೆಯ ಪ್ರಚಾರ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣ 
ಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಅಮೂಲ್ಯ ನೆರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. 
ಅನೇಕ ವಿದ್ವೆನ ಣಿಗಳ ಸರಿಶ್ರ ಮದ ಫಲವಾಗಿ ಇಂದು ಈ ಕಲೆಗೆ ಸೆಂಬಂಧನಟ್ಟ ಂತೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯ Ay ಆಂಧ್ರದಲ್ಲಿ ಅವಧಾನ? ಕಲೆಯು ಇಂದಿಗೂ ಜೀವಂತ 
ವಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದವರಿಗೇ ಒಗ್ಗಿ ಬಂದಿತೆನ್ನಲಾದ ಗಮಕ ಕಲೆಯು 
ಇಂದು ಇನ್ನೂ ಜೆನ್ನಾ ಗಿ ಬೆಳೆದು ಸಂಪುಷ್ಟ ವಾಗಬೇಕು. ಈ ಕಲೆಯ ಜೀರ್ಣೋದ್ದಾರ 
ಕ್ಳಾಗಿ ಇದೀಗ ತಾನೇ ಪಣತೊಟ್ಟು ನಿಂತಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕ ಗಮಕ ಕಲಾ 
ಪರಿಷತ್ತು ಕಲೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ೫ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಶ್ರಮವಹಿಸುತ್ತಿರುವುದು 
ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ಕಲೆಯ ಸಮಗ್ರ ಪರಿಚಯ ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ಆಗುವುದು ಅವಶ್ಯಕ. 

ಯಾವುದೇ ಕಲೆಯ ಅಂತಿಮಗುರಿ ಆನಂದವಷ್ಟೆ, ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಲೀ, ಸಂಗೀತ 
ವಾಗಲೀ ಇರುವುದು ಮನುಸ್ಯನಿಗೆ ಒದಗಬಹುದಾದ ಬೇಸೆರಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸ 
ಲೆಂದು ಮತ್ತು ಆತನ ಚೇತನಕ್ಕೆ ಚೈತನ್ಯ, ಅನಂದ ಉಂಟಾಗಲು ಅಲ್ಲವೇ, ಗಮಕ 
ಕಲೆಯ ಗುರಿಯೂ ಅಸ್ಟೆ. 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಹೊಸಬಾಳೆ ಸೀತಾರಾಮರಾವ್‌ 


ಕನಿಹೃದಯವನ್ನು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ವಾಚನದ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ತಲುಪಿಸುವುದು 
ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟೆವಾದ ಕಲೆ. ಅದನ್ನೇ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಲೆ ಅಥವಾ ಗಮಕ ಕಲೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಉತ್ತಮ ಗದ್ಯ ವನ್ನೂ, ಹಾಗೆಯೇ ನಾಟಕಗಳನ್ನೂ 
ಓದುವಾಗ, ಭಾವಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸ್ವ ನರಗಳ ವಂಗದ ಕೇಳುವವರಿಗೆ 8 
ವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವಾಗಲೂ, ಸ ಉತ್ತಮ ಕೃ ತಿಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಿಂದ ಕೇಳು 
ವಂತಾಗಬೇಕು. ಕೇವಲ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಓದಿಕೊಂಡಕೆ ಅಸ್ಸು ENE 
ಸಾಹಿತ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ RR ಪದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಜತ 
ಮಿತವಾದ ರಾಗ ಸಂಯೋಜನೆಯಿಂದ, ಕು ತನಗೆ ತಾನೇ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ 
ಹಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕನಿಹೈದಯ ಮೊದಲು ತನ್ನೆ ಹೈ ದಯವನ್ನು ARTS 
ಬೇಕು. ಆಗ ತಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಾವ್ಯರಸಾಸ್ವಾ ದನೆಯನ್ನು ಸಹ್ಯ ದಯರಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ಸುವುದು ಸುಲಭವಾದೀತು. 

ಪದಗಳ ಜೋಡಣೆ ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಚಿ ನಲ್ಲಿರುವುದಂಿಂದ ಪದ್ಯಕಾವ್ಯವು ವಾಚನಕ್ಕೆ 
ಬಹಳ ಅನುಕೂಲ, ಕೆಲವು ಬಾರಿ ಓದಿಕೊಂಡರೆ ಕೆಲನು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಂಠ ಪಾಠವೇ 
ಆಗಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಬಹಳ ಮೆರಗು ಬರುವುದು. ಈಗಿನ ಕವಿಗಳ 
ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಸಹೆ ಭಾನಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅರ್ಥವಾಗುವಂತೆ 
ಹುದು: 

ಈಗ ಗಮಕ ವಾಚನಕಲೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಟ್ಟದಿ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತ 
ವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಸರೂಪವಾಗಿ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು, ರಗಳೆಗಳನ್ನು 
ಕೆಲವರು ವಾಚನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಷಟ್ಪ ದಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, 
ರಾಘವಾಂಕಾದಿ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ key "ಓಟ ಇರುವುದರಿಂದ, ಕನೀಡಕವೂ 
ಆಗುವುದರಿಂದ, ಶ್ರೋತೈ ಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಆನಂದಸಡುತ್ತಾರೆ. ಅದರಂತೆ 
“ಸಾಂಗತ್ಯ ವನ್ನು ಸಹೆ ನಾಚನಮಾಡಿ ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಆನಂದವನ್ನು! ಂಟು ಮಾಡ 
ಬಹುದು. 

"ಸಾಂಗತ್ಯ? ವು ಅಂಶಗಣಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ನಾಲ್ಕು ಸಾಲಿನ ಪದ್ಯ. ಎರಡನೇ ಅಕ್ಷರ 
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ಪ್ರಾಸವಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದನೇ ಮತ್ತು ಮೂರನೇ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಜಾಲ್ಕು ವಿಷ್ಣುಗಣಗಳೂ, 
ಎರಡು ಮತ್ತು ನಾ ಲ್ಬನೇ ಸ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಷ್ಣು ಗಳೂ, ಒಂದು ಬ್ರಹ್ಮ ಗಣವೂ 
ಬರುವುದುಂಟು. “ಷಟ್ಟದಿ” ಕಾವ್ಯ ಗಳಂತೆ «ಸಾಂಗತ್ಯ? ವನ್ನು ಓದಲಾಗದು. 
ಅದನ್ನು ತಾಳಲಯಬದ್ಧ ಪಾಗಿ ಸ ಮಾಡಬೇಕು. ಹಳೆಯ ಕ್ವತಮಾಂನ ಹೆಂಗಸರು 
“ಸಾಂಗತ್ಯ” ದ ತರಹೆಯ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ಧಾಟಿಯಿಂದಲೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವರು ಈಗಿನನರೂ . ಸಹೆ ಒಂದೇ ರಾಗದಲ್ಲಿ -ಸಾಮರಾ 
ಎಂದು ನನ್ನ ತಿಳಿವಳಿಕೆ, ವಾಚನಮಾಡುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಾಚಿ 
ಸಿದರೆ ಅದೂ ಕೇಳಲು ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವರು ಎಂಟಿಕ್ಷರದ, ಕೆಲವರು ಆರಕ್ಷರದ 
ಕಾಲದ ನಡೆಗೆ ಹೊಂದುವಂತೆ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ, ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗಿಂತಲು ಏಳಕ್ಷರದ 
ನಡೆಯ ತಾಳದಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಾಚನ ಮಾಡಿದಲ್ಲಿ, ಅತ್ಯಂತ ಹೈ ದಯಂಗಮ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಅದರ ನಡೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಗುರುವನ್ನು ಲಘುವನ್ನಾಗಿಯೂ 
ಲಘುನನ್ನು ಗುರುವನ್ನಾಗಿಯೂ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಎಳೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಒಗೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಜೆ ಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೊ ಎರಡನೆ! ನಾಲ್ಲನೇ ಸಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕೊಂದು ಬಾನಿ ಹೇಳಬೆ. ಕ್ಕ: ಆಗ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಕೆಲವ 
ದಾ 9 ಕಿನ್‌ ್ಳ ಬಾ ರ್‌ ಸ್ಸ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಥ ಓನಿ ಗಿ ತಿನಿಯುವಂತಾಗಲ್ಕು ತಾಳದೆ ಗತಿ ತನ ದೆಂತೆ, 
£ ಮ 
ಹಿಂದಿನ ಸಾಲಿನ ಅಕ್ಷರಗಳನ €ನ್ನಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆಳಬೇಕು- 
ತ್ರೆ:ಜನೆಹುದು ಪುಣ್ಯವಹುದು ಮುಂಡೆಸಲಿದನ' ರಾಜಿತೆೇಶ್ರರನೆ ಕಾಣುವರು 
> 
ಅಲಿ ಮತೆ ಮೆ "ಅನರಾಜಿತೇಕ್ರರನ ಕಾಣುವರು ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕು 
೧೧ ವ ನ್ಯ ೨ 
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ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿಯೂ "ಸಾಂಗತ್ಯ ವನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿ ಹಿಮ್ಮೇಳದ 
ಭಾಗವತರು ಸ್ವ ಲ್ಪ ವೇಗವಾಗಿ, ಒಂದು ರಾಗದಲ್ಲಿ, ಒಂದು: ತಾಳದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗೆ 
ಸಗದ 7 ತಿಯಲ್ಲ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲ ಅದು ಚೆನ್ನಾ ಗಬಹುದು. ಅದು 
ನಯವಾದ ಹಾಡಿಕೆಯಲ್ಲ. ಅದೇ ರೀತಿ ಪ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಹಾಡಿದರೆ ಹಿತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಾಂಗತ್ಯ' ದ ವಾಚನವು ಅತಿ ಸುಲಭವೂ ಹೌದು. ಹಾಗೆಯೇ ಕಷ್ಟವೂ ಕೂಡ, 
ಇದನ್ನು ಏಳಕ್ಷರದ ನಡೆಯ ಚಾಪುತಾಳಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹಾಡಿದರೆ ತುಂಬಾ 
ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕಥೆ ಭರತೇಶ ವೈಭವ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ವಾಚನಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅದರಲ್ಲೂ, 
ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯ “ಭರತೇಶ ವೈಭವ? ಸಾಂಗತ್ಯ ವಾಚನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿ 
ಬರೆಸಿದಂತಹ ಸರಸ ಸುಂದರ ಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. ಆದರಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಸಂಧಿಗಳು 
ಹಾಡಲು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿನೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಜನಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು ರಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸಂಯಾಗಿ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಲ್ಯಾಣಿ, ಕಾನಡಾ, 
ಅರಭಿ, ಆಭೇಂ, ಭೈರವಿ, ಆನಂದ ಬ್ಸೈರವಿ, ಸಿಂಧು ಭೈರವಿ, ಮೋಹನ, ಮಾಂಡ್‌, 
ಮಧ್ಯಮಾವತಿ, ಹಿಂದೋಳ ಮೊದಲಾದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ರಾಗಗಳನ್ನು ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಯಾವುದೇ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡಲಿ, ವಾಚನ ನಿಧಾನವಾದ ಗತಿಯಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕು. ಇದು "ಸಾಂಗತ್ಯ ಎಂಬುದು ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು. ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸಂಯಾಗಿ ಮಧ್ಯೆಮಥ್ಯೆ ರಾಗಗಳನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಕಷ್ಟವಾದ ಕೆಲಸ. ಆದರೂ ಸಪಂಶ್ರಮುಸಟ್ಟರೆ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಾಚನಮಾಡಿ ಶ್ರೋತೃ 
ಗಳನ್ನು ರಂಜಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೇಳಬಳುಷೂದರೆ "ಸಾಂಗತ್ಯ? 
ವನ್ನು ಜಾತಃ ಪೂರ್ನ ಸಿದ್ಧತೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೀಕು. ಅದರೆ ಬಹಳ ಕಷ್ಟಸಟ್ಟು 
Eo isos ರದು, ನಿಧಾನವಾದ ನೀರಿನ ಗತಿಯಂತಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿ, 
ಸ ಅತಿ ಅವಶ್ಯ. 


ಇಂಗತ್ಯ ವನ್ನು ವಾಚನ ಮಾಡುವಾಗ, ಇತರೆ ಕಾವ ಗಳನ್ನು ವಾಚನಮಾಡು 

ವಾಗಿನ ಶ್ರುತಿಗಿಂತ್ಯ ಸ್ವ ಎತ್ತರದ ಶ್ರುತಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತ ಕಿ” ಆಗ್ಯ ಹೇಳಲು ಮತ್ತು 
ಕೇಳ) ಹಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇವು ಅನಶನಸೆ ಶಾರೀರ ಧರ್ನುವನ್ನ. ವಲಂಬಿಸುತ್ತ ದೆ. 

ಈಜಿಸಿ ಗಮಕ ಪ್ರೌ ಸಯ "ಸಾಂಗತ್ಯ? ವು ಪಠ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 


ಟೈದ್ಧಾ ರೋ ತಿಳಿಯದು. ವಾಚನಕಾಕನು 
ಗಃ The ಷಟ್ಟ ದಿಯಂತೂ ಸರಿ. 
ರಸಕ್ಕೆ ಸಣುಗತ್ಯು ಈ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡಲು nA ಕೊಳ್ಳ 

ಜೇಕು. ಈಕಾಖವನ್ನಿ ವಾಚಕನು ಬರಿಯ ಷಟ್ಟದಿ ಕಾವ್ಯ ಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲ ವರ್ಗದ 


uu UT 
“CA 


ಜನರನ್ನೂ ರುಜಿನಲಾರನು, *ಸಾಂಗತ್ಯ ವು ಠಿ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ತರಹೆಯ 
ಜನರನ್ನೂ ಅವಿದ್ಯಾವಂತರನ್ನೂ ಅನೆ: ಸ್ಮರನ್ನೂ ಟಾ ಹಾಡು, 
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ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಹೆತ್ತೆಂಟು ರಾಗಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯಿಂದ *ಸಾಂಗತ್ಯ? ವನ್ನು 
ಹಾಡಿದರೆ, ಎಂತಹವರೂ ತಲೆದೂಗುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿನ ಲಲಿತ ಪದ 
ಜೋಡಣೆ, ಅದರ ನಡೆ, ಅಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕ, ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, 
"ಸಾಂಗತ್ಯ? ವು ಗಮಕಿಗೆ ಒಂದು ವರಸ್ರದಾನನೇ ಸರಿ, ಎಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. 
ಗಮಕ ಕಲೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕವಾಗಿ ಉಳಿದು, ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಸಾಂಗತ್ಯದಂತಹೆ 
ಲಲಿತ ಕಾವ್ಯಗಳ ಹಾಡಿಕೆ ಅತಿ ಮುಖ್ಯ. ಈ ಕಲೆಯು ಕೇವಲ ಕೆಲವೇ ಜನರ 
ಹೇಳಿಕೆ ಕೇಳಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿ ಎಂದಿರಬಾರದು. ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ವಾಚನಕಾರನು ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಗಮನ ಹರಿಸಬೇಕು. 

*ಸಾಂಗತ್ಯ' ವಾಚನದ ಬಗ್ಯೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಎರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಈ ಬಗ್ಯೆ, ಗಮಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡುವರೆಂದು 
ನಂಬಿದ್ದೇನೆ. 


ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯ ಗಮಕ 


ನಾಗಚಂದ್ರ 


ಕ್ರಿಸ್ತ ಶಕ ಹದಿನಾರನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ರತಾ )ಿ ಕರವರ್ಣಿ ಭರತೇಶ ವೆ ಭವ 
ದಂತಹ ಶೃಂಗಾರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಕಾವ್ಯವನ್ನು "ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಗ್ಗ ಆ ಪ್ರಕಾರದನ್ನು 
ಜನಪ್ರಿ ಯಗೊಳಿಸಿದನು. ಭರತೇಶ ವೈ ಭವದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ 


ಸೇಳುವೆ ಭರತೇಶ ಚಕ್ರಿಯ ಕಾವ್ಯವ 
ಕೇಳಿರೊ ಸಕಲ ಕೋವಿದರು 


ಎಂದು ಆಸ್ಥಾನ ಸಂಧಿ ಪಲ್ಲವಿಯಲ್ಲಿರುವ ಮಾತನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ರತ್ನಾಕರ 
ವರ್ಣಿ ಸ್ವತಃ ಒಬ್ಬ ಗಮಕಿ ಇರಬೇಕು ಎನಿಸುತ್ತ, ಡೆ. ಮ್‌ ಆತ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಗಮಕ-ಗಮಕಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನೀಡುವ ವಿವರಣೆಗಳೇ ಈ ಊಹೆಗೆ ಸಾ ಅಲ್ಲದೆ 
ಈತ 


ಕಬ್ಬಿಗರೋದುಗಬ್ಬವ ಹಾಡುಗಬ್ಬವ 
ಕಬ್ಬದೊಳೊರೆವರವೆರಡು 
ಕಬ್ಬಿನಂತಿರಬೇಕು ಬಿದಿರಂತೆ ರಚಿಸಲ್ಫೇ 
ಕಬ್ಬೆ ಹೇಳೆಲೆ ಸರಸ್ವತಿಯೆ | ಆ,ಸೆಂ. ೬ 


ಎಂದು ಸರಸ್ತ ತಿಯನ್ನು ಉದ್ದೆ ೇಶಿಸಿ ತಾನು ಬರೆದ ಕಾವ್ಯ ದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ 
ಓದು ಗಬ್ಬವಾಗಲಿ, ಜತ್ತ ಗಬ್ಬವಾ ಗಲಿ ಎರಡೂ ಕಬ್ಬ ನಂತಿರಬೇಕು ಎಂದು ಸ್ಪ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಗಾಯನದ ಕಣಿಗಿನ ಇನೆನ ಲಕ ಜ್ಯ 
ಗಮನಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಭಾಷೆಯ ಬಂಧವಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆ. -ಸಾಹಿತ್ಯ ಅರ್ಥ 
ವಾಗದಿದ್ದ ರೂ ಗಾಯನದ ಮೋಡಿಗೆ ಮರುಳಾಗದವರಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ರತ್ಪಾಕರವರ್ಣಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು 

ಅಯ್ಯಯ್ಯ ಚೆನ್ನಾದುದೆನೆ ಕನ್ನಡಿಗರು 

ಅಯ್ಯ ಮಂಚಿದಿಯೆನೆ ತೆಲುಗ 

ಅಯ್ಯಯ್ಯ ಎಂಚ ಸೋರ್ಲಾಂಜೆಂದು ತುಳುವರು 

ಮೈಯ್ಯುಬ್ಬಿ ಕೇಳಬೇಕಣ್ಣ | ಆ, ಸಂ, ೭ 
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ಎಂದು ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಹೇಳುವುದು. ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿಯ ಭರತೇಶ ವೈಭವ ಹಾಡು 
ಗಬ್ಬ ವಾಗದಿದ್ದಲ್ಲಿ ತೆಲುಗರಾಗಲಿ, ತುಳುವ(ಉಿ ತಲೆದೂಗಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಸುತ್ತಿ ತ್ತು ಇ” 

ಕವಿಯ. ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಸಾಕಷ್ಟು ಪುಡೌಂಲ್ಳಕು ಭಾವಿಸಲು ಆತನ 
ಪದ್ಯಗಳು ಆಧಾರವಾಗುತ್ತ ವೆ. AM ದನೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಕುಸುಮಾಜಿ ಸರಸ 
ದಿಂದ ನುಡಿದುದನ್ನು ಸುಮನಾಜಿ ಕೇಳಿ ಚನ ಮಾಡಿದಳು. ಸುಮೆನಇಜಿ. ವ 
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅಮರಾಜಿ ಬರೆದು ಹೆ:ಳಿಸಿದ ಕಾನ್ಯನನ್ನು ಫೇಳು ರಾಯ? 


ಎಂದು ಒಬ್ಬ ಸುಂದರಿ ಹೇಳಿದಾಗ. - 


ಆದರಾಗಲಿ ನೀನು ಕುಳ್ಳಿರು ಕೌನ್ಯವ 

ನೋದಿಸೆಂದನು ನರನಾಥ 

ಓದಲುಜ್ಜುಗಿಸಿ ಪೆಸ್ಮಕವನಾಂಶೊರ್ವ ತ 

ಳೋದರಿ ಕುಳಿತಳಿದಿಕೊಳು | ರಾಜ ಲಾವಣ್ಯ ಸೆಂಧಿ--೧೦ 


“ಕಾವ್ಯವನೋದಿಸು' ಎಂದು ಭರತ ಆಜ್ಞಾಪಿಸು 
ಸುಂದರಿ ಓದ ತೊಡಗುವುದು ಗಮಕೆಗಳ ಚು ಜಾ ಸಂಗೀತೆಗಾರರೆದಲ್ಲ. 
ಆ ಹಾಡುವ ಕನ್ಯೆಯು ಹೊತ್ತಗೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕೋಗಿಲೆ ಕ ಶನ ಬಾಯಿ ತೆಕೆಯಿತೊ 
ಎಂಬಂತೆ ಸುಂದರವಾಗಿ ಓದ ತೊಡಗಿದಳು. ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ ಇಷ್ಟ ಕ್ಸ ನಿಲ್ಲಿಸದೆ 
ಸುಂದರ ಗಮಕಿಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕಣ ಮುಂದೆ ಕಡೆದಿಂಸಿದ್ದಾ ನೆ. ಹೊತ್ತಿಗೆಯನ್ನು 
ಹರಿವಾಣದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ದಾರವನ್ನು ಒತ್ತಿ "ಸಡಲಿಸಿ, ಓಲೆಗಳನ್ನು “8ರಿದಾಗಿ ಎಡಗ್ಸೆ ಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದು, ಬಲಗೈಯಿಂದ ಭಾರಿ ದಂಡಿಗೆಯನ್ನು ವಿಸಾಟುತ್ತ ಕಾವ ವನ್ನು ಓದಿದಳು. 

ಅರಗಿಳಿಯಾಳಾಪ ಸಂಧಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿನ ಶೇಂಗಾ ರ ಗಂಡಿಗೆ, ಗಂಡಿನ ಶೃಂಗಾರ 
ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಪ್ಲ ಪ್ರೀತಿ ಹುಟ್ಟಿ ಸುವಂತಿರಬೇಕು. ನ ಅಂಗದ ಶೃಂಗಾರವನ್ನು ಸ 
ಗಾಡಿಗೆ 'ಹೋಲಿಸುತಾ ನೆ. ಸುಂದರಿ ಗಮಕನನ್ನೆ ಹಾ ಡಿದುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸ 
ಸಂಧಿಯ ಅರವತ್ತೆ J ದನೆಯಸದ್ಯದಲ್ಲಿ 

ಅಮರಾಜಿ ಬರೆದಳು ಕುಸುಮಾಜಿ ನುಡಿದಳು 
ಸುಮನಾಜಿ ಕೃತಿಗ್ಳೆ ದಳೆಂಬ 

ಗಮಕದ ನುಡಿಯಕ್ತೆ ಚಕ್ರಿಯ ಪುಣ್ಯ ಸಂ 
ಭ್ರ) ಮವನಿಂತು ಮಾಡಿದುದಲ್ಲಿ || 


ಎಂದು ಹೇಳಿರುವುದು ಮತ್ತೆ ಷ್ಟು ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. 


, ರತ್ತಾಕರವರ್ಣಿಯ ks ವೈಭವವನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಗಮಕ ಅವನ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಕರಾವಳಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಅತ ಗಮಕ ವಾಚಿಸುವ ಹಾಗೂ ಗಮಕಿಯ ಸ್ಪಷ್ಟ ಚಿತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
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ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಗಮಕ 


ಬ. ಕೆ. ಇಂದುಬಾಯಿ 


"ಗಮಕ? ಎಂದರೆ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಫೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅದರ ಸನ್ಸಿವೇಶ, ರಸಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚನ ಮಾಡುವ ಕಲೆ ಎಂದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. 
ಚತುಪ್ಪಸ್ಟಿ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಗಿರುವ ಈ ಕಲೆ ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನ 
ವಾದುದು. ಇದರ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಸ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗಳ ಕಾಲದಿಂದಲೇ 
ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. 

ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಆದಿಕವಿ ಸಂಸನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯ 
ಹಾಗೂ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಗಮಕ ಹಾಗೂ ಗಮಕಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖನಿಜೆ. ಕಾವ್ಯ 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಕೆಲಸ ಕವಿಯದಾದರೂ ಅದನ್ನು ಸಹೈ ದಯರಿಗೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತಿ ಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ 
ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ಕೆಲಸನನ್ನು ಗಮಕಿಗಳು ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. ವಪ 
ಅವರು ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ. “ಭಾಗವತ 3 ಯಕ್ಷಗಾನ, ಕಾವ್ಯವಾಚನಗಳೆಲ್ಲ ನಮ್ಮ 
ಜನರನ್ನು ಸಂಸ್ಕ್ಯತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. “ಮೊದ 
ಮೊದಲಿಗೆ (ಸು. 10, 11 ನೇ ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ) ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದು ಆ ಪ್ರೌಢಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದುವವರೇ ವಿರಳವಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಗಮಕಿಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಓದಿ ವಿದ್ವಾ ೦ಸರನ್ಪೂ ರಾಜಮಹಾರಾಜರನ್ನೂ 
ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಅನರ ಸನ್ಮಾ ನಕ್ಕ ಪಾತ್ರರಾಗುತ್ತಿ ದ್ವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುವುದು”. (ಗಮಕ 
ಸ ಪು. 2) 

ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕವಿಯೇ ಗಮಕಿಯೂ ಆಗುತ್ತಿದ್ದುದುಂಟು. ಕವಿ ತಾನು ರಚಿಸಿದ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಾಜಾಸ್ಟಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪತಃ ಓದಿ "ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಂದರೆ 
ಕಾನ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಗಮಕ ಕಲೆಯೂ ರಾಜಾಸಾ ನಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು 
ಬಂದದ್ದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯು, ಇದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೇ ನಿದರ್ಶನಗಳು 
ಸಿಕ್ಬುತ್ತ ತವೆ ಇಂಥ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಸಂಚಿ ಹೊನ ಮ್ಮನ "ಹದಿಬದೆಯ 

ರ್ಮ? ದಲ್ಲೂ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಸ್‌ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಆಕೆಯೇ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ "ಜೊದಲನೆಯ ಸೆ ಸಂಧಿಯ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾಳೆ. 


ಹೊನ್ನಮ್ಮನು ಮೈ ಸೂರರಸೆರಾಗಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ (1672.1704) 


ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಗಮಕ 153 


ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಚಿಯ ಸೇವಕಿಯಾಗಿದ್ದವಳು. ಒಡೆಯರ ಸಟ್ಟಿ ದರಸಿ ಎಳಂದೂರ 
ದೇವಾಜನ್ನು ಣೆಯ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ಸೇವಕಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾಕೆ. ಅಕೆಯ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿದ ಾಜಜಂನತಿಗೆಳು ಅಳಸಿಂಗರಾರ್ಯರಲ್ಲಿ “ಕೆಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿ 
ದರು. ಆಕೆ ವಿದ್ಯಾವತಿಯಾದ ಅನಂತರದ ಒಂದು ದಿನ ಅರಮನೆಯ ಒಳ 
ಓಲಗದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಆಪ್ತ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ದೊರೆಗಳು ಹೊನ್ನಮ ನೆಡೆಗೆ 
ಸ್ನೇಹದ್ಭಸ್ಟಿ ಯನ್ನು ಬೀರಿ ಜೀವಾಜನು ಣ್ಣೆಯನ್ನು ಕುರಿತು, “ಅರೆ; ಕೇಳೇ ಹೊನ್ನಿ 
ಸರಸೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ. ವರದೇವತೆ ತಾನೆಂದು ಸರಮಾರ್ಥವಾದಿಯಳಸಿಂಗರಾರ್ಯನು 
ಪರಿಪರಿಯೊಳು ಬಣ್ಣಿ ಪನು. ಈಕೆಯಿಂದ ಕನಿತೆಯೊಂದನು ಹೇಳಿಸು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದರಂತೆ. ಆಗ 'ಹೊನ್ನ ಮ್ಮ “ವಿನಯಗೂಡಿ ಪಿಂದೆಗೆದಿರೆ ಪಟ್ಟದರಸಿ ಕಂದ 
ಬಾರಿನ್ನ ಕಟ್ಟಾ ಣಿ ಪೆಣ್ಮ ಜಿಯೆ ಬಾ, ಹೊನ್ಸಿಬಾ ಹೊನ್ನಕ್ಕು ಸ ಕರನಿಡಿದು” 
ಅವಳನ್ನು ತನೊ ತ್ತಿಗೆ ನ ಕ್ಲಿ 


ಕಲಿತ ಬಿಜ್ಜೆಯ ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಕೇಳಿಪ್ರೆದೈಸೆ 
ಸು ನೀನಿಂದು 

ಲಸದೆ ನಾಣ್ಟ ದಂಜಡೆಯಳುಕದೆ ಸೇಳು 
ನ ಕಬ್ಬ ದೊಳ್ಳುಗಳ | ೨೯ 


ಎಂದು ಹುರಿದುಂಬಿಸಿದಳು. ಆಗ ಹೊನ್ನಮ್ಮ “ಒಡೆಯನಿರಿಸಿದಂತಿರ್ಪುದಲ್ಲದೆ 
ಪೇಳೊಡನೆಗೆ ಬೇರಿರವುಂಟಿ ಯ ಕ. ನಿನ್ನ ಡಿಯಾಣತಿಯನೆನ್ನ ಮುಡಿ 
ಯೊಳಾಂತೆನು” ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. “ಆದೊೊಡನೆನ್ನ ಕವಿತೆಗಬ್ಬ ದ ಬಗೆ ಈ ದಿನ್ಯಸಜಿಗೆ 
ಸಂಗತೆಮೆ” ಎಂದು ಸಂದೇಹಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೊನೆಗೆ ಫೈ ಜಾ «ಐಾದದೂಳಿಗದೊಳು 
ಬಳೆದ ರ ನಾರು ನಿನಯನನ್ನು ಸ್ರಕಟಿಸಿ, ತಾನು 
ಬರೆಯುವ ಕಾವ್ಯದ ಸ್ನ ರ ೂಪವನ್ನು ವಿವಂಸುತ್ತಾಳೆ. 


ಧರ್ಮದ ತೆನಿಗಂಪು ತಲೆದೋರೆ ಕಾವ್ಯದ 
ಸೆರ್ಮೆ ಬೇರ್ವರಿದು ಬಿತ್ತರಿಸೆ 

ನಿರ್ಮಲ ಸತಿಯರ ಧರ್ಮವ ಕೃತಿಯಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ನೆಗಳಿಪೆನಿಂದು... | ೪೮ 


ಎಂದು ತಾನು ಹೇಳುವ ಸತೀಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ತನ್ನ 
ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ದೊರಕುವ ಪ್ರಯೋಜನಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದರೊಂದಿಗೆ 
ಮೊದಲ ಸಂಧಿಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿದ್ದಾಳೆ. 


ಈ ಭಾಗವನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಅರಮನೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೆ ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಸಂದರ್ಭ 
ವಶಾತ್‌ ಒಡೆಯರ ಕೃಪಾದೃಸ್ಟಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತು, ಅವರ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಂತೆ 
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ಈಸಾ ೪ ದಾ ಕಾಣು 
ಡಾ. ಭು ಎನ, ನಾಗರತ್ನ 


ಹದಿನಾರನೇ ಶತಮಾನದ ಅವಧಿ ಸ ನಮ್ಮ “ನಾಡಿನ ಪುಣ್ಯವಶದಿದೆ ಕರ್ನಾಟಕ ' 
ಸಂಗೀತದ ಪುನರುದ್ಧಾರ ಕಾರ್ಯೆನು ನ ಹಂದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ವಿಪುಲ 
ಇಗಿ ಬೆಳೆದು ಪ್ರಚಾರಗೊಂಡಿತು. ಪಕ ಪ್ರಭಾನದಿಂದಶೇ ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ 
ಪದ್ಧತಿಯು ಗಾಯನ ಪದ್ದತಿಯ ಕಡೆಗೆ ಜಪ ರ್ಣವಾಗಿ ವಾಲಿತು. ಗಮಕಿಗಳು 
ವಿವಿಧ ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಮಾಡುವ ಕ್ರವ ಮನವನ್ನು ಮ್ನ ಗೂಡಿ ತ್ಯ 


ಸತ 
| ಷ್ಠ ಇಲ ಎರಿ ೦. ಬೆನ್ನು 
ಮಾನವಿ ಆರ ನ ಸುತಾ 


ಬಂದರು....ಗಮಕಿಗಳಿಗೂ ಇದೊಂದು ವರನ್ರ 
ಎಂ. ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯರು. *  ಆಂದಶ್ಕೆ ಆ 

ರಿದಾಸರ ರಚನೆಗಳು ಯ ಸಂಗೀತದ ತಳಹವಿಯಮೇಲೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ 
ಬಿಡಿರಚನೆಗಳು, ಇಡಿಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲ ಪಲ್ಲವಿ, ಅನುಪಲ್ಲವಿ, ನುಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಕೀರ್ತನೆಗಳು. ಅಥನಾ ಪದಗಳು; ಸನ್ತತಣಳಗಳನ್ನಾಧೆ:ಸಿದ ಸುಳಾದಿಗಳು, 
ಉದ್ದಾ _ಹಾಭೋಗಗಳನ್ನನುಕಂಸಿದ ಉಗಾಭೋಗಗಳು. ಇವೇ ಹರಿದಾಸಸಾಹಿತ್ಯದ 


ಮುಖ್ಯ ಘಟಕಗಳು. ಮಣಲತಃ ಇವುಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ ನಮಗೆ 
| Be ಆದರೆ ಈಗ ಪದಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಸಂಗೀತ ರೀತ್ಯಾ ರಾಗ-ತಾಳ 
| ಶ್ರುತಿಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಹಾಡುವುದನ್ನು ಬಲ್ಲನೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರಾಗೆಗಳ 
 ಸೊಕ್ತಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಚಾರಗಳಿಲ್ಲದೆ ಕೇವಲ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ದಾಸರ 
' ಪದಗಳು, ಸುಳಾದಿಗಳು, ಉಗಾಭೋಗಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ 
ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಜಿ. ಆದರೆ ಈ ಎರಡೂ ಕ್ರಮಗಳು ನಾವು ಇಂದು ಯಾವುದನ್ನು "ಗಮಕ 
| ವಾಚನ ಕಲೆ” ಅಥವಾ (ಗಮಕ ಕಲೆ: ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೋ ಅದಕ್ಕಿಂತ 
ಏ ನ. 

| 4ಗೆಮಕ ಕಲೆ ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಹಿತವಾದದ್ದು'; *ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಕೊನೇಪಕ್ಷ 
| ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸೆಂಗೀತದ 20.30 ರಾಗಗಳ ಸರಿಚಯವಾದರೂ ಇರಬೇಕು? ; "ಕಾವ್ಯದ 
| ರಸ, ಭಾವ, ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸುನಂತೆ ಭಾವಾನುಗುಣನಾಗಿ ರಾಗಸಂಯೋಜನೆ 


| ಮಾಡುವುದೂ ಗಮಕದ ಮುಖ್ಯ ಅಂಗ? ; *ಸಂಗೀತೆಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗಾಯನ 


೫ «ಗಮಕ ಮಂದಾರ, ನೆನಪಿನ ಸಂಚಿಕೆ. ಪು. 5 
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ಮಾಡಬಲ್ಲನನು ಗಮಕಿಯೆನಿಸುನನು' ; *ವಾಚಕನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರಡ್ಲಿಯಿರಬೇಕು' ; "ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತ ಸಮನ್ವಯ ಪದ್ಧ ಸತಿಯನ್ನ ನು 
ಸರಿಸಿ ವಾಚನ ಮಾಡಲೇ ಬೇಕು, ; yt ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕ್ಸ ತಿಯನ್ನು ಸಸ 
ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹೇಳುವಾಗಲೂ ಸಹೆ ಆ ಸಾಹಿತೈದಲ್ಲಿನ "ಶಸ. ಭಾವಗಳನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನನ ಮಾಡಿದ್ದು ರಾಗ ತಾಳ ಸೆಮಸ್ರಿತವಾಗಿ ಹಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದೂ 
ಸೆಹೆ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಒಳಸಡುತ್ತದೆ'*- ಇತ್ಯಾದಿ ಗಮಕಿಗಳ, ವಿದ್ವಾಂಸರ, 
ಗಮಕ- -ಗಮಕಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಈ ನಿಶಾಲಾರ್ಥ 
ದಲ್ಲಿ ಹೆರಿದಾಸರೆಲ್ಲರೂ ಗಮಕಿಗಳೇ, ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಲ್ಲ ಗಮಕ 
ಕಲೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಒಳಪಡುತ್ತದೆ. 
ಆದಕೆ ಇದುವರೆಗೆ ಒಂದು ಸೆಂಪ್ರದಾಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವ ಗಮಕ ಕಲೆ? 
ಏನಿಡೆ, ಅದರ ವಾಚನ ಕ್ರಮ ಹೇಗಿದೆ ಅದನ್ನು ದೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೆರಿದಾಸರ 
ರಚನೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಪಲ್ಲವಿ, ಅನುಪಲ್ಲವಿ, ನುಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಬಿಡಿ ರಚನೆ 
ಗಳಾಗಿ, ಭಕ್ತ ಭಾವನನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗುಳ್ಳ, ಗೇಯಪ್ರಧಾನವಾದ ದಾಸರ ಕೀರ್ತನೆ 
ಗಳು ತಮ್ಮ ಈ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಗಮಕ ವಾಚನ'ಕ್ಸಿಂತ ಗಾಯನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಸಂಗೀತದ ಕಡೆಗೇ ಹೆಚ್ಚು ವಾಲುತ್ತವೆ ಎಂದು ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ. 
ಸಸ್ಮತಾಳಗಳ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಸುಳಾದಿಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ 
ಗಮಕರೀತ್ಯಾ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ 
ಸುಳಾದಿಯ ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ತಾ ಳದಲ್ಲಿದ್ದು, ಅರ್ಥದ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಒಂದು ಪೂರ್ಣ, ಚಿಕ್ಟ ಘಟಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲುದು.. ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ : 


ನಿನ್ನಾಧೀನ ಶರೀರ ಕರಣ ಚೇಷ್ಟೆಗಳೆಲ್ಲ 
ನಿನ್ನಾಧೀನ ಬಂಧನೋಕ್ಷ ನಿರಯಗಳು 
ತ ಯೋಗ್ಯತೆ ಸಾಧನ ಸಾಧ್ಯಗಳೆಲ್ಲ 
ನ್ನಾಧೀನ ಸುಕೃತ ತ ತ ದುಷ್ಕೃತ ಫಲವು 
ನ ವಿಷಯಾತ್ಮ ಬುದ್ದಿಗಳೆಲ್ಲ 
ನ್ಹಾಧೀನ ಚರಾಚರನೆಂದು ಶ್ರುತಿ ಸಾರುತಲಿವೆ 
ಸ ಪುಣ್ಯ ಪಾಪವೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ `ಕೇಪಿಸ ವೋ ದೇವ 
ಎಂತು ಜೀವರನು ಪ್ರೆಣ್ಯಪಾಪಂಗಳನುಣಿಸುವೆ 
ಅಂತರಾತ್ಮನೆ ನಿನ್ನ ಮಹಿಮೆಗೆ ನಮೋ ಎಂಬೆ 
ಎಂತೋ ಚಿತ್ತ ವಿನ್ಸೆಂತೋ ಪಾಲಿಸೋ ರಂಗವಿಠಲ ॥೧ 


* ಈ ಎಲ್ಲ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನೂ "ಗಮಕ ಗಂಗಾ' ಮತ್ತು "ಗಮಕೆ ಮಂದಾರ? ಸ್ಮರಣ 
ಸಂಚಿಕೆಗಳಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸಿದೆ. 


\ 
4 
| 
ಕ 
ಟಿ 


ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ -ಗಮಕ ವಾಚನ 15) 


ಇದು ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರ ಸುಳಾದಿಯೊಂದರ ಸಾರಂಗರಾಗ, ಧ್ರುವತಾಳ ನಿರ್ದೇಶನವಿರುವ 
ಒಂದು ನುಡಿ. ಈ ನುಡಿಯನ್ನು ಗಮಕಿಗಳು ಹೆಳಗನ್ನ ಡ, ನಡುಗನ್ನ। ಡ ಕಾವ್ಯುಗಳನ್ನು 
ವಾಚಿಸುವಂತೆ, ರಾಗವನ್ನ ವಡಿ ಶ್ರುತಿಯ ಹನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲ ಸೊಗಸಾಗಿ ವಾ :ಚನಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಹೀಗೆ ನುತ ಸುಳಾದಿಯ ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಯನ್ನೂ ರಾಗಮಾಲಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದರೂ ವಾಚಿಸಬಹುದು; ಇಡೀ ಸುಳಾದಿಯನ್ನೇ ಒಂದು ರಾಗದಲ್ಲಿ ಬೇಕಾ 
ದರೂ ಹೇಳಬಹುದು ಅಥವಾ ಸುಳಾದಿಯ ಒಂದೊಂದು ನುಡಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ರಾಗ 
ವನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಅಳವಡಿಸಬಹುದು. ಅದು ಆಯಾ ಗಮಕಿಯ ವ್ಯತ್ಸತ್ತಿಗೆ ಬಿಟ್ಟದ್ದು, 

ತಾಗ ಉಗಾಭೋಗಗಳಂತೂ ರಾಗ- -ತಾಳಗಳೆರಡರ ಕಟ್ಟಿ ಗೂ ಮಾರಿದ್ದು. 
ಯಾವುದೀ ಉಗಾಭೋಗವನ್ನು ಯಾವುದೀ ರಾಗದಲ್ಲಿ ತಂ ವಾಚನಮಾಡ 
ಬಹುದು. ಚಿಕ್ಕ, ಪ್ರತ್ಯೇಕ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಘಟಕಗಳಾದ, "ರಸ ಘಟ್ಟಿ ಗಳಾದ ಭಾವಸಾಂದ್ರ 
ರಚನೆಗಳಾದ ಉಗಾ ಭನ, ಗಮಕ ವಾಚನ ಕಲೆಗೆ pe ಮಾಡಿಸಿದಂತಿವೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ : 


ಮನೆಯಿಂದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 


ಧನದಿಂದ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ವನಿತೆಯಿಂ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ತನಯರಿಂ ಸಂತೋಷ ಕೆಲವರಿಗೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಇನಿತು ಸಂತೋಷ ಅವರನರಿಗಾಗಲಿ ನಿನ್ನ 
ನೆನೆವೋ ಸಂತೋಷ ಎನಗಾಗಲಿ ನಮ್ಮರಂಗ ವಿಠಲ 


ಇದು ಶ್ರೀಪಾದರಾಜರ ಒಂದು ಉಗಾಭೋಗದ ಸ್ವರೂಪ. ಗಮಕಿಗಳು ಸಂಗೀತಗಾರರು 
ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಎಟುಕುವ ನಿಧಿ ಈ ಉಗಾಭೋಗ, ಸಂಗೀತಗಾರರು ಕಛೇರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ಲೋಕ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಂತೆ ಒಂದೇ ರಾಗದಲ್ಲೋ ಅಥವಾ ರಾಗಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲೋ ಒಂದು 
| ಉಗಾಭೋಗವನ್ನು ಹಾಡಿ ಅನಂತರ ಅದರ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವಂತಹ ದಾಸರ 
' ಪದವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ 3 ಹಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹಾಕೆ, ಶ್ರೋತೃ ಗಳಿಂದ ಅವರ 
ಈ ಪ್ರುಯತ್ನ ಕೈ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ, ಸ್ವಾಗತ ದೊರೆಯುತ್ತಿ ಜಿ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಅದರ 
ಅರ್ಥ, ರಸ ಭಾವಗಳ ಕಡೆಗೆ ಸಂಗೀತಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತುಕೊಡುವ ಗಮಕಿಗಳು 
' ಇವುಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವಾಚಿಸಬಲ್ಲರೆಂದು ನನಗೆ ಅನ್ಪಿಸುತ್ತದೆ. 

ದಂಡಕ, ವೃತ್ತ ನಾಮಗಳು ಇನ್ನೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡುತ್ತವೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ಭಕ್ತಿ, ಪ್ರೇಮಭಾವನೆಗಳು, ಸೆಂಭಾಷಣಾ ಸಂವಿಧಾನ, ಸಹಜ ಸರಳ 
ವರ್ಣನೆಗಳು ಶ್ರೊ ತೃ ಗಳ ಮನತಣಿಸಬಲ್ಲವೆ. ಲಲಿತ ರಗಳೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ 
| ದಂಡಕದ ಐದು ಹ ಗಳ ಗತಿ, ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿಯ ಗತಿಯಂತೆ ವಾಚನಕ್ಕೆ 
| ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಗ್ಗುತ್ತ & ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಲಭ್ಯವಿರುವುದು ಶ್ರಿ ಶ್ರ ಹ 


158 ಗಮಕರತ್ತ 


ರಾಜರ "ಶ್ರೀ ಲಕ್ಷ್ಮೀನೃಸಿಂಹೆ ಪ್ರಾದುರ್ಭಾವ ದಂಡಕ? ವೊಂದೇ. ಅದರ ಸ್ವರೂಪ 
ಗಿದೆ... 


ಶ್ರೀರಮಾ ಮಾನಿನೀ ಮಾನಸೇಂದೀವರೋ 
ತ್ಸುಲ್ಲ ಸಂಪುಲ್ಲ ಚಂದ್ರಾ ಚಿದಾನಂದ ಸಾಂ 
ದ್ರಾ. 


, (ನರಸಿಂಹೆ ಅವತರಿಸಿದ ಸಂದರ್ಭ ಹೀಗೆ ಬರುತ್ತದೆ.) 


ಸ್ಮಂಭವಾವೇಳೆ ಫಟ್‌ ಫಟ್‌ ಫಬಾರನದಿಂ 
ಸೀಳಿಯಾ ಲೇಲಿಹಾನೋಜ್ವಲ ಜ್ವಾಲೆಗಳ 
ಮಾಲೆಗಳ್‌ ತುಂಬಿ ಕಾಳ್ಗಿ ಚ್ಚುಗಳ್‌ ಚೆಂದದಿಂ 
ಜಂತು ಸಂಘಕ್ಕೆ ಸಂತಾಪಗೈಸೇ ಛಿಟಾ 
ಛಿಟ್‌ ಛಿಟಾಂಗಾರಗಳ್‌ ಬೀಸೆ ಇದೇವದೋ 
ಭೂತ ಉದ್ಭತವಾ ಾಗೊಫ್ಪಿತೆಂದಾಗ ಮೂ 
ರ್ಲೊೋಕವೆಲ್ಲಾ ಸಮುಲ್ಲೊ ೇಕವಾಗಿಪ್ಪುದಾ 
ವೇಳೆ ತದ್ಭ ಎತ್ರ್‌ನಾಕ್‌ ಸತ್ಯನಂ ಮಾಡ ಬೇ 
ಇಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ತ್ತಾ ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತತ್ಚನಂ 
ಮು ಅದ್ಭು ತಾಕಾರ ಪೊ 
ತ್ತಂ ಈಗಡ್ಛುಳ ತಾನೊ ಹ ಸಿಂಹಾಕೃ ತೀ 
ಹಾಗೇ ಮೃತಣ್ಯವುಳ್ಞ 3ಲದೇ ತತಾ 
ಸ್ಮಂಭವಲ್‌ ಡಿ:ಬ ಸುಭಾನನಕ್ತುಗಿ ಸಂ 


ಭು ತೆ ನಾಡು; 


ಕ ೨) A 5 ಷ್‌ 
ಹೀಗೆ 545 ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಹೊನಲಿಟ್ರಿರುವ ಈ ದಂಡಕೆನನ್ನು ಗೆವೆ.ಕಿ ಶ್ರೀ ಎಂ. ರಾಘ 
ವೇಂದ್ರರಾಯ: ರು ಸೊಗಸಾಗಿ "ಗಮಕ ವಾಚನ ರೀತ್ಮಾಃ ವಾಚಿಸುವರೆಂಬುದನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ. 


ಚಾಸಿ FEE ತ 
ವೃತ್ತ ನಾಮ ಹೆಸದಾಸರೆ ರಚನಾ ವಿಶ ಗಳಲ್ಲನಿ ಇ 
ak 


) 
ನದ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕ ಹೀಗೆ ಮುಂತುನುಯುನ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ. ಶ್ರೀ ಗುರು 
ಗೋಸಾಸವಾಸೆರ ವ ವೃ ತ ತನಾಮುದ ಸ್ವರ ಇನ ಹೀಗಿದೆ... 


ರಕ್ಷಿಸೋ ವೆಂಕಟಿಗಿರಿರಾಜ ಕೆವಿಕತ ತೇಜ 
ಆಶಿತೆ ಕ). ಭೂಜ, ' 
ಇತ್‌ pS) 


EE ಇ ತ ಅತವ 
ದಾಸಸಹಿತೆ -ಗವಮಾುತೆ ನಾಚಿ 


ಶಿ ೪ ಇ | | 
ನಕ 
ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಶೇಷಧರಾಧರಾಧಿಸ ಸದಾ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಸುಸೌಖ್ಯಪ್ರದಾ 
ಶ್ರೀ ಮಾಯಾ ಜಯ ಶಾಂತಿ ಕಾಂತ ಸ್ಪ ರತಾ ವಿಷ್ಣು ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ವ ರಾ 


ಶ್ರೀಮತ್ಸೆದ್ಮಜ ಪಾರ್ವತೀಶ ವಿಮತಾ ತ್ರಿ ಪಾಡ? ಪದ್ಮ ದ್ದ ಸಾ 
ಸಾ ಎ ದೇಹಿ ಸದಾ ತ್ವದೀಯ ಭಜನಂ ಶ್ರೀಕಾಂತ ೦ ಪಾಹಿಮಾಂ 


ಸದ 

ಹಾಟಿಕ ಮುಖರಿ ಸರಿತ್ರೀರ ಕೃತಮಂದಿರ ವೈಕುಂಠಾಗಾರ 

ಕೋಟ ಮನ್ಮಥ ಚಂದ್ರ ಭಾಸ್ವರದ್ಯುತಿ ತಿರಸ್ತಾರ ಶ್ರಿತಮೋಹೆನಾಕಾರ 
ಕೂಟಸ್ಥ ಅಖಿಳ ಲೋಕಾಧಾರ ಸಂತತ ಪರಾತ್ಪರ ಮನೋಹರ 

ಕೈಟಭ ಮುಖ ಖಳ ಜಲಧರ ಚಂಡಸವಿನಾರ ದೀನಜನಮಂದಾರ [೧ 


4, 


ಹೀಗೆಯೇ ಎಂಟು ನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ 
ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯಸ್ಟಿ ರುವ ಈ ವೃತ್ತ ನಾಮಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿ 
ವಾಚಿಸಬಹುದು, 


ಹೀಗೆ ಸಂಗೀತಜ್ಞಾ ನ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿಚಯವಿರುವ ಗಮಕಿ ಗ ಮಕಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗುವ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರ ಪ್ರೆಕಾವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಸಹ ಅವುಗಳ ರಾಗ, ಭಾವಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಸಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸೂ ಕಸನಿ ರಾಗಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿ, ಸಂಗೀತದ ಬಿತೆವಾ 
psd ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಿತವಾಗಿ ಮಾಚಿನಿವವನಾಗಚಿ:ಕುು ಆ ಮೂಲಕ ಜನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಗೆದ್ದು ತಾನೂ ಬೆ ಸುಬೆಕು, ರಾಗೆಬದ್ದವಾ ಗಿ. ವಾಚಿಸಿದ್ದೆಲ್ಲ "ಗಮಕ 
ವಾಚನ' ವೆಬ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶ್ರುತಿ ರಾಗ ಇನು ಇಂದಿನ ಗೆಮಕಿಖು ಆತ್ಯುಗತ್ಯ 


sy 
ಪರಿಕರಗಳು. ಈ ಸನಕಶಗಳ ಸಹಾಯದಿ೨ದ ಗಮಕಿ ಶ್ರೋತೃ ಗಳಿಗೆ ತನ್ನೆ ವಾಚನ 
ರಾ ಯ ಹಾ ೩ ‘ ತ ಡಿ ತಾ ಗೌ ದಷ್ಟು 
ದೈಶ್ಯಕ ಇಟ] ಪರಿಷಾಮವನೆ ಸ] NY se ರಡಿ ಲ ಈ ದೃಷಿ ಯಿಂದ 
*ಗಮಕೆ ವಾಚನ ಇಗೆ ನ್ಯಾದೆ ದಾಗೆಭಿನಯ ಖಂ ಜಬ ಜಾತು ತ 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ತಾಳಮದ್ದಳೆ 


ನೀ. ನಾ. ಮಧ್ಯಸ್ಥ 


ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕಾವ್ಯಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣವಾದರೆ, ಹಲವಾರು 

ಜಾನಪದ ಕಲೆಗಳು ಅನಿರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿನೈ ವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ಆಧಾರವಾಗಿವೆ. ಅಕ್ಷರಸ್ಥರಿಗೆ 
ಪ್ರಿಯವಾದ ಕಾವ್ಯವಾಚನ, ನಿರಕ್ಷರಿಗಳಿಗೂ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ ಯಕ್ಷಗಾನ, 
ಧಾರ್ಮಿಕಶ್ರದ್ಧೆ ಯನರ ಹರಿಕಥೆ- ಪ್ರವಚನ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಪರಿಚಾಯಕ 
ವಾಗಿವೆ. : ಸಾಹಿತ್ಯಸೆಂಸ್ಪೆತಿಗಳ ಸಮಾನತೆಯ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲ ಗಮಕ ಮತ್ತು 
ತಾಳಮದ್ದಳೆಯನ್ನು ಆಯ್ದು ಕೊಳ್ಳ ಲಾಗಿದೆ. 

ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತೈಗಳ Heda ಗಮಕ ಕನ್ನಡಕ್ಕೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕಾವ್ಯ 
ವಾಚನ ಕಲೆ. ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಜಾನಪದ ಎನ್ನುವವರೂ ಉಂಟು. ಅದೊಂದು 
ಅಭಿಜಾತ ಕಲೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ 
ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಮೊಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮೂರು-ನಾಲ್ಪು ತಾಲ್ಲೂಕುಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯ 
ಬ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಯ ಚೌಕಟ್ಟು ಇದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರ 

ಇದ "ತಾಳಮದ್ದಳೆ? ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾಗದ ವ 
ನೆಲಸಿರುವ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ. 

ಯಕ್ಷಗಾನವು "ಆಟ?ವೆಂಬ ದೃಶ್ಯರೂಪಕ. ನೃತ್ಯನೃತ್ತಗಳೆರಡೂ ಸಮ್ಮಿಲಿತವಾದ 
ರಂಗ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ರಚಿತವಾದ ಪ ಪದ್ಯಕಾ ವ್ಯ ರಾಗ ತಾಳಗಳಿಂದ 
ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು "ಪ್ರ ಫಸ; ಎನ್ನುವುದು ರೂಢಿ ಸ ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾನುಸಾರ, ರಸೆ ಭಾವ ಸಸ್ಪಿ; ವೇಶಗಳಿಗೆ: ಒಪ್ಪುವಂತೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಾಗ- ತಾಳ 
ಸೂಚಿಸಿಯೇ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಮುದ್ರಿತ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. 
ಒಂದೊಂದು ರಾಗ-ತಾಳದಲ್ಲಿ ಒಂದರಿಂದ ಏಳೆಂಟರವರೆಗಣ ಪದ್ಯಗಳು ಒಂದುಸೆಲಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತವೆ. ಸೆಂವಾದನಿದ್ದಾ ಗ ಒಂದೊಂದು ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು ರಾಗ-ತಾಳದ ಪುನರಾ 
ವರ್ತನೆಯಾಗುವುದುಂಟು. 

ಭಾಗವತರು ಹಿಮ್ಮೇಳದೊಂದಿಗೆ ಪದ (ಪದ್ಯ) ಹೇಳಿದಾಗ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು 
ಕುಣಿದು, ಪದ ಇತ” 'ಬಳಿಕ ಮಾತನಾಡುವುದು ಯಕ್ಷಗಾನದ ಫ್‌ ಪದ್ಧ ತಿ. 
, ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಸ್ವಂತ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುವ ಅವಕಾಶ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. 
ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲಿತು ಮಾತನಾಡುನನರುಂಟು. ಪ್ರಸೆಂಗಕಾರನೇ 
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ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವ ಇತರ ವಿಧಾನಗಳೂ ಉಂಟು, ಸಣ್ಣಾಟ, ದೊಡ್ಡಾಟ, 
ಅಟ್ಟದಾಟ SE ಗಿ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವ ಈ ಶೈಲಿಗಳು ಆಯಾ 'ಪ್ರದೇಶ್ಯ ಪರಿಸರ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿನೆ. 

'ಸಮಕದೊಂದಿಗೆ ತುಲನೆಮಾಡಬಹುದಾದ ಯಕ್ಷಗಾನವು ತೆಂಕುತಿಟ್ಟು ಬಡಗು 
ತಿಟ್ಟು ಗಳೆಂಬ ಎರಡು ತಿಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಮಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಮೂಲಸಾಹಿತ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. ಒಂದೇ ಕ್ರ ಸ ತಿಯನ್ನು ಹಾಡುವ 
ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ, ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ, ಮುಮ್ಮೇಳದ ಕುಣಿತದಲ್ಲಿ ತಿಟ್ಟುಗಳ ಅಂತರ ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಯಕ್ಷಗಾನದ ಎರಡೂ ತಿಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಮಾತಿನ ರೋಗ ಬಡಿದಿದೆಯೆಂದು ಈಚಿಗೆ 
ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮಾತಿಲ್ಲದ ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಡಾ. ಶಿವರಾಮಕಾರಂತರು 
ಕರಾವಳಿಯಿಂದ ಕಡಲಾಜೆಯೂ ಒಯ್ದಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ಕಲೆಯನ್ನು ದೇಶವಿದೇಶ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನವನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಮಾತ್ರ, ಮೂಕಯಕ್ಷಗಾನ 
ವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪಂಡಿತ ಕವಿಗಳು ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ 
ಕವಿಗಳು ಅಂತಹ ಪಂಡಿತರೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸೂ ಲವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊರತು 
ಗೆರೆಯೆಳೆದು ಬೇರ್ಪಡಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಮುದ್ದಣ (ನಂದಳಿಕೆ ಲಕ್ಷಿ ಟನಾರಾಯಣನಪ್ಪ ಪ್ಪ) 
ಎರಡೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ಮೊದಲು ಬರೆದುದು ಕುಮಾರಿನಿಜಯ್ಯ ರತ್ನಾ; ವತಿ 
ಕಲ್ಯಾಣ ಎಂಬ ಎರಡು ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯ (ಪ್ರಸಂಗ)ಗಳನ್ನು. ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಆಚ್ಛಿಸಿ 
ಪ್ರಕಟಸಿದರೂ, ಪ್ರತಿಗಳು ಖರ್ಚಾಗದೆ ನಷ್ಟವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 
ಮುಂದೆ ಅದ್ಭುತರಾಮಾಯಣ, ಶ್ರೀರಾ ಮಸಟ್ಟಾ ಭಿನೇಕ, ಶ್ರೀ ರಾಮಾಶ್ವಮೇಧ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲು ವಾರ್ಗಾಂತರವನ್ನೇ ಹೆಡುಕರೇಣ ಹತು. 

ಪುರಾಣ ಪುಣ್ಯಕಥೆಗಳ ವಾಚನ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಪ್ರವಚನ, ಹೆರಿಕಥಾ ಶ್ರವಣ ಒಂದು 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಜನಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟ ವಾದರೆ, ಇವರೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಇನ್ನ ಷ್ಟು ಮಂಡಿ 
ಕಾವ್ಯವಾಚನವನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾ ಕ ಸ್ವತಃ ಓದುವ ಅಭ್ಯಾಸವುಳ್ಳ ವರು ಬೆೌಕೆಣಿಕೆಯ 
ಮಂದಿ ಮಾತ್ರ. ಇಂದಿನ ಸುತಿಕ್ಷತರಲ್ಲೂ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಿ: ಆನಂದಿಸುವ ಶಕ್ತಿ- 

ಆಸಕ್ತಿ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಗೆ ಇದೆ? "ಓದಿದ್ದ ನ್ನು ಕೇಳುವ ತಾಳೆ, ಅಭಿರುಚಿ ಎನ್ಟೋ 
ಜನು ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಆಸಕಿ ಕ್ರಿಯಿಲ್ಲದನರನ್ನು ಕಾವ್ಯಶ್ರವಣ ನ ಕಡೆಗೆ ಅಕರ್ಷಿಸು 
ವುದು 1 ಗಮಕ ಕಲೆ. ಉತ್ತಮ "ಗಮಕಿಯು ಟಮ ಗಲೇ ಶ್ರೋತೃ ಗಳಿಗೆ ರಸಾನು 
ಭವ ಆಗಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ. ಅರ್ಥಜ್ಞಾನ ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪೌ ತಾಢ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಬಹಳಷ್ಟು ಮಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಗಮಕದೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನವೂ ಅಶಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು. 

ಓದುವ ಗಮಕಿಯೇ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನು ಸಂದರ್ಭೊಚಿತನಾಗಿ ನೀಡ 
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ಬಹುದು. ಆದಕೆ ನಾಚನಕಲೆ ಬೇರೆ, ಕಥನಕಲೆ ಬೇರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಗಮಕಿಗಳ 
ರಸಭಾವಗಳನ್ನು ರಾಗಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿ ಸಬಲ್ಲರಾದರೂ 
ಶ್ರೋತೃಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಮಂದಿಗೆ ಅದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ ಅನುಭವಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ 
ಅನಂದದೊಂದಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನವೂ ಸಂಪವಿಕಿಸಬೇಕಾದ ಕ ಚತಶುತ್ಛಾತಿಗಳನತ್ತ ಗಮನಿ? 
ಬೇಕಾದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಹೊರತು ಗತ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ನೀಡುವ ಸಾಮಥ್ಯ್ಯಃ 
ಎಸ್ಟೋ ಗಮಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುವ ನೆಂಡಿತರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಶಾರೀರ 
ಮಕಾಭ್ಯಾಸೆಗಳು ಕಡಮೆಯಾಗಿ ಆಕರ್ಷಕ ವಾಚನ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು 
ಸಂಗೀತವನ್ನೇ ಗಮನಿಸುವ ಗಮಕಿಗೆ, ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವದೂ ಕಷ್ಟವಾದೀತು, 
ಹೀಗಾಗಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒಬ್ಬರು ವಾಚಿಸುವುದು ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುನ್ರದ: 
ಪದ್ದತಿಯಾಗಿಯೇ ಬೆಳೆಯಿತು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ Ee ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಹಲವಾರ: 
ವಿಚಾರಗಳ ಸರಣಿ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಮುಖ್ಯರ್ವಾ: 
ಹೋಯಿತು. 

ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಬಗೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು, ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಘಟ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ಕಲಿತು ಆಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳ 
ಬದಲು, ಸ್ವ ೦ತ ವಾಕ್ಯಗಳು ಬಂದುವು, ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯ ಮೊಲಕ ಅವರ ಪಾತ್ರ 
ಗಳು ಕಳೆಗೆಟ್ಟ ತೊಡಗಿದುವು. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಾಡು, ಕುಣಿತಗಳಿಗಿಂತಲೂ ನಾ ಟಕ 
ಲಕ್ಷಣವಾದ ಸಾಧನೆಯ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ, ಅಭಿನಯದೊಂದಿಗೆ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆ 
ಅತ್ಯಗತ್ಯ ನಾಯಿತು. ಈಚೆಗೆ ಕುಣಿತ ಇಲ್ಲದೆ, ಬರಿಯ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ 
ವಿಜೃಂಭಿಸತೊಡಗಿದೆ. ಅಶಿಕ್ಷಿತರು ಹಾಡಿ ಕುಣಿಯುತ್ತಿ ದ್ದ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಸುಶಿಕ್ಷಿತರ 
ರಂಗಪ್ರವೇಶದಿಂದ ಪರಿಷ್ಕೃತವಾಗಿದೆ. ಅಭಿಮಾನಿ ರಸಿಕರ ಬಳಗವನ್ನೂ ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಧಿಕನ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 

ತ್ರ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಯ ಮಹತ್ವ ತಾಳಮದ್ದ ಳೆಯ ಮೂಲಕ ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ ಬಂತು. 
ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ಹವರು ಮಾತನಾಡಕೊಡಗಿ ದರು, ವೇಷ ಘೂ 
ಭಾಷಣಮಾಡುತ್ತ, ರಾಜಕೀಯ ಸಭೆ ನಡೆಸುನನರೂ ಉಂಟು. ಅವರ ಜೊತೆಗೆ 
ಕಲಾವಿದರೂ ಕುಣಿದು ಕಲೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ 

ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರು ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಕೆ. 
ಸಂವಾದರೂಸದಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರಸಂಗದ ಪದ್ಯಗಳು ರಚಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕಥಾನಿರೂಪಣೆಗೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ, ಬಕ ಯಾರಿಗೋ ಹೇಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿವರಣೆ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಉದಾಹರಣೆಗೆ, ವೈಶಂಪಾಯನಮುನಿಯು ಜನಮೇಜಯ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಭಾರತದ 
ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ “ಕೇಳು 
ಜನಮೇಜಯ” ಮುಂತಾದ ಸಂಬೋಧನೆ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 

“ಬಂದಳು ನಸುನಗೆಯಿಂದಲೋಲಾಡಿ” ಎಂದು ಮೋಹಿನಿಯ ಪ್ರವೇಶವಾಗು 
ತ್ತದೆ, “ಹೀಗೆಂದು ತನಗೆ ತಾನೆಂದಳು | ತೆಂಕ | ಸಾಗರಜಿಡೆಗಾಗಿ ಬಂದಳು” ಎಂದು 
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ಶೂರ್ಪಣಖಿಯ ಲಂಕಾಗಮನವಾಗುತ್ತದೆ. “ಹೇಗೆ ದಾಟುತ ಪಾಪಿ ಬಂದಳು 
ತಾನಾಗಿ ಲಂಕೆಗೆ....ಕೇಡು ತಂದಳು” ಇಂತಹ ನಿರೂಪಣಾತ್ಮಕ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಿಮ್ಮೇಳ 
ವಿದ್ದಾಗ ಆಟದಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸಿದರೆ, ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, ಆಟದಂತೆಯೇ 
ಮತ್ತೆ ಸ್ವಗತವಾಗಿ, ಹಳೆಯ ಪದ್ದತಿಯಂತೆ ಭಾಗವತರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವ ಮೂಲಕ 
ಅರ್ಥ ವಿವರಣೆಯಾಗುತ್ತ ಬೆ. 

ಸಂವಾದರೂಪವಾಗಿಯೇ ಇರುವ ಪದ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಒಂದೇ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುತ್ತವೆ. ಆ ಪಾತ್ರವು ಆ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥನಿವರಣೆಯನ್ನು ತನ್ನದೇ ಮಾತಾಗಿ 
ಮಾಡಿದಾಗ, ಇದಿರಾಳಿಯು ಪ್ರಶ್ನೆಹಾಕುತ್ತಾ ಚರ್ಚೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆ ಚರ್ಚೆ, 
ಮುಂದಿನ ಸದ್ಯದ ಎತ್ತು ಗಡೆಯಾಗಿ ಮುಗಿಯಬೇಕು. ಒಂದು ಪಾತ್ರದ ಮಾತುಗಳ 
ಕೈೆ್ಲ್ಲ ಎದುರಾಳಿಯು ಸುಮ್ಮನೆ ಹೂಂಗುಟ್ಟುತ್ತಾ ಕೇಳಿ, ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ಯೇನು 
ಎಂದು ಪುನರಾವರ್ತಿಸುವ ಆಭಾಸ ಕೆಲವು ಕಡೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಹಿಂದಿನವರು ಪದ್ಯದ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನಷ್ಟೇ ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾಗುತ್ತಾ ರೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಸದ್ಯದ ಮೂಲಕ 
ಎದುರು ಪಾತ್ರದವರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಾರೆ. 

ಬಹೆಳ ಹಿಂಜಿ ಕುಳಿತು ಮಾತನಾಡುವ ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಲ್ಲೂ ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಧಾರಿ ' 
ಗಳು ಕುಳಿತಲ್ಲೇ 'ಅಭಿನಯಿಸುತ್ತಾ, ಆಗಾಗ ಕುಪ್ಪಳಿಸುವುದೂ ಇತ್ತು. ಹೊಡೆದಾಟದ 
ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೃತಕ ಆಯುಧ, ಮಾವಿನೆಲೆಗಳ ಗೊಂಚಲು ಬಳಸಿ ಹೊಡೆಯುವುದೂ 
ಇತ್ತು. ಚರ್ಚೆ ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ನಿಜವಾಗಿ ಹೊಡೆದಾಟವೂ ಆದ ಉದಾಹರಣೆ 
ಇದೆ. 

ಭೀಮನು ದುಶ್ಯಾಸನನ ಕರುಳು ಬಗಿಯುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ದುಶ್ಶಾಸನ ಪಾತ್ರ 
ಧಾರಿಯನ್ನು ಕೆಡವಿ, ಎಜೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಭೀಮ ಅಬ್ಬರಿಸಿದ್ದೂ ಇದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ 
ಮಾತುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲೇ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಧಾಓಯಿದ್ದು, ರಸಭಾವಗಳ ಗತ್ತು, ಒನಪ್ರೆ, 
ರೌದ್ರದಲ್ಲಿ ಅಬ್ಬರ ಆವೇಶ, ಕರುಣರಸದಲ್ಲಿ ಕಂಬನಿ ಮುಂತಾದ ಸಾತ್ರಿಕಾಭಿನಯ 
ಸಹೆಜವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಕೇಳುವವರಿಗೆ "ಬಯಲಾಟ ನಡೆಯುವಂತೆಯೇ ಕೇಳಿಸುತ್ತ ದೆ. 
ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಯಾರೂ ಗಮನಿಸ 
ಬಹುದು. ವೇಷ ಹಾಗೂ ಕುಣಿತ ಇಲ್ಲವಾದರೂ, ನಾಟಕ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಅನುಭವವೇ 
ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಗೆ ಆಗುವುದು ಅಭ್ಯಾಸ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕಾರ ಬಲದಿಂದ. ಆದುದರಿಂದಲೇ, 
| ಯಕ್ಷಗಾನ. -ಅದರಲ್ಲೂ ತಾಳಮದ್ದಳೆ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಮಾಜದನರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 

ಯಾವ ರಂಗಸಜ್ಜಿ ಕೆಯೂ ಇಲ್ಲದೆ, ಸನ್ನಿವೇಶದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾನುಭವವನ್ನು ಯಕ್ಷಗಾನ 
ನೀಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಬಗೆಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀಕರಣ ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಲ್ಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಸನ್ನಿವೇಶ ಚಿತ್ರಣಕ್ಸಿಂತ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಒರೆಗೆ 
ಹಚ್ಚುವ ಚರ್ಚೆಯೇ ತಾಳಮದ್ದ ಳೆಗಳನ್ನು ಕಳೆಗಟ್ಟ ಸುತ್ತಿ ದೆ. ಐದಾರುಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನಿಷ್ಕ ಮೂರುಘಂಟಿಯ ಎರಡು ಮೂರುಪಾತ್ರಗಳ ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 
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ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಕಲಾವಿದರಿದ್ದಾಗ ಓಕೆಟ್‌ ಇಟ್ಟರೂ, ಲಾಭವಾಗುವಷ್ಟು ಜನ 
ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 

ಬಯಲಾಟವಾಗಲಿ, ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಾಗಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನವು ಇಡೀ ರಾತ್ರಿಯ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ಪದ್ಯಗಳ ಹಾಡಿಕೆ. ಅಭಿನಯ (ಕುಣಿತ). 
ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಗಳಿರುವ ಒಂದು ಅಥವಾ ಎರಡು ಸೇರಿದ ಪ್ರಸಂಗ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗೆ 
(ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ಹತ್ತುಘಂಟಿಯಿಂದ ಮುಂಜಾನೆ ಆರರ ತನಕ) ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

ತಾಳಮದ್ದಳೆಯ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವೇಷ, ಕುಣಿತಗಳ ಹೊರತು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ 
ಅಂಶಗಳೂ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕವೇ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಡಬೇಕು. ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರಗಳಂತೂ 
ವಾಗ್ವಾದಕ್ಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಿದ್ಧವಾಗಬೇಕು. ಕೆಲವರು ನಿಯಮಿತ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಚ ಭ್‌ ಹಲವರು ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೂ ಸಿದ್ಧ ರಿರುತ್ತಾರೆ. ಖ್ಯಾತ ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳು 
ಆಯಾ ಪ್ರಸಂಗದ ಆಯಾಪಾತ್ರ ಗ ಮೂಲಕ ಸ್ರ ಕಶ್ಟ ಇಗಿರುವುದುಂಟು, ಅವರ 
ಆ ಪಾತ ಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು ನ ರು ಮಂದಿ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಹಾಗೆಯೇ 
ಕ ಇದ್ದ ರೂ, ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲಿದ್ದ ವರು ತಮ್ಮ ಸರದಿ ಬಂದಾಗ ಯಾನ ಪರಿಚಯವನ್ನು 

ಕೊಡದೆ ತಮ್ಮ ಪಾತ್ರಾರಂಭಮಾಡಿ ರಂಜಿಸುತ್ತಾರೆ; ಸಮಯವನ್ನು ವಂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಪ್ರಸಂಗದ ಕಥಾನಕವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಇದು ಇಂಥಾ ಪಾತ್ರವೇ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಊಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ತಾಳಮದ್ದಳೆಯು ಅದರ ರುಚಿ ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ 
ಕುಳಿತು ಕೇಳುವಷ್ಟು ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. 

ಗಮಕದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಬಗೆಯ ರೂಪಕವನ್ನು ಮಾಡುವ ಕಲ್ಪನೆ ಉಭಯಾಭಿ 
ರುಚಿಯ ನಮ್ಮ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂವಾ ದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ಆಯ್ದುಕೊಂಡು, ಒಂದೊಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು ಒಬ್ಬೊ ಬ್ಬರು ವಹಿಸಿ ತಾ $ಳಮದ್ದ ಕೆಯಂತೆ 
ಮಾಡಬಹುದು. ಗಮಕದಲ್ಲಿ ರಾಗವನ್ನು ಬಾಜಾ ತಾಳಕ್ಕೂ ಅಳವಡಿಸಿ, 
ಬೇಕಾದರೆ ಹಿಮೆ (ಳಡೊಂದಿಗೆ ಹಾಡಬಹುದೆಂಬ ಪ್ರಯೋಗವೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ಓದುವವರೇ ಗ ಪ್ರವಚನಮಾದರಿಯ ಅಥವಾ ಹರಿಕಥೆ 
ಯಂತಹೆ ವಾಚನಕ್ಕಿಂತ, ಇನ್ನೊ ಬ್ಬ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಮೂಲಕ ಆಗುವ ಅರ್ಥ 
ವಿವರಣೆಯು ಹಲವರನ್ನು ರಂಚಿಸಬಲ್ಲುದು ಘಟನೆಯನ್ನು ಶಬ್ದಾರ್ಥಗಳ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷೀಕಂಸುವುದೇ ಕಾವ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ 3 ಅದನ್ನು ತತ್ಪಾರ್ಥವಿವೇಚನೆಗೆ ಕಾವ್ಯ 
ಸೌಂದರ್ಯದ ಪ ಪ್ರಕಾಶನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಕಾರರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ರಂಜಕ ಕಿಲಿಯಿಂದ | 
ಬಳಸಿ ಬೆಳೆಸಿದಾ ಭ, ತ್ರೋತ್ಸ ಗಳು ಭಾವಪರವಶರಾಗುವುದು ಸಹಜ, ಹೀಗೆ ಮಾತು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೋದಾಗ ಕೃತಿಗೆ ಸೋಷಣೆ ದೊರೆತರೂ, ವಾಚನದ ರುಚಿ ಮೂಲೆ 
ಗುಂಪಾಗುತ್ತದೆ. 

ತಾಳಮದ್ದಳೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಗಂಟಿಗಟ್ಟಲೆ ಅರ್ಥವಿವರಣೆಯನ್ನು ಬಯಸು 
ನವರೂ ಇದ್ದಾ ರೆ. ಕಾವ್ಯವಾಚನದಲ್ಲಿ ಸುದೀರ್ಥ "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಶಂಕಿಸುವವರೂ ಇದ್ದಾರೆ, ಆದಕಿ, ಮೂಲಕ ತಿಯ ಸಾಯ 
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ಮೂಲೆಗುಂಪಾದರೆ, ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೇ ಭಂಗವುಂಟಾದಂತೆ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಮೂಲ 
ಕೃ ತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗಿಸುವಷ್ಟ ಕ್ರೈ ಚ ಬ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. 

ಯ ವಿದ್ವಾ ಸ್‌ ಕಾವ್ಯವಾಚನವಸ್ಟೇ ಸಾಕು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಅಗತ್ಯವೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಯ್ದ ಹಾಗೂ ಪರಿಮಿತ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮುಂದೆಯೂ ಕಾವ್ಯದಂತೆ 
ಯಕ್ಷಗಾನಗಾಯನವು ರಂಜಿಸುನ್ರೆದಿಲ್ಲ. ಮಂಗಳೂರಿನ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ 
ಭಾನುವಾರ ಸಂಜೆ, ಯಕ್ಷಗಾನದ ಗಾಯನ ವೈ ನಿಧ್ಯವನ್ನು ಬೇಕೆ ಜೇಕಿ ಪ್ರಸಂಗಗಳ 
ವಿವಿಧ ಸಂದರ್ಭ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಆಯ್ಕೆಯ ಮೂಲಕ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ 
ಅಭಿಮಾನಿಗಳಿಗೆ ಇದೂ ರಂಜನೀಯವೇ. ಆದಕ್ಕೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಗಮಕ, 
ಯಕ್ಷಗಾನಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥನಿವರಣೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. 

ಹಿಮ್ಮೇಳ ಇರುವುದರಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ತಾಳಮದ್ದ ಳೆಯು ರಂಜಿಸಿದಷ್ಟು ಕಾವ್ಯ 
ವಾಚನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ರಂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಕಾವ್ಯಾಸಕ್ತ 
ಸುಸಂಸ್ಕೃತಂಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನ-ತಾಳಮದ್ದಳ್ಳೆ ವಿಚಿತ್ರನೆನ್ಸಿಸಿ ಅನಾಸಕ್ತಿ ಮೂಡಿಸಲೂ 
ಬಹುದು. ವಿಭಿನ್ನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಗೆ, ವಿಭಿನ್ನ ಸಹೃದಯಂರುವುದು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕ, ಹೀಗಾಗಿ ಅವುಗಳ ತುಲನೆಗೆ ಯಾವುದೇ ಅಳತೆಗೋಲೂ ಸಮಂಜಸ 
ನಾಗಲಾರದು. 

ಯಕ್ಷಗಾನ ತಾಳಮದ್ದ ಳೆಯ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲೂ, ಗಮಕವಾಚನದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ದಲ್ಲೂ ನನಗೆ ಸರಿಶ್ರ ಮನಿಜಿ. ಸಿದ್ದಿ ಸಾಲದಾದರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಇದೆ. 
ಎರಡರಲ್ಲಿಯೂ ನನ್ನ 2ಬ ಛ ಮೂಲಕೃತಿಯ ಹಾಗೂ ವಹಿಸಿದ ಪಾತ್ರದ 
ಮತ್ತು ಸನ್ನಿವೇಶದ ಮಿತಿಯನ್ನು ನಿಖಾರಲಾರದು. ಇದು ಕೆಲವರಿಗೆ ಕೊರತೆಯಾಗಿ 
ಹಲವರಿಗೆ ಮಾದಂಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿದ್ದಿದೆ. ಎಲ್ಲರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ “ದೃಷ್ಟಿ? ಸರಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯ ವಾಚನದಲ್ಲಿ 
ಗಮಕಕ್ಕೆ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ನನ್ನಿಂದ ಅಪಚಾರ ಅವಕುಂಠನ ಆಗದು. ಮಿತವಾದ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಹಿಸಿದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಸುವುದು ನನಗೆ ತೃಪ್ತಿ ತಂದಿದೆ, 

ಕೆಲವರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದುವ ಪರಿಪಾಠವಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಭಾವಗೀತೆ 
ಗಳಿಗೆ, ವಚನಗಳ ಹಾಗೂ ದಾಸವಾಜ್ಮ ಯದಂತೆ ಭಕ ಯ ನಿತೈವಾಚನದ ಭಾಗ್ಯವೂ 
ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನು re ಕೇಳುವವನಿದ್ದಾ ರೆ. ಹಾಡಬಲ್ಲನರು ಹಾಡು 
ತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಪೌ ್ರಾಢಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಗಮಕಿ 
ಗಳು ಓದಿದಾಗ ಅವರು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಿದ್ದ ಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ 
ಹಲವರು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಪಡುತ್ತಾರೆ. 

ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ದೊಡ್ಡ ಪಂಡಿತರಿಂದ ರಚಿತವಾದವುಗಳಲ್ಲ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಕವಿಗಳ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸ್ರ್ರಿಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತ. ಪಂಡಿತರು 
ಬರೆದ ಪ್ರಸೆಂಗಗಳು ತಾಳಮದ್ದಳೆಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ವೃತ್ತಿಶೀಲ ಯಕ್ಷಗಾನ ಮೇಳಗಳು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸತೊಡಗಿ ನರ್ಷದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಪ್ರಯೋಗಗಳಾಗಲೂಬಹುದು, 
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ತಾಳಮದ್ದಳೆಗೆ ಅಜ್ಞಾತ ಕವಿಗಳ, ಕವಿಯ ಹೆಸರಿದ್ದರೂ ದೇಶಕಾಲಾದಿಗಳು 
ಸಂದಿಗ್ಧ ವಾಗಿರುವವರ ಪ್ರಸಂಗಗಳೇ ಆರಿಸೆಲ್ಪಡುತ್ತಿನೆ. ಕೃಷ್ಣ ಸಂಧಾನ, ಕರ್ಣಪರ್ವ, 
ಭೀಷ್ಮನರ್ವ, ರಾಜಸೂಯ, ವಿರಾಟಪರ್ವ, ಗದಾಯುದ್ಧ ಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಸಂಚನಟಿ, ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರೆ ಕಾಳಗ, ಪಾದುಕಾ ಸ ಸಟ್ಟು ಭಿಷೇಕ, ಅಂಗದ ಸಂಧಾನ, 
ಲವಕುಶರ ಕಾಳಗಗಳು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಚಲಿತವಾದ ಪ್ರಸೆಂಗಗಳು. 
ಭೀಷ್ಮ ನಿಜಯ, ಸುಧನ್ವಾರ್ಜುನ, ಬಬ್ರುವಾಹೆನ ಕಾಳಗ, ವಿದ್ಯುನ್ನ. ತಿ ಕಲ್ಯಾಣ, 
ರಕ್‌. ಂಗದ ಚರಿತ್ರೆ, ಮುಂತಾದುವುಗಳ ಆಯ್ದೆಯೂ ಇದೆ. ನೂತನ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು 
ಕವಿಗಳ ಮೇಲಣ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲಾಗುತ್ತಿ ink ಗಮಕವಾಚೆನಕ್ಕೆ 
ಬಳಸುವ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭ್‌ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, ಹೆಂಶ್ಚ ಂದ್ರಕಾವ್ಯ್‌ 
ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ಮುಂತಾದ ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ. ಶ್ರೀ ರಾ ಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ನಡ 
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿ ಡೆ. 

ವಲ ಗ್ರಾ ಸಮಸ್ಸೆ ರಿಗೆ, ಹೆಚ್ಚಿ ನ ಶಿಕ್ಷಣ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಪಿ ಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ತಾಳಮದ್ದಳೆ 
ಈಗ ನಗರಗಳಗೂ "ಹೆರಡಿಜಿ. ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷಣವುಳ್ಳೆ ವ ಯಕ್ಷಗಾನರಂಗವನ್ನು 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಗರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪು ವಂತೆ, ತಾಳಮದ್ದಳೆ ಕಾಲಮಿತಿಗೆ ಸ 
ಸಟ್ಟದೆ. ಮಂಗಳೂರು, ಮಣಿಪಾಲ, ಸಂಬಯಿಗಳೆಲ್ಲ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದ ತಾಳನುದ್ದ 
ಜಿ ಟಕೆಟ್‌ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 

ಹಿಂದೆ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದ ತಾಳಮದ್ದಳೆಗಳು, ಈಗ ಆಷಾಢದಿಂದ 
ಕಾರ್ತಿಕದವರೆಗಿನ ಪ್ರತಿ ಏಕಾದಶಿಯ ಚಾತುರ್ಮಾಸ್ಯ ಜಾಗರಗಳಾಗಿ ಜರಗುತ್ತ ವೆ. 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾದ ದಕ್ಷಿಣೋತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಲೆನಾಡಿಗೆ ಸೇರಿದ 
ಹಲವು ಹೆಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಗಲೆಲ್ಲಾ ದುಡಿದ ಬಡಕೂಲಿಕಾರರೂ ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆ ಒಂದೆರಡು 
ಘಂಟಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರ ಸಂಗಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಅಥವಾ ನೆರೆ 
ಯಲ್ಲೇ ಮದ್ದಳೆ ಚಿಂಡೆ ಬಾರಿಸುವವರದ್ದಕೆ, ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟ ಗೆ ಅರ್ಥ ಹೇಳುವವಂರದ್ದರೆ, 
ಪ್ರತಿದಿನ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕೂಟವೇ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. 

ಹಳೆಯ ಅರ್ಥಧಾರಿಗಳನ್ನು ಹೊಸ ಕೈಲಿಯಿಂದ ಹೊಸಬರು ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗಿಸಿ 
ದ್ಹಾರೆ, ಚಿತ್ರನಟರ ಅಭಿಮಾನಿಗಳರುವಂತೆ, ಅವರನ್ನೇ ಆದರ್ಶವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸುವ 
ಹೊಸಹೀಳಿಗೆಯೂ ರಂಗಸ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿ ದೆ. ಸರಕಾರದ ಅನುದಾನ ಸಿಗದಿದ್ದರೂ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಲಾಭದಾಯಕ ಸಹಕಾರವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ತನ್ನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಲದ 
"ನೆಕೆ' ಯೊಂದಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಸೊಕ್ಕಿ ಮತ್ತೊ ಮೆ ಸುಕ್ಕಿ ಹೆರಿಯುತ್ತಲೇ ಇಡೆ. ಆದರೆ 
ಕನ್ನ; ಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿತ್ತು , ಕರ್ನಾಟಕ ಗಮಕಕಲಾ ಪರಿಷತ್ತು ಗಳು ಹೆಣಗುತ್ತಿ ದ್ದ ರೂ 
ಕನ್ನ, ಡದಲ್ಲೇ ಅಭಿಮಾನ ಮೂಡಿಸಬೇಕಾಗಿರುವಂತೆ ಕನ್ನಡದ ' ಕಾವ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು, 'ಗಮಕಾಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಯಸ್ವಗಾನ ಮತ್ತು ಗಮಕ 


ಎಚ್‌. ಎಂ. ತಿಮ್ಮಪ್ಪ 


ಯಕ್ಷಗಾನ ಮತ್ತು ಗಮಕ ಈ ಎರಡನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಸಾದೃಶ್ಯ 
ನುತ್ತು ವೈದ್ಧ ಕೈಗಳನ್ನು ನಾವು ಕಾಣಬಹುದು. ಯಕ್ಷಗಾನವು ಶ್ರಾವ್ಯದೃ ಶೈಕಾವ್ಯ. 
ಹೋಗೆ : ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯ ತ್ಯುನಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರು ಹಾಡುವ ಹಾಡುಗಳು 
ಶ್ರಾವ್ಯವಾದರೆ, ಅಭಿನಯಿಸುವ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ದೃಶ್ಯ. ಆದರೆ ಗಮಕ ಕೇವಲ 
್ರವ್ಯಮಾತ್ರ. "ಗಮಕ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಗತ ರ್ಥವುಳ್ಳದ್ದು. ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ನದ್ಯಗಳನ್ನು ವಾಚನ ಮಾಡುವ ಗತಿ? ರೀತಿ ಹಾ ಅರಿಯೇ ಗಮಕ. ಯಕ್ಷ 
ಗಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಗಮಕವಿಜಿ. ಗಮಕವು ಅತ್ಯಂತೆ ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಕಲೆ. ಆಕೆ: 
ಯಕ್ಷಗಾನವು ಪುರಾತನವಾದ ಕಲೆ. 
ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಬಲ್ಲ ಮಧ್ಯವರ್ತಿ ಗಮಕಿ 
ಯಾದರೆ ; ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರೂ, ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳೂ ಆಗುತ್ತಾರೆ. ಗಮಕ 
ನಾಚನದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ಖಂಡಕಾವ್ಯ, ಸಾಮಾನ್ಯಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಹೃದಯರಿಗೆ 
ಣಣಿಸೆ ಬಹುದಾದರೆ ; ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೂ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ತಲುಪಿಸಬಹುದು ಇಷ್ಟೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸ, ಈ ಎರಡರ 
ಕಾರ್ಯವೂ ಒಂದೆ. 

ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧ. ಹಾಡು, ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡದ್ದು ತಾಳ 
ಮದ್ದಳೆ. ಕುಣಿತ್ತ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡದ್ದು ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟ. 


ಆಂಗಿಕಂ ಭುವನಂ ಯಸ್ಯವಾಚಿಕಂ ಸರ್ವವಾಜ್ಮಯಂ 
ಆಹಾರ್ಯಂ ಚಂದ್ರತಾರಾದಿ ತನ್ನಮಃ ಸಾತ್ವಿ ಕಂ ಶಿವಂ | 


ತಂಗಿಕ ಅಂಗಾಂಗಗಳ ವಿನ್ಯಾಸ, ವಾಚಕ--ಮಾತು ಗೀತೆಗಳ ವೈಖರಿ, 
ತಹಾರ್ಯ- ವೇಷಭೂಷಣಗಳು, ಸಾತ್ವಿಕ. -ಭಾವಪ್ರ ದರ್ಶನ. ಇವು ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಮುಖ್ಯ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಇದರ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಜನರನ್ನು ರಂಜಿಸಬಹುದು, ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳಿಸಬಹೆದು. 

ಯಕ್ಷಗಾನವು ದೃಶ್ಯಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈ ನಿಧ್ಯಮೆಯವಾದದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಥಾ 
ನೆಸ್ತು ; ರಾಮಾಯಣ್ಯ ಭಾರತ, ಭಾಗವತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಸೌರಾಣಿಕ, 
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ಐತಿಹಾಸಿಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಯಕ್ಷಗಾನದ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನೊ ೇದುವವರನ್ನು ಭಾಗವತ ' 
ಕಿಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆಯೇ ವಿನಹೆ,ಗಮಕಿ ಎಂದು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕಥಾನಕಕ್ಕನುಗುಣ 
ವಾಗಿ ಪಾತ್ರಗಳು ರೆಂಗಸ ಸಳದ ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ವಿಧವಿಧವಾದ ವೇಷ 
ಹ ಲೂ ಹಾನ ಭಾವ ನಜೋವಿನ್ಯಾಸಿಗಳಿಂದಲೂ; ತಾಳ ಮೃ ದಂಗ 
ಚಂಡೆಗಳ ಹೊಡೆಕಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಕುಣಿತೆದಿಂದಲೂ ಜನಮನವನ್ನು ಸೂರೆಗೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಗಮಕವಾಚನದಿಂದ ಆಗಲಾರದು. 


ಸೂತ್ರಧಾರಿಗಳಾದ ಭಾಗವತರು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣು ೦ದೆ ನಿಲ್ಲಿಸ ಸುವಂತೆ 
ಗಮಕಿಗಳು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವಾದರೂ ಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಗಮಕಿಗಳು ತಮ್ಮ ಗಮಕದ 
ಗಾಡಿಯಿಂದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣು ೦ದೆ ತೇಲುವಂತೆ ಮಾಡಬಲ್ಲರು. 
ಕಾವ್ಯದ ಜೀವನಾಡಿಯೇ ಗಮಕ. ಇದನ್ನು ಗಮಕಿಗಳು ಪ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಗಮೆಕದ ಗಾ ಡಿಯು ಗಾನದ ಮೋಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಓಡಿಹೋಗುತ್ತದೆ ; ಚಂಡೆ, ಮದ್ದಳೆಗಳ ಆರ್ಭಟದಲ್ಲಿ ಗಮಕವು ಗೊತ್ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ವೀರ, ರೌದ್ರರಸೆ ಸನ್ಸಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿಯಂತೊ ಭಾಗವತರು ಹಾಡುವ ಪದ್ಯಗಳೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಸದು. ಭಾಗವತರೂ ಗಮಕವನ್ನು . ಶೋರಬಲ್ಲರಾದರೂ ಯಕ್ಷ 
ಗಾನದಲ್ಲಿ ಗಮಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಗಾನವೇ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತದೆ. 


ಒಂದೆ ಗಮಕಿಗಳು ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೋ ಯಾ ಒಂದು ಸಂಧಿಯನ್ನೋ 
ಒಂದೇ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈಗ ರಸಭಾನಕೃನುಗುಣವಾಗಿ ಒಂದೊಂದು 
ಪದ್ಯಕ್ಟೂ ಬೇಕಿ ಬೇಕೆ ರಾಗಗಳನ್ನು, ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರು 
ಒಂದೊಂದು ಸದ್ಯಕ್ಕೂ ತಳಿಯು. ಬದ್ಧ ವಾಗಿ ``ರಾಗಗಳನ್ನ, ಳವಡಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಡಬಹುದಾದ ರಾಗಗಳನ್ನೇ ಬಳಸಿಕೊಡು 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ತಾಳ ಲಯಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಪದ್ಯಗಳೊಂದಿಗೆ, 
ಕಂದ ಸದ್ಯ, ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಟದಿ, ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ವೃತ್ತ ಮೊದಲಾದ 
ಪದ್ಯಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಷಟ್ಟದಿ, ಕಂದ, ವೃತ್ತ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಹಾಡುವಾಗ 
ಭಾಗವತರು ರಾಗವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ತಾಳ, ಮೈದಂಗಗಳನ್ನು 
ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. ಗಮಕೆಗಳೂ ಕೂಡ ಸದ್ಯವಾಚನಮಾಡುವಾಗ ತಾಳಗತಿಯನ್ನನು 
ಸಂಸಬಹುದು. ಈ ಕೆಳಗಿನ ಸದ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 


ಇದು ಯಕ್ಷಗಾನದ ಶಿನಪಂಚಾಕ್ಷಂಮಹಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ, 
“ರುದ್ರಪುರದ ರಾಜಕುಮಾರನಾದ ಶ್ರೇತಕುಮಾರನು ಕಾಶೀರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಿ ಸತ್ಲಿಯೊಂದಿಗೆ ಬರುವಾಗ ಅಡವಿಯ ಮಾರ್ಗಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಣಿತ 
ಪುರದರಸನಾದ ದುರ್ಜಯನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನ ತಂಗಿಯಾದ ಕರಾಳಲೋಚನೆಯು 
ಅವರನ್ನು ತಿನ್ನಲು ಮುಂಡೆ ಬರುವಳು. ಆಗ ಶ್ರೇತಕುಮಾರನು ಆಕೆಯ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ಕರಾಳಲೋಚನೆಯು ತನ್ನಣ್ಣನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ದೂರುವ 
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ಸನ್ನಿವೇಶದ ಎರಡು ಸಾಲುಗಳು ಇವು. ಇದು ನಿಧಾನಗತಿಯ ರುಂಪೆತಾಳ 
ದಲ್ಲಿದೆ. 


ಅಣ್ಣ ಲಾಲಿಸು ನರರ | ತಿನ್ನ ಬೇಕೆಂಬಾಸೆ 
ುನ್ನಮನಕಾಗಲಾಕ್ಷಣದೊಳು ಸೊರಟಿ 


ಇದೇ ಅಳ ವಾರ್ಧಕಸಟ್ಟದಿಯನ್ನು ರುಂಪೆ ತಾಳದ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡ 
ಬಹದು. 


ರಾಜೇಂದ್ರ ನೀನೆಮ್ಮೊಳಾಹೆವಕೆ ಬಿಲ್ಲೊಂಡು 
ಷ್‌ ಬಿಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲ್ಲದೊಡೆ ಮರುಳಸ್ರ 
ಯೋಜಕದ ಮಾತಿದೇತಕೆ ನಿರುಪಮ ಕ್ಷಾತ್ರಪೌರುಷವನುಳಿದು ಬರಿದೆ 


ಇದು ಜೈ ಮಿನಿಭಾರತದ್ದು , ರಾಮನು ಕುಶಲವರೊಡನೆ ನೀವು ಯಾಕೆಂದು 
ವಿಚಾರಿಸಿದಾಗ ಕುಶನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು. ಈ ಪದ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದಕ್ಷರ ಜಾಸ್ತಿ ಎನಿಸಿದರೂ ಅದು ಗುರು ಅಕ್ಷರವಾದ್ದರಿಂದ ರಾಗವನ್ನು ಲಂಬಿಸಿ 
ತಾಳ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಬಹುದು. ಈ ತಾಳಗತಿಯನ್ನನುಸರಿಸಿಯೇ ಕನಿ ಪರಮದೇವನು 
ತುರಂಗಭಾರತವನ್ನು ಬರೆದಿರಬಹುದು. ರುುಂಪೆ ತಾಳಗತಿಯಲ್ಲಿ ಓದಿದಾಗ ತುರಂಗ 
ಲಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಇನ್ನೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಚಂದ್ರಗುಸ್ತ ಚಾಣಿಕ್ಯರ ಚಂತ್ರೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ್ದು. 
ಪರ್ವತರಾಜನು ನಂದರ ಪರೀಕ್ಷಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಿಂಹಸಂಜರವನ್ನು ಪಾಟಲಿಪುತ್ರಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾರಿಂದಲೂ ಅದರ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗದಿರಲು ಸೆಕಿಮನೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಚಂದ್ರಗುಪ್ತ ನು ತಾನದನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುವನು... ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಸೇನಕರು ನಂದರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದಾಗ ಅಮಾತ್ಯರಾಕ್ಷಸನು ನಂದರಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತು 
ಇದು. ಈ ಸದ್ಯವು ತ್ರಿಪುಟ ತಾಳದಲ್ಲಿದೆ. 


ಅಬ್ಬಿ ಗಡಿಮಿತಿಯುಂಟು ಲೋಕದಿ 
ಬುದ್ದಿ ಗಡಿಮಿತಿಯಿಲ್ಲ ನಂದಕೆ 
ಶುದ್ಧ ಮನವಿರಬೇಕು ಅವನಲಿ ಕರಿದು ತೆಂದು.... 


ಇಲ್ಲಿ ಗಮಕವು ಶೋಭಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ತ್ರಿವುಡೆಯು ಲಯವನ್ನು ಎತ್ತಿಸಾರುತ್ತದೆ. ಇದೇ 
ನಡೆಯಲ್ಲಿರುವ ಸದ್ಯ ಭಾಮಿನಿಸಟ್ಟದಿ ಇದನ್ನು ತ್ರಿಪುಟಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಬಹುದು 


ನಾವು ಬಡವರು ಬಡವರಿಗೆ ದಿಟ 
ನೀವೆ ಬೆಂಬಲವೆಂಬ ಬಿರುದನು 
ದೇವ ಕೇಳಿದು ಬಲ್ಲೆನೆಂದನು ಪಾರ್ಥ ಕೈಮುಗಿದು 
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ಇಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ಸಾಲಿನ ಕಡೆಯಕ್ಷರವು ಗುರುವಾದುದರಿಂದ ತಾಳದ ಗತಿಗೇನೂ 
ಕುಂದುಂಬಾಗದು. ಷಟ್ಪದಿಯನ್ನಲ್ಲದೆ ರಗಳೆ, ಸಾಂಗತ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಾಳಬದ್ಧ ವಾಗಿ 
ವಾಚನಮಾಡಬಹುದು. ಸಾಂಗತ್ಯವನ್ನಂತೂ ತಾಳಬದ್ಧವಾಗಿ ಹಾಡಿದಾಗಲೇ 
ಅದಕ್ಕೊಂದು ಶೋಭೆ ಮೂಡುತ್ತದೆ. 

ಪದ್ಯವಾಚನಮಾಡುವವರು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಭರತೇಶವೈೆ ಭವದಲ್ಲಿ ದೊರಕುವ 
ಈ ಉದಾಹರಣೆ ವಾಚನಕಾರರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿದೆ. “ನೋಟರಾಯನ ಮೇಲೆ, 
ನಹೆರಾಗದ ಮೇಲೆ” ಇಲ್ಲಿ ನೋಟರಾಯನ ಮೇಲೆ ಎಂದರೆ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ವಾಚನ 
ಮಾಡಬೇಕು, ತಲೆಯನ್ನು ಕೆಳಮಾಡಿಯಲ್ಲ. ಗಮಕಿಯಾಗಲಿ, ಭಾಗವತರಾಗಲಿ 
ತಾವು ಹಾಡುವ ಪದ್ಯದ ಸವಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ತಾವು ಸವಿದು ಹಾಡಬೇಕು. ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಠಸ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡಬೇಕು. ಕಣ್ಮುಂದಿರುವ ಪುಸ್ತಕ ಕೇವಲ 
ನೆನಪಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಅದನ್ನೇ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹಾಡುವುದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆ ಗಮನ ಪುಸ್ತಕದ ಮೇಲಿರುತ್ತಜೆಯಲ್ಲದೆ, ರಾಗ, ಲಯ ಭಾವನೆಗಳು 
ಬರಡಾಗಿ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಅಹಿತವಾಗುವುದು 

ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತರು ತಾವು ಹಾಡುವ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಾಗದ ಮೋಡಿ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಗಮಕದ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮೆರೆಸಿದ್ದಾದರೆ ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಹಾಲ್ದೇನು ಸವಿ 


ಮ 
ದಂತಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಂಗೀತ 


ಎಸ್‌. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಭಟ್‌ 


ಮಲ್ಲಿನಾಥ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ತಾವರೆಯೆಲೆಯೊಳಗಿರ್ದ ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಸ್ಮಿಯ ಮನಂಬಡೆನೆಕ್ಸುಲ 
ಗಾಣನಂದದಿಂ” ಎಂದಿದೆ. ಇದರಂತೆ ಅಗ ಸ ಳನ ಚಂದ್ರಪ್ರಭ ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ “ತಾಳ 
ಮನಿತ್ತು ಸಮ್ಮನಿಸೆದೊತ್ತುವ ಪ ಪಂಚಮನುಣ್ಟ! ರಕ್ಷಣಂ ಮೇಳತೆಯಿಲ್ಲ ಬೀಣೆಯಸೆರಂ 
ಬಿಡದಿಲ್ಲಿಯೆನಿಸ್ಪ ಠಾಯೆಯಿಂದಾಣತಿ ಜೂಡಿ Swab ದೇಸಿಯ ಗೀತಮನಂದು 
ಪಾಡುನಿಂಪಾರ್ಣನನುರ್ವರಾಧಿಸತಿ ಲೀಲೆಯಿನೆಕ್ಕಲಗಾಣನೊರ್ವನಂ ಕೇಳುತು 
ಮಿರ್ದಂ” ಎಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ “ಇಂಪಾರ್ಣನ್‌? “ಎಕ್ಸಲಗಾಣನ್‌” ಈ 
ಪದಗಳು ಏಕವಚನದಲ್ಲಿರುವ ಕಾರಣ ಹೆತ್ತು ಹೆನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಒಬ ನಿಂದ ಹಾಡಲ್ಪ ಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಒಂದು ಕಲೆ “ಎಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. 
ಚ್‌ ವಲ ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ರಸಭಾವಾದಿಗಳನ್ನು ಸ್ಫುಟಗೊಳಿಸಲು 
ರಸಾವೇಶವನ್ನು ತರಲು ಚೆಂಡೆ ಮದ್ದಳೆಗಳ ವಾದನದ ಹಿಮೆ ಸಳವ ಸೇರಿರಬಹುದು. 
ಬಳಿಕ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವೇಷ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಧರಿಸುನಂತಹೆ ರೂಪಕದ ಪರಿಕರವು ಸೇರಿ 
ನೃತ್ಯ, ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ಮುಂತಾದುವೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡು, ಸರ್ವಾಂಗ ಸುಂದರವಾದ 
ಸಮಸಿ ಕಲೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿಜೆ. ಇಂದು ಯಕ್ಷಗಾನವು ಆಬಾಲವೃದ್ಧ ರಿಗೆ 
ಆನಂದವನ್ನು ನೀಡುವ ಕಲೆಯಾಗಿ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿದೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ದೇಶದ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನೂ 
ದಾಟ ಸಾಗರದಾಚೆಯ ರಾಷ್ಟ್ರ ಗಳಲ್ಲೂ ತನ್ನೆ ಸ್ರ ಪ್ರಭಾವದ ಚಳ ಸ್ರಿಯನ್ನೊತ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. 
ಸಂಗೀತ ಗಂಧರ್ನ್ವಗಾನ. py AR ಹಾಡಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ ಗಾನ ಗಂಧರ್ವ 
ಗಾನವಾಗಿರಬಹುದು. ಇದರಂತೆ ಯಕ್ಷರು ಹಾಡಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ ಗಾನ ಯಕ್ಷ 
ಗಾನ ಯಾ ಎಕ್ಕಲಗಾಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಕಿನ್ನರರು ಹಾಡಿದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ 
ಗಾನ ಕಿನ್ನರಗಾನವಾಯಿತೆಂದು ತೆಂಕುತಿಟ್ಟಿನ ಪ ಸಿದ್ಧ ಭಾಗವತರಾಗಿದ್ದ ದಿ. ಬಲಿಸ 
ನಾರಾಯಣಭಟ್ಟಿರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿ ಡೆ i ಬಮಾಲಯ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಇಂತಹೆ 
ಇಡುವ ಗ ಅತಿಮಾನವ ಕಲೆಗಾರರ "ಗುಂಪು ಇತ್ತು. ಅವರ ಹಾಡನ್ನು ಆಲಿಸಿ 
ಆ ಮೂಲದಿಂದ ಈ ಗಾನಪ್ರಭೇದಗಳು ಉಂಟಾಗಿರಬಹುದು ಎಂದು ಟ್‌ 
ರಿದ್ದಾರೆ, ಕಾಸರಗೋಡಿನ ಕರಾವಳಿಯ ಸೆಮಿಸಾಪದ ಕೆಲವು ಕಡೆ ನರಸಣ್ಣ 
(ಕಿನ್ಸ್ಷೇರಿಯವರು) ಎಂಬ ವರ್ಗದವರಿರುವರು. ಅವರು ಇಂದೂ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಡಮರು 
ನಿನಂತಿರುವ ಚಿಕ್ಕ ಚರ್ಮವಾದ್ಯವನ್ನು ಬಾರಿಸುತ್ತ ಒಂದು ತಿರಣಾದ” ಗಾಯನ 


172 ಗಮಕರತ್ವ 


ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಮನೆ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಮನೆಯವರ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ರಾಗವಾಗಿ 
ಹಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ವೇಷ ಭೂಷಣವು (ಆ ವೃತ್ತಿಗೆ ಹೋಗುವಾಗ) ಯಕ್ಷ 
ಗಾನದ ವೇಷ ಭೂಷಣವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆ, ತಲೆಯಮೇಲೆ ನವಿಲುಗರಿಯಿಂದ 
ಅಲಂಕ್ಛ ತವಾದ ರುಮಾಲು, ಉದ್ದ ತೋಳಿನ ಅಂಗಿ, ಅದರ ಹೊರಗೆ ಕರಿಯ ಕೋಟು 
ಬಗಲಲ್ಲಿ ಜೋಳಿಗೆ ಇವುಗಳಿಂದ “ಡಿದ ಇವರು ಹಾಡುವ ಗಾನ ಕಿನ್ನರಗಾನದ 
ನೀತಿಹುಜಿಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಡುವವರಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಸೆಂಗೀತವನ್ನು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸತತ ಪ್ರಯತ್ನ ಬೇಕು. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ 
ಭಾಗನತನಿಗೂ ಪ್ರಯೆತ ಬೇಕು. ಆದರಿ Pe 1 ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರಾಗಗಳ ಬಳಕೆ 
ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ಜಗ ರಾಗಗಳ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಆಲಾಸನೆಯು ಹಾಡುವಿಕೆಯ 
ವೈತಿಷ್ಠೆ ಕ ಗಳಲ್ಲೊಂದಾಗಿದೆ. 


ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲೆ ಗಮಕ. 
ಇದೂ ಸಂಗೀತದ ವಲಯಶೊಳಗೆ ಸೇರಿದ ಸುಂದರ ಕಲೆ. ಇದನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನರು 
“ಪುಸ್ತಕವಾಚನ” ಕಲೆ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ವಾಚನಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗುವ ಕಾವ್ಯಗಳ 
ರಸಭಾವಾದಿಗಳು, ಅರ್ಥ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು, ಕೇಳುಗನಿಗೆ ಸ್ಫುಟವಾಗುವಂತೆ ರಸ 
ಪೋಷಣೆಗೊಳಿಸೆಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ರಾಗವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ಹಾಡುವುದೇ ಗಮಕಕಲೆ. , 
ಪ್ರಾಚೀನ ಪ್ರಸಿದ್ಧಕಾವ್ಯಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ 
ಗಮಕಿಗಳ ಮತ್ತು ಗಮಕದ ಪಾತ್ರ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ 
ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಜೀವದುಂಬಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಮುಂದಿ ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದವನು “ಗಮಕಿ”. 


ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಪಾತ್ರ ಮಹೆತ್ವದ್ದು. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೆಲವು ರಾಗ 
ಗಳಿಗೆ ಭಾವನಾತರಂಗಗಳನ್ನು ಉಬ್ಬಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. ಬೇಕಿದ್ದರೆ ಅರ್ಥವಾಗದ 
ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಿದ ಒಂದು ರಾಗವನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಅದು ಯಾನ ರಸವನ್ನು 
ಪೋಷಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಊಹಿಸಬಹುದು, ಆಯಾ ಕಾವ್ಯದ ರಸಭಾವಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ರಾಗದ ಛಾಯೆಯನ್ನ ಳವಡಿಸಿ ಹಾಡಿದಕಿ ಕಾವ್ಯದ ಸ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಥವಾಗಿ ಆನಂದವನ್ನು! ಟು ಮಾಡುತ್ತ ದೆ. “ಸಂತೋಷಂ ಜನಯೇತ್‌ ಪ್ರಾಜ್ಞಾ 
ತದೇವೇಶ್ವ ರಪೂಜನಂ” ಸ ೈಸ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನಮಕಿಯದೂ ಈಶ ರನ ಪೂಜೆಯೇ ಅಲ್ಲವೇ? 
ಗಮಕಿಯು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಂಡ ವಿದ್ವಾಂಸನೇ ಆಗಿರಬೇಕು ಎಂದೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ರಾಗದ ಛಾಯೆ ಅಳವಡಿಸಿ, ನ ಶಕ್ತನಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಸಂಗೀತಗಾರನ ಅನಗತ್ಯ 
ರಾಗಾಲಾಸನೆ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 


ಗಮಕಿಗೂ, ಯಕ್ಷಗಾನದ ಭಾಗನತನಿಗೂ, ಇರುವ ಕೆಲವು ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳು: 
1) ಅರ್ಥ, ತಾಳ, ಲಯಗಳ ಜ್ಞ್ಯಾನ ಗಮಕಿಗೂ, ಭಾಗವತನಿಗೂ ಬೇಕು, 
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2) ಆಯ್ದುಕೊಂಡ ಪ್ರಸಂಗದ ಸ್ಪಷ್ಟಕಲ್ಪನೆ ಇರಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದರೆ ಕಂಠ 
ಪಾಠವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕು. K 

3) ಉತ್ತಮ ಶಾರೀರ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇಕು. 

4) ರಸಸಾ ್ಸಿನಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರಾಗಸಂಯೋಜನಾ ಶಕಿ ಕಿ.ಬೇಕು. 
ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಲಾಲಿತ ತ್ಯ ಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ಕಾಠಿಣ್ಯ, ತೀಕ್ಷ್ಣ ತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಗೇಯತೆಯಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿಸುವ” ಕೌಶಲವಿರಬೇಕು., 

5) ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಕಥೆಯನ್ನು ಅರ್ಥವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲು ಕಷ್ಟವಾಗದಂತೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು 
ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ಜಾಣ್ಮೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಬೇಕು. 

6) ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ 1 ಉಚ್ಚಾರ ಬೇಕು. 

7) ಪಾತ್ರಗಳ ಡತರಂಗವನ್ನು ಬಿಳಿದು ಕನಿಭಾವನನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ತರುವ 
ಕೌಶಲ i 

ಭಾಗವತನಿಗೆ ಬೇಕಾಗುವ ಇತರ ಕೆಲವು ಅರ್ಹತೆಗಳು - 

1) ಯಕ್ಷಗಾನದ ಸಭಾಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 

2) ಸಭೆಗೆ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೀತಿಯಿಂದ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಕ್ರಮ 
ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 


ಉದಾಹರಣೆಗೆ - 


ಪಾತ್ರ :--ಭಳಿರೇ, ಲಂಕೆಗೆ ಯಾರೆಂದುಕೊಂಡಿದ್ದೀರಿ? 
ಭಾಗವತ :-ಎರಾವಣೇಶ್ವರನೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇವೆ. 

ಪಾತ್ರ :--ನಾನೇ ಸರಿ. 

ಭಾಗವತ :. -ಬಂದಂತಹೆ ಕಾರ್ಯ. 

ಪಾತ್ರ :--ರಾಜಕಾರ್ಯ ಬಹಳ ಇದೆ. 


3) ಚೆಂಡೆ ಮದ್ದಳೆಗಳ ಹಿಮ್ಮೇಳದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಕುಣಿಸುವ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ತಾಳ ಲಯಾದಿಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. 

ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಿಮ್ಮೇಳ ಮತ್ತು ಹಾಡುವಿಕೆಯ ಸ ಸ್ವರೂ ಪ; ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಿಮ್ಮೇಳ 
ದಲ್ಲಿ ಮೃ ದಂಗದವರು, ತಾಳಹಿಡಿದವರು, ಶ್ರು ತಿಹಿಡಿಯುವವರು, ಭಾಗವತರು ಮತ್ತು 
ಚೆಂಜೆಯವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಯಾರ್ಯಾರು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕುಳಿತಿರಬೇಕೆಂಬ ಫಿಯಮವೂ ಇದೆ 


ವಾಮಭಾಗೇ ಮೃದಂಗೀಚ ದಕ್ಷಿಣೇ ತಾಲಧಾರಕಃ 
ತನ ಥ್ಯೇ ಗಾಯಕಾಶ್ಟಿ ವ ತತಾ ಶೆ ರ್ರೀ ಶ್ರುತಿಪಾಠಕಂ || 


ಭಾಗವಕನು ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು ವೇಷ ಹಾಕುವ ಚೌಕಿಯಲ್ಲಿ ಹಮ್ಮೇಳದೊಂದಿಗೆ 
ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಗಣಪತಿ ಸ್ತುತಿ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
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ಗಜಮುಖದವಗೆ ಜೆಲ್ವ ತ್ರಿಜಗವಂದಿತಗಾರತಿಯೆತ್ತಿರೆ 
ಒಳ್ಳಿ ತಾದವಲು ತೆಂಗಿನಕಾಯಿ ಕಡಲೆಯು 
ಯೆಳ್ಳುಂಡಲಿಗೆ ಕಬ್ಬು ಮೆಲುವವಗೆ 

ಬೆಳ್ಳಿಯ ಹುರಿಗೆಜ್ಜೆಗಳ ಕಟ್ಟ ಕುಣಿನಂಥ 

ಡೊಳ್ಳಿನ ಗಣಸಗಾರತಿಯೆತ್ತಿಕಿ | 


ಅಲ್ಲಿಂದ ರಂಗಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ನಿಯಮದಂತೆ ಕುಳಿತು ಗಣಪತಿಯನ್ನು 
ನುತಿಸುವರು. “ಮುದದಿಂದ ನಿನ್ನ ಕೊಂಡಾಡುವೆನು ಅನವರತ ಮದವೂರ ವಿಘ್ನೇಶ 
ದೇವ ಜಗದೀಶ” ಇತ್ಯಾದಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಈ ದೇವತಾ ಸ್ತುತಿಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ನಾಟ ರಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ರೆ. 

ಗಣಸತಿ ಸ್ತುತಿಯೊಡನೆ ಬಾಲಗೋಪಾಲರು ರಂಗ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಕೆಲವು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಶ್ಣೊ (ಕಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಅವರನ್ನು ಭಾಗವತರು ಕುಣಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. ಬಾಲಗೋಪಾಲರು ರಂಗದಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಮೇಳಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ದೇವರನ್ನು 
ರಂಗದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇವರ ನಿಷ್ಭ್ರ್ರಮಣದ ಅನಂತರ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ರಂಗದಲ್ಲಿ 
ಕುಣಿಯುತ್ತವೆ. ಇವು ಕುಣಿದು ಹೋದ ಬಳಿಕ ನಿಜವಾದ ಕಥಾನಕ ಪ್ರಾರಂಭ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಭಾಗವತರು--- 


ಅಂಬುರುಹದಳ ನೇತ್ರೆ ಶ್ರೀದು 

ರ್ಗಾಂಬಿಕೆಯ ಬಲಗೊಂಡು ಭಕ್ತಿಯೊ 

ಳಂಬಿಕಾಸುತ ವಿಫ್ನರಾಜನ ಸಿನಿದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಸಿ 
ಅಂಬುನಿಧಿಯಾತ್ಮಜೆಗೆ ಕೈಮುಗಿ 

ದಂಬುಜಾಸನ ವಾಣಿಯರ ಪಾ 

ದಾಂಬುಜಕೆ ಪೊಡಮಡುತ ವರ್ಣಿಪೆನೀ ಕಥಾಮೃತವ | 


ಎಂದು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಮಾಡುವ ಜಿಂಡೆವಾದರವೆ ರೋಮಾಂಚಕವಾಗಿರು 
ವುದು. 

ಆಗ ಆ ದಿನದ ಕಥಾನಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ರಾಜನ ಪಾತ್ರದ ಒಡ್ಡೋಲಗ 
ವಾಗುತ್ತಜಿ. ಅಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಕುಣಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕುಣಿತದ ಬಳಿಕ 
ಪಾತ್ರಧಾರಿಯ ರಾಜ್ಯ ಠೀವಿಯಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ತಾನೇ ಆ ಪಾತ್ರ 
ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅರ್ಥ ಹೇಳುವುದರಿಂದ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಆನಂದವುಂಟಾಗಿ ಕಥಾ 
ಸಂದರ್ಭದ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾತ್ರಧಾರಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗೋಚಿತವಾಗಿ, 
ಸಮಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತಾಡುತ್ತಾನೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ರಾವಣನು ಸೀತೆಯನ್ನು 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಸಂಗೀತ 175 


ಬಲತ್ಕಾರವಾಗಿ, ಕರೆತರಲು ಹೊರಟ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದ ಅವನ ಮಡದಿ 
ಮಂಡೋದರಿ :--“ತೆರವಲ್ಲ ಕಾಂತ ತರವಲ್ಲ” ಎಂದು ಭಾಗವತರು ಹಾಡಿದಾಗ 
ಮಂಡೋದರಿಯ ಪಾ ತ್ರಧಾರಿಯು ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಲಾಸ್ಯಮಾಡು 
ತ್ತಾನೆ. ಇದರ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ರಾವಣನ ಪಾತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಬೇಡ ಬೇಡವೆಂಬ ಸಂಜಿ ಯನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನರ್ತನವಾದ ಬಳಿಕ ಪದ್ಯವನ್ನು ಭಾಗವತರು” ಒಂದಿನ 
ಸಾಲನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಕ್ಕ 


ತರವಲ್ಲ ಕಾಂತಾ ತರವಲ್ಲ 

ತರವಲ್ಲವಿದು ಲೋಕಮಾತೆ ಜಾನಕಿಯ 
ತರುವೆನೆನುತ ಪೋಗುವುದು ಮಹಾಸತಿಯ 
ತರವಲ್ಲ ಕಾಂತಾ ತರವಲ್ಲ 


ನರ್ತನದ ಅನಂತರ ಮಂಡೋದರಿಯ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯು, “ಸತಿದೇವ ನೀವು ಕನಕ 
ಲಂಕೆಯ ಒಡೆಯರು, ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಧರ್ಮಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಂತೆ ಮಾಡಲು 
ಇರುವವರು. ನಿಮಗೇಕೆ ಪರಸ್ತ್ರೀ ವ್ಯಾಮೋಹ, ಬೆೇಡದೇವ! ಲೋಕಮಾತೆಯನ್ನು 
ತರಲು ನೀವು ಹೋಗುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಇದು ಸರಿಯೇ? ಯೋಚಿಸಿ, ಆಕೆಯನ್ನು 
ತಂದರೆ ಕನಕಲಂಕೆಯ ಪಾಡೇನಾದೀತು ??. ಈ ರೀತಿಯಿಂದ ಸಮಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ. 

ಬಳಿಕ ರಾ ನಣನಿಗೆ. ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಪದ್ಯವನ್ನು ಭಾಗವತರು ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ರಾವಣನ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಕುಣಿದು ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತಹ ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಕಥಾನಕವು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ವೀರ ಮತ್ತು 
ರೌದ್ರರಸಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಪದ್ಯಗಳ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಗಂಡು ಗಮಕ 
ಸ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ಓಜಸ್ಸು, ಕೇಂಕಾರಗಳು ಈ ಸಂದರ್ಭದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿರುತ.ವೆ. ಚೆಂಡೆ, ಮದ್ದಳೆ, ತಾಳಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೊ. (ತೃಗಳು 
ರಸೆ ದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾ ಕೆ. ಅದು ee ವೇದ್ಯ. 

ಗಮಕವಾಚನದ ಕ್ರಮ ಶ್ರೊ ತ್ಯ ಗಳ ಮುಂದೆ ಗಮಕಿಯು ತಂಬೂರಿಯ 
ಶ್ರುತಿಯ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಹಾ ಸನಿಯಂ ಶ್ರುತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತಾ 
ಸ್ಮ ತಿಯನ್ನು ಚ್ಟ ದೇವತಾಸ್ತು "ತಿಯನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾಟರಾಗದಲ್ಲಿ 
Sse ರೂಢಿ. ಗಮಕದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚು ಲಾಲಿತ್ಯವಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಧ್ಯಾನ ಶ್ಲೋಕದ ಬಳಿಕ ಶಾರದೆಯ 
ಸುತಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ, ಕಥಾನಕದ ಸ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. 
ಹಾಡುವಾಗ ತೀರ ಕೆಳಥ್ಗ.;  ನಿಯಲ್ಲಿ ಯಾ ಎತ್ತರದ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡಬಾರದು. 
ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುಂತೆ ಕಾಡ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಹಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ರಾಗತಾಳಗಳನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರುವಂತೆ ಗಮಕಿಯು ಓದುವ 
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ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಗವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸಿರರ ಕಾರಣ ಗಮಕಿಯು ಅನುಭವದಿಂದ ರಾಗ 
ವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹಾಡುವನು. ಯಾವ್ಯಾವ ರಸಗಳಿಗೆ ಯಾವ್ಯಾವ ರಾಗಗಳನ್ನು ಬಳಸ 
ಬಹುದೆಂದು ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಯಮನ್‌, ಕಲ್ಯಾಣಿ, 
ಕಾಪಿ, ಕಾಂಬೋಧಿ; ವೀರರಸಕ್ಕೆ ಅಠಾಣ, ಕೇದಾರಗೌಳ; ಕರುಣರಸಕ್ಕೆ ಶಹಾನ; 
ರೌದ್ರಕ್ಸೆ ಆರಭಿ; ಹಾಸಕ್ಕೆ ಕಾ ಬೋಧಿ ; ಭೀಭತ್ಸಕ್ಕೆ ವರಾಳಿ ಶಾಂತಕ್ಕೆ; ಮೋಹನ 
ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಹ! ಬಹುದು. 

_ . ಗೆಮಕ ಕಲೆ ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತೆ 
ಹೇಳಿರುವನು. 


ಪಾಠ್ಯೇ ಗೇಯೇ ಚ ಮಧುರಂ ಪ್ರ ಮಾಣ್ಯೆಸ್ತ ಶ್ರಿಭಿರಸ್ವಿತಂ 
ಜಾತಿಭಿ ಸಪ್ತಭಿರೈದ್ಧಂ ತಥ್ಪ್ರೀಲಯ ಸಮಸತ ತಂ 

ರಸ್ಸೆಶ್ಯ ೃಂಗಾರ ಕಾರುಣ್ಯ ಹಾಸ್ಯವೀರ ಭಯಾನಕ್ಕೆ: | 
ರೌದ್ರಾದಿಭಿಶ್ಚ ಸಂಯುಕ್ತಂ ಕಾವ್ಯಂ ತದಗಾಯತಂ | 


ಗಮಕಿಯು ಕವಿ ಹೃದಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕವಿಯ ನಡೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಮಕಿಯು ನಡೆದು ಸಹೃದಯನಿಗೂ, ಕವಿಗೂ, ಸೇತುವಾಗುತ್ತಾ ನೆ. ಗಮಕಿಯು 
ಒಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ಓದಿದ ನಂತರ ವಾಖ್ಯಾನಕಾರರು ವಿವರಣೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತಮ 
ಗಮಕಿಯು ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಶಬ್ದಶರೀರದಿಂದ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವೋ ಸಾದಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ. 

ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ಮತ್ತು ಗಮಕಗಳು ತೀರ ಹೆತ್ತಿರದವು 
ಗಳೆಂದು ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಎರಡರ ಗುರಿಯೂ ಆನಂದ, ಎರಡೂ ಸಂಸಿ ಯಸ್ತು. 
ಪ್ರಚಾರಮಾಡುವಂಥವುಗಳು. ಕನ್ನಡಿಗರು ಓದದೆ ಕಾವ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಣತರಾಗಿರು 
ವುದಕ್ಸೆ ಇವೂ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. 

ಯಕ್ಷಗಾನದ ಹಾಡುವಿಕೆಗೂ, ಗಮಕದ ಹಾಡುವಿಕೆಗೂ ಇರುವ ಕೆಲವು 
ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು... 

1) ಗೇಯತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸ. -ಮಾರ್ದವತೆ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಕಂಡುಬರುವುದು. 
ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಓಜಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ಕಂಡುಬರುವುದು, 

2) ಚಂಡೆ ಮದ್ದಳೆಗಳ ಮೇಳ ಗಮಕಕ್ಕಿಲ್ಲ. 

3) ಆಲಾಸನೆಯು ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯವಿದ್ದು, ಆ ಕಲೆಗೆ ಮೆರುಗನ್ನೂ 
ಓಜಸ್ಸನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಅನಗತ್ಯ ಆಲಾಪನೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸಂಗೀತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಜನಮನಗಳನ್ನು ಬೆಳಗುವ ಈ ಕಲೆಗೆ ಸರಕಾರ 
ದಿಂದ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆ ದೊರಿತು ಜನರನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲಿ, 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ 


ಹ ಭಾ 


ಮಾ ವಾ ಳಾ ಲಾ ಮಾ 


ಡಾ. ಹಿ. ಶಿ. ರಾಮಚಂದ್ರೇಗೌಡ 


ಮೊದಲಿಗೆ, ಗಮಕ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟಗಳ ಸ್ವಭಾವನೇನು ಎನು ವದನ್ನು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಗಮಕ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟಗಳೆರಡೂ ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮಗಳು. 
ಗಮಕ ಶ್ರವ್ಯಮಾಧ್ಯಮ. ಬಯಲಾಟ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ದೃಶ್ಯಮಾಧ್ಯಮ. ಕಾವ್ಯ 
ವಾಚನ ಕಲೆಯನ್ನು ಗಮಕ ಎನ್ನು ತ್ತೇವೆ, ಬಯಲಾಟವನ್ನು ಜನಪದ ನಾಟಕ 
ವಿಧಾನವಾಗಿ ಗಣಿಸುತ್ತೇವೆ. ಗಮಕ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣ ರೂಪದಲ್ಲೂ, ಅಪರಿಪೂರ್ಣ 
ರೂಪದಲ್ಲೂ ' ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಮಾತ್ರ... ಬಯಲಾಟ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣ ರೂಪದಲ್ಲಿ 
ನಾಟಕ; ಅಸಂಪೂರ್ಣ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗಮಕದಂತೆ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ನೃತ್ಯ, ಅಭಿನಯ, 
ಚಿತ್ರಕಲೆಯಂತೆ ಬೇರೆಬೇರೆ ರೂಸಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕಾಣಸಿಗುತ್ತದೆ. ರಚನಾತ್ಮಕವಾಗಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ಗಮಕನು ಕಾವ್ಯದ ಶಬ್ದಾರ್ಥದ ಮೂಲಕ ಹೊರಡುವ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು 
ಹಾಡಿನ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ಒಂದು ನಿಧಾನ. ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ 
ಯಾದರೊ, ಅದರ ಇನ್ನಿತರ ಪರಿಕರಗಳು ಅಥವ ರಚನಾತ್ಮಕ ಘಟಕಗಳ ಜೊತೆಗೆ 
ಸಮಾನವಾದ ಒಂದು ಸ್ಥಾನಮಾನವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡುದು. : ಇತರ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ 
ಊನವಾಗದಂತೆ ಅದು ವರ್ತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ, ಬಯಲಾಟ ಬರೀ 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಾದರೆ ಅದು "ತಾಳ-ಮದ್ದ ಈ ಪ ರ್ರಸಂಗವಾಗುತ್ತದೆ, ಕುಣಿತ ಬಣ್ಣ 
ಮತ್ತು ಅಭಿನಯಗಳು ಶಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ರೋಗಿಗಳೂತಾಗುತ್ತ ಮೈನ ಸತ್ಯವೇ 

ಪ್ರಧಾನವಾದರೆ, ಅದು ಸುಗ್ಗಿ ಕಟಿ ಕೋಲಾಟದ ಕುಣಿತವೊ ಆಗಬಹುದು. 
ಯಾಕೆಂದರೆ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜನಪದದ ಅನೇಕ ಶ್ರುತಿಗಳಿನೆ ನೃತ್ಯಗತಿಗಳಿವೆ 
ಅಭಿನಯ ವಿಧಾನಗಳಿವೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಇವೆಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಂಜಿಸುವ 
ಪಾತ್ರಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಮುಂದೆಯೆ ಇರುತ್ತವೆ. 

ಈಗಿರುವಂತೆ, ಗಮಕ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟಗಳೆರಡೂ ಒಂದು ಬರಹದ ಪಠ್ಯವನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿದವು. ಈ ಮಾತು ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಅನ್ವಯಿಸಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ಬಯಲಾಟ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗಿನ ಭಾಗವತರು ಸೋಮಾರಿತನ 
ಮತ್ತು ಶ್ರ ದ್ಧ ಯ ಕೊರತೆಯಿದ ಬಯಲಾಟದ ಬರಹೆದ ಕ ೈತಿಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿ 
ಇಟ್ಟು et: ನೋಡಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಿಂದೆ, ಇಡೀ ರಾತ್ರಿ BE, ಮಾಡಿ 
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ಕೊಂಡ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಎಡರು ತೊಡಂಲ್ಲದೆ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಾಗನತರ ಬಗ್ಗೆ ಕಾರಂತರು 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳೂ ಇವೆ. ಹಂದೆ ಬಯಲಾಟ ಕೇವಲ ಮನರಂಜನೆಯ 
ಸಂಗತಿಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಜನಪದಬದುಕಿನ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿತ್ತು. 

ಆ ಮೂಲಕ ಜನಪದರು ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು, ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷ 
ಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಮಾಜದ ಇತರ ರಚನಾತ್ಮಕ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಒಂದರಂತೆ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬರಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾದ ಜನರೂ 
ಇದ್ದರು, ಇಂದು ಆ ಕಲೆಯಿಂದ ತಮಗೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಪರಿಮಿತವಾದು 
ದೆಂಬುದನ್ನು ಜನ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಕಾರಣವಾಗಿ, ಈ ಕಲೆಯನ್ನೇ ನಂಬಿ 
ಜೀವನ ಮಾಡುತ್ತಿ, ದ್ದ ಭಾಗವತರು ತಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೂ ಜಂಸುತನು 
ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿದೆ ಇದರಿಂದ ಇಡೀ ಪತ್ರ ವನ್ನು ಬಾಯಿ ಪಾಠಮಾಡಿ ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ 
ಒಳಪಡಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. nA” ಸ ಹಾಡುವ ಪರಿಪಾಠ ಬಂದಿರು 
ವುದರಿಂದ, ತೆಕ್ಟ ಜನರಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದುದರ ಪರಿಣಾಮದಿಂದ 
ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಹ್ರಸ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಮೂಡಲಪಾಯ ಬಯಲಾಟಕ್ಕೆ 
ಎ ಮಾತನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟಪಡಿಸಿ : ಹೇಳಬಹುದು. ಬಯಲಾಟವಾಗಲಿ, ಜನಸದನೆ 

ನ್ಹಾವುದೇ 'ಪ್ರಕಾಕವಾಗಲಿ ಅದು ಬರಹಕ್ಕೆ ಬಂದಂತೆ ತನ್ನ ಸಂವಹೆನ ಸಾಧ್ಯತೆ 

2 ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಬಾಯಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭನರಿತು ಉಚ್ಚಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದ ನ್ನು ಬರಹದಲ್ಲಿ ತಂದಾಗ ಅದು ಒಂದೇ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುತ್ತೆ. ದೆ. 
ಆಗ ಅದರ ಉಚ್ಚಾ ರದ” ನಿನಿಧ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಕಣ ರೆಯಾಗುತ್ತ ವೆ. ಬಯಲಾಟದ 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ, ಅದು 'ದಿನನಿತ್ಯದ ಹವ್ಯಾಸ 
ವಾಗದಿದ್ದಾಗ್ಕ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಕುಚಿತಗೊಂಡಾಗ ಅವು ಪಠ್ಯ ರೂಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದಿರಲು ಸ ಸಾಧ್ಯ. ನೆನಪಿನ ಶಕ್ತಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುವುದು ಒಂದು ಕಾಕೂೂರಾಟತಸ 
ಅದು ಪ್ರಬಲ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ಒಂದು ಜನಪದದ ಸಾಮೂಹಿಕತೆ ಜನೆಜನಿತವಾಗಿದ್ದಾ ಗ್ಯ 
ಅದಕ್ಕೆ ಅಕ್ಷರ ಪರಂಪ 1 ಇಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಎಲ್ಲವೂ ಜ್ಞಾಪಕ ಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿರುತ್ತ. ದೆ. 
2 ಹೇಳುವಂತೆ ಹೊಸಹೊಸ ವಿಷಯಗಳು ವಿಚಾರಗಳು ಬಂದಂತೆ ಜ್ಞಾ ) ಪಕ 
ಶಕ್ತಿ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಲ್ಲ. ಆಗ ನೆನಪಿನ ಶಕ್ತಿ 
ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಲೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಬರೆದಿಡುವ ಸೋಮಾರಿತನವೆ ನೆನಪಿಡುವ ಮತ್ತು 
ಚಿಂತಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಜ್ಞಾನ 
ಜಾನಸದದ ಶಕ್ರ ಕಯನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುತ್ತಿ F: ಮತ್ತು ಜನಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಛಿದ್ರಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತಿದೆ ಎಂದು. ಕುಟ್ಟ 


ಗಮಕದ ರಚನಾತ್ಮಕ ಘಟಕಗಳೆಂದರೆ ಕೇವಲ, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ಇವೆರಡೂ ಶಿಷ್ಟ ಪರಂಪ ಕೆಯಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದ ರೂಪಗಳು. ಜನಪದಸಂನೀತ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯದಂತೆ ಬಹುಮಖ ನಿರಂತರತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡವಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯು ಕೂಡ 
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ಗಮಕದ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಸರಮಾವಧಿ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲಾಗದು ಎಂಬುದು 
ಅನೇಕರ ಮತ, ಇದು ಕೆಲಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜವೂ ಹೌದು. ಗಮಕ ಒಂದು ಸಂಗೀತ 
ಮಾಧ್ಯಮ, ಅದು ಅವಲಂಬಿಸಿದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಬರಹೆದ ರೂಪದವು, ಬರಹಕ್ಕೆ ಲಯ 
ಒಂದು ಉನಸಕರಣವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಲಯವೊಂದೇ ಸಂಗೀತದ ಇತರ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು 
ಒಳಗೊಳ್ಳದು, ಯಾನ್ರದೇ ಸಂಗೀತ ಧಾಟಿ ಕಾವ್ಯಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿಕೊಡಲು ಮಾತ್ರ ಅದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಈ ಲಯ ಕೂಡ ಅಷ್ಟು 
ಸರಳವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿಯಕೂಡದು. ಅದು ಹಲವೊಮ್ಮೆ ಅಂಶಗಣ ಬಂಧಿಯಾಗಿರು 
ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮಾತ್ರಾ ಗಣ ಸಮಸ್ವಿತವಾಗಿರಬಹುದು. ಏಕ ಅಥನ ದಿ ್ರಿ ಅಕ್ಷರ ಬದ್ಧ ತೆ 
ಕೂಡ ಇರಬಹುದು. ಇಂಥ ಕಾವ್ಯಗಳು ಓದುವುದರ ಮೂಲಕವೇ ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುವಂತೆಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಹಾಡುವ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇರುವ ಸರಳತೆ, ಸೊಬಗು 
ಇಂಥ ಬರಹದ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಸದಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ತುಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಈ ಅಂಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಗಮಕಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬರುವ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆ 
ಇದ್ದೇ ಇದೆ, ಅನೇಕ ಹೆಸರಾಂತ ಗಮಕಿಗಳು ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಬರಹೆದ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಪುನರ್‌ ಸೃಷ್ಟಿ ಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮೂಲ ಕನಿಯಷ್ಟೆ 
ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯುತವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಒಫ್ಪಿ ಕೊಂಡಿದ್ದಾಕೆ. 


ಗಮಕ ಕಾವ್ಯಾಸ್ತಾದನೆಯ ಒಂದು ವಿಧಾನ, ಅದು ಶ್ರವಣ ವಿಧಾನ. ಕಾವ್ಯದ 
ರಸಶರೀರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ ಕಾನ್ಯರಸಗಳನ್ನು ಹೊರತರುವ ನಿಧಾನ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ರಚನಾತ್ಮಕ ಫಟಕಗಳಿಲ್ಲ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಗಮಕನೇ ಕಾವ್ಯಾ 
ಸ್ವಾದನೆಯ ಒಂದು ರಚನಾತ್ಮಕ ಘಟಕ. ಕಾವ್ಯದಿಂದ ಇದನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿ 
ನೋಡಿದಾಗ ಇದು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಗೀತ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ಕೂಡ ನಿಲ್ಲಜೆ 
ಹೋಗಬಹುದು. ಕಾನ್ಯಕ್ತಾಗಿ ಸಂಗೀತ ಹೆಟ್ಟಿಕೊಂಡುದರ ಫಲವೇ ಗಮಕ 
ಎನ್ನಬೇಕು, ರಾಗಶರೀರಿಯಾದ ಗಮಕ, ಶಾಸ್ತ್ರಿಯ ಸಂಗೀತದ ಧಾಟಗಳನ್ನು 
ಬಳಸುತ್ತಿ ದ್ದರೂ ಥೋರಣೆ ಭಿನ್ನ. ಸಂಗೀತದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮಹೆತ್ತನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ಇದರ ಮೊದಲ ಹೊಣೆ. ಎಲ್ಲ ಸಂಗೀತ ಧಾಓಟಗಳನ್ನೂ ಗಮಕ ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡಿಲ್ಲ; ಬಳಸೆಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. ಕೂಡ ಕಷ್ಟ. ಬರಹೆದ ಕಾವ್ಯ ಎಲ್ಲ 
ರಾಗಗಳನ್ನೂ ತನ್ನೊಳಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಜೊತೆಗೆ, 
ಗಮಕ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಿದ್ಧರಾಗಗಳನ್ನು ತನಗಾಗಿ, ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಪಳಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕಾಗಿ ಕೂಡ ಬರುತ್ತದೆ. ಗಮಕ ತನ್ನ ಪ್ರತ್ಯೇಕತೆ ಮತ್ತು ಸಮಗ್ರತೆಯನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಈ ಕೆಲಸ ಅನಿವಾರ್ಯ, ಸ್ಟೋಪಭಜ್ಞನಾದ ಗಮಕಿ ಈ 
ನಿರ್ಬಂಧವನ್ನು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನ 
ನಡೆಯುತ್ತಲೇ . ಇರುತ್ತದೆ; ಗಮಕ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ 
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ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು . ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸುವಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಚ್ಚಿನ ಕುಂದೂ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಆದರೆ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವಾಚನಕ್ಕೆ ಒಂದೇ 
ಕ ಕೊನೆಯದಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿ ಒಂದೇ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅದರ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಯೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಗಮಕದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಅಂತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಮುಂಡೆ ಆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ--ಆ ಕಾವ್ಯಥೋರಣೆಗೆ ಅವನಿಂದ 
ಮಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಗಮಕ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಯಸಂಗೀತದ ಒಂದು ಮಾದರಿ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದು ಶಿಷ್ಟ 
ಸಂಗೀತದ ನೆರವನ್ನು ಪಡೆದ ಒಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪರಂಪರೆ, ಬಹುಶಃ ಈ ಪರಂಪರೆ 
ರಾಜಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂ ಡಿರಬಹುದು. ಆಸ್ಥಾನದ ರಾಜನೆ ಆದಿಯಾಗಿ ಉಳ 
ವಿವಿಢ ವರ್ಗದ ಜನರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಮೂಡಿ 
ಸುವುದು ಇದರ ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶವಿದ್ದಂತೆ. ತೋರುತ್ತದೆ, ಆದ್ದ ರಿಂದ ಗವ ಮಕವನ್ನು 
ಒಂದು ಸರಳ, ಶಿಷ್ಟಸಂಗೀತ ವಿಶೇಷವಿಧಾನ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 


ಗಮಕದ ಮೂಲಭೂತ ಉದ್ದೇಶ ಸಂಗೀತ-ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿರುಚಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಜಿ 
ಆಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತ ಸರಂಸರೆಯಾಗಲಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಂಸರೆಯಾಗಲಿ, ಸರ್ವತೆಂತ್ರ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಸ್ರ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಿಷಯಗಳಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಇವು 
ಸಾಂಸ್ಥೆತಿಕ ಸಂವಹನ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳಾಗಿ 'ಬಳಕೆಯಲ್ಲವೆ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯ ರಾಗ ಮತ್ತು, 
ಶಬ್ದಗಳು ನಮ್ಮ ಸರಂಪರೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿಯೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ 
ಗಳಲ್ಲಿಯ ಕವಿಟು ಉದ್ದೇಶ ಭಾರತೀಯ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳ ಸಾಧನೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತದ್ದಾ ಗಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಕೂಡ ರಾಜನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ. ಬೆಳೆದದ್ದು. 
ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ರಾಜನ ಆಸ್ಚಾ ನದಲ್ಲಿ, 'ಅಗ್ರ ಇರಗಳಲ್ಲಿ. ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಧರ್ಮ ಪ್ರಸಾರದ ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಅಂಗೀಕರಿಸಲ ಬಡುವುದರೊಡನೆ ಗಮಕವು 
ಗರ್ಗ ಮೈತಳೆಯಿತು. ಗಮಕದ ಉದ್ದಿ ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯಾಭಿ 
ರುಚಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವುದಾಗಿದ್ದ ಸೆ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅದು ಜನಸಾಮಾನ ರನ್ನು ಉಸೇಕ್ತಿ. ಸಿವ 
ಸಾಧ್ಯ ತ್ರೆ ಇತ್ತು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಗೆಮೆಕ ಅನಂತೆರದಲ್ಲಿ, ಸಸ್ಮಾ Rie ಅನಕ್ಷರಸ್ತ 
| ನಾ ಜನಸದಂಗಾಗಿಯೆ ಬೆಳೆಯಿತು ಎಂಬುದು ಧೃಢವಾದ ನುಬಿಕೆ. 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಾ :ಡುಗಬ್ಬವಾಗಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸ NAF ಹಾಡುವ : 
ಪದ್ದ ತಿ ಹುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡದ್ದಕ್ಕೆ ಸರಸ್ಸರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. 
ಅನಕ್ಷರಸ್ತರಾ ಟು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ (General Education) 
ವನ್ನು ಕೊಡುವ ಮೂಲ. ಉದ್ದೇಶದಿಂದಲೇ ಗಮಕ ಮೈತಳೆದಿದೆ. ಭಾ ರತದಲ್ಲಿ 
ಸದು ಹೆಂತಹೆಂತವಾಗಿ ಜಿಳೆಯಲು ಇಂಥ ಲಘುಮಾಧ್ಯಮಗಳನ್ನು ಅಂದಿನ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿನಿರ್ವಾಹಕರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ಜೀ ನನಧರ್ಮ ಇಂದಿಗೆ ಅಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿದೆ. ಇಂದಿನ ಕಾವ್ಯಗಳ ಜೀವನ 
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ವ್ಯವನ್ನು ಜನಗಳಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಮಾತ್ರ ಯಾರಿಗೂ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. 
ಪ ಹಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಗಮಕ ಸ್ವರೂಪದ ನಾದ, ಲಯದ ತುಡಿತಗಳು ಇದ್ದುವು. 
ಆ ಕಾರಣವಾಗಿಯೆ ಅದು ಅನೇಕರನ್ನು ತಲುಪಿತು, ಅನೇಕರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ 
ಉಳಿದಿದೆ. ನವ್ಯ ಇದನ್ನು ಸಂರ್ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದ್ದ ರಿಂದ ಅದು ಮೋಟು 
ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಇಟ್ಟ ಸೀಮೆಎಣ್ಣೆ ದೀಸದಂತಾಯಿತು. ಹೊಸದಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಾಗದ 
ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಛಃ ಕೊರತೆಯೂ ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕಾರಣ, ಸರಸ ಸೈರರನ್ನು 
ವಿನಾಕಾರಣ Pit ತ್ತ, ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ ಅನ ಪನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರ ಇದುಕು 
ತ್ರಿರುವುದರಿಂದಲೆ ನಮ್ಮ ಮಸ "ಬದ್ಧ ತೆ ಹಾಳಾಗಿದೆ. 
ಯಕ್ಷಗಾನ, ಅಥವ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ” ಗಮಕವಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಗಮಕ ಸ್ವತುತ್ರ 
ವಸ್ತು, 'ಕ್ರೈಲಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಸ್ಪತೆಂತ್ರ ಗಮಕ. ಇದು ಕಾವ್ಯವಾಚನಕ್ಕೆ 
ಹುಟ್ಟಿ ದ ಪರಾವಲಂಬಿ ಗಮಕ ಕಲೆಯಲ್ಲ. ತನಗೆ ತಾನೇ, ಹಾಡು-ನೃತ್ಯ-ಅಭಿನಯ 
ಮತ್ತು ಬಣ್ಣ ಗಣ ರಿಕೆಯೊಡನೆ ಬೆಳೆದ ಜನಸದ ಗಮಕ. ನ್ನು ಕಲೆಯ 
ಗಮಕವ ಕಾನ್ಯಕ್ಸೆ ಶ್ರುತಿಯಂತೆ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದು ಸ್ಪ ತಂತ್ರ ವಸು ಖು ವಿನೊಡಸನೆ 
ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ಪ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲ. ಬಯಲಾಟಿದ ನುತ ರಕ್ಕೆ ರಾಗೆ- 
ಮದ್ದಳೆ ಸಮಸ್ತ ತವಾದ ಸಂಕೀರ್ಣ. ವ್ಯವಸ್ಥೆ. ಇಲ್ಲಿ, ರಾಗ-ತಾಳ-ಪಾತ್ರಗಳೆಲ್ಲ 
ಒಂದೇ ಸಾರಿ ಹುಟ್ಟು ತು ವೆ. ಅವು ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ರಸವಾಗಿಯೇ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಗೊಳು ತ್ತ ಫೈ ರಣೆ ರಾಮಾಯಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾವಣಸ ಗ್ರವೇಶವನ್ನು 
ಕಂತ” ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ 


ಬಂದ, ರಾವಣ ಬೇಗದಿಂದಾ 
ಕೋಂಕಾರದಿಂದಾ........ ಓಂಕಾರದಿಂದಾ........ 


ಎಂಬಂತೆ, ರಾವಣ ರಾವಣನಾಗಿಯೇ ಹೆಟ್ಟಿ, ಬೆಳೆದು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ತುಂಡರಿಸುವ 
ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹಾಡನ್ನು ರಾವಣಸೃಸ್ಟಿ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯೆಯ ಹಾಡೆಂದು. 
ಕರೆದರೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಸೃಷ್ಟಿ ಸಾಧ್ಯತೆ ಗಮಕದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಗಮಕವು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಪಠ್ಯೇತರ 
ವಾದುದಜೆ. ಈ ಎರಡೂ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗಳು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಠ ವನ್ನು ಹ 
ಎಂಬುದು ಮೇಲು ನೋಟಕ್ಕೆ ನಿಜ. ಗಮಕ ಪಾ ಗಾನದ ಹಾಡ 
ಗಾರಿಕೆ ಸ್ವಾ ವಲಂಬಿ. ಕಾವ್ಯವಾಚನದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಗಮಕಿ ಹಾಡುತಾ ತ 
ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಹಾಡುವುದಿಲ್ಲ, ಭಾಗವತ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಭಾಗವತನ ಹಾಡು 
ಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಪಾತ್ರಧಾರಿ ಸುಲಭವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಗಮಕದಲ್ಲಿಯ» ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರಥಿರುತ್ತಾ ನೆ. ಆದರಿ ಗಮಕಿ ಮತ್ತು ಭಾಗವತರು 
ಒಂದೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಭಾಗವತ ಒಂದು ಅಖಂಡ ಸೆರಂಪಕೆಯ 
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ವಕ್ತಾರ... ಬಯಲಾಟವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಡಲೆಂದೇ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ನಿಯೋಜಿತ 
ನಾದವನು. ಅವನ ರಕ್ತ ಮಾಂಸನೆಲ್ಲ ಆ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದುದು. ಗಮಕಿಗೆ 
ಕಾವ್ಯದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲ ಅಥವ ಆತ ಕಾವ್ಯಕರ್ತೃತ್ವದ ಗಂಧ- ಗಮನ 
ವನ್ನು ಆದ್ಯಂತೆ ತಿಳಿದಿರಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಅನನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಸೆಂಗೀತಾತ್ಮಕವಾದುದೆ ಹೊರೆತು, 
ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕವಾದುದಲ್ಲ ಸೆಂಗೀತದ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ' ಹಾಡುವುದು ಅವನ 
ಮೂಲ ಉದ್ದೇಶ. ಕವಿಗಳು ಗಮಕಿಗಳೂ ಆದಾಗ ಅದು ಬೇರೆಯದೇ ಸಂಗತಿ. 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಮತ್ತು ' ರತ್ನಾ ಕರವರ್ಣಿಯಂಥವರ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಿದರೆ 
ಅವರು ಈ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡಿಕೊಂಡೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ ಎನಿಸದಿರದು, 


ಗಮಕದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೂ ಆಡು-ಆನೆಗಳ 
ಅಂತರವಿದೆ ಎಂಬುದು ಮತ್ತೂ ಒಂದು ಅಂಶದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಗಮಕ 
ಬಯಲಾಟದ ತಾಳಮದ್ದಳೆಯನ್ನು ಮೊದಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ತಾಳ 
ಮದ್ದಳೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯ ಅರಂಭಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ದ್ವಂತೆ. ಅದರ ಗಮಕಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇದೇ ತಾಳಮದ್ದಳೆ ಪ್ರಸೆಂಗ ಅಟ್ಟಿ ನನ್ನು ಏರಿದ ತಕ್ಷಣದಿಂದ ತೀರ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಒಂದು ಕಲಾಶ್ಸೆಲಿಯಾಗಿ ನಿಂತುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ 
ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಗಮಕ ಅವಲಂಬಿಸಿರುವ ಕಾವ್ಯ ಹಾಡುಗಬ್ಬವಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿರ 
ಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ; ಹಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದರೆ ಸಾಕು. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಕೃತಿ 
ಯಾದರೊ ಹಾಡಾಗಿಯೆ ಹುಟ್ಟಿರುನಂಥದು. ಹಾಡುವ ಸರಳತೆ ಅದರ ಮು 
ಗುಣ, ಇದರಲ್ಲಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಅಂಶ ಬಹಳ ಗೌಣ. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯ 
ಲಾಲಿತ್ಯವೆ ಅದರ ಪ್ರಥಮ ಸಾಹಿತ್ಯ, ನಿಜವಾದ ಯಕ್ಷಗಾನಕೃತಿಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಸೌರಭವಿರುವುದು ಅವುಗಳ ಪಠ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲ; ಅವುಗಳು ಅಭಿನಯಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟು 
ಹೊರಬಂದಾಗ ಚೆಲ್ಲುವ ಒಟ್ಟು ಸಂಣಾಮದಲ್ಲಿ. 

ಬಯಲಾಟ ಮತ್ತು ಅದರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ನೃತ್ಯ, ಅಭಿನಯ, ವೇಷ, ಸಂಗೀತ 
ಮತ್ತು ಮಾತುಗಾರಿಕೆಗಳೆಂಬ ಅಂಶಗಳ ಸೇರ್ಪಡೆಯಿಂದ ಗಮಕಕ್ಕಿಂತ ತೀರ 
ಬೇರೆಯದೆ ಆದ ಕಲಾಮಾಧ್ಯ ಮವಾಗಿದೆ. ಬಹುತೇಕ ಜನಪದ ನಾಟಕಗಳು ಜನಪದ 
ನೃತ್ಯು--ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡದ್ದು ಇದೇ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ 
ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ನಾಟಕೀಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ. ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ಅಭಿನಯ 
ಸಮನ್ವಿತವಾಗಿ ಅದರ ಧಾಟಿಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತವೆ. ಧಾಟಗಳೇ ಬಯಲಾಟದ 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ಜೀವ. ಗಮಕ ಹೀಗಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. : ಏಕೆಂದರೆ, 
ಇದು ಮೂಲತಹ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಬೇಕೆಂದು ಕಂಡುಕೆಇಂಡದ್ದು ಜನಸದ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿಯ ಮೊದಲ ಕಾನ್ಯಗಳು ಜನಸದ ಕಾವ್ಯಗಳು. ಅವ್ರೆ 
ಹಾಡುತ್ತಲೆ ಹುಟ್ಟಿದವು. ಯಾವಾಗ ಸಾಮೂಹಿಕಕೆ ವ್ಯಕ್ತಿನಿಸ್ಕೆಗೆ ದಾರಿಮಾಡಿ 
ಕೊಟ್ಟಿ ತೊ ಆಗ ವ್ಯಕ್ತಿರಚಿತ ಕಾವ್ಯಗಳು ಮೈ ತಳೆದವು. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ 
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ರಾಜ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮೇಲೆದ್ದುದೇ ಕಾರಣ. ಜನಪದಧರ್ಮ ಅಳಿಯುತ್ತಾ ಪ್ರೌಢ 
ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಕ ಧರ್ಮ" ಬ್‌ ಪ್ರಾರಂಭಗೊಂಡಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನ್ಯಕ್ತಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ತೆಯ ಕಡಿಗೆ ತಲೆಬಾಗಿದವು. ಇವರ ವೆ ೈ ಭವ- ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯ 
ರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವ ಹೊಸ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯೊಂದು ತಲೆದೋರಿತು. ಕಾನ್ಯ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ 
ಅದು ಗಮಕದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೈತಳೆಯಿತು. ಅದರಂತೆ, ಜನಸದಮಾಧ್ಯಮಗಳನ್ನೇ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಅಥವ ಅನುಕರಿಸಿ ಅಥವ ಸಂಸ್ಕ ರಿಸಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಜನಪದರಿಗೆ. ತಲುಪಿಸತೊಡಗಿದರು. "ಬಗೆ ಪೌ ನ್‌ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಕ 
1 ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಗಳನ್ನು ಜನಪದರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವ ಜವಾಬ್ದಾ ರಿಯಾತ ಮಾಧ್ಯ ಮ 
ವಾಗಿ ಗಮಕ ಮೈ ತಳೆಯಿತು. ಜನಸದ ಮತ್ತು ಪ್ರೌಢ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಧ್ಯ ವರ್ತಿ 
ಯಾದ ಗಮಕ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿಯೆ `ಜನಪ್ರಿ ಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರ 
ಪಡೆಯಿತು. ಆಧುನಿಕತೆ ಬಂದಂತೆ ಇದು ಬದಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ನ ಏಕ 
ಮುಖ ಸಂವಹೆನ ಸಾಧ್ಯತೆ ಕಡಿದು ಬಿತ್ತು. ಜೊತೆಗೆ ಸಿನಿಮಾ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, 

ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಲಘುಸಂಗೀತೆ ಮಾದರಿಗಳ 2 ಹುಟ್ಟಿ ನ ದೆಸೆಯಿಂದ ಗಮಕದ ಪಾ ್ರಾಚುರ್ಯ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗತೊಡಗಿತು. 


ನಮಗೀಗ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ ವಾಗುವ ವಿಷಯವೆಂದರೆ; ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಜನಪದ 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಗಮಕದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಜನಪ್ರಿಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ. ಜನಪದ 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ರಾಗಕ್ಕೆ ಅನೇಕ ಧಾಟಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಜನಸದ ಹಾಡು 
ಗಾರಿಕೆ, ಪಾ ದೇಶಿಕ, ಜನಾಂಗಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಒಳ 
ಗೊಂದರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಬದಲಾವಣೆ ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅನಂತತೆಯನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೈಯಾಡಿಸುವುದಂಂದ ಆಗುವ ಬಜ 
ಅತ್ಯಲ್ಪ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಯ ಯಾವುದೇ ಬಗೆಯ ಬದಲಾವಣೆ ಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತ 
ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮೂಹಿಕ ಬದ್ಧತೆ ಇದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದ ಪ ಪಕ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಅವನ 
ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಜನನದಸಂಗೀತೆ ಮತು. ಜನಪದ ಪರಿಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳು ತ್ತೆ ದೆ. ಆ ಟ್‌ ಸೆಹೆ- ಬಹುರೂಪಗಳ Nail ಒಂದು ರೂಸವಾಗಿ 
ಮಾತೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಕೆಲದಿವಸಗಳು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಮೆರೆದು ಮಂಗಮಾಯವಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತದೆ. 

ಜನಪ್ರಿಯಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಜನಸದಸೆಂಗೀತದ ಅಂಶಗಳು. ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ 
ಜನಪ್ರಿಯಸಂಗೀತ ಜನಪದಸಂಗೀತೆದಂಥ ಸಂವಹನ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿಲ್ಲ. 
ಜನಸದಸಂಗೀತದ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡ ಕಾರಣ ಅದು ಸಕಾಲಿಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಚುರ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಅಂದಕ್ಕೆ ಅದು ಒಂದುಕಾಲ ಅಳವಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಮತ್ತು ಅಭಿಕುಚಿಯಾಗಿ ಬಂದುದು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ 
ಒಂದು ಉಸನಾಮವಾಗಿ ಉಳಿಯಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲಕ್ಕೂ ಜನರನ್ನು 
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ಚುಂಬಿಸುವ ಗುಣ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗಾಗ್ಗೆ, ಖುದ್ದಾಗಿ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ತರದಿದ್ದರೆ 
ಅದು ಬದುಕುವುದಿಲ್ಲ. ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ, ಜನಪ್ರಿಯಸಂಗೀತ ಜನಸಮೂಹವನ್ನು 
ಅನ್ಯ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ಸೆಳೆಯಲು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾಧ್ಯಮ. ಅದಕ್ಕೆ ಜನಪದ 
ಸೆಂಗೀತದ ಪಾರಂಪರಿಕ ಗುಣವಾಗಲಿ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಬದ್ಧ ತೆಯಾಗಲಿ, ಸೊಗಡಾಗಲಿ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮೂಹೆಮಾಧ್ಯಮಗಳು, ಸರ್ಕಾರಿ ಪ್ರಚಾರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳು, ಖಾಸಗಿ 
ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು, ಸಿನಿಮಾ-ನಾಟಕಗಳು ಜನಸಪ್ರಿ ಯಸಂಗೀತವೆನ್ನು ಯಥೇಚ್ಛ ವಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾರಣದ ಮೇಲೆ ಗಮಕದ ಸಂಗೀತೆ ಸಿನಿಮಾ ಹಾಡಿನ 
ಸಂಗೀತದಂತೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದು. ಶಾಸ್ತ್ರಿ €ಯೆಸೆಂಗೀತದಿಂದ ಬೇರೆಯದೆ ಶ್ರ ದ್ಧ 
ಯುಳ್ಳ ಜನಪ್ರಿಯಸಂಗೀತ ಎನ್ನ ಬಹುದು. 


ಜ್‌ ಮತ್ತು ಸು ಸಂಸ್ಬರ ಪ್ರಭಾವಿತವಾಗು 
ವುದುಂಟು. ನಗರ ಮತ್ತು ಹಳ್ಳಿ ಗಳಸೆ ಸ್ಪಷ್ಟ್ರವ್ಯತ್ಯಾಸನಿರುವ ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಕೆಲವೊಮ್ಮ ಜನಪದಸೆಂಗೀತ ಮಾದರಿಗಳು ಜನ ಪ್ರಿಯಗೆೊಂಡು 
ಪ್ರೌಢಸಂಸ್ಥೃತಿಯ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ಕ ಅವು ತಮ್ಮ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾದ ಹೆಸರುಗಳಿಂದಲೇ ಮುಂದುನರಿಯುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಅನೇಕ 
ಮಾದರಿಗಳ ಸೆಂಲಗ್ಗವಾದ ಪಡುವಲಪಾಯ. ಯಕ್ಷಗಾನ, “ಮೂಡಲಪಾಯ ಬಯ 
ಲಾಟಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಅನೇಕ ಸಡುವೆಲಪಾಯೆದ ಭಾಗವತರು, ನಟರು 
ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ಜನಸದಕಲೆಗಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾದ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವ ಸಂಪ್ರದಾಯವೆಂದೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ 

ಪಡುನಲಪಾಯ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ಬಹು ವಿಧವಾದ ಧಾಟಿಗಳವೆ. ಈ ಪಂಥ 
ವೊಂದರಲ್ಲಿಯೇ ಶುದ್ಧ ಯಕ್ಷಗಾನ, ದಕ್ಷಿಣಾದಿ, ಲೇಪಾಕ್ಷಿ, ಘಟ್ಟದಕೋರೆ, ಉತ್ತರಾದಿ 
ಎಂಬ ಐದು ಪ್ರಭೇದಗಳಿರುನ್ರದೇ ಇದಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ*, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪ್ರಭೇದವೂ 
ಒಂದೊಂದು ಜನಸದಸಂಗೀತ ಕೈಲಿ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲ. ನೃತ್ಯು ವಿಧಾನ 
ಗಳಿಂದ ಸಹೆ ಈ ಶೈಲಿಗಳು ಸ್ಪ ನ ವಾಗುತ್ತವೆ. ಸುಮಾರು ಮೂನತ್ತೆರಡಕ್ಟೂ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ರಾಗಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಆದರೆ ಇನೆ ರಾಗಗಳೆನ್ನೂ ಭಾಗವತರು ಬಳಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಒಂದು ಬಯಲಾಟ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಐದೋ ಆರೋ ಮುಖ್ಯ ರಾಗಗಳನ್ನು 
ಬಳಸುತ್ತಾರೆ. ಉಳಿದಂತೆ, ದ್ವಿಪದಿ, ಷಟ್ಪದಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಥೆಯನ್ನು 
ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಗಮಕವೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇಷ್ಟೆ ಸರಿಮಿತೆ ರಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು ಹಾಡಲು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರಗಳ 
ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಪರಿಮಿತ, ಚಂಪೂ, ಸಟ್ಟಿದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ, ರಗಳೆ, ವಚನ ಮತ್ತು ದಾಸೆರೆ 
ಪದಗಳಂಥವುಗಳು ಗಮಕಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ರಾಮಾಯಣ 


* ಕರ್ನಾಟಿಕ ಜನಪದೆ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಡಾ. ಜೀ, ಶಂ, ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಪು. ೧೬೮ 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ 185 


ದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಮಕ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಆದರೆ ಗಮಕಕ್ಕೂ, ಬಯ 
ಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೂ ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯತಾಸವಿದೆ. ಅದು ತಾಳವನ್ನು 
ಕುರಿತಾದ ವಿಷಯ. ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ರಾಗಗಳಿಗಿಂತ ತಾಳಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೆ ಹೆಚ್ಚು. 
ಈ ತಾಳಗಳೇ ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಂಥವು. 
ಈ ತಾಳಗತಿಗಳೆ: ಬಯಲಾಟದ ನೃತ್ಯ ಮತ್ತು ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವಂಥವು. 
ಒಂದು ರಾಗದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಎರಡು ತಾಳಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಮೂರು ಅಥವಾ 
_ ನಾಲ್ಕು ತಾಳಗಳಿರುವುದೇ ಕೊನೆ. ಇದು ಬಯಲಾಟಗಳ ಸಂಗೀತ ಅಥವಾ ಹಾಡು 
ಗಾರಿಕೆಯ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. 


ಸಲುಕು, ರಾಗನಿಷ್ಕೆಯ ಅನಿಧೇಯತೆಗಳು ಸಹ ಬಯಲಾಟದಲ್ಲಿ ರಾಗತರಂಗಗಳಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷ ಬದಲಾನಣೆಯನ್ನು ತರುತ್ತವೆ. ಬಯಲಾಟ ಯಾವಾಗಲೂ ಬೆಳೆಯುವ 

ಪ್ರಕಾರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ರಾಗ. “ತಾಳ ಮತ್ತು ನ ೈತ್ಯುದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು 
ಹಿದುತಾ' ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ, ಸ 
ನಟರ ಅಭಿನಯ ಮತ್ತು. ನ | ತೃವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದು ; ; ಗಮಕದಂತೆ ಅದು ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಿನುದಲ್ಲ. ಬಯಲಾಟದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಮೇಳಸದ್ದ ತಿ 
ಯಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡುದು. ಭಾಗವತ ಹಾಡಿದಂತೆ ಅವನ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ನಾಲ್ಫಾರು 
ಜನ ಅದೇ ಹಾಡನ್ನು ಸ್ಪ ಪುನರುಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ (ಅ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಹಾಡಿನ ಕೆಲಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. "ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಸಲ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಏರಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಮಧ್ಯೆ 
ಮಧ್ಯೆ "ಹೊಂ ಗುಡುಪ್ರದು, «ಆಜ? ಸ್‌ ಉಂಟು, `ಈ ಬಗೆಯ 
ಹಿಮ್ಮೆ (ಳದ ಗತ್ತುಗಳು ಉಂಟಾಗುವುದು ಷಟ್ಟದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ 1ನ 
ಕೆನೆಯ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ. ಉದಾ: “ಕೇಳಿಕ್ಟೆ ಸಭಾಜನರೆ ಹಿಂದೆ... 
ಎಂದು ಭಾಗವತ ಹಾಡಿ ಸ ಲ್ಪ "ನಿಲುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ, ಹಿಮ್ಮೇಳದವರು "ಲ್ವ? ೫ 
ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಗೆ ಒತ್ತು ಸೇರಿಸುತ್ತಾ ಕೆ. ಈ ಒತ್ತು "ಕಥೆಯ ನೈಜತೆಯನ್ನು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ ' 
ಗಟ್ಟಿ ಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಕೆಲಸೆ ಮಾಡುತ್ತ ಡೆ. ರಾಕ್ಷಸ ಪಾತ್ರೆಗಳು ಬರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾ "ಬಗೆಯೆ (ಹೂಂ? ಜಾರ ಓಂ? "ಕಾರಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗುತ್ತವೆ. ಹಾಡಿನ ತೀವ್ರತೆಯೂ 
ಹೆಚ್ಚು ತಡೆ. ಇದು ಸಹೆಜವಾ ಗಿಯೆ ಬಯಲಾಟದ pd ಅಭಿನಯ ಪ್ರಧಾನ 
Te ಗಮಕದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ ಪಠ್ಯ ಪ್ರಧಾನವಾದುದೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಗಮಕ ಮತ್ತು ಬಯಲಾಟದ ಹಾ ಇಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ 
ಬೇರೆಮಾಡಿ ನೋಡುವ ಒಂದು ಜ್ವಲಂತ ಉದಾಹೆರಣೆಯನ್ನು ಹ, 
ಗಮಕಿಗಳು ಷಟ್ಟಿದಿಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದನ್ನೂ ಬಯಲಾ ಟದ. ಮಧ್ಯೆ ಬಳಸುವ 
 ಷೆಟ್ಟಿದಿಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯನ್ನೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇವೆರಡೂ ಹಾಡು 
ಗಾರಿಕೆಯೆ ವಿಧಾನಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರ ನಿಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 


ಗಮಕ ಮತ್ತು ಜನಸದಕಾವ್ಯ 


ರಾಗೌ 


ಜನಪದಕಾವ್ಯ ಮತ್ತು ಗಮಕಗಳ ಸಂಬಂಧ ತೀರ ಅಸ್ಪಷ್ಟವಾದುದೆಂಬುದು 
ಮೊದಲಿಗೆ ಹೇಳಬಹುದಾದ ಮಾತು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದಕೆ ಗಮಕಕಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಂದು ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಇದೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಮಸ್ಯೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಜಟಿಲವಾಗುತ್ತ ಬಿ. ಗಮಕ 
ಕಲೆ ಸ್ಪತಂತ್ರಶಾಸ್ತ್ರ ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯದಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೊಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದು, 
ಗಮಕವನ್ನು ಪ್ರಾಚೀನದಿಂದಲೂ ಯಾವ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸುತ್ತಿ ದ್ದೇವೆಯೋ ಅಂಥ 
ದೊಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೇ ಜನಸದ ಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ; ಆ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೂ ತಲೆದೋರಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಗ್ರಂಥಸ್ಥವಾದ ಕಾವ್ಯವೊಂದನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗಮಕಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ 
ಅದರ ಪ್ರಸಾರವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯ ವಿತ್ತು. 
ಅಭಿಜಾತಕಲೆಯನ್ನು ಬಹುಜನರ ಸ್ವತ್ತಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ ವಿಧಾನವಿದು. ಆದಕೆ 
ಸಮಸ್ತ ಜನರ ಸ್ಪತ್ತೇ ಆದ ಜನಸದಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಮಾಧ್ಯಮವೊಂದರ ಅಗತ್ಯ 
ತಲೆದೋರುವ ಸಂದರ್ಭ ಒದಗಿರಲಿಲ್ಲ. ವಾಚಿಕಸರಂಸರೆಯಲ್ಲಿ ಹೆರಿದು ಬಂದಿರುವ 
ಜನಸದ ಕಾವ್ಯ ತನ್ನ ಪರಿಕ್ರಮದಲ್ಲಿಯೇ ಇದನ್ನು ಸಿದ್ಧಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು. ಗಮಕದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣ ವಾಚನ ಮತ್ತು ಸಂಗೀತ ಎಂಬ ಎರಡು ಅಂಶಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅರ್ಥ 
ಪೂರ್ಣ ವಾಚನನೆಂಬುದು ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದುದು, ಆದರೆ ಈ ಮಾತು 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಜನಪದಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಉಳಿದ 
ಸೆಂಗೀತಾಂಶದ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಜನಸಪದಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿಶ್ಲೇಷಿಸ 
ಬಹುದಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲ ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಜನಪದಕಾವ್ಯ ವಾಚಿಕಸರಂಸರೆಯಲ್ಲಿ 
ಇರುವವರೆಗೆ ಗಮಕದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯೇ ತಲೆದೋರುವುದಿಲ್ಲ ವಿನಿಸುತ್ತದೆ ; ಅದೇ 
ನಿದ್ದರೂ ಜನಸದಕಾವ್ಯ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ವಾದಮೇಲಿನ ವಿಷಯವೆಂದು ಭಾವನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ನಾವು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಗ್ರಂಥಸ್ಥಗೊಳಿಸಿದ ಜನಸದಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಮಕಕ್ಟೆ ಹೊಂದಿಸುವ 
ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅಳವಡಿಸುವ ವಿಚಾರಗಳು ಮಾತ್ರ 
ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ವೆ. ಜನಪದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗ್ರಂಥಸ್ಥ್ಯಗೊಳಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಗಾಯಕ-ಶ್ರೋತೃವಿನ ನಡುವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಜೀವಂತ ಕ್ರಿಯಾಸ್ಥಿತಿ 
ಯಿಂದ ಅದು ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಗ್ರಂಥಸ್ಥವಾದ ಜನಪದಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಮತ್ತೆ ಶ್ರೋತ್ಸಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಈ ಗಾಯಕರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸರ್ಯಾಯ 
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ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯೊಂದು ಶುಂಬಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ಥಾ ನವನ್ನು. ಗಮಕಿಗಳು ತುಂಬ 
ಬಹುದು ಅಥವಾ ಹಾಗೆ ತುಂಬುವವರನ್ನು ಗಮಕಿಗಳೆಂದು ಇಕೆಯಬಹುದು. 

ಜನಪೆದಕಾ ವ್ಯವನ್ನು ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿದಾಗ ಎದುರಾಗುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ 
ಈಗ ಬರಬಹುದು. ಜನಪದಕಾವ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಜನಪದಗೀತೆ ಮತ್ತು ಲಾವಣಿಗಳೆಂಬ 
ರೂಪಗಳಿವೆ. ಜನಪ rina ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜನಪದಗೀತೆ ಸಂಗೀತ ಪ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು, ಲಾವಣಿ ಅರ್ಥ, ಪ್ರಧಾನ 
ವಾದುದು; ಜ ಜನಪದಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅರ್ಥ ಅಧೀನವಾದರೆ, ಲಾವಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತ ಅಧೀನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತವನ್ನು ಅರ್ಥಾನುಸಾರಿಯಾಗಿ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗಮಕದ ತಂತ ತ್ರವನ್ನು ಲಾವಣಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಫಲಪ್ರದವಾಗಿ 
ಅನ್ವ eR AS ಛಾವಣಿಯ ಛಂದಸ್ಸು ಕೂಡ ಇದಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವುದು. 
MA ಗಮಕವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಬಹುದು ; " ಭಾವಗೇತೆಗಳಿಗೆ ಗಮಕ 
ಅಳವಡಿಸಿದ ರೀತಿಯೆಂತೆ. ಆದರೆ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾವ್ಯ ಅಥವಾ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದು 
ಅರ್ಥ ಸಡೆಯುವ ಹಾಗೆ ಭಾವಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಪ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಜನಪದ 
ಗೀತೆ, ಲಾವಣಿಗಳ, ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕೂಡ. ಇದೇ ರೀತಿ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಭಾಗವತರೆ 
 ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇಷ್ಟು 
ಬಿಟ್ಟಿ ರೂ ಯಕ್ಷಗಾನ ಬಯಲಾಟಿದ ಸಠ ವನ್ನು ತಾಳ ಮತ್ತು ಮಟ್ಟಿಗೆ ಬದ್ಧ ವಾಗಿ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿಯೇ ನುರಿತವರು ವಾಟಿಸುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಜತೆಗೆ "ಯಕ್ಷ 

ಜಃ ತಾಳಮದ್ದ ಲೆ? ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಜನಸದಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಗಮಕವನ್ನು 
ಅಳವಡಿಸೆಬೇಕೆನ್ನು ವಾಗ ಬಹೆಳ ಹಿಂದೆಯೇ ಇಂಥ ಸಂಪ್ರದಾಯವೊಂದು ಜನಪ ದದಲ್ಲಿ 
ಚಾಲಿ ನಿ ಯಲ್ಲಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. 


ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಸೆಂಗೀತ ತಳಹದಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಜನಪದಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿದಾಗ ಸಂಗೀತ ಯಾವ ಬಗೆಯದಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಲ ಆಲೋಚಿಸಬಹುದು. ಜನಪದಸಂಗೀತ ಕಿವಿಯಿಂದ 
ಕಿವಿಗೆ ಹರಿದು a ಅದರ ನಿರ್ವಹಣೆ ಲಿಖಿತ ಆಧಾರದಿಂದಾದುದಲ್ಲ, ನೆನಪಿನ 
ಮೇಲೆ ಆದುದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಜನಸದಸೆಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಮೂಲಭೂತ 
ವಾಗಿಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಜನಪದಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಮಟ್ಟಿನ ಮೂಲ 'ಅದರ ನಿರ್ವಾಹ 
ಕನಿಗೆ ತಿಳಿಯದು, ಮತ್ತು ಮಟ್ಟು ವಿವಿಧ ವ್ಯತ್ಯಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂಥದು. 
ಜನಸದಕಾನ್ಯದ ಪಠ್ಯ "ಮತ್ತು ಮಟ್ಟು ಗಳ ನಡುನೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಬಂಧನವೇನೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. .ಒಂದೇ ಪಠ ವನ್ನು ವಿಭಿನ್ನ *ಧಾಟಿಗಳಲ್ಲ ಹಾಡಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಪಠ್ಯ 
ಮತ್ತು ಧಾಟ ಅನುಸರ ಹುಲಗಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಅವು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ಒಂದುಗೂಡಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದಂತು ನಿಜ. ಲಯವಿನ್ಯಾಸ್ಕ “ಎತ್ತು ಮತ್ತು ನನವ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಸಂಬಂಧ ನಿಕಟಿವಾದುದು. ಸಠ್ಯ ರಚನೆಯ ಮೇಲೆ ಮಟ್ಟು ಪ್ರಭಾವ 
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ಬೀರಿರುವುದನ್ನು ಆಧಾರಗಳು ಖಚಿತಪಡಿಸಿವೆ. ಜನಸದ ಸೆಂಗೀತ ಕಲಾತ್ಮಕ 
ಸಂಗೀತಕ್ಕಿಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದೆ. 

Re: ರೂಪ ಮತ್ತು ವಿಷಯ ಗ್ರಾಂಥಿಕ ನಿಯಮಾಧಾರವುಳ್ಳೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದ ಹಾಗೆ ಅನಮ್ಯವಾ ಇದುದಲ್ಲ. ನಮ್ಯತೆ: ಮತ್ತು ವಿವಿಧತೆಗಳು 
ಜನಸದಕಾವ್ಯದ ಧಾಟಿ ಮತ್ತು ಸಠ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿವೆ. ವಸ್ತುವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ 
ಧಾಟಿಯೊಡನಿರುದ ಸಠ್ಯದ ಸಂಬಂಧ ಸಂಕೀರ್ಣವೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಆದುದು. 
ಶಾಸ್ತ್ರಿ €ಯಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ವಸ್ತುವಾಚಿ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ ಸಟ ಸಂಗೀತಕ್ಕೂ : 
ಚೀದ ಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಶಾಸ್ತ್ರ €ಯ ಸಂಗೀತ ಪಠ್ಯದ ಮನೋಭಾವ ಮತ್ತು 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಹೆನಂದಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಈ ದೃಸ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಜನಪ ದ 
ಸಂಗೀತ ಅಮೂರ್ತವಾದುದು. ಬಹೆಳ ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಇದು ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸ್ವರೂಸದ 
ವಸ್ತುವಾಚಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಜನಸದ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಠ್ಯದ ಭಾ ಇತ್ಮಕ ವಿಷಯಕ್ಕೂ 
ಧಾಟಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟ ನೆಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಸದ 
ಕಾವೃದ ಶಿಖರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇನಿತೀಷ ಸೆಂಗೀತಾತ್ಮಕ ಒತ್ತು ಇರುವುದು 
ಅಸರೂಸ. ಜನಸದಗಾಯೆಕರು ಹಾಡುವಾಗ ಯಾವುದೇ ಭಾ ವಾಧಿವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ, ನಿಜವಾದ ಜನಪದಕಾವ್ಯವೊಂದು ನಮ್ಮ ಚರ್ವಿತ 
ಚರ್ವಣ ಭಾವಸ್ರದರ್ಶಕ ಸಾಧನಗಳನ್ನೇನನ್ನೂ ಬಳಸುವುದಿಲ್ಲ. 

ಜನಪದಕಾವ್ಯವನ್ನು ಭಿನ್ನ ಧಾಓಗಳ ಲ್ಲಿ ಹಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಹಿಂಜಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ... ಈ ಭಿನ್ನ ಧಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಲ್ಲಾಸದ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು 
ಬೀರಿದರೆ, ಇನ್ನೊಂದು ವಿಷಾದವನ್ನು ತರಬಹುದು. ಆದರೆ” ನಮ್ಮ ಸಂಗೀತ Yas 
ಗೃಂಥಗೆಳಲ್ಲಿ ಇವನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿಸಲಾಗಿರುತ್ತ.ದೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ಸಂಗೀತ ವಿಷಾದ ಮತ್ತು ಉಲ್ಲಾ ಸಕ್ರೆ ಸಂಬಂಧಿ ದ ಈ ಸಂಗೀತಾತ್ಮ ಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಬಹುತೇಕವಾಗಿ ಯಾಂತ್ರಿ ಕವಾಗಿ ಅನ್ರಯಿಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜಟ ಇದನ್ನೇ 
ಅಳವಡಿಸಿಕೆಣಳ್ಳು els ಇದೆರ ಸ್ವರವ್ಯವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ಜನಪದಸಂಗೀತದ Per 
ಭವದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ' ಸಾಧ್ಯವಿರುಟೆದಿಲ್ಲ. ಜನಪದಕಾವ್ಯದ 
ಭಾವಾತ್ಮಕ ನಿಷಯಗಳೊಡನೆ ಸಂಬಂಧ, ಹೊಂದಿರುವ ಸಂಗೀತಾತ್ಮಕ ಗುಣಗಳೆಂದರೆ 
ತರಂಗಿತೆ. ವೇಗ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಂಜಕಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ತೆಗಳೆಂದು ಹೇಳಬದುಡ್ಟು ಜನಪದ 
ಗಾಯಕರು ತಮ ಧಾಟಿಗಳ ಭಾವಾತ್ಮ ಕಗುಣವನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದು 
ವಿರಳ, /; ಜನಸದ ಶೊ ತ್ತ ಗಳ ಕೂಡ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಜ್‌ ಚಾ ಲಾಸ 
ಆದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಇದು ಬೇಕೆಯೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವಸ್ಥಿತಿ 
ಹೀಗಿರುವುದರಿಂದ, ಜನಸದಕಾವ್ಯ ವನ್ನು ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿದಾ ಗೆ ಭಾವಾತ್ಮಕ 
ಗುಣಸ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ SR ಬೇ ಡನೆ ಎಂಬುದು ಸಂದಿಗ್ಧ ವಾಗುತ್ತದೆ, 


ಜನಸದಗಾಯಕರು ವಿರಳವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಧ್ವ ನಿಯ ಭಾವಪ್ರ ದರ್ಶಕ ಬದಲಾವಣೆ 
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ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ "ವಿಷಯವೆಷ್ಟೊ ಅಸ್ಟೆ? ಎಂಬ 
ರೀತಿಯದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಅವರ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಬಗೆಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ : ತೀರ ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾದುದು ಒಂದು, ಅಧಿಕ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಿನ 
ಛಂದೋಬದ್ಧವಾದುದು ಮತ್ತೊಂದು. ಜನಸದ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ 
ತಂತ್ರದ ಎರಡು ಮುಖಗಳೆಂದರೆ, ಸ್ವರಲಹೆರಿ ಮತ್ತು ಆಲಂಕಾರಿಕ ಗುಣಗಳು. 
ಜನಸದ ಸೆಂಗೀತದ ಸ್ವರಲಹೆರಿ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಹೆಚು 
ನಮ್ಯ ಗುಣದಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ನಿರೀಕ್ಷೆಗೂ ಮೀರಿದ ಧ್ರ ನಿಯ 
ಏರಿಳಿತಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದು, ಅದೂ ಭಾವ ಪ್ರದರ್ಶಕ ಅಥವಾ ಆಲಂಕಾರಿಕ 
ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ, ಈ ಏರಿಳಿತಗಳ ಚಲನೆ ಧ್ವ ನಹನ ಹೆರಿತಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಬಹುದು. | ; 

ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ ಮಟ್ಟು ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ವೈಯಕ್ತಿಕ ನಿರ್ವಹಣೆ 
ಯಾಗಿರುವುದು. : ಅಲ್ಲದೆ ಜನಸದಕಾವ್ಯ ಕೆಲವು ಸಿದ್ಧಮಟ್ಟುಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಸರಳತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿರುವುದು. ಇದರ ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಅಂಶ, 
ಅನಿಯತಕಾಲ. ಗಮಕದ ಶಿಷ್ಟವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಕ್ರಮ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಜನಸದಕಾಮ್ಯವನ್ನು ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುವಾಗ "ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜನಸದಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಾಡುವಾಗಲೂ “ಶ್ರುತಿಯ ತಳಹೆದಿ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು “ರೂಕ್ಷ” ಇದುದೇ ಹೊರತು, ಶಿಪ್ಪ ಸೆಂಗೀತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮ 
ಕಲಾತ್ಮ ಕವಾದುದಲ್ಲ. ಜನಪದಕಾವ್ಯದ ಸಂಗೀತ ಸ್ವತಂತ್ರ” ಸಂಪ್ರದಾಯದ್ದು. 
ಶಿಷ್ಟ ಸಂಗೀತದ ಅನುಕರಣೆಯಲ್ಲ. ಇದರಲ್ಲಿ ಶನ ಸರೇೇತದ “ರಾಗಪದ್ದ ತ್ರಿ? 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ, "ಧಾಟ' ಮುಖ್ಯ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ cd "ಧಾಟುಗಳಿಗೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯ ಎಂಬ ಕಾರಂತರೆ. ಮಾತು ಸಮಸ್ತ ಜನಸದಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ 
ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ €ಯಸೆಂಗೀತದ ರಾಗಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸುವುದು 
ಸರಿಯಲ್ಲ. "ಬದಲಾಗಿ, ಜನಸದಕಾವ್ಯದ ಮೂಲ ಧಾಟಗಳನ್ನೇ ಗಮಕಕ್ಕೆ 
ಅಳವಡಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಜನಪದ "ಧಾಟ'ಗಳು "8611010 ಆದರೂ ಅನ್ಯವ 
ಸ್ಥಿತವಾದವು ಎನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವಕ್ಕೂ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು 
ಶಾಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯಸಂಗೀತದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಜೇರೆಯಾದುದ ಆದ್ದರಿಂದ ಜನಪದಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುವಾಗ ಅದನ್ನು ಶಿಷ್ಟ ಗೊಳಿಸದೆ, ಜನಸದ ಧಾಓಿಯಲ್ಲಿಯೆ* 
oN, ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದೆ ಟೂ ಅದರ ಮೂಲಸ್ವರೂಸವೇ 
ಹಾಳಾದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 

ಜನನದ ಸೆಂಗೀತನನ್ನು ಹೊಸ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಕಸಿಮಾಡಲು ಮಾರ್ಪಾಡುಮಾಡಿ , 
ಕೊಂಡುದಾದಕೆ, ಅದು ತನ್ನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಲಕ್ಷಣದಿಂದ ಚ್ಯುತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು 
' ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು ನಾವು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದಾದರೆ, ಅದು ಜನಪದ ಮಟ್ಟಾಗಜಿ - 
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ಬೇರೇನೊ ಆಗಿಬಿಡುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಜನಪದಕಾವ್ಯದ ಸಂಗೀತವನ್ನು 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಬೇಕೇ ಹೊರತು, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಜನಪದ 
ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುವ ಉದ್ದೇಶವಾಗಬಾರದು. ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳದೇ 
ಆದ ಧಾಟಗಳಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯದೆ, ಗಮಕಿಗಳು ಅವುಗಳ ಧ್ವನಿಮುದ್ರಣ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಜನಪದಕಾವ್ಯದ ವಾಚನನದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದೇ ಸರಿ 
ಯಾದ ಕ್ರಮವೆಂದು ನಮಗಳಿಸುತ್ತದೆ. ಜನಪದಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಸಂದರ್ಭ 
ದಲ್ಲಿ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಾಗ ನಮ್ಮ ಗಮಕಿಗಳು ಈ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ತಪ್ಪದೆ ಗಮನಿಸುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಜನಪದ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಶ್ರೋತೃವರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಸಂವಹೆನಿಸುವ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಗಮಕಿಗಳು ನಿಸ್ಸೆಂದೇಹೆವಾಗಿ ಭಾಜನರಾಗುತ್ತಾರೆ. 


ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಗಮಕ 


———— 


ಡಾ. ಎ. ಎಸ್‌. ವೇಣುಗೋಪಾಲರಾವ್‌ 
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ಬಹೆಳ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮಾತು. ಪದ್ಯಗಳ ಕಂಠಪಾಠ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ತರಗತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕಡ್ಡಾ ಯವಾಗಿದ್ದ ಕಾಲ. ಮೂರನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತ ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ 
ಗಳು. “ನಳಚಂತ್ರೆ » ಕಲಿಸುತ್ತಿ, ದ್ದರು. ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟುಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರಲು 
ಹೇಳಿದ್ದರು. ಉತ್ಸಾ ಹೆ-ಭಯ- ಜಿನ ಮಯ ದಿನಗಳಲ್ಲನೆ ? ಮರುದಿನನೇ ಪಾಠ ಸಿದ್ಧ 

ವಾಯಿತು. ಸರದಿ ನಸ ಹು ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಜಿ- ಅಲ್ಲ ಓದಿದೆ; ಓಡಿದೆ 
ಎಂಬುದೇ ಸರಿಯಾದ ಮಾತು! ನನ್ನ ಭೂತ ಇದ್ದುದು ಸರಿ "ಸುಮಾರಾಗಿ ಹೀಗೆ; 

...“ತರುಣಿಯರಮರೆಗೊಂಡವರ ನಿದ್ರಾಭರದಲ್ಲಿದ್ದರೆ ಕೊಲುವು”....ಸಂಡಿತರ 

ಕಂಚು ಕಂಠ ಮೊಳಗಿತು. "ರೋ ವಿಧವಾಪತಿ ನಿಲ್ಟೋ ರೈಲು ಬಿಡಬೇಡ?” ಕಣ್ಣು 
ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟಿ. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತ ಬೇಗ ಹೇಳಿ ಬಿಟ್ಟು ಸಹಾ ಗಿರಿ ಪಡೆನ ಆಸೆ ತಣ್ಣ 
ಗಾಯಿತು. “ಮೇಸ್ಟ್ರ ರು ಬೆನ್ನಿನಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಚಿತ್ರ ದಿಂದ ಹೆಗೂರಾಗಿ ಒಮ್ಮೆ ಎಳೆದು 
ಗುಡುಗಿದರು. 

“ತರುಣಿಯರಮರೆಗೊಂಡವರ ಅಲ್ವೋ ಮುಂಡೇದೇ- ತರುಣಿಯರ, ಮರೆ 
ಗೊಂಡವರ, ನಿದ್ರಾಭರದಲಿದ್ದರ, ಕೊಲವುದುಚಿತವೇ....ಎಂದಿತಾ ಹಂಸೆ” 

ಆಗಲೇ ನನಗೆ ಅರಿವಳದುದು ಒಳ್ಳೆ ಯ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಸದ-ವಾಕ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲ ವಿರಾಮ, ಅರ್ಧವಿರಾಮಗಳೂ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಎಂದು. ಮೇಲಿನ ವಾಕ ದಲ್ಲಿನ 
ಪದಯತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸೆದಿದ್ದ ಕೆ ಆಭಾಸವೇ ಆಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ, ಅರ್ಥವೇ ಕುಬಗೆಡು 
ತ್ತದೆ. 

ಆದರ್ಶಗಮಕಿಯ ಎಚ್ಚರ ಎಡವದಂತಿರಬೇಕಾಗುವುದು ಈ ಅಂಶದಲ್ಲಿಯೇ, 
ಗಮಕನು ಸಂಗೀತದ ನೆರವನ್ನು ಕೋರುವುದಾದರೂ ನಾದಮೋಹೆಕತೆಯಲ್ಲ' ಶಬ್ದ 
ರೂಪ-ಅರ್ಥರೂಪ ಎರಡೂ ಕೆಡದಂತೆ, ಕನಿ ಹೆ ಬದಯವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ, ಸುಂದರ 
ವಾಗಿ ಬೆಳಗುವಂತೆ ವಾಚನಮಾಡುವುಜೀ ಅವನ ಪ್ರಿಯ "ಕ್ಲಿಂಕರ್ಮ, ನಾದವು 
ಹೈದಯವನ್ನು ಅಸಹೆರಿಸುವುದಾದರೂ, ಕಾವ್ಯದ ನಾದಮಾಧುಕ್ಯ ನಿದಿ ಸುವುದು 
+R ರಾಗನಿನ್ಯಾಸೆದಿಂದಲ್ಲ, ಸೆಹೆಜವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಿ ಸುವ ಲಯ ವಿನಾ ಷಂದ, 


ಇ 
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ಛಂದೋಲಹರಿಯಿಂದ.  ಗತಿ-ಯತಿಗಳ ಬಜಾವಣೆ ಮೆರೆಯುವಂತೆ ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ 
ಯಾಗಿ ಬಂದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ, ಸಂಗೀತ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಬರಿಯ ಹೊರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

ಖಚಿತ ಗಣವಿನ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತ, ಅರ್ಥ-ಭಾವ ಲಯಗಳಿಗೇ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಡುವ 
ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯಂತೂ ಗಮಕಿಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ತುಂಬ ಗುರುತೆರ. 
ಆಧುನಿಕ ಕಾವ್ಯಲಯ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಾವಾನುಲಯ ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಗಮಕಿ 
ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 


2 

ಆಧುನಿಕ ಯುಗಕ್ಕೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಸಲ್ಲುತ್ತಜೆಯೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಪ್ರಾಯಶಃ ಈಗ 
ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಇಂದಿನ ಸಂಕೀರ್ಣಯುಗದಲ್ಲಿ, ವೇಗದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ, ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಚನೆಗೆ 
ಇರಬೇಕಾದ ಸಂಯಮ ವ್ಯವಧಾನಗಳು ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ದುರ್ಲಭ ಎಂಬ ಮಾತು ಈಗ 
ಸುಳ್ಳಾಗಿದೆ. ಮೈಥಿಲೀ ಶರಣ ಗುಸ್ತರ ಸಾಕೇತ ಕಾಮಾಯಿನಿ, ಲೋಕಾಯತನ, 
ವಿಶ್ವನಾಥ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರ ತೆಲುಗು ರಾಮಾಯಣ, ಇಂಥ ಹಲವಾರು ಮಹತ್ವದ 
ಕೃತಿಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆದ ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ 
ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ, ಜಯದೇವ ತಾಯಿ 
ಅವರ ಸಿದ್ಧರಾಮಪುರಾಣಂ, ಸಮೇತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮರಾಯರ ಶಾಕುಂತಲಾ, 
ಮುಂತಾದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಸಿದ್ದವಾಗಿವೆ. ಇದೇ ತಾನೇ ವಿ. ಕೃ. ಗೋಕಾಕರ 
«ಭಾರತ ಸಿಂಧುರಶ್ಮಿ” ಬೃಹತ್ಭಾವ್ಯ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಪು.ತಿ.ನ. ಅವರ “ಶ್ರೀ ಹರಿ 
ಚಂತ ಮಾನಸ” ಅಚ್ಚೆನಲ್ಲಿದ್ದು ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲ ಸಹೈದಯರು 
ತುಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದಾರೆ. 
` ಎಂದರೆ ಏನಾಯಿತು? ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಿಯ 
ವಾದ ಆದರ್ಶ. ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ ನಿಕಷನೆಂದಕಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಎಂಬ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಲ್ಪನೆ ಇಂದಿನ ಕನಿಗಳಲ್ಲೂ ಉಂಟು. ಆಗಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವೆಂದರೆ ನಮ್ಮ 
ಗಮಕಿಗಳ ಗಮನ ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅತ್ತ ಹೆಂಯಬೇಕಾದುದು. ಹೊಸ ಯುಗದ 
ಆದರ್ಶ--ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳೆದ ಈ ಕೃತಿಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ, 
ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ, ತಕ್ಕ ರಾಗ ಮಾಧುರ್ಯುಗಳ ಅಳವಡಿಕೆ ಇವು ಈಗ ಅಗತ್ಯದ 
ಕರ್ತವ್ಯ. ಅನಂತರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮುಜುಗರಗಳನ್ನು ತೊರೆದು, ಹೊಸ ಕಾವ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಸಹೆಜವಾಗಿ ಇರಬಹುದಾದ ಅವಜ್ಞೆ , ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು ಸ್ರಯತ್ನೆ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ತೊಡೆದುಕೊಂಡು, ಮೈಚಳಿ ಬಿಟ್ಟು, ಗಮಕಿಗಳು ಅವುಗಳನ್ನು ಹಾಡಬೇಕಿದೆ. ಹಾಡು 
ವುದನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಮನೆ-ಮನಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ 
ದುದೇ ನನ್ನು ಗಮಕಿಗಳ ಪ್ರಿಯಲಾಲನೆಯ ಮೂಲಕ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ, 
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ಆದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಕುಶೀಲವ ಸಂತಾನ ಇಂದು ಬೆಳೆದು ಸಹೃದಯರ ಕೈದೀವಿಗೆ 
ಯಂತೆ ಬೆಳಗಬೇಕಿದೆ. ಆಗಲೇ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯ ರಚನೆ ಸೂರ್ಥಕವಾದಿತು। ಜನ 
ಬದುಕಿಯಾರು. 

ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿ ಪಾಂಡುರಂಗರಾವ್‌, ಶ್ರೀ ಹೊಸಬಾಳೆ 
ಸೀತಾರಾಮರಾಯರು, ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಕನ್ಯಾ ಪ್ರಭಾಕರ್‌ ಅವರು ದಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿರಿ 
ಸಿರುವುದು ಸ್ತುತ್ಯಾರ್ಹೆ. ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿಯವರ ಕಂಠಶ್ರೀಯ ಓಜಸ್ಸು, ರಾಯರ 

ಲಾಲಿತ್ಯದ ಬಾಗು ಬಳುಕುಗಳು, ಸುಕನ್ಯಾರ ಅಪೂರ್ವ ಮಾಧುರ್ಯ- ಮಾರ್ಜವತಿಗಳು 
ಸ ತುತ್ತ -ವಶಿಷ್ಟ ಶೈಲಿಯನ್ನೇ ನಿರ್ನಿಸುವಷ್ಟು ಸ್ವೊ (ಸಜ್ಜ ವಾಗಿವೆ. 


ತಿ 


ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಗಮಕಿಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು 
ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎಸೆಯಬಲ್ಲವು. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟು ಉಪಯುಕ್ತವಾದರ್ಕೂ 
ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಸಾಲವು. ಸಿದ್ಧ -ಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಾಗಗಳು ಕೇವಲ ತೋರು 
ಗಂಬಗಳಾಗಬಲ್ಲವು. ಅವುಗಳ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ಚಿಂತನೆಯಿಂದ ಗಮಕ ಪುಸಿ 
ಗೊಳ ಬೇಕಿದೆ. ಮಿಶ್ರೋಪಮೆ- ಮಹೋಪನೆಗಳ ॥ ಜಾಡನ್ನು ಅರಿಯಬೇಕು; ವಿನೂತನ 
ಪ್ರ ತ3ಗಳ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು; ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾವ್ಯದ ದರ್ಶನ 
ಸ್ಯ ಎನಿಯನ್ನು ಸಂಭಾವಿಸಬೇಕು. 1061 ಸವಾರರ ವೀರ್ಯುವತ್ತಾಗುತ್ತದೆ, ಅರ್ಥ 
ವತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ ಗಮಕೆಯು ಸಹೃದಯತೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳ ತ್ರಿ ತ್ರಿವೇಣೀ 
ಸಂಗಮವಾಗಿರಬೇಕಾಗುತ್ತ ಜಿ. ಕವಿಭಾನವನ್ನು ಸೊಸ ವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ ಗಾಯಕನೂ, ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರತಿಭೆಯುಳ್ಳ ವನ್ಮೂ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
En ಆದ `ಕಾವ್ಯಾರಾಧಕನಾದಲ್ಲಿ, ಸವಗ ಇತಿ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲನೆ 
ನಾದಲ್ಲಿ, ಗಮಕ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಾರ್ಥಕನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 

ಈ ಮೊದಲು ಹೆಸಂಸಿದ ಕನ್ನಡ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಜಯದೇವ ತಾಯಿಯವರ 
ಸಿದ್ಧ ರಾಮ ಪುರಾಣಂ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಚೀನ ಅಂಶಲಯದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುದ್ದು. ಅಖಂಡ 
ವಾಗಿ ತಿ ತ್ರಿಸದಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಕಚಿತವಾದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಅದು. ಲಿಂಗಾಂಗ 

ತ್ರಿವಿಧ್ಗಿ ಯೋಗಾಂಗ ತಿ ತ್ರಿವಿಧಿ, ಮುಂತಾದ ಕಿರುಕಾವ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಾಚೀನರು 
ಈ ಹೈದಯಂಗಮವಾದ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡ ಕಾನ್ಯಗಾಯತ್ರಿ ಎನಿ 
ಸಿದ ಈ ಬಂಧ ಮಹಾಕವಿಗಳ ನಿವಕೆ ಗೆ ಪಾತ ತ್ರವಾದದ್ದು ಸುಳ್ಳಲ್ಲ. ಜಾನಪದರು- 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆಳ್ಳಿ ಹೆಣ್ಣುಮಕ್ಕಳು ಅದನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಈವರೆಗೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದರು. ಈಗಲೂ ಈ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕವನಯಿತ್ರಿಯೊಬ್ಬರಿಂದಲೇ ತ್ರಿಪದಿ ಮಹಾ 
ಕಾನ್ಯ ರಚಿತವಾದದ್ದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ ಅಭಿನಂದನೀಯ. ಸಹೃದಯ 


13 


194 ಗಮಕರೆತ್ಸ 


ಗೋಷ್ಠಿಗಳು, ಮಠಮಾನ್ಯಗಳು ಗಮಕಿಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ತಿಳಿಗನ್ನಡ ಕೃ ತಿಯನ್ನು 
ಜನಪ್ರಿ 'ಯಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


ಉಳಿದ ಕೃತಿಗಳು ಆಧುನಿಕಕಾವ್ಯಕ್ಸೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಮಾತ್ರಾಗಣ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು 
ಆಧಾರವಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿನೆ. ಮಾತ್ರಾಗಣದ ತಾಳಮಾನ ಕನ್ನಡದ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೊಂದುವಂತಹುದು. ದ ಬಂಧೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಸರಳರಗಳೆ, ಸಂಚ 
ಮಾತ್ರೆಗಳ ಲಲಿತಲಯ ನಮಗೆ ಲಲಿತರಗಳೆಯಲ್ಲಿ, ಕುಸುಮ. ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಟದಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಚಿತವಾದದ್ದೀ. ಅಲ್ಲದೆ ಅದು ಪಾಶ್ಚ್ರಾತ್ಯಕಾವ್ಯದ ಬ್ಲಾ ತಹ 
ಸಮೀಪ, ಹೀಗಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನ: ಡ ಕವಿಗಳು ರಗಳೆಯನ್ನು ತಕ್ಟಷ್ಟು "ಕಸಿ ಮಾಡಿ, 
ಆದಿ- ಅಂತ್ಯ ಪ್ರಾಸಗಳಿಗಿಂತ ಅನುಪ್ರಾಸ, ಅಂತರ್ಲಯ, ಗಣ, ಯತಿಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ, 
ಗಣಪರಿವೃತ್ತಿ "ಮುಂತಾದ ಹೊಸ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ 
ಕಾವ್ಯ ಬಾಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಸರಳರಗಳೆ ಎಂಬ ಮಾತು ಇಂಥ ರೆಚನೆಯು 
ಸುಲಭ ಎಂಬ ತಪ್ಪು ಕಲ್ಪನೆಗೆ" ಎಡೆಗೊಟ್ಟೀತು. ಅಲ್ಲದೆ ಅದು ಪ್ರಾಚೀನ ಲಲಿತ 
ರಗಳೆಯ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತರೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವತಂತ್ರ, ವೈವಿಧ್ಯ ಪೂರ್ಣ, 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತ. ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಇಂತಹ ಬಂಧವನ್ನು ನನ್ನ ಮಹಾ 
ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೀಸು ರಗಳೆ ಎಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಇದನ್ನು 
ಒಪ್ಪಿಯಾರು ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ನನ್ನದು. 
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ಗಮಕಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಹೊಸ ಬಂಧ ಒದಗಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಹುಮುಖಿ 
ಯಾದದ್ದು. ಅನಿರ್ಬಂಧ ಪಾದಸಂಖ್ಯೆ ರಗಳೆಯ ಲಕ್ಷಣವಸ್ಟೆ. ಅದು ಕಂದ, 
ಷಟ್ಟದಿಗಳಷ್ಟು ಬಿಗಿಯಾದ ರಚನೆಯಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಒಂದು ಸಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ, 
ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಎರಡು ಷಟ್ಟದಿಯಲ್ಲಿ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭಾವಕ್ಕೆ ನಿಲುಗಡೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. 
ಅದು ಗಮಕೆಗೆ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಸ್ಥಾನವೂ ಹೌದು. ಆದರೆ ರಗಳೆ ಅಶ್ಚಗತಿಯ ಓಟದ್ದು. 
ಅದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸುವುದು ಎಲ್ಲಿ? ಹೇಗೆ? ಕವಿ ಸೂಚಿಸುವ “ಪ್ಯಾರಾ”ಗಳೂ ಇಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಾರವು (ಅವನ್ನು ನುಡಿ-5t೩n೭೩) ಎನ್ನಲುಬಾರದು. ಅಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೂ ಸುಮ್ಮನೇ ಹಾಡುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಏಕತಾನತೆಯುಂಟಾಗಿ ವಾಚಕರ ಆಕಳಿಕೆಗೆ 
ಸ್ಫೂರ್ತಿದೊರೆಯಬಹುದಷ್ಟೇ ! [ಈ ಏಕತಾನತೆಯ ಭಯ ಹೆರಿಹೆರನನ್ನೇ ಕಾಡಿ 
ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅನನ ಬಸವರಾಜದೇವರ ರಗಳೆಯ ಸ್ಪಲಗಳು 
ಪದ್ಯದಿಂದ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತೆ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಕುಪ್ಪಳಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ.] ಭಾವ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ 
ರಗಳೆ ಉಚಿತವೆಂದು ರಾಘವಾಂಕನು ಚಂದ್ರಮತೀ ಪ್ರಲಾಪ ಸಕ್ಕೆ ಮಂದಾನಿಲವನ್ನು 
ತನ್ನ ಸಟ್ಟ ನದೀ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಬಳಸಿದುದು ಬಲ್ಲ ಸಂಗತಿ. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಉತ್ಕಟ ಕರುಣ 
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ರಸವೂ ರಗಳೆಯ ನೂರೈೆವಕ್ತೆ ರಷ್ಟು ಸಾಲುಗಳನ್ನು. ಒಂದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದಾಗ 
ತೆಳುವಾಗಿಬಿಡುತ್ತ ದೆ ಎಂಬುದು ಅನುಭವವೇದ್ಯ ಪಟ ಸಂಗತಿ. 

ಅಂತಹೆ ಭಾವ ಶಬಲತೆಗಳ ಅನುಭಿವವಾಗದೂತೆ ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ವಾಚನ 
ವನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳ ವುದು ಪ್ರತಿಭಾವಂತೆ ಗಮಕಿಗೆ ಎಸೆದ ಸವಾಲು, ಆಧುನಿಕ ಮಹಾ 
ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಮಾಡಂಯನ್ನು ನೋಡಿ. 


"ಕೂಗಿದುದು ನೀನಲ್ಲೆ? 
«ಸತ ತ್ಮನಾ ರಾಕ್ಷಸಂ? 
"ಅದು ಠಿಶಾಚರ ಮಾಯೆ 
ಎಂದು ನಾನೆಂತೆಂತೊ ಸೇಳ್ಪೊಡಂ....? 
"ಅಂತಾಡಿ 


ನನ್ನನೆಳ್ಳಿ ಳೆ ?' 

"ಅಲ್ಪದಾನಿಂತು ಬಂದಸೆನೆ ?' 
"ಎಂತಾದೊಡಂ ತಪ್ಪಿ ನಡೆದೆ. ಸೆಣ್ಣೆಂದುದಕೆ 
ಮುನಿದೆ; ನನ್ನಾಣೆಯಂ ಮೀಕ್ವೆ.' 


[ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ; ಪು. 264-5] 


ಪ್ರಾಚೀನ ಷಟ್ಟದಿ, ಸಾಂಗತ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಕಂಡ ಗಮಕಿಗೆ ಈ ಬಂಧವೇ 
ಕ್ಟ ಓದಿಗೆ ಭೃ ಮೆಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿಯದು ಸ್ಕೂಲವಾಗಿ ಸಂಚಮಾತ್ರೆಯ 
ಲಲಿತರಗಳೆಯ ಬಂಧವಾದರೂ, ರಗಳೆಯಂತೆ ಅದನ್ನು ಸಮಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಗಣ 
ವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಹಾಕಿಲ್ಲ. ಮೊದಲ ಎರಡು ಸಾಲುಗಳು ವಾಸ್ತ ವದಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಪಾದವನ್ನು 
ಒಡೆದು ಹೆಂಚಿದುದು. ಎರಡೂ ಪಾದಗಳಲ್ಲಿ ನಂಚಮಾತ್ರೆಗಳ ಎರಡು ಗಣಗಳು. 
"ಅದು ನಿಶಾಚರ ಮಾಯೆ” ಎಂಬಲ್ಲಿ 2: 5: 3 ರಹೆಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 
ಹಾಗೆಯೇ ವಾಚಿಸಬೇಕೇ ವಿನಾ ಅದು ನಿಶಾ: ಚರಮಾಯೆ ಎಂದು ಗಮಕಿಸುವುದು 
ಸಲ್ಲದು. ಇಂತಹ ಗಣನಿನ್ಯಾಸಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು. ಗಮಕಿ ಆರಿಯುವುದು ಅಗತ್ಯ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಂಥ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ಚುರುಕನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಧಿಸ 
ಬೇಕೆಂದಿಲ್ಲ. ಸೂಕ್ತ ಕಂಡಂತೆ ಗದ್ಯವೂ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯವೇ. ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು 
ಗಮನಿಸಿ 
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«ಆಃ ನನ್ನ ಿಸ್ರ್ರಿಂಥೆ !, |,...ತಾಯ್ಮಂದೆಯರ ನಾಡೆ | 

ತಾಯ್ಜು. ಇಯು "ಮಲೆಗುಡಿಯ ಜೆಟ್ಟಿ ದಡವಿಯ ಬೀಡೆ ! 

ತಾಯ್ವ "ನ್‌ ನೀನಾದೆ ಪುಟ್ಟು ಜಗ ಮತ್ತೆ 

ನಲ್ಲೊ್ಟಿ ಲಾಜೆ, ಜೋಗುಳವಂಜಿಯಳೆಯಂಗ್‌ | 
ತಾರುಣ್ಯಕುಯ್ಯಾಲೆಯಾದೆ. ಜೌವನಕಾದೆ....[ಅದೇ : ಪು. 330] 


ತುತ್ತು ತೂಗುವಂತೆ, ನೆನಪು ಚನ ರೃರಿಸುವ ವಾಲಿಯ ಭಾವಸ ರಸಿಯಲ್ಲಿ ಓಲಾಡುವ 
ತನ್ನ ಯತೆಯನ್ನು ಗಮಕೆ ಸಾಧಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸಲು ಸ್ಪಾಧ್ಯ. 
ಇಲ್ಲಿರುವುದು ರ್‌ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಲಲಿತಬಂಧದ ಮಾತ್ರಾ ಗಣಗಳಲ್ಲ. ಸನ್ನಿ; ವೇಶ, 
ವಾಲಿಯ ಅಂತ್ಯದ ಕ್ಷಣಗಳು. ಬಾಳಂಚಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು, ೬ 1 ನಿಗೆ ಬಾಲ್ಯದ ಆ 
ಸವಿದಿನಗಳೇ ಗಟ್ಟಿ, ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ ಬರಿ ಜಳ್ಳು ಎಂದು ನನ್ನಿ ಯನ್ನು ಸಾರುವ 
ವಾಲಿಯಿವನು. ಭಾವಕೋಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೆಡಿಸಿದಲ್ಲದೆ ಭಾವ್ರಿಕಗಮಕ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗದು. ನಲ್ಹೊಟ್ಟಿ ಲಾದೆ....ಜೋಗುಳವಾದೆ....ಎಳೆಯಂಗೆ, ನಲ್ಹೊಟ್ಟಿ ಲಾಜಿ..., 
ಜೋಗುಳವಾದೆ ಹೀಗೆ ಪದಗಳಿಂದ ರಸವನ್ನು ಹಳಿಸುವಾಗ, ತಾರುಣ್ಯಕುಯ್ಯಾಲೆ 
ಯಾದೆ ಎನ್ನು ವುದು ಅತಿಸಹಜವಾಗಿಯೇ ತಾ9೫ರುಣ್ಯಕುಯ್ಯಾ 558ಲೆಯಾದೆ ಎಂದು 
ಜೀಕ ಜೀಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗಲೇ ಸನ್ನಿ: ವೇಶದ ಭಾವಕೋಶ ದಳದಳನೆ ಅರಳುವುದು ! 
ಈ ವಿಭಿನ್ನ ಲಯದ ಅನುಭವವನ್ನು. ಗಮನಿಸಿ 


ಓಳ 2 ಅಮರನ್ಸೈರ ದಶಶಿರಂಗೇನಾಯ್ತೊ ? 
ತಾನೆಂದುಮನುಭವಿಸೆದೊಂದೇನೊ ಕಳವಳಂ 
ಕ್ರಮಿಸಿದತ್ತಾಂತರ್ಯಮಂ : ಯತ್ನದಿಂದಂ 
ತುಳಿದೊತ್ತಿ, ನೆಲಕಿಳಿದನೊಂದು ಸುಟ್ಟುರೆಯಾಗಿ 
ತಿರ್ರನೆ ಸುಳಿದು ಸುತ್ತಿ....... 


ತಾನೆನಲ್ವಾ ವರಿಸಿತಾ ಗಾಳಿ, ಕುಣಿದಿಲ್ಲಿ 

ನೆಗೆದಲ್ಲಿ ಹಾರಕ, ಮೋಡುತ್ತ ಮಾಡುತೆಂ 
ನಿಲುತೊಮ್ಮೆ ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿ ನಾಗರದನೋಲಾಡಿ 
ಮತೊ ಇಮ್ಮ್ಮೆ ನಡುಬಳುಕಿ ನಟಿಯಂತೆವೋಲಾಡಿ 
ಒಮ್ಮೆ ತುಂಬುರುಗೊಳ್ಳಿಯೆನೆ ಚಿಮ್ಮಿ ಮತ್ತಂತೆ 
ಗಣ ಬಂದವನ ತೆರದಿ ರಿಂಗಣಗುಣಿದು ಹೊಮ್ಮಿ 
ರಯ್ಯನೊಯ್ಯನೆ ಹೆತ್ತೆ ಹೆರಿತಂದುದಾ ಗಾಳಿ, 
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ಈ ನಾಟ್ಯವಿಲಾಸ ಧ್ವನಿಸುವ ರಾವಣೇಶ್ವರ ಮನದ ವಿಕಟ ನರ್ತನ ಕೇವಲ 
ಯಾವುದೋ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಧಾಟಿಯ ಓದುಗಾರಿಕೆಗೆ ನಿಲುಕುವುದೇ? ಕವಿ ಮಾನಸ 
ದೆತ್ತರಕ್ಕೆ ಗಮಕಿಯೂ ಏರಿ, ಅಲ್ಲಿಯ ರಸೋತ್ಸಟ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಶ್ರೊ (ಶತೃವಿನ ಎದುರು 
ಮೂಡಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಉನ್ಮಾದ. -ವಯ್ಯಾರ-ವಿಲಾಸೆಗಳ 'ಅದ್ಭುತ ಚಿತ್ರ ಣ ಇದು. 
ಧ್ರ ನಿಯ ಕಾಕು, ಉಚಿತವಾಜಿಡೆಯೆಲ್ಲ ಎಡೆ ಎಡೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಸಗಳು ee 
ಚೇಕಾಗುತ್ತ ವೆ...ದಶಶಿರಂಗೇನಾಯೊ, ? ಎಂಬಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನಾರ್ಥಕವಿರುವುದು ನಿಜ. ಆದರೆ 
ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮ ಬೇಕಾದುದು ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲ, ವಿಸ್ಮಯ. ತುಳಿದೊತ್ತಿ-ನೆಲಕಿಳಿದು 
—ತಿಕ್ರನೆ ಸುಳಿದು ಸುತ್ತಿ....ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕಾಕುವಿನಿಂದಲೇ ಭಾವಾಭಿನಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸ 
ಜೀಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹಾರುತ್ತ ಸ ಮೋಡುತ್ತ | ಮಾಡುತ... .ಎಂದು ರೈಲು ಬಿಟ್ಟರೆ ಬ 
ಹಾರುತ್ತಂ... ಓಿಡುತ್ತಂ... .ಆಡುತಂ....ಎಂದು ಬಿಡಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಕೂಡಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಬಿಡಿಸಿ, 
ವಿಲಾಸವನ್ನು ವ್ಯಂಜಿಸಬೇಕಲ್ಲವೇಃ ಗಣಬಂದವನ ತೆರದಿ....ರಿಂಗಣ ಗುಣಿಡು, ಎನ್ನು 
ವಾಗಿನ ಭೂತನರ್ತನದ ಅನುಭವವನ್ನು ಬರಿಯ ಸಂಗೀತದ ಇಂಫಿನಿಂದ ಸಾಧಿಸ 
ಲಾಗುತ್ತದೆಯೇ ? ಸಮರ್ಥಗಮಕಿ ಇಂಥ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕು 
ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು. 
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ನಮ್ಮ ಗಮಕಿಗಳು ತುಂಬ ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಒಂದು ಹೊಸ 
ಮಹಾಕಾನ್ಯ- ಶಿ ಶ್ರೀ ಪುತಿನ ಅವರ “ಶ್ರೀ ಹೆರಿಚರಿತ ಮಾನಸ”. ಈ ಅಪ್ರಕಟಿತ 
ಕೃ ತಿ, ಕನಿಯ ಔದಾರ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕನ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒದಗಿತು. ಕಾವ್ಯದ 
ಬಂಧ ತೀರ ರ್‌ ಪ್ರಯೋಗದ ಗೌರನಕ್ಕೆ ಒದಗಿ ಬಂದದ್ದು, 
ಬಳಸಿದ ಲಯಗಳೇನೋ ಚಿರಪ ಹ ಗ ಮಾತ್ರೆ ಗಳ ಉತ್ಸಾಹ, ನಾಲ್ಕರ 
ಮಂದಾನಿಲ, ಐದರ ಲಲಿತ. ಆದರೆ ಕವಿ ಇವುಗಳನ್ನು ಸ್‌ ಬಗೆ ತುಂಬ 
ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದದ್ದು. ಲಲಿತ ರಗಳೆ.-ಸರಳ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಮಾತ್ರೆಗಳೇ 
ಪಾದದ ಗರಿಷ್ಠ ಮಿತಿಯಸ್ಟೆ ! ಪುತಿನ ಅನರ ಭಾವವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಈ ವಿಸ್ತಾರವೂ 
ಸಾಲದು ಎನಿಸಿತು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಸಂಸ್ಕೃತ ವರ್ಣವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರೀತಿ, ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಉದ್ದ ದ ಪಾದವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಲು ಅವರನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿರಬಹುದು. ಕನಿ ಹೈ ದಯದ 
ಮಾರ್ದವದ ಮುನೋಢರ್ಮಕ್ಕೆ ಭಾಮಿನಿ fy ಹಿತವಾದ ಲಯ ಅಲ್ಲಿಯ sn] 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರಾ ವಿನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ. ಅವರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಲಿದವರು. ತಮ್ಮ ಕಥನಕವನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಲಲಿತಲಯನನ್ನು, ಬಳಸಿದವರು. ಹೀಗಾಗಿ, ಮೂರು--ನಾಲ್ಕು- ಐದು 
ಮಾತ್ರಾ ಗಣಗಳನ್ನು ದುಪ ನಟ್ಭಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಇಸ್ಪತ್ತನಾಲ್ಕರನರೆಗೂ ಮಾತ್ರಾ 
ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಏಕತಾನತೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಲು ಗಣಪರಿ 
ವೃತ್ತಿಗೂ ಮಕಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆಡುನಿಕಕಾವ್ಯದ ಅಧಿಕೋತ್ಸಾಹದ ಆರು 
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ಮಾತ್ರೆಯ ಲಯವನ್ನೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇಪ್ಪತ್ತ ನಾಲ್ಕು ಸಂಖ್ಯೆ 
ಗಾಯತ್ರಿ-ಯಲ್ಲಿ, ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ತತ್ತ್ವದಲ್ಲಿ, ವೈದಿಕ ಪರಿಭಾಷೆಯ ಮಂಗಳಕರ 
ಸಂಖ್ಯೆ ಎಂಬುದೂ ಕವಿಯ ಒಲವನ್ನು ಅತ್ತ ಸೆಕೆದ ಒಂದು ಕಾರಣವಿರಬಹುದೆ? 
ಹೇಗಾದರಿರಲಿ--“ಬೃಹೆಚ್ಛ ೦ದದ ಸಕಲ ಮಾತ್ರಾಗತಿಯ ಗಮಕಂ ಮೆಕೆಯೆ” ಎಂದು 
ಕನಿ ಪ್ರಥನೋಲ್ಲಾಸದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯದ 
ಪ್ರಧಾನ ಲಯ 3: 4; 5 ಎಂಬುದನ್ನೂ ಇವು ಭಾಮಿನೀ ಷಟ್ಟದಿ ಹಾಗೂ ವಾರ್ಧಕ 
ಷಟ್ಟದಿಗಳ ಮೂಲಕ ನಮಗೆ ಸಂಚಿತವಾದುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ, ಕವಿ ಈ ಬಂಧವನ್ನು 
“ಭಾಮಿನೀವಾರ್ಧಕ” ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಸದ್ಯಕ್ಕಂತೂ ಇದಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಹೆಸರು ನನಗೆ ತೋರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯದ ಓಟವನ್ನು ನಮ್ಮ ಗಮಕಿಗಳು 
ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. | 


ದೂರನಿನ, ದೂರಾದ್ದೂ ರನೀ ಮೇಗಣಾಗಸದಂತೆ 

ರನಿಯೆಂತೆ, ತಾರಗೆಯೊಲೌದಾಸೀನ್ಯದೀ ಜನದಂತೆ 

ಆ ಜನದಂತೆ, ಆದೊಡಿವ ಸನಿಯದನ ಮಲೆಯನು ಕನಿವ 

ಬಾನಂತೆ ; ಹೆನ್ಮುರದ ಜಟಿಯೊಳಗೆಸೆವ ಶಶಿಕಲೆಯಂತೆ 

ಮೋಡದೊಳಗಾಡುತಿಹೆ ಭಾಸ್ಪರನಂತೆ; ಗುಡಿಗೋಪುರದ 
ತುದಿಯ ನಕ್ಷತ್ರಜೊಲು ; ಒಲಿದವರಂತೆ, ಸಂದ ತಂಜಿಯೊಲ” 

ಇರುವ ಕೆಳೆಯರ ತೆರದಿ........ | 


ತುಂಬ ಭಾವ ಪೂರ್ಣವಾದ ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ. ದೀರ್ಫ ಸಮಾಸಯುಕ್ತ 
ಪದಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯಸರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಜೆಳೆದ ಈ ಕವಿಗೆ ತೀರ ಸಹೆಜ, ಆದರೆ 
ಕುಶಲಿಯಾದ ಗಮಕಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ಯತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದರೆ ಮುದ್ದುಗರೆವ 
ಶಬ್ದಶಿಶುಗಳಾಗಿ ಅವು ಸಹೃದಯರನ್ನು ರಂಜಿಸುತ್ತವೆ. “ದೂರಥಿವ-ದೂರಾದ್ದೂ ರನ್‌ 
ಈ ಮೇಗಣ ಆಗಸದಂತೆ- -ರವಿಯಂತೆ. -ತಾರಗೆಯವೊಲ್‌. -ಔದಾಸೀನ್ಯದೀ ಜನ 
ದಂತೆ-_ಆ ಜನದಂತೆ ಹೀಗೆ ಭಾವವನ್ನು ಹಳಿದು ಹಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
“ತಾರಗೆಯೊಲೌದಾಸೀನ್ಯದೀ....ಜನದಂತೆ” ಎಂದು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಬಜಾಯಿಸಿ ಅರ್ಥ 
ಕೆಡಿಸದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸುವುದು ಅಗತ್ಯ. ಹಾಗೆಯೇ, “ಸನಿಯದನ ಮಲೆಯನು 
ಕವಿನ್‌ “ಸಂದ ತಂದೆಯೊಲ್‌ ಇರುವ ಕೆಳೆಯರ ತೆರದಿ” ಎಂಬ ಆಭಾಸೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಬಾರದಲ್ಲವೆ ? ಸನಿಯದವ, ಮಲೆಯನು ಕವಿವ ಬಾನಂತೆ ಎಂಬುದು 
ಸರಿಯಾದ ಛೇದವಲ್ಲನೆ? ಸಂದ ತಂಜಿಯೊಲ್‌ | ಇರುವ ಕೆಳೆಯರ ತೆರದಿ |... 
ಎನ್ನಬೇಕು ತಾನೆ? ಸಾಹಿತ್ಯಶುದ್ಧಿ, ಭಾವಶುದ್ಧಿ, ರುಚಿಶುದ್ಧಿ, ರಸಶುದ್ಧಿ ಗಳು 
ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯ ಹಾಗೂ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಸಂಗತಿಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಎಲ್ಲ ಕಾಲದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಈ ಮಾತು ಸಲ್ಲುವುದಾದರೂ, 
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ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಂತೆ ಸಿದ್ಧ ಬಂಧಗಳಿಂದ ದೂರವಾದ ಸ್ವಚ್ಛಂದಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಈ ಮಾತನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅಕ್ಕರೆಯ ಜೇನ್‌ಗರೆವ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಭಾವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡಿ ಸಹೃದಯ 
ಸ್ಪಂದನವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಗಮಕಿಯನ್ನು ಈ ಹೊಸಕಾವ್ಯ ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದೆ... 


—ಎಲೆ ಮಾಯಿಗ 
ಗಳಿಗೆಯ ಒಂದೆ ನಾನುಮಚ್ಚರಿಗೊಂಬವೊಲು ನೀನೆಳ ಹುಡುಗ 
ತಂದೆಯ ಸನಿಹೆಡೊಳು! ಇಂದೋ ನಾ ಬಗೆದಂದಮಾಗಿಹ ಪುರುಷ! 
ಅವನೆ ನೀ? ಇದು ಸೋಜಿಗವೆನಗೆ. ಆ ಎಳೆಮೆ, ಈ ಬಳನವಿ, ಹೆಂ 
ಅವರನರಿಗಿಫಿದಪ್ಸಂತೆ ಕೊಳಲೊಳು ಬಾಲ ಪ್ರೌಢ ತರುಣ 
ಭಾವಂಗಳನು ಬಾಜಿಸುವ ಕುಶಲ ನೀ. ಮನ ಬಂದಂತೆ ಮೈಯಂ 
ರೂಪಿಸುವ ಚದುರಿದು ಯಾನ ಜೀವರ ವರ ಫಿನಗೆ ಗೋಪಾಲ? 


ನೀ ದಿಟಿವೊ ಸಟಿಯೊ ಕೃಷ್ಣ !.... (ಉಲ್ಲಾಸೆ-16) 


ಈ ಬೆರಗು, ಒಲವೆ, ಅಳಿಯಾಸೆಗಳ ಮಚ್ಚುಬೆಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚು ನುಡಿಗಳನ್ನು 
ಆಡುವ ಹಾಡುವ ಪ್ರೌಢ ರಸಿಕ ಗಮಕಿಗಾಗಿ ನಾನು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ, 
ಕೇವಲ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಶರಣಕೆ ಸಾಲದು, ಬರಿಯ ಸ್ವಚ್ಛಂದತೆ ಸಲ್ಲದು. ಪಾಂಡಿತ್ಯದ 
ರೂಕ್ಷತೆಗಿಂತ ಸಹೃದಯತೆ ರಸಿಕತೆಗಳ, ಸುರುಚಿಯ, ಕೋಮಲ ಕಂಠದ ಗಾಯಕಿ 
ಗಾಗಿ ಕಾದು ಕುಳಿತಿದ್ದೇನೆ. ಕನ್ನಡನಾಡು ಇತರ ಎಲ್ಲ ಸಂಪತ್ತುಗಳಂತೆ ಗಮಕ 
ಕಲಾಕೋನಿದ ವೃಂದವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದರಲ್ಲೂ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಲಿ, ವೃಂಜಿಯ 
ಲಾಸ್ಯ, ಗೋಪಾಲನ ಮೋಹಕತೆ, ಮುರಳೀನಾದದ ಚುಂಬಕತೆ, ಪಾಂಚಜನ್ಯದ 
ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಯಮುನೆಯ ಪ್ರಸನ್ನ ಮಧುರತೆ, ಯಶೋದೆಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಭಾಗವತ 
ದರ್ಶನದ ಸರಸ್ವತೀ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯ ಅನಾಹತ ನಾದಗಳನ್ನೂ ತನ್ನ ಗಮಕದಿಂದ 
ಹಾಡುವ, ತೋಡುವ, ಧ್ವನಿಸುವ, ಸ್ಫುರಿಸುವ ಗಮಕಿ ನಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
ಸಂಪತ್ತು. ಅದು ಬೆಳೆಯಲಿ, ಬಲಿಯಲಿ. ಕನಿ-ಸಹೈದಯರ ನಡುವಿನ ಕಾಮಧೇನು 
ವಾಗಲಿ! 


ಒಂದು ಟಪ್ಪಣಿ | 

ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ವಾಚನದಲ್ಲಿಯೂ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಸಮಸ್ಯೆ ತಲೆ 
ಹಾಕುತ್ತದೆ. ಗಮಕ ಸ್ವಯಂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅನವಶ್ಯಕ 
ವೆಂದೇ ನನ್ನ ದೃಢ ನಂಬುಗೆ. ತೀರ ಅನಿವಾಕ್ಯವೆನಿಸಿದಕೆ, ಗಮಕಿಯೇ ನಾಲ್ದಾರು 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ರೂಸದಲ್ಲಿ ಅಡಬಹುದು--ಇದೇ ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಮಾರ್ಗ. 
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ಬಿಂದೂರಾಯರ ಗಮಕದ ರೀತಿಯೂ ಹೀಗೆಯೇ, ಆದಕೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಗಮಕಿ. 
ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರರ ಜೋಡಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತಿ ದ್ದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಗಮಕನನ್ನೇ 
ಮೀರಿಸಿ ನಿಜೃಂಭಿಸುವುದು ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಸರ್ವಥಾ ಅನಪೇಕ್ಷಣೀಯ. 
ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ, ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗೆ 
ಕೊಂಚವಾದರೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಂದೂ ಅಲ್ಲಜಿ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಓದುವಾಗ ಈ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸೆಂಸರ್ಕ ಕಲ್ಫಿಸುವುದಕ್ಕಾದರೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 
ಅಗತ್ಯವೆಂದೂ ಸೋದರಿ ಗಮಕಿಯೊಬ್ಬರು ಸೂಚಿಸಿದರು. ಈ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ 
ಗಮನಿಸೆಬೇಕಾದುದೇ. ಅವುಗಳನ್ನು ಗಮಕಿ ಸ್ವತಃ ತಾನೇ ಪರಿಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಅಸಾಧ್ಯವನಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ನೆರವು ಪಡೆಯ ಬಹುದು. ಅದು ತೀರ 
ಹಿತವಾಗಿ ಮಿತವಾಗಿ ಇರತಕೃದ್ದು ; ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳು ದರ್ಶನ 
ಪ್ರಧಾನವಾದುದರಿಂದ, ಈ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ಸೂಚನೆಗಳನ್ನು ಆತ ನೀಡಬಹುದು, 
ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನ ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ರೀತಿಯಾದುದರಿಂದ, ಸಂದರ್ಭೊೋ 
ಚಿತವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಮೂಲ ಕೃತಿ ಅಥವಾ ಇತರ ಕೃತಿಗಳ ಸದೃಶ 
ಸೆಂದರ್ಭಗಳೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಯಾವುದೂ ದೀರ್ಥ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ವಾಗಿ ಬೆಳೆಯದಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಎಚ್ಚರ ವಹಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಾಶಸ್ತ 
ಸಲ್ಲಬೇಕಾದುದು ಗಮಕಿಗೆ. ಎರಡನೆಯ ನೆರವನ್ನು ಅವನು ಪಡೆಯದೆ ತಾನೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆ, ಶ್ರೇಷ್ಕತೆಗಳತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು 
ಈಗಲೂ ಓಲುತ್ತಿದೆ. | 


ಗಮಕ-ಮೈಸೂರು ಆಸ್ದಾನ 


ವೈ. ಸಿ. ಭಾನುಮತಿ 


ಒಂದು ಕಲೆ ಸಮೃದ್ಧವಾ ಾಗಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದರೆ ಆಸಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆಗಳು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. 
ಕನಿ ಮತ್ತು ಸಹೃದಯನ ನಡುವೆ ರಸಭಾವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ 
ಕೂಡ ಈ; ಸತಿ ಅನ ಶ್ರ ಯವಾಗುತ್ತ ಡಿ ನಮ್ಮ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲೆ 
ಗಳು ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವಲ್ಲಿ ರಾಜಮಹಾರಾಜರು 
ಗಮನಾರ್ಹ ಪಾತ್ರ ಮಹಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ರಾಜರ ಆಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ, ಗಮಕಿ, ವಾದಿ, 
ವಾಗ್ಮಿ Pi ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸ್ಥಾ ಕನಮಾನಗಳಿರುತ್ತಿದ್ದವು, ಹೊಸ 
ಕಾವ್ಯಗಳ ಸ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದಂತೆಲ್ಲ ಅವನ್ನು ಕವಿ ಅಥವಾ ಗಮಕಿಗಳು ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 

ಚಿಸುವ ಪರಿಸಾಶವಿದ್ದಿ ತು. 

ಡರ ಅರಸರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಂತೆ ಅವರ ಅನಂತರ ಬಂದ ಮೈಸೂರು ಅರಸರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ 
ಗಳಂಥ ಮಹತ್ವದ ಅಂಗಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉತ್ತೇಜಿಸಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯ ನಿದರ್ಶನಗಳು ದೊತೆಯುತ್ತ ವೆ, ಬ ವರಸೆ 
ರಾಜ ವಿಜಯದಲ್ಲಿ ಆ ಕಾಲದ ಕೆಲವು ಗಮಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಈ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ “ಭಾರತಿ” ಎಂಬ ಶಬ್ದವು "ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚುರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಿ ತು. ಈತನ ನಿತ್ಯೋತ್ಸವದ ಓಲಗದಲ್ಲಿ 


ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣ ಪುಣ್ಯಕಥೆಯ ವಿ 
ಸ್ಲಾ ರವ ಗೌ ನರಸದಲಿ 

ಸಾರತರದೆ ನಲಿದೋದಿ ಮೆರೆವ ಚೆಲ್ವ 
ಭಾರತಿಗಳು ರಾಜಿಸಿದರು 


ಕಂಠೀರವ ನರಸೆರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳಾ ಗಮಕಿಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯ 
ಲ್ರಿದ್ದರು. ಅವರು ಭಾರತ, ರಾಮಾಯಣ, ತರ್ಕಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಓದಿ 
ರಾಜನನ್ನು ಮುದಗೊಳಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು, ಒಬ್ಬಳು ಗಮಕಿ “ಭಾರತವನ್ನು ಮೂವತ್ತೆರಡು 
ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿದ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. - 
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ಮತ್ತ್ಕೊರ್ವಳು ಭಾರತದ ಕಥೆಯ ಬಲು 
ಬಿತ್ತರೆದಲಿ ನಲನಿಂದ 
ಬತ್ತೀಸರಾಗದೊಳೋದಿ ಭೂಪಾಲನ 
ಚಿತ್ತಕ್ಕೆ ಬಂದಳೇವೇಳ್ವೆ 


ಹೀಗೆ ಓದಿದ ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಕಂಠೀರವ ನರಸರಾಜನು ವಿವಿಧೆ ಬಗೆಯ ಉಡುಗೊರೆ 
ಗಳನ್ನು ನೀಡಿ ಸೆತ್ಸರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕಂಠೀರವ ನರಸರಾಜನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತೆಗಳನ್ನು ಓದು 
ತ್ರಿ ದ್ದ ಪರಿಪಾಠ ದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. ಮೇಲು 
ಕೋಟಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದ (ಕ್ರಿ.ಶ. 1680) ಒಂದರಿ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ "ಜೀವರಾಜ ಒಡೆಯರು ಮಹಾಭಾರತದ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ದತ್ತಿನೀಡಿ ದ 
ಸಂಗತಿ “ಫ್ರೀರಂಗಸಟ್ಟಿ ಇದ ಶಿಂಗಕ್ಸಿಯ್ಯಂಗಾರ ಪೌತ್ರರಾದ ತಿರುಮು್ಳಿಯ್ಯಿಂಗರ 
ಪುತ್ರರಾದ ಶ್ರೀಮದ್ದೆ ರವ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಸನಾಚಾರ್ಯೋಭಯ ವೇದಾಂತಾಚಾರ್ಯ 
ರಾದ ಅಳಹಶಿಂಗಕ್ಕಿ ಯಂಗಾರು ನಜ ಒಡೆಯರೈ ಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮ ಕ್ಸೈಯ್ಯ 
ಮಹಾಭಾರತವ ಕೇಳಿ ಯುಧಿಸ್ಮಿರಾಭಿಷೇಕ ಶ್ರನಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಧಾಕೆಯನೆಕಿದು 
ಕೊಟ್ಟ ನರಸಿಪುರದ ಹೋಬಳಿ ಮಂದಗೆರೆ ಸ್ಥಳದ ನಾಟನಹೆಳ್ಳಿ ON ಿಯೆನ್ಸಿಸಿ 
ahh ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದು ವರ್ಣಿತವಾಗಿದೆ.” 

ಕ್ರಿ.ಶ. 1672-1704ರ ವರೆಗೆ ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಮೈಸೂರನ್ನು ಆಳಿದ ಚಿಕ್ಕ 
Hl ಒಡೆಯ ಅನೇಕ ಕವಿ, ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಆಶ್ರಯದಾತನಾಗಿದ್ದ ನು. ಇವನ 
ಆಸ್ಥಾನ ತಿರುಮಲಾರ್ಯ, ಚಿಕುಪಾಧ್ಯಾಯ್ಕ ಸಿಂಗರಾರ್ಯ, ಹೊನ್ನಮ 
ಶೃಂಗಾ ರಮ್ಮು ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳ ನೆಲನೀಡಾಗಿತ್ತು. ಈತನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ 
ತಿರ್ಮಲಾರ್ಯನು ರಾಮಾಯಣಂ ತಿರ್ಮಲಾರ್ಯ ಎಂದೇ ಪ್ರಜ ನತ ನು. 
ಈತನು ಕೆಲವ್ರು ಶಾಸನಗಳ ಕತೃ ೯ ಕೂಡ. ಚಿಕ್ಸ 5 ದೇವರಾಜನ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹದಿಂದ 
ಅರಮನೆಯ ಊಳಿಗೆದವಳಾಗಿದ್ದೆ ಸಂಚಿಯ ಹೊನ್ನ. ಮ್ಮ ಹದಿಬದೆಯ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ರಚಿಸಿ ಅದನ್ನು ಆಸ್ಥಾನದ ನಿದ ತ್ಸ ಭೆಯಲ್ಲಿ ek; ಅವಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆದಳು. 
ಹೊನ್ನನ್ನುನಲ್ಲಿ ಸುಪ್ಮ ವಾಗಿದ್ದ ಸ 3 ತಿಭೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ರಾಜನು ಆಕೆಗೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಡಿಸಿದನು. ರಾಜನ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು 


1 ಎಕ ೬ ಪುಟ್ಟ ೨೫೯. 
2 ರಾನಾಯಣಂ ತಿರ್ಮಲಾರ್ಯ ವಿದುಸಾ ತಾಮ್ರ ಶಾಸನಂ ಎಕ. ಸಂ. ೫ ಪುಟ ೨೧೪ 
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ನಿನ್ನ ಕೃ ಸಾರಸದಿಂದೈ ಸೆಯಾನು ಕ 
ರ್ಬೊನ್ನು ಜೆಂಬೊನ್ನಾದಂತೆ 
ಸನ್ನುತಿವಡೆದೊಳ್ಳುವೆತ್ತು. ಸಕಲ ಭಾ 
ಗ್ಯೋನ್ನತಿಯೊಡಗೂಡಿಹೆನು 


ಎಂದು ಹೊನ್ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾ ಳೆ. ಆಕೆ ವಿದ್ದತ್ಸಜೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮಾಸು ಸೌಕೋಚಸಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟ ದರಸ ಪೇವಾಬಮ್ಮ ಣ್ಣ 
ಪ್ರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿ ಧೈರ್ಯ ತುಂಬಿದಳು. 


ಹೊನ್ನಿ ಬಾ ಹೊನ್ನಕ್ಕ ಬಾರೆಂದು ಕರವಿಡಿ 
ದಿನ್ನ ತನ್ನೊತ್ತಿಗೆ ಬರಿಸಿ 

ಎನ್ನೊಳು ನೆವಮಿಥಿತಿಲ್ಲದೆರಕಗೂಡಿ 
ಮನ್ಸಿಸಿ ನುಡಿದಳಿಂತೆಂದು 


ಕಲಿತ ಬಿಜ್ಜೆಯ ಬಲ್ಲರಿಗೆ ಕೇಳಿಪುದ್ಳೆಸೆ 
ಫಲನಿದನರಿತು ನೀನಿಂದು 

ಅಲಸೆದೆ ನಾಣ್ಣದಂಜದೆಯಳುಕದೆ ಫೆ ಫೇಳು 

ಪಲವಗೆ ಕಬ್ಬದೊಳ್ತುಗಳ 


ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಹೆದಿಬಜಿಧರ್ನುದ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಜ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟು 
“ಇವಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸನಿಗೆಳಸುತ್ತೆನ್ಹ ಕಿವಿಗಳು ಕದುಬುಗೊಂಡಿಹೆವು” ಎಂದು 
ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಸೂಚಿಸಿದನು. ರಾಜರಾಣಿಯರೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯ ನುಡಿಗಳಿಂದ ಹೊನ ಮ್ಮ 
ಕವಯಿತ್ರಿಯಾದಳು. ಈ ಪರಂಪರೆ ಜಯಚಾಮರಾಜರವಕೆಗೂ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. 
ಮೈಸೂರು ಅರಮನೆಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂಚಿದ ಗಮಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಸ್ನ ಸ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳೂ 
ಒಬ್ಬರು. ಬಸೆವಸ ಸ್ಪಶಾಶ್ರಿ ಗಳು, ಗೌಂದೇವಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸಿ ಪ್ರಿಗಳು, ಭಾರತದ 
ಲಲಿತಮ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ಅರಮನೆಯ ಕಡೆಗಾಲದ ಗಮಕಿಗಳು” 

ಕನಿ ಗಮಕಿಯಾಗುತ್ತಾ ನೆ ಗಮಕಿ ಕನಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ ಎಂಬ ಮಾತಿದೆ. 
ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಣಾರ್ಯ, ಪುರಾಣದ ಶಿವಲಿಂಗ, 
ಓದಿನ ಮಲ್ಲಯ್ಯ, ಓದುವಗಿರಿಯ ಮೊದಲಾದವರು ಗಮಕಿಗಳಾಗಿ ಕೂಡ ಹೆಸರು 
ಪಡೆದಿದ್ದವರು. ಇಂಥವರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಬೇಕಾದನರು ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು. ಇವರು 
ಗಮಕಿಯಾಗಿ, ಕವಿಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳಲು ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದ 
ವಾತಾವರಣ ಥಿರ್ಮಿತವಾಗಿತ್ತೆನ್ನಬಹುದು. 

ಕ್ರಿ.ಶ. 1843 ರಲ್ಲಿ ಬಸವಪ್ಪ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಜನನ. ಇವರದು ಪಂಡಿತರ ಮನೆತನ, 
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ತಂದೆ ಅರಮನೆಯ ಪೆರೋಹಿತಸ್ವಾಮಿಯಾಗಿದ್ದ ಮಹದೇವಶಾಶ್ರಿಗಳು. ಮುಮ್ಮಡಿ 
ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು ಮಹದೇವಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮಾರುಹೋಗಿ ಅವರನ್ನು 
ನಾರಸಂದ್ರದಿಂದ ಮೈಸೂರಿಗೆ ಕರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇವರು ಪೌರೋಹಿತ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ 
ರಾಜರ ವಿರಾಮ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವಾಚನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಸವಪ್ಸಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ 
ತಾಯಿ ಬಸೆವಾಂಬಿಕೆಯವರು ಬಿಡುವಿನ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಗದುಗಿನ ಭಾರತ, 
ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, ರಾಜಶೇಖರ ವಿಳಾಸ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಇಂಥ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ಬಸವಸ್ಸ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಸಹೆಜವಾಗಿಯೆ ವಾಚನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿ ಹುಚ್ಚಿ ತೆನ್ನಬಹುದು. 


ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡರು. ಅನಾಥವಾಗಬಹು 
, ದಾಗಿದ್ದ ಇವರ ಬಾಳಿಗೆ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ಬಂದವರು ಕೃಷ್ಣ ರಾಜ ಒಡೆಯರು. ಇವರು 
ಬಾಲಕನ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸದ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಅಳಿಯಲಿಂಗರಾಜರಿಗೆ ವಹಿಸಿದರು. ಸೂಕ್ಷ ನ 
ಗ್ರಾಹಿಯಾಗಿದ್ದ ಬಸವಸ್ಸಶಾಶ್ರಿಗಳು ಅರಮನೆಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಬಳಿ ವೇದ, ಪುರಾಣ, 
ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸಂಗೀತ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊದಲಾದುನೆಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ ಸರಿಣತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದರು. 


ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ವಾಚನಕಲೆ ಮತ್ತು ಲೇಖನಕಲೆ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಆರಂಭವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಹದಿನೆಂಟರ ಹೆಕೆಯದಲ್ಲಿಯೆ ಕೃಷ್ಣೆ ರಾಜಾಭ್ಯುದಯಂ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದು 
ಮಹಾರಾಜರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದರು. ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಅಭಿನವ ಕಾಳಿದಾಸರೆಂದು 
ಬಿರುದಾಂಕಿತರಾದದ್ದು ಕಾಳಿದಾಸನ ಅಭಿಜ್ಞಾ ನ ಶಾಕುಂತಳ ನಾಟಕದ ಕನ್ನಡ 
ಅನುವಾದದಿಂದ, ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಗಿಶೀಲಿಸಿ ಅಂಗೀಕಾರ ಮುದ್ರೆ 
ಒತ್ತಿದನಂತರ ದಿವಾನ್‌ ರಂಗಾಚಾರ್ಲು ಅವರು ಕನ್ನಡ ಶಾಕುಂತಳ ನಾಟಕದ ವಾಚನ 
ವನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಅಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಶಾಕುಂತಳ 
ನಾಟಕವನ್ನು ಓದಿದ ಸರಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಪಿ. ಕರಿಬಸವಶಾಶ್ರ್ರಿಗಳ ಮಾತುಗಳು 
ಹೀಗಿವೆ 


ಶೃಂಗಾರಕ್ಕ್ಯಾಗರಂ ತಾನೆನಿಸಿ: ಮೆರೆವ ಶಾಕುಂತಲಾಭಿಖ್ಯಮಾದು 
ತ್ತುಂಗಾಲಂಕಾರಮಂ ನಾಟಕಮನೇ ಲಸದುದ್ದಾಮ ಸಾಹಿತ್ಯಮಂ ಮೇಣ್‌ 
ಸಂಗೀತ ಪ್ರೌಢಿಯುಂ ಸಂಗಳಿಸೆ ರಚಿಸಿ ಕರ್ಣಾಟ ವಾಗ್ಲಾಟಔಯಿಂದಂ 
ರಂಗಾಚಾರಾಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಪ್ರವರ ಸಭೆಯೊಳೊಲ್ಹೋದಿದಂ ಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದಂ 


ಶಾಕುಂತಳದ ವಾಚನನನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿನವ ಕಾಳಿದಾಸ ಎಂಬ 
ಬಿರುದನ್ನು ಮಹಾರಾಜರ ಪರವಾಗಿ ರಂಗಾಚಾರ್‌” ಅವರು ನೀಡಿದರು. ಆ ಸಂದರ್ಭ 
ವನ್ನು ಕರಿಬಸವಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೀಗೆ ಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ 
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ಕರಾನಂದಮುದಾಗಲ್‌ 

ಕರ್ಣಾಟಕ ಕಾಳಿದಾಸನೆಂಬಾ ಬಿರುದಂ 
ತೂರ್ಣದಿಶಿತ್ತಂ ವಿದ್ವತ್‌ 

ಪೂರ್ಣ ಸಭಾಮಂಡಲಿಯೊಳಗಾ ಮಂತ್ರೀಶಂ 


ಇದರಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿಗೊಂಡ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃಷಿಯನ್ನು ಸ್ರ 
ಗೊಂಡರು. ವಿಕ್ರಮೋರ್ವಶೀಯ, ಮೂಲವಿಕಾಗ್ದಿಮಿತ್ರ, ಚಂಡಕೌಶಿಕ, ರತ್ನಾವಳಿ, 
ಉತ್ತ ಕರಾಮಚಕಕೆ, ಶೂರಸೇನಚರಿತೆ, ದಮಯಂತ್ತಿ ಸೆ ಸ್ವಯಂವರ, ಸಾನಿತ್ರೀಚರತೆ, 
ಕೇಣುಕಚಂಪು, ನೀತಿಸಾರಸೆಂಗ್ರಹೆ, ಭರ್ತ್ಯೃಹರಿಶತಕ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿಯೂ. ಬಿಲ್ವವೃಕ್ಷ ಪೂಜಾವಿಧಿ, ದಕ್ಷಿಣಾಮೂರ್ತ್ಯಷ್ಟ ಕ, ಶ್ರಿಷಸ್ಟಿ ಪೆರಾತನ 
ಗಣಸ್ತವ, ಶಿವಾಪ್ಟಕ, ಅಸ್ತ ಸೈ ಮೂರ್ತಿ ತನಯಾಷ್ಟಕ, ಬಸವಾಷ್ಟ್ರಕ, ಶಾಂಕರೀ ನಕ್ಷತ್ರ 
ಮಾಲಾ, ಸಜನ ಷ್ಟಕ, ಬಾತು ಮೆಂಜರೀ, ಶಿವಭಕ್ತಿ ಸುಧಾತರಂಗಿಣೀ, 
ಆರ್ಯಾಶತಕಂ, ಸರಸ್ವ ತೀ ದಂಡಕಂ ಮೊದಲಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿಯೂ 
ರಚಿಸಿದರು. 

ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರಿಗೆ 
ಬಸವ: ಶಾಸ್ಟಿಗಳು ಬೋಧಕರಾಗಿದ್ದ ರು, ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರಿಗೆ 
ಅಚ್ಚು ಮಚ್ಚಿ ನವರಾಗಿದ್ದರು. ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿದ್ದ ತುದಿನ ವಿದ್ವಾಂಸ ದಿಗ್ಗಜಗಳಾದ 
ಜ್‌ ಬಡಿತ, ವ್ಯಾಕರಣದ ಬಿ. ಮಲ್ಲಸ್ರ, ಗರಳಪುರಿಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಲಕ್ಷ್ಮೀನರಸಿಂಹ 
ಶಾಸ್ತಿ, ಸದಾಶಿವರಾಯರು ಮೊದಲಾದನರೊಂದಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಂಪರ್ಕವನ್ನಿ' ಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಇವರೆಲ್ಲರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಕ್‌ ಉಜ್ಜ Aca 


ಬಸೆವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಸಹಜ ಕವಿ. ಅವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಪ್ರತಿಭೆಗಳಿಗೆ ಕಲಶ 

ಪ್ರಾ PAL ಸುಮಧುರ ಕಂಠವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು, ಇವರು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 

ಸ ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, ಗಿರಿಜಾ ಕಲ್ಯಾಣ, ಹಂಶ್ಚ ಂದ್ರ ಕಾವ್ಯ, ರಾಜಶೇಖರ 

ವಿಳಾಸ ಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಭಾನ ಸ್‌ ಹಾಡುತ್ತಿ, ದ್ವರೆಂದು ತಿಳಿದು 

ಬರುತ್ತದೆ. ಓದಲು ಪಾ ೨ಾರಂಭಿಸಿದಕೆ. ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡದೆ” ಮನೋಜ್ಞ, ವಾಗಿ 

ಹಾಡುತ್ತಿ ದುದು ಬಸೆವಪ್ಪಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. "ನರ ಈ ಬಗೆಯ ಓದುಗಾರಿಕೆ 
ಯನ್ನು "ಜೀರಿಗೆ ಬಸವಲಿಂಗಸ್ಪನವಪರು (ಬಸವರಸ ವನಂ' ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 


ಓದುವುದಕ್ಕಾರಂಭಂ 

ಗೆ ದೊಡೆ ಸದ್ಯಂಗಳನೀಕ್ಷಿಸದೆ ಬಾಯೊಳೆ ನೀ 
ನೋದಿ ಸೊಗಮೀನುತಿರ್ದೆ ವಿ 

ನೋದಪ್ರದ ಬಸ ಸವಶಾಸ್ತ್ರಿ ನಿನ್ನಂ ನುತಿಪೆಂ 
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ಎಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಸವಪ ಪ್ಪಶಾಸ್ರ್ರಿ ಗಳು 1891ರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 48ನೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಅಪಘಾತದಲ್ಲಿ ಮೃತರಾದರು. ಇಷ್ಟು ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ತಮ್ಮ ಕ ತಿ 
ಗಳಿಂದ, ಕಂಠ ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ಸ ಸ ಲೀನ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು "ಸೊಕೆಗೊಂಡಿದ್ದ ಸ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ ಓದುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಕುರಿಶಂತೆ ಅನೇಕ ದಂತಕಥೆಗಳು. ಹುಟ್ಟ ಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು 
ಅವರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಿನ ನಡೆದಿದ್ದ ರು. ಬಸವಪ್ಪಶಾಸ್ರ್ರಿಗಳ ಗಮಕದ ಗತಿಯನ್ನು 
ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿದ್ದೆ ಆರ್‌, “ತಾತಾ ಅರು! 


ಬಿರಿವನ್ನಂ ನುಚ್ಚ ನೂರಪ್ಪಿನಮೆರ್ಜಿ' ಬೆಳಗಲ್‌ ಬೆಳ್ಚಸ ಸಂ ಚಂದ್ರಿಕಾನಿ 

ಸ್ಪರಮಂ ತನ್ನೊ ದು ನಲ್ಲಬ್ಬ ದ ಗುಣಮೆ ಕರಂ 'ಮಾರ್ನಿಯಾಗಲ್‌ ಮನಂಗೊ 
ಠ್ಚ ರಸಕ್ಕಿಂಬಾದ ಪದ್ಯಂಗಳ 'ನಿರವಿಯಲರ್ವಿ ಲ್ಲನಾಂತೆಣ್ಮೆ ಟಿಂಕಾ 
ರ ರವಂದೀವತ್ತಿ ರಲ್ಪಾ ಬಸವಕವಿ ಬರಾ ಆಣ ಪೂರಂ 


ಎಂದು ಸೊಗಸಾಗಿ ವರ್ಣಿ ಸಿದ್ದಾ ಕೆ. 


ಬಸೆವಸ್ಪಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕಿರಿಯ ಗಮಕಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೂಡ ತನ್ನು ಪ್ರಭಾವ ಮುದ್ರೆ 
ಯನ್ನು ಜಬ ದ್ದು. ಗೌರಿದೇವುಡು ನರಸಿಂಹಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು 
ಇವರ. ಪ ್ರಸಿದ್ಧ "ಶಿಷ್ಯರು. ಒಮ್ಮೆ ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಪ್ಪನವರು ರಾಜೋಟಿ ಶಸ್ತ್ರಗಳ 
ವಾಚನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಸಂತೋಷಸಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ವೆಂಕಟಿಕೃ ಪ್ರ ನ ಯ್ಯುನವರು “ಬಸವಪ್ಪ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳ EE ಕೇಳಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಇನ್ನೆಷ್ಟು ಸುತೋಷನಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದಿರೊ pe 
ಎಂದರಂತೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಮಧುರ ಸ್ಮ ಎ್ರತಿಯ ಅಪೂರ್ವ ಗಮಕಿಯಾಗಿದ್ದರು. 

ಹೀಗೆ ಮ್ಳ ಸಕ ಅರಸರು ಬಹ ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳಿಗೂ ಮಿಕ್ಕು ಗಮಕ 
ಕಲೆಯನ್ನು ನೃತ್ಯ, ನಾಟಕಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ಅದು ಎಂದಿ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ನಮ್ಮ ಗಮಕಿತ್ರಯರು 


ಡಾ. ಜಿ. ವರದರಾಜಾರಾವ್‌ 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗೆ ಮುನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವಲ್ಲಿ ಬಿ. ಎಂ, ಶ್ರೀ. 
ಅವರು “ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಮಿನುಗುತ್ತ ರುವ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಸ್ಯ ಸ್ಟಿಯ ಕಾಮನ 
ಬಿಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಈತನ (ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ) ನೆಲೆ ನಟ್ಟನಡು, ನೆತ್ತಿಯ ಟಾ ; ಹಳೆಯ, 
ಹೊಸ ಕನ್ನ ಡದ ತಲೆಯ ಕಿರೀಟ, ಹೆಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಂದೂ, ಇಂದೂ ಗಮಕಿ 
ಶಿಕೋಮಣಿಗಳಿಂದ-- -ಆಗಿನ, ಈಗಿನ ಬಿಂದೂರಾಯರು, ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ಸಂಪತ್ಕುಮಾರಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಂದ--ನಾಡು ನಾಡೇ ಮೊಳಗಿ ರೋಮಾಂಚ 
ಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ರಸವನ್ನ, ಇಂಸನ್ನ, ಲಯವನ್ನ, ತಾನವನ್ನ, ಮಾತಿನ ಹರಹನ್ನ, 
ಛಂದಸ್ಸಿ ನಕುಣಿತನನ್ನ ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿಸಿ ಹೆರಿಯಿಸಿದ ಮಾಟಗಾರ” 
ಸೀ ಕವಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುವಲ್ಲಿ, ತಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನರಾಗಿದ್ದ ಮೂವರು 
ಗಮಕಿಗಳ ಹೆಸ ರುಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, ಈ ಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದಲೇ ಕನಿ ಗಮಕಿಗಳ 
ಸ್ಮರಣೆ ಎಷ್ಟು ಸವ ನಗದು ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಿ. ಎಂ.. ಶ್ರೀ... ಅವರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಗಮಕಿಗಳಿದ್ದ ರೂ, ಅವರಿಗೆ ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಮೂವರು 
ನೆನಪಾದುದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಔಚಿತ್ಯವಿಜಿಯೆನ್ನಜೇಕು. 

ಕನ್ನಡ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಭದ್ರವಾದ ಬುನಾದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದ ಹಿರಿಮೆ ಬಿಂದೂ 
ರಾಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದಾದರೈೆ, ಅವರ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂದುವರಿದು ತಮ್ಮ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ 
ವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಕೃಷ್ಣರಾಯರ ಪಾಲಿನ ಕೊಡುಗೆ ಎನ್ನೆ ಬಹುದು. 
ಈ ಇಬ್ಬರಿಗಿಂತಲೂ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಕೆರಿಯರಾದರೂ ಅತ್ಯಲ್ಪ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ 
ಗಮಕಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅಪಾರವಾದ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿ, ನಡುವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ 
ದಿವಂಗತರಾದ ಕಳಲೆ ಸಂಸತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯರು. ಬಹು ಪ್ರಯೋಗ. ಶೀಲರು ಎನ್ಸ್ಪ 
ಬಹುದು. ನಮ್ಮ ಪುರಾತನಕಾನ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಿಷ್ಣಾ ತೆ 
ರಾಗಿದ್ದಕೋ, ಅಷ್ಟೇ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅಂದಿನ ಕವಿಗಳ ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನೂ, ಕನ್ನಡ 
ದೇವರನಾಮಗಳನ್ನೂ ಹಾಡುವ ಕಲೆ ಅವರಿಗೆ ದೈವದತ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಈ ಮೂವರನ್ನು 
ನಮ್ಮ ಗಮಕಸಂಪ್ರದಾಯದ ಪ್ರವರ್ತಕರೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ 


7 ಠುಮಾರನ್ಮಾಸ ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣ, 1978, ಮುನ್ನುಡಿ ಪು. ೪; 


208 ಗಮಕರತ್ನ 


ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಶುಭಮುಹೊರ್ತದಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆಯಿಂದ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಅವಿರತರಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿ, ತಾವು ಗಳಿಸಿದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ ಸಮೂಹೆದವರಿಗೂ 
ಹೆಂಚೆ ಕೃತಾರ್ಥರಾದರು. ಈ ಮೂವರನ್ನೂ ನಾನು ನೋಡಿರುವೆನಾದರೂ, ಬಿಂದೂ 
ರಾಯರು ತಮ್ಮ ಗೆಮಕ ಪ್ರೌಢಿಮೆಯನ್ನು ಮೆರೆದ ಸುವರ್ಣಸರ್ವವನ್ನು ನಾನು 
ಸವಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಉಳಿದ ಇಬ್ಬರಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ನನ್ನ ಸನಿತಾಸದ 
ಬಂಧುಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಗಮಕ ವಾಚನದ ಗತ್ತು, ಗಾಂಭೀರ್ಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು 
ಅಸ್ಟೊ ಇಸ್ಟೊ ಅನುಭವದಿಂದ ಹೇಳಬಲ್ಲೆ. ಸಂಪತ್ಯು ಮಾರಾಚಾರ್ಯರ ಸ್ನೇಹ 
ಲಾಭವನ್ನು ನಾನೂ ನಡೆದಿದ್ದು ದರಿಂದ ಅವರ ಪ್ರಯೋಗ ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ 
ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 

ಸಂತೇಬೆನ್ನೂರ ಗೋವಿಂದರಾಯರ ಪುತ್ರರಾದ ಬಿಂದೂರಾಯರು ಚಿಕ್ಕಂದಿ 
ನಿಂದಲೂ ಸಂಗೀತ, ಹೆರಿಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರ 
ಬಾಲ್ಯಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಟರಾದ ಎ. ವಿ. ವರದಾಚಾರ್ಯರೂ ಒಬ್ಬರಾಗಿದ್ದರೆಂದ 
ಮೇಲೆ ಅನರ ಅಭಿರುಚಿ ಸುಸಂಸ್ತೆತವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬೆಳೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿತ್ತು. 
ಒಮ್ಮೆ ಅವರು ಹೊಸದುರ್ಗದ ಶ್ಯಾಮಾಚಾರ್ಯಕೆಂಬುವರು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ 
ವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಆತನನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ತೆಗಳಿದರು. 
“ಏನಯ್ಯಾ ಶ್ಯಾಮಾಚಾರಿ, ನಿನ್ನ ಭಾರತವೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆ ಅದೇನು ಮರುಳೋ 
ನಾ ಬೇರಿ ಕಾಣೆ: ಅರಳಿಟ್ಟಿ ನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಜನ ಅದೇಕೆ 
ಹಾತೊರೆಯುವರೋ ದೇವರೇ ಬಲ್ಲ” ಎಂದು ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿದರು. ಬಿಂದೂ 
ರಾಯರ ಮಾತಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಶ್ಯಾಮಾಚಾರ್ಯರು “ಬಿಂದೂರಾಯ ಎಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಒಂದು ಸಲ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಭಾರತವನ್ನು ವಾಚನ ಮಾಡಸ್ಪ, ಕೇಳೋಣ? ಎಂದು 
ಸವಾಲು ಹಾಕಿದರು. ಸ್ವಭಾವತಃ ಹೆಕವಾದಿಗಳಾದ ಬಿಂದೂರಾಯರು “ಕೀಚಕ 
ವಥೆ”ಯ ಕಥಾಭಾಗವನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿ, ಶ್ಯಾಮಾಚಾರ್ಯರ 
ಮುಂದೆ ವಾಚಿಸಿದರು. ಆಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಆದ ಆನಂದ ಅಸ್ಪಿಸ್ಟಲ್ಲ. ಅವರು ತಲೆದೂಗಿ 
ಮುಕ್ತಕಂಠದಿಂದ “ಬಿಂದೂರಾಯ್ಕ, ನಿನಗೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಒಲಿದಿದ್ದಾನೆ, ಇದನ್ನು 
ಹೀಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿಸು ನಿನಗೆ ಕೀರ್ತಿ ಕಟ್ಟಿಟ್ಟದ್ದು ” ಎಂದು ಹೆರಸಿದರು, ಆ ಘಳಿಗೆ 
ಯಿಂದಲೇ ಬಿಂದೂರಾಯರಿಗೆ ಗಮಕಕಲೆಯ ಮೇಲೆ ಅಪಾರವಾದ ಅಭಿಮಾನ 
ವುಂಟಾಗಿ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ ಅವರ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಿನ ಕೃತಿಯಾಯಿತು. 


ಮೈ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಉದ್ಯೋಗಾರ್ಥವಾಗಿ ನೆಲಸಿದ್ದ ಬಿಂದೂರಾಯರಿಗೆ ಅವರ ಆಸಕ್ತಿಗೆ 
ತಕ್ಕ ಸುಸೆಂಸ್ಥೆತ ವಾತಾವರಣವೂ ಕೂಡಿಬಂದಿತು. ಅವರ ಭಾರತ ವಾಚನವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಆನಂದಿಸಿದ ಅನೇಕ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಅವರ ಮೇಲ್ಮೆಗೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ 
ರಾದರು. ಒಮ್ಮೆ ಸೌರಾಣಿಕರತ್ತ ಹೊಳವನಹಳ್ಳಿ ಶೇಷಾಚಾರ್ಯರು, ಬಿಂದೂರಾಯರ 
ಭಾರತ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಳಕಿತರಾಗಿ ಹರ್ನಬಾಸ್ಟುವನ್ನು ಸುರಿಸಿದರು. ಅದನ್ನು 
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ಕಂಡ ಬಿಂದೂರಾಯರು ಅವರ ಅಮಿತ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆನ್ನಲು “ಅಯ್ಯ, ನಿಮ್ಮ 
ನಾರಣಪ್ಪ ಮಹಾನುಭಾವ ಅವನು ವರಕನಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಮಹಾಶಾಸ್ತ ಸ್ಪಜ್ಞ, 
ಶ್ರೀಮಧ್ವಾಚಾರ್ಯರು ತಮ್ಮ , ಶೀಮನ್ಮಹಾಭಾರತ ತಾತ್ಸ ರ್ಯ. ನಿರ್ಣಯದಲ್ಲಿ ಏನು 
ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕೆಯೋ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲ ಅಡಗಿಸಿರುತ್ತಾ ye ಎಂದು ಉತ್ತ ರಿಿದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ. ಶೇಷಾಚಾರ್ಯರ ಮಾತಿನಿಂದ "ಶ್ರೀ ಬಿಂದೂರಾಯರ ಸ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತ ಷ್ಟು 
ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಿತು. ಅಂದಿನಿಂದಲೇ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತವನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದರು. 

ಈ ಮಧ್ಯೆ ಅವರಿಗೂ, ಅವರ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ಯಾವುದೋ ಭಿನ್ನಾಭಿ 

ಪ್ರಾಯವುಂಬಾಗಲು, ಕೂಡಲೇ ಕೆಲಸ ಸತ್ಸು 'ರಾಜೀನಾಮೆಯಿತ್ತ, ರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಹೆ 
ಕ್ಕ ಭಾರತದ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ವಾಚನಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಾಸಲಿಟ್ಟರು. 
ಅನತಿ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಭಾರತದ ಬಿಂದೂರಾಯಕೆಂಬುದಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರು ಪ ಖ್ಯ ತ 
ವಾಯಿತು. ಶ್ರೀ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಉಪಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದಾಗ 1935-3700 
ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ಗಮಕತರಗತಿಗಳ ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಅನೇಕರಿಗೆ ಭಾರತವಾಚನದ 
ಕಲೆಯನ್ನು "ಕಲಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಅವರು ಇಡೀ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ನಿಷ್ಕುರರೂ, 
ನಿಯಮ ಪರಿಪಾಲಕರೂ ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿದ್ದರು. ಅದ್ದರಿಂದ, ಅವರ 
ಶಿಷ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಚನೆ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯನ್ನು ಗಳಿಸುವುದು ಸುಲಭ ಸಾಧ್ಯ 
ವಾಗಿರೆಳಿಲ್ಲ. ಅವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಸರಿಣತರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿ ಪಾಂಡು 
ರಂಗರಾವ” ಮತ್ತು ಸ ಎಸ್‌. ನಾಗೇಶರಾವ್‌ ಅವರ ವಾಚನ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಬಿಂದೂರಾಯರ ಭಾರತ ವಾಚನದ ಹಿರಿಮೆಯೇನು ಎನ್ನುವುದು ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾಗುವುದು. ಅವರ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀ. ಎಂ, ಎಸ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರಯ್ಯ 
ನವರೂ ಈ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ಜೀವಿತ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ 
ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದರು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸಂಗೀತವು ಪೋಷಕವಾಗಿಯೂ ಇರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಬಿಂದೂರಾಯರೆ 
ಧ್ಯೇಯ, ಬಿಂದೂರಾಯರು ತಾವು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು 
ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಸದಭಿರುಚಿಯ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಗಮಕಕಲೆಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಮೆರುಗಿತು, 
ಪಂಡಿತ-ಪಾಮರರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಣಿಸಿದರು. ಅನರು ಸಹಜವಾಗಿ ಕೀರ್ತಿ, ಪ್ರ ಚಾರ 
ಗಳಿಗೆ ಹಾತೊರೆಯದಿದ್ದ ಸ ಅವುಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಅವರಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದವು. 
ಕರ್ನಾಟಕದ ಗಮಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರಪ್ರಥಮರಿಂಬ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತಿಗೆ ಪಾತ್ರ ರಾದರು. 

ನಾನು ಚಿತ ತ್ರದುರ್ಗಕ್ಕೆ 1948 ರಲ್ಲಿ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಅನರು ತಮ್ಮ ತಮೃಂದಿ 
ಕೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲಸಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಅವರ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡೆ. 
ಆ ವೇಳೆಗೆ ಅವರ ಗಮನ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವ ತತ್ವಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಿಶೇಷ 
ವಾಗಿ ಹೆರಿದಿತ್ತು. ಅವರ ವಾಚನದಲ್ಲಿ, ಈ ತತ್ತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಭಾಗ ಮೇಲು 
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ಗೈ ಯಾಗಿತ್ತು ಎನ್ನಬಹುದು. ಆದರೂ, ತಮ್ಮ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು 
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಊರೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ವಾಚನ "ನುತ್ತು ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನ 
ಗಳಿಂದ ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿ ಯತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಅವರು ಚಂದು PR 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನದ ಸಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ "ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ ಸ ಸಾರೋದ್ಧಾರ' 
ಎಂಬ ಹೆಜ್ಜೊ ತಿಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. 

ಒಂದು ಕಾರದಲ್ಲಿ ಭಾರತ ವಾಚನದ ಮೂಲಕ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಣಿಸಿದ 
ಬಿಂದೂರಾಯರು, "ತಮ್ಮ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ WRIA ಆಸೆಯನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನದೆ್ಲಿ ಕೃ ತಕೃತ್ಯರಾದರು, ಗಮಕಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸ ಸಾಮ್ರಾಟ 
ಕೆಂದು ಸನ್ಮಾ ನಿತರಾದ ಬಿಂದೂರಾಯೆರೆನ್ನು ನೆನೆಯದೆ ಯಾರೂ ಗಮಕಕಲೆಯ 
ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ನಿ ಕಾಲಿಡಲಾರರು. 

ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ ಅವರು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಪರಿಸರ 
ವಾದಕೋ ತುಂಬ ಭಿನ್ನ; ವಾದುದು, ಅವರ ಬಾ ಕೃ ಸ್ದ ಗಿರಿಗೆ ಸೇರಿದವರಾದುದ 
ರಿಂದ ಅವರನ್ನು ಕೆ ಷ್ಟಿ ಕ್ಷ ೈಷ್ನ ರಾಯರಿಂದು ಕಮತೆ ದು ರೂಢಿಯಾಗಿತ್ತು. 
ಇವರು ಮೈಸೊಂಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿದ ಕಾಲ, es ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ 
ಸುಭಿಕ್ಷನಾದ ಸಮಯನೆನ್ನ ಬಹುದು. ಸುಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸರು 
ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ರಾಜಾಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿಯೋ, ಜನಾಶ್ರಯದಲ್ಲಿಯೋ ಒಳ್ಳೊಳ್ಳೆಯ ಕಛೇರಿ 
ಗಳನ್ನು ನಡೆಸ ತ್ತಿ ದರು. ಆ ನು ಸಂಗೀತವನ್ನು ಕೇಳುವುದೇ ಒಂದು 
ಸುಯೋಗವಾಗಿತ್ತು, ನ ಏರಿಯರ ಕಾಲದಿಂದ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ TESTA ಕ್ರಮ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕುಡಿಯೊಡೆದು, ಸಂಗೀತ ನಿದ್ವಾನ್‌ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ “ವರ ಮೂಲಕ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪ್ರನೇಶವೂ ದೊರೆಯಿತು. ನಟರು ವಾದನದಲ್ಲಿಯೂೊ ಶ್ರೀಯುತರಿಗೆ 
ಅಭಿರುಚಿಯಿದ್ದುದನ್ನು ನಾನು ಕಣ್ಣಾ ಕೆ ಕಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಕಾಲೇಜು ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಮುಂದುನಕೆಯದಿದ್ದ ರೂ, ಅವರ ಸೌಭಾಗ್ಯವೋ ಎಂಬಂತೆ ಕಾಲೇಜಿನ ಸಂಪರ್ಕ 
ಸ್ಮಗಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ತಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಮಹಾರಾಜಾ 
ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಗ್ರಂಥಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದ ರು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಅವರ 
ಸಾಹಿತ್ಯಾ ಸ್ಯಭಿರುಚಿಗೆ ಒಂದು ಕಡೆ ಕಾಲೇಜಿನ ವಾತಾವರಣ, ಇನೊ ಭಡು ಕಡೆ ಸುಪ್ರ 
ಸಿದ್ದರಾಗಿ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಸತ್ಸಂಗ ದೊರೆತು, ಅವರ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ವಾದ ಶೋಭೆ ಬಂದಿತು. ರಾ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಅವರು, ಅದೇ 
ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ತಾವೂ ಮುಂದುವರಿಯ ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅವರು 
ನೇರವಾಗಿ ಬಿಂದೂರಾಯರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯವೃ ತ್ತಿ ತ್ತಿಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ಕಲಿಯಲಾಗದಿದ್ದ ರೂ 
ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಅವರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಬಳಗಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾ ಥಿ 
ಸುತಿ ದ್ದರು. 

ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಒಂದು ಸಂಸ್ರ ಸ್ರದಾಯವನ್ನು ಬಿಕೆಸಿ 
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ಕೊಂಡರೆನ್ನಬಹುದು. ಅವರ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆರಡರ 
ಕ ಸಮನ್ವಯವಿತ್ತು . ಅಂತೆಯೇ ತಾನ್ರ ವಾಚಿಸಿದ ಭಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗ 
ಬೇಕೆಂಬ ಅಪೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮಧ್ಯೆ ಮಧ್ಯೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಎಷ್ಟೋ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಆಕ್ಟೇಪಿಸಿದ್ದನ್ನು ನಾನೂ ಬಲ್ಲೆ. ಆದರೂ ಅವರು 
ಈ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ತವ ಮ್ಮ ಕ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸದೆ ಚಂಪೂ, ರಗಳೆ, ಸಾಂಗತ್ಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಸ ್ರಶಾರಗಳ 
ಕಡೆಗೂ ಹಾಯಿಸಿದ್ದರು. ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ 1 ಎಷ್ಟು ಹ ಬ್ರಯನೋ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಶನೂ ಅಷ್ಟೇ ಆಪ ನನೆನ್ಸಿ ಸಿದನು, ಷಡಕ್ಷರಿಯಂತಹ ಡಿ ಕನಿಯನ್ನೂ: 
ಕಡೆಗಣಿಸಿದವರಲ್ಲ. ಈ 'ವೃಷ್ಟಿವೈಶಾ ಇಲ್ಯುವಿದ್ದು ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಕುವೆಂಪು ಅವರು 
ರಚಿಸಿರುವ "ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ? ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಅಮೋಘವಾಗಿ ಓದಿ ಕವಿಯ 
ಆದರಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದರು. 

ಅವರು ಬೆಂಗಳೂರಿಗೆ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅವರ ಒಡನೆಯೇ ಇರುವ ಸದವಕಾಶ ನನಗೆ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ, ಸೌಗಂಧಿಕಾ ಪುಪ್ಪಹೆರಣ ಪ್ರಸಂಗ, 
ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹರಾಯಥಾರ, ದೂರ್ವಾಸಾತಿಥ್ಯ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಕ್‌ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಕೇಳಿ ಆನಂದನಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬ ಹಿರಿಯ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಂತೂ ಅವರನ್ನು ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗೇ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈಸ ಖ್ಯಾತ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ವಾಚನವೊಂದನ್ನು 
ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಒಂದು ಸವರನ್ಷಿತ್ಲು ಸತ್ಕರಿಸಿದ ಸ ಸಂಗತಿ ಇನ್ನೂ ನನ್ನ ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿ 
ಅಚ ಳಿಯದಂತಿದೆ. ರಾಮೋತ್ಸವ "ಕಾಲದಲ್ಲಂತೂ ಅವರಿಗೆ ಬಿಡುನೇ ಇರುತ್ತಿ ರವಿಲ್ಲ' 
ಯಾರು ಕರೆದರೂ ತಸ್ಪದಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಂಭಾವನೆ ಕೊಡಲಿ ಬಿಡಲಿ ಅದನ್ನು 
ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಪಾಲಕರಾಗಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣರಾಯರನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ತುಂಬ ಅಭಿಮಾನ. ಅವರನ್ನು ಆಗಿಂದಾಗ್ಗೆ 
ಬೇಸಗೆಯ ರಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಊರಿಗೆ ಕಕಿಸಿಕೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಜನಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ನಾರಣಸ ಪ್ಪನ ಭಾರತದ ಸವಿಯನ್ನು ಆ ಮೂಲಕ ಉಂಟುಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಆಗ ಅವರ ಭಾರತ ವಾಚನವನ್ನು pW ಅವರಿಗೆ ಆದ ಆನಂದವನ್ನು "ಹಾಡಿದನು 
ಗಮಕಿ ಎನ್ನುವ ಪ ಪದ ದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಸಿದ್ದಾ ರೆ. 

ಕನಿ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಸಾ ಬೇರೆಯಲ್ಲ ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನು“ಮೊಳಗಿ ಬರೆ ಕನಿ ಕುಮಾರ 
ವ್ಯಾಸನಾವೇಶವಾಣಿ” ಎಂಬ ಪಂಕ್ತಿ ಯ ಮೂಲಕ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ವ್ಯಕ್ತ 
ಪಡಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಗಮಕಿಯಾದವನು ತಾನು ಓದುವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಯೆನಾದಾಗೆ 
ಆತನ ವಾಣಿ ಮೂಲಕವಿಯ ವಾಣಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಬಲ್ಲುದು ಹ ಆದ್ವೈತ 
ತತ್ವ ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಕಾ ್ರಿಗತಾರ್ಹವೆನಿಸುತ್ತ ದೆ. ಕತ್ತಲೆಯಾದ ಬಳಿಕ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಊಟ 
Pie ಆ ಸ್ತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು, `ಕಾನ್ಯವಾಚನವನ್ನು ಆಲಿಸ ಸುತ್ತ ಕುಳಿತರೆ, 
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ಹೊತ್ತಿನ ಅರಿನೆಯೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗುವುದು, ಆತನ ಧೀರ ಗಂಭೀರವಾದ ವಾಣಿ ಇಡೀ 
ವಾತಾವರಣವನ್ನೇ ಆವರಿಸಿ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ರಸಸ್ವಾ ದವನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವುದು. 
ಕೃ ಸ್ಹರಾಯರ ಕಂಠವೂ ಸಹೆ ಅವರ "ಮಧ್ಯನ ಯಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ದೃಢವಾಗಿಯೂ, 
ಯಪ ತರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಸಂಗೀತ ಜ್ಞಾನವೂ ಹದವಾಗಿ ಔತ: ಬರುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಅವರ ಭಾರತವಾಚನ ಕಲೋಪಾಸನೆಯ ಔತಣದಂತಿತ್ತು. ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ ಒಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯವೇ ಹೊರತು `ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥ 
ವೆನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು ಕಡೆಯತನಕ ಸರ್ಕಾರಿ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಅವರು ಬೇಸಿಗೆಯ ರಜಾ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸರಸ್ಥೆಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಅವಕಾಶವಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೈ ಸ್ಲೆರಾಯರು 1948 50ನೆಯ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಜೇಶ್ವ ಶ್ವರಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿ ಅಲ್ಲಿನ ನಂತೇಶ್ವರ” ದೇವಸ್ಥಾ ನದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ, ತೊರನೆ 
ರಾಮಾಯಣಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ಜನರ 'ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪ ಪಾತ್ರರಾದರು, ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ರಾಷ್ಟ್ರ ಕನಿ ಎಂ. ಗೋವಿಂದ ಸೆ ಪ್ಸೈೆ ಅವರ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿ, ಅವರೊಡನಿದ್ದು 
ಅನೇಕ ನನಹಿತ್ಯ' ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರಿತು ಸಂತೋಷಸಟ್ಚ್ರಿ ದುದು ಒಂದು ಅಪೂರ್ವ 
ಸಂಗತಿ. ಗೋವಿಂದ ವ್ಯ ಅನೆಕ ಆತಿಥ್ಯ, PRT ಸಾಹಿತ್ಯಚಿಂತನಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಅವರು ಹೇಳಿದ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳು ಅಮೂಲ್ಯವಾದುವು. 

ಕೃಷ್ಣರಾಯರೂ ಸೆಹೆ, EES ಬೇಲೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಗಮಕಗೋಹ್ಮಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದರು. ಗಮಕಕಲೆಯನ್ನು 
ಎಷ್ಟು ಆಳವಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದರೆನ್ನು ವುದನ್ನು ಅವರು ಅಂದು ಮಾಡಿದ ಭಾಷಣದಿಂದ 
ಸಂದು! te ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದರು. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅನೇಕರು ಅವರಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ವಾಚನ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿತರು. ಇಂದಿಗೂ 
ಸುಪ್ರಸಿದ್ದರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಕೌಶಿಕ್‌, "ಮ. ಶೇ. ಅನಂತಪದ್ಮ 
ನಾಭರಾಯರು, ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರು ಅವರ ಗರಡಿಯಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದವರು. ತಂತ್ರ 
ಕಾಲ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಹ್ವಾನದ ಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ಗಮಕ ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ, ಎಷ್ಟೋ 
ಜನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಾನು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲೇಜಿನ 
ಪ್ರಿನ್ಸಿಪಾಲರಾಗಿದ್ದ ಜೆ. ಸಿ. ರಾಲೋ ಅವರ ಮನಸ್ಸೆನ್ನೂ ಒಲಿಸಿದ್ದ ಗಮಕಿಗಳು 
ಅವರು, ಇದೀಗ ಅವರ ಮಕ್ಕಳು, ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಉದ್ಯೋಗಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ, ತಂಜಿಯ 
ಮೇಲುಸಂಕೆ, ಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ತಾವೂ ಭಾರತವಾಚನ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ನರಣತರಾಗಿದ್ದಾಕೆ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಅಧ್ಯಾಪಕ 
ರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ. ಎಚ್‌. ಎಲ್‌. ಹೆರಿಯಸ್ಪನವರ ಮಗಳಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಎಚ್‌. ಜಾನಕಿ 
ಅವರು ವಾಚನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರಂತೂ ಕ್ಕ ಷ್ಟ ರಾಯರ HN ಗತ್ತು-ಶೈಲಿಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ನೆನಪಾಗುತ್ತವೆ. ಅವರು ಬೇಸರವಿಲ್ಲದೆ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಕ್ರಮವನ್ನು 
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ನಾನು ಬಲ್ಲೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲ ಬದುಕಿ ಬಾಳಿ, ವೀರನಾರಾಯಣನ ಪಾದಾರ 
ವಿಂದಗಳನ್ನು ಸಂದ ಅವರು ಧನ್ಯರು. ಅವರ ಪಾರ್ಥಿವ ಶರೀರ ಕಣ್ಮರೆಯಾದರೂ, 
ಅವರು ಬೆಳೆಸಿದ ಪರಂಪರೆ ಉಳಿದು ಬಂದಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಭಾಗ್ಯ ನಿಶೇ ಹ 

ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ. ಅವರು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವ ಕಳಲೆ ಸುಸಕ್ಕುಮಾರಾಚಾ ರೃರಾದರೋ 
ಅತ್ಯಂತ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಾಡಿನ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಗಮಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ ಕರೆನ್ಸಿ 
ಸಿದರೂ, ಅದರ ಸವಿಯನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾ ಇಲ ನೀಡಲಾಗದೆ ತಮ್ಮ ಮಧ್ಯ 
ವಯಸ್ಸನ್ನು ದಾಟುವುದಕ್ಕೆ "ಮೊದಲೇ ವೈಕುಂಠವಾಸಿಗಳಾದರು. ಅತ್ತ ಬಿಂದೂ 
ರಾಯರು, ಇತ್ತ ಕೃಷ್ಣರಾಯರಂಥವರ ವಾಣಿ ಇನ್ನೂ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, 
ತಮ್ಮದೇ ಆದ ' ಪ್ರಯೋಗತೀಲತೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿ . 
ಬಹು ಬೇಗನೆ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು. pS "ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು 
ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಬಹುಕನ್ನೆ ದಿಂದ ಅರ್ಜಿಸಿದರು, ಚಿಕ್ಕ ಂದಿನಿಂದಲೂ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬ ಆಸಕಿ ಯಿದ್ದುದರಿಂದ ಮ್ಳ ಸೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ, ದ್ದ ಸಂಗೀತ ಕಛೇರಿಗಳಿಗೆ 
ತಪ್ಪದೆ ಹೋಗಿ, ಒಳ್ಳೆಯ ರಾಗಜ್ಜಾ ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಎ. ವಿ. ವರದಾ 
ಚಾರ್ಯುರ ಧಾಟಿ, ಮಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಅವರು, ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಕೇಳಲಾಗದೆ, ನಾಟಿಕದ ಶಾಲೆಯ ಹಿಂಬದಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ನಿಂತು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು 
ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ದೇವರನಾಮಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ 
ಹಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದಂದ, ಆ ಮೂಲಕ ಅವರು ತಮ್ಮ. ಜೀವನೋಪಾಯೆವನ್ನೂ ನಡೆ 
ಸುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೇ ಕಷ್ಟನಿಷ್ಠುರಗಳು ಅಡ್ಡಬಂದರೂ ಅವುಗಳಿಗೆ 
ಜಗ್ಗದೆ ಮಹಾರಾಜಾ ಕಾಲೇಜಿನ "ಮೆಟ್ಟಲನ್ನು ಏರಿದರು. ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಅನೇಕ 
ಸಾಹಿತಿಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ನೇಹಿತರ ಸತ್ಸಂಗ ದೊರೆಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ ಕಾಲೇಜಿನ ಕರ್ನಾಟಕ 
ಸಂಘದವರು ಏ ರ್ನಡಿಸಿದ್ದ ಜ್‌ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಾಗಿ, ಆಯ್ದ ಭಾಗವನ್ನು ಕಲಿಯ 
ಲೆಂದು ಕೃಷ್ಣಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರನ್ನು ಬಂದು ಕಂಡರು. ಅಂದಿನಿಂದ ಹ ಕೃಷ್ಣ 
ರಾಯರ ಆದರಕ್ಷೆ ಪಾತ್ರರಾದರು. ಸ್ಕೂಲಶರೀರೆದ ಸಂಸತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯ ರ 
ಶಾರೀರವಾದಕೋ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಹೇಳಿ ಮಾಡಿಸಿದಂತಿತ್ತು. ಕಾಲೇಜಿನ ಭಾರತವಾಚನ 
ಸ್ಪರ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಅಖಂಡವಾದ ವಿಜಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿದರು. ಬಿ.ಎ. ಪದವಿಯನ್ನೂ, 
ಬಿ.ಟಿ, ಸದವಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದ ಅವರಿಗೆ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ಎ೯. ಪ್ರೌಢ 
ಶಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಧ್ಯಾಸಕ ಸ್ಥಾನ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಅವರ ಜೀವನ 
ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಸುಧಾರಿಸಿತು ಎನ್ನಬಹುದು. 

ಕಳಲೆ ಸಂಪತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯ ರು ತಮ್ಮ ವಿರಾಮಕಾಲನನ್ನೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಕಲೆಯ 
ಅಭಿವೃ ದಿ ಗಾಗಿಯೇ ಮಿಾಸಲಿಟ್ಟ ರು ಎನ್ನ ಬರುದು ಕುಮಾರನ್ಯಾಸಭಾರತದ ಬಹು 
ಭಾಗ “ಆಿಂಗೆ ಕಂಠಗತವಾಗಿದ್ದ 'ಂತೆ, ಜೈ ಮಿನಿಭಾರತದ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಅವರ 
ಹೈ ದ್ಲತವಾಗಿದ್ದುವು, ಲಕ್ಷಿ ಕ್ಷ್ಮೀತನ ಸೀತಾಸರಿತ್ಯಾಗದ ಸಂದರ್ಭವಂತೂ ಅವರಿಗೆ 
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ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು, ತುಂಬಿದ ಕಂಠ, ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾದ ರಸಾನುಭವಗಳಿಂದ 
ಅವರ ವಾಚನ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ಸೂಕಿಗೊಳು ತ್ತಿ ಗ ... ಸುಧನ್ವ ನಕಾಳಗದ 
ಭಾಗವೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರಿಯನೆನಿಸಿತ್ತು. ಸಭೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ವಾಚನನೆಂದರಿ 
ಜನ ಕಿಕ್ಸಿ ರಿದು ನೆರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಭಾರತವಾಚನಕ್ಕೆ ದಕ್ಷಿಣಾ ದಿ ಸಂಗೀತ ಹೆಚ್ಚು 
ಬಳಕೆಯಾಗಿದ್ದು ದನ್ನು ಕಂಡು, ಅನರು ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಉತ್ತ ರಾದಿ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಮುಖ 
ರಾಗಗಳನ್ನೂ ಪ್ರ ಯೋಜ ಅಲ್ಲಿಯೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದ ರು. 

ಸಂಸತ್ಸುಮಾರಾಚಾರ್ಯರಿಗೆ ಕನ್ನಡದ "ಹವರನಾಮಗಳ ಮೇಲಿದ್ದ ಒಲವು 
ಹೇಳತೀರದು. ಗಂಟೆಗಟ್ಟಲೆ ದೇವರನಾಮದ ಕಛೇರಿಯನ್ನೇ ನಡೆಸುವಷ್ಟು ನಿಷ್ಣಾತ 
ರಾಗಿದ್ದರು. ಆಗಲೋ, ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ತಮಿಳು ಮತ್ತು ತೆಲುಗು ಪ್ರಾಂತದವರ 
ಸಂಗೀತೆ ಕಛೇರಿಗಳದೇ ಮೇಲುಗೈ ಯಾಗಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಸೆಂಗೀತತಜ್ಞ ರಿಗೂ ಅದೇ 
ಆದರ್ಶವಾಗಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದ, ಸಂಸತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯಕು ಈ ಪದ್ಧತಿಗೆ ಸವಾಲೆನ್ನು 
ವಂತೆ ಕನ್ನಡದ ದೇವರನಾಮಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾದಿ ಮತ್ತು ಉತ್ತರಾ ದೆಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೇಳಿ ನಮ್ಮ ರಸಿಕರಿಗೆ ನೂತನ ಅನುಭವವ ನನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. 

ಸುಪತ್ಸುಮಾರಾಚಾ ರ್ಯರ ಕ್ಷೇತ್ರ ಇಷ್ಟಕ್ಕೇ ಸೀಮಿತವಾಗದೆ, ಸಮಕಾಲೀನ 
ಕನಿಗಳು ರಚಿಸಿದ್ದ ಜನ ತಕ್ಕ ರಾಗಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೂ 
ಹೆಸೆರನ್ನು ಗಳಿಸಿದರು. ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ. ಅವರ “ಕರುಣಾಳು ಬಾ ಬೆಳಕೆ”, ಡಿ. ನಿಜ. 
ಅವರ “ವನಸುಮ? ವಿ. ಸೀ. ಅನರ “ಮನೆ ತುಂಬಿಸುವ ಹಾಡು”ಗಳನ ನ್ನು ಭಾವ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿ. ಸೀ. ಅವರ ಹೆಲವಾರು ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಅವರು 
ಹಾಡಿ, ಇಂದಿನ ಸುಗಮ "ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಾರಂಭೋತ್ಸ ವವನ್ನು ಅಂದೇ ನೆರವೇರಿಸಿದ ರು, 
ಇಂಥ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನೂ ದೇವರ ನಾನುಗಳನ್ನೂ 
ಅಂದಿನ ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿಕೆ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು : ಗಾನಮುದ್ರಿಕೆಗಳ ke YF ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಚಾರ 
ಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನು ಕಂಡರೆ ಅವರ ವಾಚನಕಲೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಎಷ್ಟು ಪ ಸ 
ಎನ್ನು ವುದು ಸ್ವವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಪತ್ಸುಮಾರಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ಸ್‌ ಭಾರತ 
ಸ ಕಲೆಯನ್ನು ಕಲಿತರೂ. ಅವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ: ಓ. ಆರ್‌. 'ಜಯರಾಯರು ಎನ್ನುವವರು 
ಗುರುವಿನಂತೆಯೇ ಚ ಕಲೆಯನ್ನು ಜನಪ್ರಿ ಯಗೊಳಿಸಿದರು. 

ಕಳಲೆ ಸಂಸತ್ತು ಮಾರಾಚಾರ್ಯರು ಕೇವಲ 42 ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬದುಕಿ ದಿವಂಗತ 
ರಾದರೂ ತಮ್ಮ ಅಲ್ಪ ಜೀವನಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು 
ಅಸಾರವಾದದ್ದು.. ಕರ್ನಾಟಕದ ಆದ್ಯಂತವೂ ಸುತ್ತಾಡಿ ಗಮಕಕಲೆಯ ಹಿರಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಮೆರೆಸಿದರು. "ಗಮಕ ವಿರ್ದ್ವಾ ಶ್ಲೋಕ ಸಂಗೀತ ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿ ಸಹೈ ದಯಿಗಳ ಹೆ ಸ್ಸ ದಯವನ್ನೇ ಅಪಹರಿಸಿದರು, ಅವರು ತುಂಬ ವಿನಯ 
ಸರರೂ, ವಿಶ್ವಾ ಜ್‌ ಆಗಿದ್ದ ರು. ಸಾಂಸಾರಿಕ ಜೀವನದ ಕ್ಲೇಶವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಲಾ 
ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂ RN ಮಕಿತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಆಸ ಸೆನ್ಸ ಸಿದರೂ ನಾಲ್ಫಾರು ಜನ 
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ಗೆಳೆಯರು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ ಸಾಕು, ಅವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಡಲು ತೊಡಗುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಅವರು ಗಮಕಕಲೆಯ ಮೇಲ್ಮೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 'ಬಲ್ಲವರಾದ್ದ ರಿಂದ್ಕ ಯಾರಾದರೂ 
ಆ ಬಗ್ಗೆ ಲಘುವಾಗಿ ಮಾತಾಡಿದರೆ, ಕೂಡಲೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯನ ಸ್ನ ತೋರು 
ದ್ದರು. 

ಇಂಥ ಕಲಾಸೇವಕರು ಖಾಯಿಲೆಯಿಂದ ನರಳಿ ಸೊರಗಿದಾಗ ಅವರೆ ಯೋಗ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು: ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವವರು ಇಲ್ಲದೆ ತುಂಬ ತೋರ ನಟ್ಟ ಕೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. 
ಆಜನ್ಮವೂ ಅವರನ್ನು ಬಡತನ ಕಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ, ಸರ್ವದಾ ಹಸನ್ಮುಖಿ 
ಗಳಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ದುಃಖವನ್ನು ನುಂಗಿಕೊಂಡ ಚೇತನರ ಜಾತ್‌ ನಿಕ್ಟೊ ಯ 
ಆಸ್ಪತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಅನರು ಸತ್ತಾಗ, ಅವರನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ. ಮಾಸ್ತಿನೆಂಕಟೇಶ ಐಯ್ಯಂಗಾರ್‌ ಅವರೂ ರು ಆ ಸಂತಾಪಗ್ರಸ್ತ 
ಸಮೂಹೆದಲ್ಲಿ ನಾನೂ ದಿಕ್ಬು ತೋಚದಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದೆ. ಅವರ ಸತ್ತಿಯವರ ಅಸಹಾಯ 
ಕತೆಯೋ ಅಂದು ಹೈ ದಯ ನಿದ್ರಾವಕವಾಗಿತ್ತು. 'ಇದನ್ನು ದ್ಜಿವಲೀಲೆಯೆನ್ನ. ಬೇಕೋ, 
ಇಲ್ಲವೇ ಜನರ ಔದಾಸೀನ ವನ್ನ ಬೇಕೋ ತಿಳಿಯದು ಗಮಕಕಲೆಯೆಂದ ಕೂಡಲೇ 
ನಮಗೆ ನೆನಪಾಗುವ ಇಬ್ಬ ಭೆ ದ ಜೊತೆಗೆ, ಈ ಹೆತಭಾಗ್ಯ ಕಳಲೆ ಸಂಖ್ಯಾ 
ಮಾರಾಚಾರ್ಯರೂ ಒಬ್ಬ _ ಎನ್ನುವುದಂತೂ ನಿಶ್ಚಯ. 

ಕನ್ನಡ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಶ್ರಮಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಪಂಡಿತರೆ 
ಗುಂಪು Spd ಆದರೆ ಬ ತಿರುಳನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರ ಕರುಳಿಗೂ 
ತಟ್ಟುವಂತೆ ಹಾಡಬಲ್ಲ ಗಮಕಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯಾದರೋ ಇಂದಿಗೂ ವಿರಳವೇ ಸೆಂ! 
ಇದು ಹೇಗೇ ಇರಲಿ; ಗಮಕಕಲೆಗೆ ಒಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೊಳಿಸಿದ 
ಬಿಂದೂರಾಯರು, ಕೃಷ್ಣ ರಾಯರು ಮತ್ತು ಸಂಸತ್ಯುಮಾರಾಚಾರ್ಯರನ್ನು ನಾವು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವರು ಯಾವ ಕಲೆಯ ಏಳಿಗಾಗಿ ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ 
ಶ್ರಮಿಸಿದರೋ ಅದನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬೆಳಸುವುದು ಇಂದಿನವರ ಪರಮ ಕರ್ತವ್ಯ. 
ಕ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ "ನಮಕಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಬೆಳೆಯಲಿ ; ಗಮಕಕಲೆಯ ಕ್ಷಿತಿಜ ದಿನ 
'ದಿನಕ್ಟೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ Et ವೈಭವದ ಸತಾಕೆ ಸರ್ವದಾ ವಿರಾಜಿಸೆಲಿ. 


ಸಹಾಯಕ ಗ್ರಂಥಗಳು 
1 ಗಮಕ ಭಗೀರಥರು (೧೯೭೨) ಬ. ಶ್ರೀ. ಖಾಂಡುರಂಗರಾಯರು, ಬೆಂಗಳೊರು 
2. ಕರ್ನಾಟಕದ ಗಮಕಿಗಳು (೧೯೭೭) ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು 
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ಮತ್ತೂರು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕೇಶನಶಾಸ್ತ್ರೀ 
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ಗಮಕವಿದ್ದಾನ್‌, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನರತ್ನ ಶ್ರೀಯುತ ಕೆ, ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ನನಗೆ 
ಬಹಳ ದಿನಗಳಿಂದ ಪರಿಚಿತೆರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಅವರ ಗಮಕವಾಚನವನ್ನೂ ವಾಖ್ಯಾನವನ್ನೂ 
ನಾನು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ; ಅನರೂ ನನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅವರು ಸಹೃದಯರು. ಆ 
ಕಾರಣದಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ"ರವರು ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ಬಕೆದ 
ಪತ್ರದಿಂದಲೂ ನಾನು ಈ ಲೇಖನ ಬರೆಯಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ. 


| 


ಶಿವಮೊಗ್ಗೆ ಯ ಬಳಿ ನಾಲ್ತು ಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಊರು ಮತ್ತೂರು. ಅದು 
ತುಂಗಾನದಿಯ ಬಲದಂಡೆಯಲ್ಲಿದೆ, ಎಡದಂಡೆಗೆ ಹೊಸೆಹೆಳ್ಳಿ. ಇವು ವೈದಿಕ ಅಗ್ರ 
ಹಾರಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಮಲೆನಾಡಿಗೆ ಸೇರಿದ ಈ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೇಸರ ಕಳೆಯಲು 
ಯಾವುದೇ ವಿಶೇಷ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಹಬ್ಬ ಹುಣ್ಣಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನ ಸೇರುವುದು, 
ಪೆರಾಣ ಹೇಳುವುದು, ಕೇಳುವುದು ಇವೇ ಮನರಂಜನೆ. ನನಗೆ ಕಥೆ, ಪುರಾಣ, ಕಾವ್ಯ 
ವಾಚನ, ಯಕ್ಷಗಾನ, ಹರಿಕಥೆ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ತುಂಬಾ ಆಸಕ್ತಿ. 1937ನೇ ಇಸವಿ ಫೆಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳು ತಾರೀಖು 10 ಇರಬಹುದು. 
ಆ ದಿನ ಶಿವಮೊಗ್ಗೂ ಟರ್ವಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಣಾಟಕಸಂಘದ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ. 
ಮೈ ಸೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ. ಟಿ.ಎಸ್‌, ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ 
ನವರು ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. ಇವ್ಯವಾಚನಕ್ಕೆ ಗಮಕಿ ಬಿಂದೂರಾಯರಿಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರ್ಮಾ ಬಿಂದೂರಾಯರು ಆಗಮಿಸಿದ್ದರು. ತಿವಮೊಗ್ಗಾ ಕರ್ಣಾಟಕ 
ಸಂಘದವರು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ನಾನು ಅಂದು 
ನನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಶ್ರೀ. ಓಟ. ರಾಮಾಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳೊಡನೆ ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ ಕೈ ಹೋದೆ. 
ಅಂದು ಶ್ರೀ. ಬಿಂದೂರಾಯರ ಭಾರತನಾಚನ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು 
ಮಾಡಿದ ಭಾರತದ ಮೇಲಿನ (ಸಂಸಭಾರತೆ-ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ) ಉಪನ್ಯಾಸವೂ 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಮೇಲೂ ತುಂಬಾ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದವು, ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ ದಿಂದ ನಮ್ಮ ಊರಿಗೆ 
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ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ್ಯೆ ನಾನು ಮಿತ್ರ ರಾಮಾಶಾಸ್ರಿಗಳಿಗೆ ಅವರು ಭಾರತವಾಚನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಸಡಿಸಿದೆ. ಡುಂ ಶ್ರೀ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳಿಗೆ, ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ 
ಸಂಗೀತಾಭ್ಯಾಸ ನ ಮಾಡದಿದ್ದ ರೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರ ಕಛೇರಿಗಳು ಸಂಗೀತ 3 ಅನೇಕ 
ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳನ್ನೂ ಸ್ಲೊ (ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸವಾಗಿತ್ತು ಕ 
ಆದ್ದ ರಿಂದ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಭಾರತವಾಚನವನ ಪಿ ಮೂಡುತ್ತಾ ಬಂದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ರಾಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾದ ಅನುಭವ ಉಂಟಾಗುತ್ತೆ ; Renee 
ಅನಂದ karin ಎಂತ ಹೇಳಿದೆ. ಅದುವರಿಗೆ ನಾನು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ಶ್ಲೋಕ ಓದಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಢುವ ಪದ್ಧತಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅವರು ನನಗೆ, ನಾನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದರೆ ತಾನು ವಾಚನ ಮಾಡುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿದರು. ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಮಾನ EN ಬಾಲ್ಯ ಸ್ನೇಹಿತರು, ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆ 
ಯಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮತ್ತೂರು ಸೆಂಸ್ಥತೆಪಾಠಶಾಲಾ, ps ಚಾಮ 
ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟಿಗೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ನಡೆಸಿ ಊರಿಗೆ ಬಂದು 
ಸೇಂದ್ದೆವು. ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರು ಹೇಳಿದ್ದ ತ್ರ ನಾನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡೆ. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರ 
ಸಮ್ಮ ತಿಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಭಾರತ ವಾಚನ-ವಾ 4 ಖ್ಯಾನಗಳು” 1937ರ ಫೆಬ್ರನರಿಯಲ್ಲಿ 
ಆರಂಭವಾದವು. ಈಗ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕಣ್ಮ ರೆಯಾಗಿದ್ದ ರೂ ಅವರ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಇನ್ನೂ 
ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅಭ್ಯಾಸ ಬಲದಿಂದ ಅವಕ ವಾಚನ, ನನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗುತಾ ಬಂದವು. ನಮ್ಮ ಊರಿನ ಜನರು ವಾಚನನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಂಡರೂ 
ಸಹ ಅದನ್ನು ಚನ್ನಾ, ಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಗತ್ಯವೆಂದು 'ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ 
ಪಟ್ಟಿದ್ದ ರಂದ ನಾ ನು ಆಯಾಯ ಸಂದರ್ಭಗಳನು  ಟಿಸ್ಸಣಿ ಬರೆದುಕೊಂಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಹಲು ಆರಂಭಿಸಿದೆ. ನಾನು ಮೂಲತಃ ಸಂಸ್ಠೆ ತೆ ಓದಿದವನಾದುದರಿಂದ ಅದು 
ವರಿಗೂ ಸಂಸ್ಥೆತದ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದೆ. ಜನರು ನಮ್ಮ 
- ಕನ್ನ ಡದ ವಾಚನ- -ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ, 
ಅದರ ರುಚಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದ ರಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು Ment ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಗೆ 
ಬರಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಹೀಗಾಗಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 3-4 ಬಾರಿ ನಮ್ಮ ಊರಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮಗಳು ನಡೆಯುತ್ತ ಬಂದನೆ. ಊರಲ್ಲಿ ಮದುನೆ, ನ ಮುಂತಾದ ಸೆಂದರ್ಭ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಭಾ ರತವಾಚನ- -ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆಂಬುದು ಅವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸೇರಿದಂತಹ ಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರ ಮೆ ಎಂಬಷ್ಟು ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಯಿತು. ನಾನು ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಫೋಡಿರಲಿಲ. ಈ ಉತ್ಸಾ ಹಾನಂತರ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು, ಮೂಲ ಭಾರತ, 
ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸೆಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮೂಲಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹಾಗೂ ಬೇರೆ 
ಬೇಕೆ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು ಅನುಗಳಿಗೆ ಸರಿಹೊಂದುವ 
ಔಪ ಧ್ಸಣಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಇವುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿ. ಜೊತೆಗೆ ಕಥಾಪೋಷಕ 
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ವಾಗುನ ಉನಕಥೆಗಳನ್ನು ಸುಭಾಷಿತಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯೆಸ್ರಸೆಂಗಗಳನ್ನೂ ಜೋಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡೆ. ಇದು ಸರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಿಂದ ಕನಿಯ 
ಚಿತ್ರಣಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆಯಾಗದಂತೆ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿದೆ. He ರಸಾನುಭವವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಸವ್‌ ಕೇಳುವವರ ಮೇಲೂ ಪ ಭಾವ ಬೀರಿದ ಅನುಭವ ನನಗೆ ಆಗಿದೆ. 

ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಹೆಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಪದ್ದ ತಿಯೂ ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ ನಗರದಲ್ಲೂ 
ಪ್ರಸಾರವಾಯು.. 9 ” ರಾಮಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಇದನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿ ಸುಮಾರು 
35 ಸರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಾನು ಅನರೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತೇನೇ 
ಅವರ ವಾಚನ ಕೇಳಿರುವ ಸಹೈ ದಯರು ಇಂದಿಗೂ Ks 'ಎಲ್ಲಿದ್ದಾ ಎಂದು 
ಫೇಳುವುದುಂಟು. ನಾವು ಕಾವ್ಯವಾಚನೆ- ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ “ಕಾಲದಲ್ಲೆ. 
ಹೊಸ ಸಹೆಳ್ಳಿ ಗ್ರಾಮದನರಾದ ಶ್ರೀ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿಶಾಶ್ರಿ ಗಳು ನಮ್ಮ ಜೊತೆಗೆ ಸರಿದರು. 
ಅವರಿಗೂ ಅಧಿಕೃ ತ್ರ ಸಂಗೀತಶಿಕ್ಷಣವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೊ, ರಾಗಜ್ಞಾನ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. 
ಅವರು ಸಂಸ್ಕತ ಕಾಲೇಜಿನಲ್ಲಿ ನಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದವರು. ಸಂಸೆ ಸೃತ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು, 
ನಾನಾ ರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ರೀ. ರಾಮಶಾಸ್ರ್ರಿ 
ಮತ್ತು ಶ್ರೀ. ರಾಮಸಾ ಿಮಿಶಾಸ್ಟ್ರಿ ಇವರ ವಾಚನ ನನ್ನ "ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಈ ಪದ್ಧತಿ 
ಆರಂಭವಾಯ್ಕು. 1941ರಲ್ಲಿ ನವರಾತ್ರೆ ಉತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸೆಕ್ಕಾನಿ, 
ಕ ಇಂಟಿರ್‌ ಮೀಡಿಯೇಟ್‌ ಕೌ ಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡ ಅಧಾ ಸಕರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ. 
ಬ. ಎಸ್‌. ಶಾಮರಾಯರನ್ನು ನಮ್ಮ ಮತ್ತೂ ರಿಗೆ ಕರಿಸಿಕೆೊಂಡಿದ್ದೆ ವು ಉಪನ್ಯಾಸ 
ದೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ವಾಚನ-ವ್ಯಾ ಖಸ್ಯನವನ್ನು ವಿರ್ಪಡಿಸಿದ್ದರು. ಅಂದು ನಮ್ಮ 
ವಾಚನ. ಕುಮಾರವ್ಯ್ಯ ಸ ಭಾರತದ ಭೀಸ ಸರ್ವದ ಏಳನೇ ಸಂಧಿ. ಅವರ ಮತೆ 
ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಕ್‌ ಸ್ವಲ್ಪ ಅಂಜಿಕೆಯಿಂದಲೇ ನಡೆಯಿತು. ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀ. ಬಾಜು ಯರು ನೀವು ಅಂಜಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಪದ್ದತಿ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತೆ. 
ಇದನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಸ್ಸಿ ಮುಂದೆ ಇದು ಬೆಂಗಳೂರು, ಮೈಸೂರು 
ಮುಂತಾದ ನಗರದಲ್ಲಿ ನಡೆದು, ನೀವು ಜನರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗುತ್ತೀರಿ ಎಂದು 
ಭವಿಷ್ಯ ನುಡಿದು ನಮಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಕೊಟ್ಟರು. ಅವರು ಹೇಳದ ನಮ್ಮ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಬೆಂಗಳೂರು ಮುಂತಾದ ನಗರಗಳ ನಾಗರಿಕರ ಮೆಚ್ಚು ಗೆಗೂ ಪಾತ್ರ 
ವಾಗಲು ಕಾರಣರಾದ ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ಶ್ರೀ. ಬಿಂದೂರಾಯರು ಶ್ರೀ. ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯ 
ನವರು ಶ್ರೀ. ಶಾಮರಾಯರು ಇವರುಗಳನ್ನು ಇಂದಿಗೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

1949ರಲ್ಲಿ ಮತ್ಕೂರು- ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಂಘದ ವಾರ್ಷಿಕೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿ ಕಂಪೆನಿಯಲ್ಲಿ ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಟರಾಗಿದ್ದ ಗಮಕ ವಿರ್ದ್ವಾ. ಶ್ರೀ. ಜೆ, 
ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೀಶಯ್ಯನನರು ರ ಮಾಡಿದರು. ಅವರ ಮಾಚನದೊಂದಿಗೆ 
ನನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಡೆಯಿತು. ಇದರಿಂದ ವಾಚನಕ್ಕೆ ನಾಟಕದ ಗುಣವಿಶೇಷಗಳು 
ಸೇರಿಕೊಂಡು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ, ಅರಸೀಕೆರೆ, ತಿಪ್ಪೂರು ಮುಂತಾದ 
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ಕಡೆಗಳಿಂದ ರಾ ಮೋತ್ಸ ವದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಾಹೆದ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಆಹ್ವಾನ 
ಬಂದು ಈ ಕಲೆಯು Wedd ಅನೇಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ನಡಿ ಪಾತ್ರ ವಾಯು. 
ಹೀಗೆ ನಡೆದ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳಲ್ಲಿ ವಾಚನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೇಳಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದ ಹಲವಾರು 
ಮಹನೀಯರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ "ಊರುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಕ್ಕೆ ಆವಕಾಶಕೊಟ್ಟು 
ಕಲೆಯ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ "5 ರಣರ ಇದರು... ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಬೆಂಗಳೂರಿನ 
ಮಲ್ಲೇಶ್ವ ರಂ ರಾಮಭಜ ಸೆಮಿತಿ, ರಾಜಾಜಿನಗರದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಮಂಟಸ, 
ಜಯನಗರದ ತ ರಾಜಾಜಿನಗರದ ರಾಮಮಂದಿರ, ಹಾಸನದ ಸೆ ಸೌಮ್ಯ 
ಕೇಶವಸ್ತಾಮಿ ದೇವಾಲಯದ ಸಮಿತಿ ಮುಂತಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲದ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಕೊಡುತ್ತಿ, ರುವುದಕ್ಕೆ ಅವರಿಗೆ 
ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ. “954 ರಿಂದ "1956ರಲ್ಲಿ ಸಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿ 

ಸಾರದ ಜಾಜಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗಾ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪ್ರತಿ ತಾಲ್ಲೂಕು ಹೋಬಳಿಗಳಲ್ಲಿ 
po ವ್ಯಾಖ್ಯಾನೆಗಳಿಗೆ ಅವಕಾಸ ಕಲ್ಪಿ] ಸಕೊಟ್ಟು ಉಪಕಂರಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಕಾಶವಾ ಣಿ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ 2 ವರ್ಷಕಾಲ ಆಗಾಗ ಹಾ ್ಯಖ್ಯಾನ ನಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಕರ್ಣಾಟ 
ಕದ ಜನರು ಕೇಳಿರುತ್ತಾರೆ, 


3. ವಾಚನ_ವಾ ವ್ಯಾಖಾ ನಗಳ ನಿಚಾರ 


ಗಮಕನೆಂದಕೆ ಸಂಗೀತ-ಸಾಹಿತ ಗಳ ಸ ನ ಇದರಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ-ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು 
ಹಾಲು ಸೆಕ್ತರೆಯಂತೆ ಜ್ಯ ಬೆರತಿರಬೇಕು. ಯಾವುದು ಹೆಚ್ಚಾ ದರೂ 
ಗಮಕದ ಅಂದ ಕೆಡುತ್ತದೆ. ಇವೆರಡರ ಪ್ರಮಾಣವು ರಸ ಪ್ರಸೆಂಗ, ಹ ತ್ರಗಳನ್ನು 
ಅನಲಂಬಿಸಿರುವುದನಿಂದ. ಅದನ್ನು ಹೀಗೆ ಎಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಾಗಿ ಸೂಚಿಸೆ ಲು RE 
ಇದಕ್ಕೆ ಕೇಳುವವರ ಪ್ರತಿಕ್ರಿ ಯೆಯೇ ಸ ರ್ರಮಾಣ. a ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದ ಯಶಸ್ಸು 
ವಾಚನಕಾರ-ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾ ರ ಇವರಿಬ್ಬ ರ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿದೆ. 
ಗಮಕಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರಥಿಂದ IE ಮೇಲೆ ಯನ್ನು 
ಸಾಧಿಸಬಹುದು. “ತ್ರಿಯಾಮಾ ಭಾತಿ ಶಶೀನಾ ಶಶೀಭಾತಿ ತಿ ತ್ರಿಯಾಮಯಾ? 
ಚಂದ್ರನಿಂದ ರಾತ್ರಿಗೆ ತೋಟಿ ರಾತ್ರಿಯಿಂದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಶೋಭೆ ನಬಿ 

ಗಮಕವು ಬರಿಯ ರಾಗತಜ್ಞತೆಯಲ್ಲ; ಸ್ಪರಜ್ಞಾನ ಅಥವಾ ತಾಳಗಳ ಸರಿ 
ಪೂರ್ಣತೆಯಲ್ಲ. ರಾಗದೊಂದಿಗೆ ಭಾವ ಬೆರೆಯಬೇಕು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯಜ್ಞಾನ 
ಅಗತ್ಯ. ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಭಾವಾವೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು, ಜೊತೆಗೆ ತರ್ಕ 
ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಬೆರಸಿ ಬ ಬೇಕು. ಇದರಿಂದ ಗಮಕಿಗೆ ಸದ್ಯದ, ಸೆಂದರ್ಭದ 
ಅರ್ಥಭಾಗಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಬೇಕು. ಹಾಡುವುದರಲ್ಲನ ಆವೇಶ ವ್ಯಾಖ ಸ್ಯಾನಕಾರನಲ್ಲಿ 
ಉದ್ದೀಸನಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಸ್ಪರರ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ 
ಸಂಸ್ಥೆ ರ ಹ ಅಗತ್ಯ. 
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ವಾಚನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಗತ್ಯವೆ? ಇದು ಚರ್ಚಾಸ್ಪದವಾದುದು. ಕೆಲವರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯದಂತೆ, ಸ i ಮಧ್ಯೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ರಸಕ್ಕೆ ಭಂಗ 
ತರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬೇಡ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಪ ಸದ್ಯದ ಅರ್ಥ 
ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬೇಕು. ನನ್ನ 'ಅಭಿಸ್ರಾ ಯದಲ್ಲಿ ಪದ್ಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು, ಸಂದರ್ಭದ ಹಿನ್ನೆ ಲೆಯನ್ನು, ಪದ್ಯಗಳ ನಡುವಣ- ಅನತಾ ರಿಕೆಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅತ್ಯಗತ್ಕ ತ್ಯ. `ಇದು ವಾಚನಮಾತ್ರದಿಂದ ಆಗತಕ್ಕದ್ದಲ್ಲಿ 
ಗಮಕಿಯೇ ಎರಡನ್ನೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಅಂತೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಗತ್ಯ. 


ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ನೂರು ವಿಧವಾದ ಅರ್ಥವೆಂದು ಆಲಂಕಾರಿಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ-ಒಂದು 
ಶಬ್ದದ ಸ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿಸುವ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥ ; ಅದರ ಸೂಚನೆ ತಿಳಿಸುವ ಲಕ್ಷ್ಯಾರ್ಥ; 
ಅದರ ಧ್ವನಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ ತಿಳಿಸುವ ವೈಂಗ್ಯಾ ರ್ಥ. 
ಹಲವು ವೇಳೆ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಸಹಾಯ ಬೇಕಾಗಬಹುದು. 
ಸೂಚ್ಯಾರ್ಥಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹೆಚಿ ಕ್ಸಿನದನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಂಗ್ಯಾ ರ್ಥವು ಎಲ್ಲ ಜನಕ್ಕೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಗುವಂತಹುದಲ್ಲ. ಅದು ಕಾನ್ಯದ ಧ ಠಿ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯದ ಜೀವಾಳ. 
ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಓದಿ, ತಿಳಿದು, ಅನುಭವಿಸಲು ಪರಿಶ್ರಮ ಬಸು ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಸುವೇದಿಯಾಡ ಜು ಇರಬೇಕು... ಹಾಗಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಕನಿಶಕ್ತಿ ಯನ್ನು; 
ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಅಕ್ಕ ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
“ಶಾಕುಂತಲ” ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಣ್ವರು, ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಿತರೆಯರ ಗಾಂಧರ್ವವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ಮಾತು "ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಗೆ ತುಂಬಿದ್ದರೂ ಆಹುತಿಯು ಬೆಂಕಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿತು. ೫ ಎಂದರೆ ಶಕುಂತಲೆಯು ಚ ಸ [| ತಿಳಿಯದೆ ದುಷ್ಯಂತನನ್ನು 
ಪ್ರೇಮಿಸಿದರೂ ಸಹ ಆತನು ಅವಳ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಾದ ರಾಜನೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ಇಂತಹ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹಿಂದೆಂದೊ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಇಂದು ತನ್ನ ಜೀವನದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ, 
ಕವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಿಳಿದು ಹೊಸ ಅರ್ಥ ಹುಡುಕಿ, ತನ್ನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅನ್ವ ಯವಾಗು 
ವಂತೆ ಅಥೆ ಸುತ್ತಾ ನೆ. ಹೀಗೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕಾವ್ಯ ಗಳು ಹೊಸ: ಅರ್ಥಪಡೆಯುತ್ತ ವೆ, 
ಜೀವಂತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಕನ್ನ। ಡದ ಹಲವು ಕಾವ್ಯಗಳು. ಈಗಲೂ ಹ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ ಉಳಿದಿರು 
ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸರಂಪರೆಯೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ ಮಲ್ಲಿನಾಥಸೂರಿಯ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಂದ ಸೆ ಸಂಸ್ಕತ ಕಾವ್ಯ ನಾಟಿಕಗಳು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ನೆನೆಯಬಹುದು. ಇಂತಹ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸೆ ಸುವುಜೇ 
' ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಗುರಿ, ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿ ಇರಸುವುದರ ಮೂಲಕ 


ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಉಳಿಸಿರುತ್ತಾಕೆ. 


ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು. ಅವನು ಬೆಳಸುವ ಮಾತುಗಳೂ ನಮ್ಮವೆ. 


ಭಾರತ ವ್ಶಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾಗಿ ನನ್ನ ಅನುಭವಗಳು ಸಿ21 


ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಶೇಷ ರೀತಿಯಿಂದ ಬಳಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಕವಿಯು ಹೊಸ 
ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಮುಗ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ನೆ. 


ಯಾನೇವನಶಬರ್ಬಾ ವಯಮಾಲಪಾಮಃ ಯಾನೇವಶಬ್ದಾ ೯ ವಯಮುಲ್ಲಿಖಾಮಃ 
ತ್ಸೈರೇವ ವಿನ್ಯಾಸ ವಿಶೇಷಭವ್ಯೈಃ ಸಂಮೋಹೆಯಂತೇ ಕವಯೋ ಜಗಂತೀ || 


ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವ ರೀತಿಯಿಂದ ಕವಿಯು 
ಕಾವ್ಯಸೃಸ್ಟಿ ಸುತ್ತಾನೆ. 
ಸಿದ್ದಂ ಪದಂ ಸಿದ್ದತರಸ್ತದರ್ಥಃ ಸಾಧ್ಯಾಸದಾನಾಂ ಸರಮಾನು ಮ್ಬೆತ್ರೀ 


[ನ ಧಿ 
ತನ್ಮಾತ್ರಸಾರೇ ಕವಿತಾಪದೇರ್ಸ್ಮಿ ಕಿಯದ್ದಿ ಧಾತ್ರಾ ಕೃತಮುಚ್ಚನೀಚಂ | 


ಈ ಜೋಡಣೆಗೆ ಕನಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯೇ ಮೂಲ. ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿ ಇವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತರ-ತಮ ಎನ್ನುನುದಿದೆ. ಇದನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಓದುವುದರಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ತಿಳಿದು 
ಕವಿಸ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಭಂಗಬಾರದಂತೆ ಜನರಿಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ ಅವನೊಬ್ಬ ಸಹೈದಯ ವಿಮರ್ಶಕ. 


ವಾಜಿ ವಾರಣ ಲೋದಾನಾಂ ದಾರು ಪಾಷಾಣ ವಾಸಸಾಂ 
ನಾರೀ ಪುರುಷ ತೋಯಾನಾಂ ಅಂತರಂ ಮಹೆದಂತರಂ | 


ವಸ್ತು ಒಂದೇ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಯೋಗ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಅಂತರವಿರು 
ತ್ತದೆ. ಕುದುರೆ ಆನೆ ಲೋಹೆಗಳಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಮರ ಕಲ್ಲು ಬಟ್ಟಿ ಗಳಂತೆ ಪುರುಷ ಪ್ರೀ 
ನೀರು ಇವುಗಳಲ್ಲೂ ಬಹೆಳ ಅಂತರವಿರುತ್ತದೆ. ಸರ್ವತವೂ ಸದಾರ್ಥ ; ಸರಮಾಣುವೂ 
ಪದಾರ್ಥ. ಇದು ಕನಿ, ಕಾನ್ಯ, ಸೆಹೃದಯ ಇವರಿಗೂ ಅನ್ಹಿತವಾಗುವುದು; ಹಾಗೆಯೇ 
ಗಮಕೆ, ವಾಚನಕಾರ, ಕೇಳುಗ ಇವರಿಗೂ, 

ನಮ್ಮ ಹೆಳೆಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ದುಷ್ಟ ಮುದ್ರಣದ ಪ್ರತಿಗಳು ಸಿಕ್ತುವುದು 
ಕಡಮೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನು ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಸಂಹೊಂದಿಸ 
' ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಅನುಭವ ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಅದರ 
ಅರ್ಥವಿನರಣೆಯಲ್ಲಿ, ಸದ್ಯದ ಒಳಸೂಕ್ಷ್ಮಾರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ, * ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ 
ರುಚಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಸುವುದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ ಪಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 


4. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾಗಿ ನನ್ನ ಅನುಭವಗಳು 
ನನ್ನ ಭಾರತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ಎಂದಿನಿಂದ, ಹೇಗೆ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಒಂದೆ 
ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ನಾನು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಲೇ 
ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು 45-46 ವರ್ಷಗಳಿಂದ. ಅಂದಿನಿಂದ ನಡಸಿರುವ 
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ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಹತ್ತುಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಮೀರಿರಬಹುದು. ಈ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ 
ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಜಾ ನೂರಾರು ; ಕಲಿಸಿರುವುದು ಹೆಲವಿರಬಹುದು. 
ಪಡೆದಿರುವುದು ಎಷ್ಟೊ ; ಕಳೆದಿರುವುದು ಎಷ್ಟೊ. ಈ ಕಾವ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ನನ್ನನ್ನು 
ರೂಪಿಸಿದೆ. ನನ್ನ ವೌಕ್ತಿತ್ತದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಇದು ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶ 

ಇಗಿದೆ. 

ಕಾವ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಪದ್ಧತಿಯು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ನಾನು 
ತಿಳಿದಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಪದ್ಯವನ್ನು ಒಬ್ಬ ರು ಹಾಡಿ, ಇನ್ನೊಬ್ಬರು ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಾನುಸಾರ 
ವಾಗಿ " ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಪದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದವರಲ್ಲಿ ನಾ ನೊಬ್ಬ ಫಿರಬಹುಬೆಂದು 
ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಾನು ತೋರಿಸುವುದು ಹೆಮ್ಮೆ ಯಲ್ಲ; ಒಂದು 
ಕಲೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ, ಉಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪಾತ್ರವು ಇದೆಯೆಂಬ "ಇವಿ ಮಾತ್ರ. 

ನಮ್ಮ ಓದುಬರಹೆಗಳು ಹಲವು ಪಾಠ ಹೇಳಿದರೆ, ಅವುಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನದ ಅನುಭವ 
ಕಲಿಸುವುದೇ ಜೀರೆ. ಈ ದೃಸ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ನಾನು ನನ್ನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಅನುಭವವನ್ನು 
ತೂಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಗ ಪ್ರತಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೂ ನನಗೆ ಹೊಸ ಅಂಶ ಒಂದನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ 1 ತಿಳಿದ ವಿಷಯ ನೂರಾರಿರಬಹುದು ; ತಿಳಿಸ 
ಬೇಕು ಎಂಡುಕೊಂಡಿರುವುದೂ ಎಷ್ಟೊ ಇರಬಹುದು. ಆದರೆ ತಿಳಿದಿದ್ದೆ ಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ: ನಾವು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅಂದುಕೊಂಡಿರುವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ತಿಳಿಸ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಾಲೆನೀಚಿತ ಕ್ರಮ ಬೇರೆ; ನಿಜವಾಗಿಯೂ "ಆಗುವುದು 
ಬೇರೆ. ಈ ಅಂಶ ನನಗೆ ಪ ಪ್ರತಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರನ ದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಚರಿಸಿದೆ. ಎಷ್ಟೋ ಸಲ 
ನಾನು ಅಂದುಕೊಂಡಷ್ಟು ಚನ್ನಾ ಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮ ಆಗಿಲ್ಲ; ಕೆಲವು ಸಲ ಬಹಳ ಚನ್ನಾಗಿ 
ಆಗಿದೆ. ದನ್ನು ಗ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿ ತಿ, ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾದ ಶ್ರೋತೃಗಳ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆ 
ಮತ್ತು ದೈವಕೃಪೆ ಫೆ (ಪಾಕಶುದ್ಧಿಸ ಸ್ಸು. ದೈವಿಕೀ) ಇವು ಕಾರಣವಾ ಗುತ್ತ. ವೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಇನು ಬದಿಕೊಳ್ಳು ವಾಗ ಆಗದಿದ್ದ ಸದ್ಯದ ಅರ್ಥ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಿಸುವಾಗ ಆಗಿದೆ. 
ಎರೆಡನೆಯ ಬಾರಿ ನೂರನೇ ಬಾರಿ ಅದೇ ಭಾಗದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬೇಕಾದಾಗ ' 
ಹೆಚು ಹೆಚ್ಚು ಭಾವಗಳು ಹೊಳೆದಿವೆ. ಇದು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ವ್ಯಾಸ 
ಇವರೇ ಮೊದಲಾದವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. 

ನನ್ನನ್ನು ಹೆಲವರು ಸನ್ಮಾನಿಸಿದ್ದಾ ರೆ; ಗೌರವಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಭಾರತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು” ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿದ್ದ ರಿ. “ಪುರಾಣಗಳನ್ನೂ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿ 
ಹೇಳಿದಿರಿ” ಎಂದು ಕೃ ತಜ್ಞತೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರಿ ಒಂಯರು.. ತಿದ್ದಿದ್ದಾರೆ; ಕಿರಿಯರು 
ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದಾಗ ನನ್ನ ಹಲವು ವರ್ಷಗಳ ಶ ಶ್ರಮಸಾರ್ಥಕ 
ಎನ್ನಿಸಿದೆ. ನಸ್ಪಿ( ದಲೂ ನಾಡು-ನುಡಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸೇವೆಯಾಯ್ದ, ಎನಿಸಿದೆ. ಈ 
ತೃಪ್ತಿ ಪಿಯು ನನಗೆ | ಅಮೂಲ್ಯವಾಗಿದೆ. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವಾಗ್ಯೆ ನನ್ನ. ದ ೈಸ್ಟಿಯು ತರ್ಕ 


ಕ್ಸಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಸಾನುಭನದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳದ್ದು, ಅಂದರೆ ನಾನು ಮಿತವಾಗಿ 
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ನಿಮರ್ಶೆಮಾಡುತ್ತಾ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಯಾ ಘಟನೆಗಳೊಂದಿಗೆ, ಆಯಾ ಪಾತ್ರ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೈಮರೆತು ಒಂದಾಗಿ ಕಾವ್ಯಾನುಭವ ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನೇ ಶೋತ್ಪ ತ್ಭೃ 
ಗಳಿಗೂ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಸಬು ಗೊಳ ಟೇ ನನಗೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ 
ಭಾರತವು ರ ಬರಿಯ ಪುನರಾವರ್ತನೆಯಾಗಿಲ್ಲ, ಸಪ್ಪೆ ಯಾಗಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಕಾರ್ಯ 
ಕ್ರಮವೂ ಅಷ್ಟೇ ಹೊಸತು, ಅಷ್ಟೇ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ. ಔುಮಾರನ್ಯಾಸ ನು ಹಾಡಿದ 
ನೆಂದರೆ ಕಲಿಯುಗ ದ್ವಾ ಪರವಾಗುನುದು....” ಎಂಬ ಕವಿವಾಣಿಯು ನನಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಕವಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸ ಸತ್ಯವಾಗಿದೆ. 

ಹಲವು ಜನರ ನಡುವೆ ಮಾತನಾಡುವವನು ಇತರರಿಗೆ ನೋವಾಗದಂತೆ, ಅವರ 
ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಧಕ್ಕೆ ಆಗದಂತೆ ಎಚ್ಚ ರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇಕಾದದು ಅಗತ್ತ ವೆಂದು ನನ್ನ 
ಭಾವನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಅತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಮಾಡುವಎನಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ 
ಅತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ಬೇಸರವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಬಾರದು ಎಂಬುದು ನ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. 
ಪ್ರತಿಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೂ ವಾಚನಕಾರ-ವ್ಳಾ ಿ ಖ್ಯಾನಕಾರ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ಸೇರಿದುದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದಿರಬೇಕು. ಸ್‌ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನ pp ಹೊದ್ದಿಕೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಬಾರದು. ತಮ್ಮ ನ್ಸೆಯ್ಯಕ್ತಿ ಕ ರೀತಿ ನೀತಿ 
ಗಳನ್ನು, ಸಾ ್ರಿರ್ಥದ ಅತಿಕೇಕನನ್ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಬಾರದು. ನನ್ನ ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ ನಾನು ಕಿಂಯರನ್ನು ಗೌರವದಿಂದ ನಡೆಸಿಕೊಂಡಿದೆ ನೆ, 'ಸಿದು್ದಿ ಡಿ 
ದಿಂದ ನನ್ನ ಜೊತೆಯವರ ಪ್ರಮಾದಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿದ್ದೇನೆ. ಅವರಾ ದರೂ ಅದನ್ನು 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 

ನಾನು ವಾಖಾನ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಮೇಲೆ ಹೆಲವು ವಾಚನಕಾರಕೊಂದಿಗೆ ಕಾರ್ಯ 

ಕ್ರಮವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 1-2 ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ 
ವಿವರಣೆಯ. ದ ಸ್ಟ್ರಿಯಿಂದ ನಿಶೇಷವಾದ 'ಒಂಜಿರಡನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ. -ಆದಿಸರ್ವ ; ಸಂಧಿ ೧೦: ಬಕಾಸುರನಿಗೆ ಆಹಾರಕ್ಕಾಗಿ 
ಸರದಿಯಂತೆ ತನ್ನ ಮಗನನ್ನು ಕಳಿಸಲಾರದೆ ವಿಲಪಿಸುತಿ ತ್ತಿರುವ, ತನಗೆ ಮನೆಯನ್ನು 
ವಾಸಕ್ಕಿತ್ತಿರುವ, ಬ್ರಾಹೆ ಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಕುಂತಿ ಹೇಳುತ್ತಾ ತು 


ತಿರುಗಿ ನಿಮ್ಮೂ! ರೊಳಗೆ ಕೂಳನು 
ತಿಂದು ಸಲಹುೆನೆನ್ನ ಮಕ್ತಳು 
ಧರೆಯನಾಳುವ ಸ ಸತ್ಯಸಹೆಸಿಗಳಿದ್ದು ಫಲವೇನು | 


"ನನ್ನ್ನ ಮಕ ಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನನನ್ನು ಕಳುಹಿಸುತೆ ತ್ತೇನೆ ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ವಾಚನ ಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಈ ಮೇಲಿ Tp, ಎಲ್ಲ ಅರ್ಥವೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಸತ್ಯಸಹೆಸಿಗಳು ಎಂದು ಮುದ್ರಿತವಾಗಿರುವುದು ಸತ್ತಸಹೆಸಿಗಳು ಎಂದಾಗಬೇಕು, ಕುಂತಿ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ತಾವಾರೆನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಿಲ್ಲ; ಅದಕ್ಕೇ ಎರಡರ್ಥ ಬರುವಂತೆ 
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ಮಾತನಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಸೂ ಲವಾಗಿ, ಬಾ ವ ಳೂ; ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ತಿರಿದು ತಿನ್ನು 
ವವರು, ಅವರೇನು ಧರೆಯನ್ನು ಆಳುವ ಸತ್ವ ಹನಿಗಳು. ಎದು ಕುಂತಿ ಹೇಳಿದ 
ಕೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕುಂತಿ ಸ ಸತ್ಯಸಂಧಳು. ಅವಳ ಮನೋಗತ ಬೇರೆ. 
«ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳು ಧರೆಯನ್ನಾಳುವ ಸತ್ವ-ಸಹೆಸಿಗಳು. ಅಂದರೆ ನಿಜವಾಗಲೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯ 
ಸ್‌ ಅವರಿದ್ದೂ ತಮಗೆ ಆಶ ಕ್ರಳಪಾತನಾಥ ಬಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಘೋರ ವಿಪತ್ತನ್ನು 
ದೂರಮಾಡದಿದ್ದಲ್ಲಿ “ನರ ಸತ್ವ-ಸಾಹಸ ಸಗಳಿಗೆ ಸಚ್‌ HES, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಇವಳ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪದಿದ್ದಾಗ ಕುಂತಿ 

ಮತ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ 

ಏನನಿತ್ತು ದಧೀಚಿ ಲೋಗರ 

ಹಾನಿಯನು ಕಾಯಿದನು ಶಿಬಿ ತಾ 

ನೇನಸಿತ್ತನು ಕೇಳಿದ್ದೆ ಜೀಮೂತವಾಹನನು 

ಏನು ಮಾಡಿದನೆಂದು ನೀನಿವ 

ನೇನುವನು ಕೇಳ್ದ ರಿಯಲಾ ಮ 

ತ್ಸೂ ನುನನು ನನ್ನು ವಸರಕೆ ಕೊಳ್ಳೆ ಂದಳಾ ಕುಂತಿ 1 


ಇಲ್ಲಿ ಮೂನರು ಮಹಾದಾನಿಗಳ ದಿವ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಉದಾಹೃ ತವಾಗಿದೆ. ತ್ಯಾಗದ | 
ಕನ ಸತ್ಯವು ಹಂತ-ಹಂತವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ದಧೀಚನು ಖುಷಿಗಳು ದೇವತೆಗಳು 
ಬಂದು ಬೇಡಿದಾಗ ದೇಹತ್ಯಾ ಗಮಾಡಿ ತನ್ನ ಜಿನೆ ೆಲುಬನ್ನು ದಾನವಿತ್ತವನು, 
ಶಿಬಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದರೊ ಅಲ್ಪ ಪ್ರಾಜಿಯಾದ ಪಾರಿವಾಳವನ್ನು ತೆ ಗಿಡುಗಕ್ಕೆ 
ಅದರ ಕೋರಿಕೆಯಂತೆ ತನ್ನಕ್ಸೆಯಾರೆ ತನ್ನದೇಹದ ಮಾಂಸವನ್ನು ಕುಯ್ದು- 
ಕುಯ್ದು ಕೊಟ್ಟವನು. ಮಕಕ ತ್ಯಾಗ ಇವರಿಬ್ಬರದ್ದಕ್ಕೆಂತಲೂ ಮಿಗಿ 
ಲಾದುದು. ತನ ನ್ನು ಯಾರೂ ಯಾಚಿಸದೇ ಇದ್ದರೂ ದುಸ್ಸ ಜಂತುವಾದ ಒಂದು ' 
ಹಾವನ್ನು ಕ ಕು ತಾನಾಗಿಯೇ ಗರುಡನಿಗೆ ತನ್ನ ದೇಹವನ್ನು ಕುಕ್ಸಿ-ಕುಕ್ಸಿ 
ತಿನ್ನಲು ಸಮರ್ಪಿಸಿದವನು. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತ ತನಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ 
ಆವಶ್ಯಕತೆ ಉಂಬಾಗುವುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 

ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಬಲಾತ್ಸಾರವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ ಕುಂತಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದು ವಿಷಯ 
ತಿಳಿಸಿದಾಗ 'ಭೀಮ ಉತ್ಸಾ ಹೆದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. - 


ಹೊಕೆದಳೆನ [ನು ತಾಯಿ ಕುಂತಿಯ 
ಕ್‌ು ಪಾರಣೆಯ ಹೊತ್ತಿನೊ 
ಳರಸು ನಾಳಿನೊಳಾನೆನುತ ಹಿಗ್ಗಿದನು ಕಲಿಭೀಮ 


ಅದಕೆ ಮೇಲೆ ತೋರಿದಂತೆ ಭೀಮನ ಹಿಗ್ಗು ಊಟಕ್ಕಾ ಗಿ ಅಲ್ಲ. ವ್ಯಾಸರ ಅಸ್ಪ ಣೆ 
ಯಂತೆ ರಾಜಧರ್ಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಇ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿದ್ದ ರೂ ತಾಯಿಯು ಬುದ್ಧಿ 


ಭಾರತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಾಗಿ ನನ್ನ ಅನುಭವಗಳು 225 


ವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಒಂದು ದಿವಸದ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಷ್ಟ್ರಸರಿಪಾಲನೆಯ 
ರಾಜಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ಕ್ಕಾಗಿ ತಾಯಿಯನ್ನು ನಂದಿಸಿ “ನಾಳೆ 
ನಾನು ರಾಜ” ಎಂದು ಹಿಗ್ಗು ತ್ತಾನೆ. 


ಜೈ ಮಿನಿಭಾರತದಿಂದ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆ : ಸಂಧಿ ೨೫, ಸದ್ಯ ೪೬ 


ಹೆರಿನಂದನನ ದಿವ್ಯ ಹರಿಮಯ ವರೂಥಮಂ 

ಹೆರಿವೇಗದಿಂದೆಸೆನ ಹರಿಚತುಷ್ಟಯವನುಂ 

ಹೆರಿಯನುಂ ಪಳವಿಗೆಯ ಹೆರಿಯನುಂ ಪಾರ್ಥನೆ ಲಹರಿಯನು 

ಹೆರಿಬದ ಕಲಿಗಳಂ ಪ್ರಹೆಂಸಿ ತಾಮ್ರಧ್ಧ ಜಂ ಧಾತುಗೆಡಿಸಿ 
ಹರಿನಾದಮಂ ಮೂಡಿ ಹೆರಿದಾಡುತಿರೆ ಕೂಡೆ 

ಹರಿಣಾಂಕ ಕುಲಜಂ ವಿಹೆರಿಸಿದಂ ಬಾಣಮಂ ಹರಿಕಿರಣಮಡಗುವಂತೆ | 


ಈ ಮೇಲಿನ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕವಿಯು “ಹೆರ” ಎಂಬ ಶಬ್ದವನ್ನು ಹೆದಿಮೂರು ಬಾರಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯ" 
ವಾಗಿ ಪ ಯೋಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ಹೆರಿ” ಎಂದರೆ ಸಾಕು ಪಾಸ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೇಳು 
ವವರ ಮನಸ್ಥಿತಿಯು ಯಾವುದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ತಿಳಿಯದೇ ಮುಟ್ಟಿದರೂ ಬೆಂಕಿಯು 
ಸುಡುತ್ತದೆ. ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತನಾದ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಭಾಷಾಪ್ರೌ ಢಿಮೆಯನ್ನೂ 
ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಮೆರೆಸಿದಾನೆ. 


ಹೆರಿನಂದನ- -ಇಂದ್ರಕುಮಾರ ಹೆರಿಮಯ--ಭಂಗಾರದ 
ಹರಿವೇಗ_-ವಾಯುವೇಗ ಹರಿ ಚತುಷ್ಚಯ--ಅಶ್ವಚತುಪ್ಪಯ 
ಹೆರಿಯನು-ಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಸಳವಿಗೆಯ ಹೆರಿ ಧ್ವಜದ ಕಪಿ 
ಹೆರಿನಾದ--ಸಿಂಹೆನಾದ ಹೆರಿಕಿರಣ--ಸೂರ್ಯಕೆರಣ 


ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿದ ನೀತಿಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಎಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿವೆ. 


ಇನ್ನು ಗಮಕ- -ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಲೆಗಳ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿ ಬಗ್ಗೆ ಒಂಡೆರಡುಮಾತು. 
. ಗಮಕಕಳೆಯ ಅಭಿವ ೈದ್ಧಿಗೆ ಗಮೆಕಕಲಾ ಪರಿಷತ್‌ ಇದೆ. "ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 
'ಹಾಗೂ ಸರ್ಕಾರ ಅಡಕೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದೆ. ಗ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಗಮ್ನಕತರಗತಿಸಳು ನಡೆಸ ಸೆಲ್ರಡುತಿ ವೆ. ಅಂತಹೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನಕಲೆಗೂ ದೊರಕುವಂತಾಗಬೇಕು. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿಲ್ಲದೆ ಬರೀ ಗಮಕನು 
ಕನ ಡಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಊರ್ಜಿತೆಗೊಳಿಸಲಾರದು. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಇನ್ನು ಮುಂಡೆ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಟೂ ತಕ್ಷ ಷ್ಟು ಪುರಸ್ತಾ ರ ಕೊಡುವದು ಕಲೆಯ ಅಭಿವೃ ದಿ ದೃಷ್ಟ ಶಾ ಯಿಂದ 
ಅಗತ್ಯವಾ ಗಿದೆ. 
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ಪ್ರವಚನ-- ಸಾರ್ಥಕ ಸೇವೆ 


ಥೆ, ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯ 


ಪ್ರವಚನ-ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಥವಾ 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರಯೋಜನಕರನೆಂಬುದು ವಾದಗ್ರಸ್ತ, ಆದರೆ ಕಾವ್ನವಾಚನ- 
ಗಮಕಗಳ ಜೊತೆ ಪ್ರವಚನ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದೇವೆ. 
ಅಗತ್ಯವೋ-ಅನಗತ್ಯವೋ ವಾಚನ ಪ್ರವಚನಗಳು ಪೂರಕವಾಗಿಯೇ ಇವೆಯೆಂಬುದು 
ಅದನ್ನನುಭನಿಸಿದನರಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಪ್ರವಚನ ನೀಡುವಲ್ಲಿ, ಅದನ್ನು ಕೇಳುವಲ್ಲಿ 
ಉಂಟಾಗುವ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಆನಂದ, ಅದೂ ಕೂಡ ಅನುಭವ ವೇದ್ಯವೇ, ಆದರೂ 
ಅದನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು, ಮನನ ಮಾಡುವುದು ಸೂಕ್ತವೆಂಬುದು ನನ್ನ ಮೂವತ್ತು 
ವರುಷಗಳ ಅನುಭನದ ಮಾತು. 

ಪ್ರವಚನ, ಅದರ ಅಗತ್ಯ, ಮಹೆತ್ವಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಮೊದಲು ಅದು ಹೊಂದಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯನೆನಿಸುತ್ತ ಡೆ. ಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ ನವ 
ನವೋನ್ಮೇಷಶಾಲಿನಿಯಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮೂಸೆಯಿಂದ ಹೊರಹೊನ್ಮಿದ ಕೃತಿ. 
ಗದ್ಯವಾಗಬಹುದು ಪದ್ಯವಾಗಬಹುದು ಮಿಶ್ರ (ಚಂಪೂ) ಆಗಿರಬಹುದು. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ಕಾವ್ಯರಾಶಿಯೇ, ಶಬ್ದ ಮತ್ತು ಅರ್ಥ ಇವುಗಳ ಮಧುರ ಸಂಬಂಧವೇ 
ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನು ಹೇಳುವಂತೆ ಜಗತ್ತಿನ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳಾದ ಪಾರ್ವತೀಪ ಮೇಶ್ವರ ಸಂಬಂಧವೇ ಶಬ್ದ, ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ಇರುವಂತಹುದು. 

ಶಬ್ದವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ ಇರಲೇಬೇಕು. ಅರ್ಥವು ಶಬ್ದದ ಮೂಲಕ ಹೊರಹೊಮ್ಮ 
ಬೇಕು. ಮಕ್ಕಳ ತೊದಲು ನುಡಿ -ಭಂಗಿಭಣಿತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥ ಇರುತ್ತದೆ. ಭಾವನೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುವುದು ಶಬ್ದಾರ್ಥ. ಅದರ ಸಮಗ್ರ ಶೈಲೀಕೃತ ಸ್ವರೂಪವೇ ಕಾವ್ಯ 
ಎನ್ನಬಹುದು. ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನು ಎಂಬುದನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು 
ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಕಾವ್ಯಂ ಯಶಸೇ*ರ್ಥಕೃತೇ ವ್ಯವಹಾರವಿದೇ ಶಿವೇತರಕ್ಷತಯೇ 
ಸದ್ಯಃ ಸರನಿರ್ವೃತಯೇ ಕಾಂತಾಸಂಮಿತತಯೋಪದೇಶಯುಜೇ ॥| 
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ವಿಂಬುದು ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನು ಸಾರುವ ಮಮ ಟನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸೂಕ್ತಿ. 
ಯಶಸ್ಸು, ಧನ, ವ್ಯವಹಾರಜ್ಜಾ ನ, ಅಮಲಗಳ ಪರಿಹಾರ, ತಾತಾ ಲಕ ಆನಂದ 
ಪರವಶತೆ, ಪತ್ಚಿಯ ಸರಸ ಮಾಡಿನಂತಹ ಉಪದೇಶ ಇವು ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಯೋಜನ. 
ಜೀವನಸಂಸ್ಕಾರವೆ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಜನ ಎಂದರೂ ಒಸ್ಪಬಹುದು. 


ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯನಾದವನು ರಚಿಸಲಾರ. ಖಯಹಿಯಲ್ಲದವನು ತಪ 
ಯಲ್ಲದನನೂ ಕನಿಯಾಗಲಾರ, ಕಾವ್ಯರಚಿಸಲಾರ. ಖುಷಿತುಲ್ಯನಾದ ಕವಿ ಕ್ಸ 
ಸಮಗ್ರ ಅನುಭನಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಲೋಕೋತ್ತರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಶಬ್ದ ಮಯವಾಗಿಸುತ್ತಾ ಚ ಕನಿಯಾದನನ ಸಮಗ್ರ "ಜ್ಜ ದಯಪಂಪಾಕ ಆ ಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಡಿಮೂಡಿರುತ್ತ ದೆ. ಆದ್ದ ರಿಂದ ಕಾವ್ಯದ ಸ್ರ ಪೈತಿಯೊಂದು ಶಬ ವೂ 
ಸುಪುಷ್ಟ ವಾಗಿ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತ ತೆ. ಇ 


ಸಮರ್ಥವಾದ ಶಬ್ದವು ಕವಿಯ ಹೃದಯದ ಅನುಭವದ ಸಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಘನ 

ವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದರಿಂದ ಅದರ ಅರ್ಥವೂ ತಿಳಿಯುವವನ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಸಂಸಿ ವಿಸ್ತಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದು ವಿನರಣ ಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ, 
ಅಂತಹೆ ವಿವರಣೆಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ವಿ.-ಆಖ್ಯಾನ-- ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, 
ಅಂದರೆ ವಿಶೇಷವಾದ ವಿವರಣೆಯೆಂದರ್ಥ, ಪ್ರವಚನ ಎಂದರೂ ಅದೇ ಅರ್ಥ. 
ಪ್ರ-- ನಚನ = ವಿಶೇಷವಾದ ಮಾತು. ಘನೀಭೂತವಾದ ಸಕ್ಕರೆಯನ್ನು ದ್ರನೀಕರಿಸಿ 
ದಾಗಲೇ ಬಾಯಿಗೆ ರುಚ. ಅಂತೆಯೇ ಶಬ್ದ (ಸದ)ವು ಸಾಹಚರ್ಯವಶದಿಂದ 
ಘಠೀಭೂತವಾದಾಗ (ಕಾವ್ಯವಾದಾಗ) ಅದರ ದ್ರವೀಕರಣ ಉಚಿತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಕರಗಿಸುವಿಕೆಯೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಪ್ರವಚನ. 


ಪ್ರವಚನದ ಪ್ರಯೋಜನವಾದರೂ ಏನೆಂದೂ, ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಎಣೆಯಾಗ 
ಬಲ್ಲುದೇ ಎಂದೂ ಶಂಕೆ ಮೂಡಬಹುದು. ನಿಜ, ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಪ್ರಯೋಜನ 
"ಅನಂದಾನುಭವ?. ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರವಚನದ ಪ್ರಯೋಜನವು "ಆನಂದಾನುಭವ? 
ಎಂಬುದೂ ಸ್ಪಷ್ಟ. ಇದು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ "ಹೌದು' ಎಂಬುದೇ ಸರಿಯಾದ 
ಉತ್ತರ. ಹೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಸಹ್ನ ) ದಯನೊಬ್ಬನು ಕಾವ ವನ್ನು 
ಓದುತ್ತಿ ದಾ ನೆ ಎಂದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳೊ (ಅ. ಅದು ಜಿಯ ಂಟುಸೂಡುತ್ತ ದೆ 
ಅದಕೆ” ಅದು ಕಾನ್ಯದ ಸೊಗೆಸನ್ನು, ಅರ್ಥಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕೇಳುಗನಿಗೆ ಒದಗಿಸುತ್ತದೆಯೇ? ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲನೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಆಗ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರನ ಸಮಂಜಸ ವಿವರಣೆಯಿದ್ದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಸೊಗಸು ಕೇಳುಗರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದು 
ರಸಾನಂದವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಯೋಜನಗಳು, ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ಓದುವಾಗ ಅಥವಾ ಕೇಳುವಾಗ ಹೇಗೋ, ಅದರ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗಲೂ 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಆಗಿಯೇ ಆಗುತ್ತದೆಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕನಿ 
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ಹೃದಯವನ್ನು ಅರಿಯುವಲ್ಲಿ, ಕಾವ್ಯಾನಂದವನ್ನು ಸವಿಯುವಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನವೂ ಒಂದು 
ಸಾಧನ. ಕವಿಯ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಪೂರಕ- ಎಂಬುದು ಸತ್ಯಸ್ಯಸತ್ಯ, 

ಗಮಕ ಮತ್ತು ಪ್ರವಚನಗಳ ಸಂಬಂಧವೇನು? ಗಮಕದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಚನ 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸೂಕ್ತ ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಬಹುದು. ಗಮಕವೆಂದರೇನು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡೋಣ, ಗಮಕವನ್ನು ಅಭಿನಯತ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ (ಸಾತ್ರಿಕ, 
ಆಹಾರ್ಯ, ವಾಚಿಕ) ವಾಚಿಕಾಭಿನಯ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಗಮಕವೆಂಬ ಪದಕ್ಕೆ 
ಬೋಧಕ, ಸೂಚಕ, ಲಕ್ಷ್ಯ, ವ್ಯಂಜಕ ಇತ್ಯಾದಿ ಅರ್ಥಗಳುಂಟು, “ಗಮಯತಿ 
ಪ್ರಾಹಯತಿ-ಬೋಧಯತಿ-ಮೂರ್ಛನಾದಿ ಲಕ್ಷಣ ಯಃ ಆತ್ಮಾನುಬೊ ೀಧಯತಿ_- 
ಗಮಕಃ, ಅರ್ಥಾನ್‌ ಭಾವಾನ್‌ ರಸ ಇಂಶ್ಟ ಗಮಯತಿ ಇತಿ ಗಮಕಃ” ಹೀಗೆ “ಗಮಕ? 
ಸದದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ನಿಡಲಾಗುತ್ತ ಜೆ 

ವೇದಘೋಷವೂ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಗಮಕವೆಂಜೀ ಹೇಳಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ 
ವೇದವನ್ನು ಸ್ವರಸಹತವಾಗಿ (ಉದಾತ್ತಾನುದಾತ್ರ್ಮಗಳಿಂದ) ಹೇಳಬೇಕೇ ಹೊರತು 
. ಬರಿದೆ ಉಚ್ಚರಿಸಲಾಗದು. ಕಾವ್ಯಗಳು ಪಠನ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಗೇಯವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ ಓದುವಾಗ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪಲಕ್ಕು ಧ್ವನಿಯ ಏರಿಳಿತ, 
ಗತ್ತು, ಉಚ್ಚಾರಣೆಯ ಕಾಕು (ಶಾಸ್ತ್ರ ನಿಸ್ಮೆಗಿಂತಲೂ ದ್ರವ್ಯಸೆಹೆಜತೆಯುಳ್ಳ) 
ಸಂಗೀತ- -ಇವು. ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಜ್‌ ಗೇಯಾಂಶಗಳು. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ನೋಡಿದಾಗ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಗಾಯನ, ವಾಚನಾಭಿನಯ ಈ ಮೂರರ ಸಮರಸವೇ ಗಮಕ 
ಎನ್ನಬಹುದು. 

ಸಿರಾ? ಧಾತುವಿಗೆ ಪ್ರೇರಣಾರ್ಥಕ ಕ ಪ್ರತ್ಯಯ ಸೇರಿ "ಗಮಕ? ಪದವಾಗಿದೆ. 
ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದೆಂಬುದೇ ಇದರ ನೇರವಾದ ಆ ಅಂದರೆ 
ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಯಾವ ಅಂಕುಡೊಂಕುಗಳೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ, ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ಸ ಸ್ವರಭಾವಕ್ಸನು 
ಗುಣವಾಗಿ, ಕವಿಯ ಭಾನಕ್ಟನುಸಾರವಾಗಿ ಪದಗಳನ್ನು ನಿಕಾರಕ್ಟೊಳಗು ಮಾಡದೆ 
ಓದುವಿಕೆ ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸಹ ಈ ಸದಕ್ಕೆ ನೀಡಬಹುದು. "ಗಮನ? ಎಂಬ ಅರ್ಥ 
ಕೊಡುವ ಧಾತುಗಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನ! ಎಂಬ ಅರ್ಥವನ್ನು ವ್ಯಾಕರಣ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಾರರು 
ಒಪ್ಪಿದ್ದಾ ರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕಾವ್ಯದ ಅರ್ಥವು ಸರಾಗವಾಗಿ ಸಹೆ ಸ್ರ ದಯನಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗು 
ವಂತೆ, ಅವನ ಬುದ್ಧಿ ಗೆ ನಿಲುಕುವಂತೆ, ಕವಿಯ ಭಾವನೆ ಸಹ ನೈ ದಯನ Rk 
ಬರುವಂತೆ ಓದುವಿಕೆ” ಎಂಬರ್ಥವನ್ನು ಈ ಗಮಕ ಸದದಲ್ಲಿ ಸಂಗಣಿಸ ಬೇಕಾಗಿ 

ಆದಿಕನಿಯಾದ ವಾ ಲ್ಲಿ ಕೆಯು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುವಂತೆ ಕ 
ಕಾವ್ಯೋದ್ದ್ಹೇಶ ಸಫಲಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಲು ಕುಶ-ಲವರನ್ನು ಗಾಯಕರನ್ವಾ ಗಿ, 
ಗಮಕಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ. ವೈಶಂಪಾಯನ, ಜೆಮಿನಿ ಮುಂತಾದವರೂ ತಾವು 
ಕಾವ್ಯನನ್ನು ಮ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಎ ತೋರಿದರು, ಪ್ರವಚನ 
ಮಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಜೊತೆ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯೂ ಜೊತೆಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ 
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ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಗಮಕ ಒಂದು ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಮಾಧ್ಯಮ ಎಂಬುದು ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. 


ಇಷ್ಟಾ ದರೂ ಗಮಕನು ಕಾವ್ಯದ ಹೃದಯವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಸಹೃದಯರಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿ ಸಲು ಸಮರ್ಥವಾದಿತೇ ? ಆಗದು. ಏಕೆಂದರೆ ಕೇಳುಗರೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ 
ರೀತಿಯ ಸಹೃದಯತೆಯುಳ್ಳವರೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅವರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ್ಮ 
ಮಧ್ಯಮ ಮುಂತಾದ ಸ್ಮರಗಳುಂಟು. ಪರಿಸಕ್ವಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳ ವರು, ವಿಶೇಷ 
ಕಾವ್ಯಾನುಭವವುಳ್ಳೆ ವರು ಕೇಳುಗರಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವಂತೆ, ಕಾವ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿದ್ದು ಅರಿಯ 
ಬೇಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವಿದ್ದು ಪರಿಸಕ್ವ ವಲ್ಲದಬುದ್ಧಿ ಯುಳ್ಳವರು, ಸಾಮಾನ್ಯಸ್ತರ 
ದವರೂ ಸೇರಿರುತ್ತಾರೆ. ತ ಸಂಗಡದ ಸಹೃ 'ದಯರಿಗೆ ಗಮಕನ್ರ ನೇರವಾಗಿ 
ಕತಿಸ್ಯನಸಾನುಭವನನ್ನು ಂಟುಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ ಸಾದು. ಆದರೆ ಉಳಿದವರಿಗೆ 
ಅದು ಪೂರ್ಣ ನ್ಯಾಯವೊದಗಿಸಲಾರದು. en ಅವರಾಗಲಿ, ವೈಶಂಪಾಯನ 
ಜ್ಜೆ | ಮಿನಿಯರಾಗಲಿ ರಾಜಸಭೆಯಲ್ಲಿ, ನಂಡಿತಮಂಡಳಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಾನದಿಂದ 
ಗು ಸಡೆದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಸಂಡಿತರಲ್ಪದನರಿಗೆ' ಮುಟ್ಟಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಾ ಕೆಯೇ? ಆಗ ಅನರು ಗಮಕಿಗಳಾಗದೆ ಪ್ರವಚನಕಾರರಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅನರು ಪ್ರವಚನಕಾರರೂ ಆದರು ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಹೀಗೆ ಗಮಕಿಯು ಪರಿಪಕ್ವಬುದ್ಧಿ ಯೆ ಸಹೃದಯಶ್ರೋತೃವಿನ 
ಬಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒಯ್ದು ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದರೆ, ಅದನ್ನು ಫಾಮರರಲ್ಲಿಗೂ ಒಯ್ದು 
ಅದರ ರುಚಿಯನ್ನು ಸವಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರ. -ಸ್ರವಚನಕಾರನ 
ಅಗತ್ಯವೂ ಇದೆಯೆಂಬುದು ನಿಸ್ಪಂದಿಗ್ಗೆ. 


ಗಮಕಿಯು ಹಾಡಿದ ಅಥವಾ ವಾಚನಮಾಡಿದ ಭಾಗವನ್ನು ಪ್ರವಚನಕಾರ ತನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಲುಕುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಡಿತ| ಪಾಮರ ರಂಜಕವಾಗುವಂತೆ ಕವಿಯ 
ಹೃದಯವನ್ನು ತೆತಿತೆರೆದು. 'ಸಮಯೋಚಿತವೂ ಸೂಸಿ ಆದ ಉದಾಹರಣೆ 
ಗಳೊಂದಿಗೆ ಬ ಸಭ್‌ ಬಹುನುಟ್ಟಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಸ್ತರದ ಸಹೈದಯರಿಗೂ ಕವಿಯ 
ನಿಜವಾದ ಹೈದಯದ ಅರಿವಾಗಿ ಕಾನ್ಯದೆ ಸೆ ಸೊಗಸನ್ನು ಸೊಬಗನ್ನು ಸವಿಯುವ, 
ಆ ಮೂಲಕ "ಆನಂಡಾನುಭೊತಿಯನ್ನು ಸಡೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಬದಗುತ: ದೆಯೆಂದು 
ನಿಸ್ಪಂಶಯವಾಗಿ ಸಾರಬಹುದು. ಅದಕೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಬಾರದು, 
ಗಮಕಿ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರರ ಸಂಬಂಧ ಬಳ TNS ವಿಷಯ 
ವಿಭಾಗ, ವಾಚನೆ-ಸ್ರ ವಚನಗಳೆರಡೂ ಬಂಧುರ ಬಾಂಧವ್ಯವುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಬೇಕು. ಈ 
ಇಬ್ಬರಿಗೊ ಶ್ರೋತೃ ಸಹೈ ದಯನೇ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು, 
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ಕಾವ್ಯನಾಚನ-ಸ ಶ್ರೈನಚನ | 

ವಾಗರ್ಥಗಳ ಸೊಗಸನ್ನು ವಾಚನ ಸರಸಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರವಚನ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಸುಲಲಿತಗೊಳಿಸಿ ಆನಂದಾನುಜ ನಕ್ಕೆ ಮೆರುಗೀಯುತ್ತದೆಯೆಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆ. 
ಮಾನ್ಯಶ್ರೋತ್ಸ ಸಹೃದಯ ಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಕ್ಷರಸ್ಥೆ ಸರು, ಅನನ್ಯ ಸರು ಇತ್ಯಾದಿ 
ಉಂಟು. ಅಕ್ಷರಸ್ಥ ರೆಂದಕೆ ಓದಿ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲವರು 3 ud! ನಕ್ರರಸ್ಕರೆಂದರೆ 
ಬರೆಯಲೂ ಓದಲೂ ಬಾರದಿರುವವರು ಎಂದೂ ಅಥ್ಯ ಸಬಹುದು. ಸ ಇವರಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಸಹೃದಯತೆ ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆನಂದ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಹೈದಯ ಸಿರಿವಂತಿಕೆ ಇದ್ದೇ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯ 
ಬಾರದು, ಹಾಗೆ ಅನರಲ್ಲಿ ಸಹೈದಯತೆ ಅಡಗಿರದಿದ್ದರೆ ಇಂತಹ ಕಾವೈಶ್ರವಣಾದಿ 
ಗಳಿಗಾಗಿ ಅವರು ಬರುವ ಪ್ರಮೇಯವಾ ದರೂ ವಿನು? ಅಕ್ಷರಸ್ಥ ರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ನ 
ಮಟ್ಟ ದವರು ಮೇಲ್ಭಂಡ ಮಧ್ಯಮ ಹಾಗೂ ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಸೆ:ರತಕ್ಕವರು, 

ಸಕ್ಸ ತ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಕ್ಷರಸ್ಥೆರಿಗಾದರೂ ಕೇವಲ ಗ ಮತದ ಮುಖಾಂತರ ಕಾವ್ಯದ 
ತಿರುಳು ಅರ್ಥವಾಗಲು ಧ್ರವ ಪರಿಶೀಲಿಸೋಣ. ಗದುಗಿನ ಭಾರತದ ಉದ್ಯೋಗ 
ಪರ್ವ ಸಂಧಿ-೧, ಪದ್ಯ ೮ರ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಹೀಗಿದೆ 


ಬಲನ ಮಾತೇನಿವರ ಭಾಗ್ಯದ 
ನೆಲೆಯೆ ಫಡ ಕೌರವರ ಶತಕದ 
ತಲೆಗೆ ತಾ ವೀಳೆಯವನೆಲೆ ಕುಂತೀಕುಮಾರಕನೆ || 


ಯದುವೀರ ಸಾತ್ಯಕಿಯು ಧರ್ಮರಾಯನಿಗೆ ಕೃಷ್ಣನ ಸಾ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ 
ಮಾತಿನ ಈ ಸದ್ಯವನ್ನು ಗಮಕಿಯೊಬ್ಬ ಸುಶಾ ್ರ್ರವ್ಯವಾಗಿ, ಬಿಡಿಸಿ ಬಿಡಿಸಿ, ಅರ್ಥ 
ತ ಗಿಯೇ ಓದುತಿ ತ್ತಿದ್ದಾನೆಂದು cht, ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಹ ಹಾಗೂ ಅಲ 
ಸ್ವ ಲ್ಪ ಲ್ಪ ಅಕ್ಷರಸ್ಥ ಇಬ್ಬ ಕೂ ಈ ಕಾವ್ಯನಾಚನವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿ ದ್ದಾರಿ ಈ ಪದ್ಯದ 
ನರದೇವ 9” ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವೇನು? ಕೇಳುತ್ತ 
ಕೇಳುತ್ತ ಏನೋ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅರ್ಥ, ಸರಳಾರ್ಥ ತೋರಿದಂತಾಗಬಹುದು. 
ಆದಕ್ಕೆ "ಈ ಪಾಂಡವರು ಇನ್ನೂ ದೌರ್ಭಾಗ್ಯದ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೇ? : 
ಆದ್ದ ಸ ಎಲ್ಛೆ ಧರ್ನುಜನೇ! ಈಗ ನೂರು ಮುಂದಿ” ಕೌರವರನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಲು 
ನನಗೆ ಅಸ್ಪಣೆ ಕಿ :ಡು?- -ಎನ್ನುವ ಅಂತರಾರ್ಥ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಗೆ Rr 9 

ಕಹಇ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಹೈ ದಯನಿಗೆ “ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ನ, ಈ 
ಸಹೃ ದಯರು ಯಾನ ರೀತಿಯ ಅಸಂತೃಪಿ ಬಯ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಆನಂದವನ್ನು ಅನು 
ಭವಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹರೋ, ಆ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪ ಗೂಢಾರ್ಥ ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಅವರು ಅ ತೆ 
ಬಹುದಾದ "ಅನಂದಡೊಡನೆ ಹೋಲಿಸುವುದಾದಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ಸ ತಿಯಲ್ಲಿ_* ಸಾತ್ಯಕಿಯು 
ಏನೋ ತನ್ನ ಪೌರುಷವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ? ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುನು 
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ದಾದಕ್ಕೆ ಅನಂತರದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹೈದಯರು ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಸಾತ್ಯಕಿಯ ಬಗ್ಗೆ . 
ಅಪಾರ ಗೌರವ, ಅಭಿಮಾನಗಳನ್ನೇ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿಧದ ಮಾನಸಿಕ 
ಔನ್ನತ್ಯದ ಪರಿವರ್ತನೆಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ. 

ಈಗ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದವರಾದ ಸಹೃದಯರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಅನಶ್ಯವೇ ? ಎಂಬುದನ್ನು ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯೊಡನೆ ಸರಾಮರ್ಶೆ ಮಾಡೋಣ. 
ಇದೇ ಉದ್ಯೋಗ ಪರ್ವದ ಸಂಧಿ ೧, ಪದ್ಯ ೨ 


ಹೋಲಿಕೆಗೆ ಬಾಯ್ದಿಡುವ ವೇದದ 
ತಾಳಿಗೆಗಳೊಣಗಿದವು ಘನತೆಯ 

ಮೇಲೆ ತನ್ನದು ಘನತೆಯೆಂಬುದನತ್ತ ಬೇರಿರಿಸಿ 
ಕಾಲಿಗೆರಗುವನಾ ಯುಧಿಸ್ಮಿರ 

ನೇಳಲೊಡನೇಳುವನು ಕೃಷ್ಣನ 
ಲೀಲೆಯನುಷಮವೆಂದು ನೈಶಂಪಾಯಮುಫಿ ನುಡಿದ | 


"ವೇದವೇದ್ಯೇ ಪರೇ ಪುಂಸಿ' ಎಂಬಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು, "ನೇದವೇದ್ಯ, ಪರಮ 
ಪುರುಷ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅಧೀಶ್ವರ.' ಈತನನ್ನು ವೇದಗಳು "ಅಣೋರಣೀಯಾನ್‌ 
ಮಹೆತೋ ಮಹೀಯಾನ್‌' ಅಣುವಿಗಿಂತ ಅಣು, ಮಹೆತ್ತಿಗಿಂತ ಮಹರ - 
ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ರೀತಿಯಿಂದ ಹೊಗಳುತ್ತಿವೆ. ಇಂತಹ ಘನತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನದು. ಈಗ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಧರ್ಮಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂದಿನ ಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಗಾಢವಾಗಿ 
ಧರ್ಮಜನೊಂದಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅವನ ಸಹೋದರರೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಲೋಚನೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ನ ಇಲ್ಲಿನ ವರ್ತನೆ ಬಾಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿಡು 
ವಂತಹುದಾಗಿದೆ. 

ತಾನು ಮಹತ್ತರ ಘನತೆಯುಳ್ಳವನು, ಲೋಕವಂದ್ಯ, ಧರ್ಮಜಾದಿಗಳಿಂದಲೂ 
ವಂದ್ಯ ಎಂಬಿನೇ ಮೊದಲಾದ ತನ್ನ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒಂದೆಡೆ ಇಟ್ಟು, 
ನಿರಹೆಂಕಾರಿಯಾಗಿ, ಧರ್ಮಜನ ಕಾಲಿಗೆ ಎರಗುವನು. ಇಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಜನ ಕಾಲಿಗೆ 
ಇವನು ಎರಗುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಾದರೂ ಏನು? ಇದು ಅನುಚಿತಪಲ್ಲನೇ? ಆದರೆ, 
ನಾರಣಸ್ಸನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಇದು. -4ಅರಸನೆಂದರೆ ಸಕಲ ಧರ್ಮಕೆ ಕರಚರಣವಾದಂತೆ?, 
"ಧರ್ಮಃ ಏನ ಹತೋ ಹೆಂತಿ, ಧರ್ಮೋ ರಕ್ಷತಿ ರಕ್ಷಿತಃ? "ತಾನು ತನ್ನ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಬೇಕು, ಪಾಲಿಸಬೇಕು ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ತನ್ನಿಂದ ಹೆತವಾದ ಧರ್ಮ ತನ್ನನ್ನೇ ನಾಶ 
ಮಾಡುತ್ತ ಬಿ? ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ತತ್ತ ರವನ್ನು ಮನಗಂಡವನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ 
«ಸಾಕ್ಷಾತ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪನೆನಿಸಿರುವ ಹಾಗೂ "ರಾಜ'ನಾದ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಕಾಲಿ 
ಗೆರಗುವುದು ಒಂದು "ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾದ ನಡತೆ. ತಾನು ಗೌರವಾರ್ಹನಾಗಿ 
ದ್ವರೂ, ಗೌರವಾರ್ಹನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ತಾನೂ ಸಹೆ ಗೌರನಿಸಲೇಬೇಕೆಂಬ ಪವಿತ್ರ) 
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ಭಾವನೆ, ಕರ್ತ ವ್ಯದೃಸ್ಟಿ y ಶ್ರೀ ಕೃಸ್ತ ಸ್ಪ ನದು. ತಾನೇ ಕರ್ತವ್ಯಭ್ರಸ್ಪನಾದರೆ, ಜಗತ್ತಿನ 
ಸ್ಥಿತಿ ಅಸಂಭವ ಎಂಬುದನ್ನು ap Ml ಕಾರ್ಯತಃ ಈತನು ಆಚರಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೇ ಸರಮ ಪೂಜ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ- ಇತ್ಯಾದಿ. 

ಈ ಸದ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಕೇಳುವ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಮೊದಲಿಗೆ ಈ 
ಮೇಲ್ಕಂಡ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಳೆಯದು ಅಥವಾ ಸ್ಪುರಿಸೆದು. ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ 
ಈ ವಿಧದ ವರ್ತನೆಗೆ ಕಾರಣನೇನು? ಎಂಬ ತನ್ನ ಸೆಂಬೇಹೆಕ್ಕೆ ಈ ಸಹೃದಯನು 
ಬೇಗನೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲಾರ, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿ 
ಪ್ರವಚನಕಾರ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕೇ ಬೇಕು. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ ಕವಿಯ ಮಾತಿನ 
ಮರ್ಮವನ್ನು, ಅಂತರಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿತವನಷ್ಠೆ ಪ್ರವಚನಕಾರ ! ಅಂತೆಯೇ ಈ 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಯವನ್ನು ತಿಳಿದ ಬಳಿಕ ಮಧ್ಯ ಮನರ್ಗದ ಸಹೃದಯ ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ತ ನಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ತಳೆಯಬಹುದಾದ ಗೌರನಾಡಿ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಗಾ, ಸಾಧ್ಯವೇ ? 

ಈಗ ಉತ್ತಮದರ್ಜೆಯ ಸಹೃದಯರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರ ಪ್ರವಚನದ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಯನ್ನು ಪಂಶೀಲಿಸೋಣ. ಇದೇ ಉದ್ಯೋಗಸರ್ವ ಸಂಧಿ.೩, ಸದ್ಯ ೪ 


ಒಂದರಿಂದೆರಡಹುದನರಿ ಮೂ 

ರಂದವನು ತಿಳಿ ನಾಲ್ವರಲಿ ಮನ 
ಗುಂದದಿರದೈ ದರಲಿ ವರ್ಜಿಪುದಾರನೇಳರಲಿ 
ಒಂದಿಸದಿರೆಂಟಿನು ವಿಚಾರಿಸಿ 

ಮುಂದುವರಿ ವೊಂಬತ್ತರಲಿ ಮನ 
ಗುಂದಿಸದಿರೀರೈ ದರಲಿ ಭೂಪಾಲ ಕೇಳೆಂದ ॥ 


ಇದರ ವಾಚನವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಉತ್ತಮ ಸಹೃ ದಯನು ಅದನ್ನು ಕೇಳುತಿ ತ್ರಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಉತ್ತಮ 'ಸಹ್ನೆ 3 ದಯನೆಂದಕೆ "ಹೆಚ್ಚೂ ಕಡಿನೆ ಕವಿಯ ಹೃದಯವನ್ನು, ಅರಿತವ 
ನಾಗಿ, ಓದುವ ಅಥವಾ ಕೇಳುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾವ್ಯರಸವನ್ನು ಆಸ್ವಾದಿಸುವ 
ಸುಕುಮಾರ ಕೋಮಲ ಮತಿಯುಳ್ಳವ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಸಬಹುದು. 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಒಗಟಿನ ಸ ಪದ್ಯಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಬರುತ್ತವೆ. 
ಇವುಗಳನ್ನು "ವ್ಯಾಸಗ್ರಂಥಿ' ಅಥವಾ "ವ್ಯಾಸರಹೆಸ್ಯ' ಎನ್ನ ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹುಶಃ 
ಈ ತತ್ತ ಎನನ್ನು ಮನಗಂಡ ನಾರಣಪ್ಪನೂ ಸಹ ಇಂತಹೆ ಒಗಟಿನ ಹಲವಾರು ಪ ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು, ನಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಇಂತಹೆ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಜಾಲ ಅಥವಾ 
ಶಬ ) ಚನುತ್ಯಾರನ್ನೆ ಪ್ರಧಾನ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಗ; ಶಬ್ಧ. ಜಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ನೀರಸತೆಯನ್ನೇ ಎತ್ತಿ ಭಡಿಯುಸಿ ಕಾರ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರದು. 'ನಾರಣಪ್ಪ ಷ್ಟ 
ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಂಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ ಭಿನ್ನನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆನ್ನು ವದು 
ನಿಸ್ಸಂಶಯ, ಇವನ ಒಗಟನ ಸದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದರೊಂದು " ಅಧ್ಯಾತ್ಮ, 
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ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ನೀತಿ, ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂಸ್ಥೆರಣಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ನೀತಿಬೋಧಿ-ಇತ್ಯಾದಿ 
ಬೋಧನೆ ಅಡಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ "ಶಾಂತರಸ, ಭಾವಧ್ವ ನಿ' 
ಇತ್ಯಾದಿ ಸಮನ್ಹಯಗೊಳಿಸುವುದು ಆಲಂಕಾರಿಕ ಸಮಯ. ಪ್ರಕೃತ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೇಲ್ಭಂಡ ಪದ್ಯವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸೋಣ. ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು, ಎರಡು, ಮೂರು, 
ನಾಲ್ಯು....ಹೆತ್ತು ಹೀಗೆ ಒಂದರಿಂದ ಸಂಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
«ಅರಿ, ತಿಳಿ” ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಿಯಾಪದಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಂದರೆ ಇದೊಂದು 
ವಾಕ್ಯಗಳ ವೃಂದ. ಒಂದರಿಂದ ಎರಡು ಅಹುದಂ ಅರಿ- ಎಂಬುದು ಮೊದಲ ವಾಕ್ಯ. 
ಹೀಗೆಯೇ -ಮೂರ (ರ) ಅಂದವನು ತಿಳಿ, ನಾಲ್ಕರಲಿ ಮನಗುಂದದೆ, ಇರದೆ ಐದರಲ್ಲಿ, 
ವರ್ಜಿಪುದು ಆರನ್‌, ಏಳರಲಿ ಒಂದಿಸದಿರ್‌, ಎಂಟನು ವಿಚಾರಿಸು, ಮುಂದುವರಿ 
ಒಂಬತ್ತರಲಿ, ಮನಗುಂದಿಸದಿರ್‌ ಈರೈ ದರಲಿ.ಎಂಬೀ ವಾಕ್ಯಗಳ ಅರ್ಥ ವಿನಿರ 
ಬಹುದು? ಇದೇ ಕಗ್ಗಂಟು; ಇದನ್ನು ವಿರಸ ಎನ್ನ ಬಹುದು. 

ಆದಕ್ಕೆ ಈ ಭಾಗವು, ವಿದುರನು ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ನಿಗೆ ವ ಮಾಡುವ ಪ್ರಸೆಂಗ. 
ಈ ಸಂಖ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ಸಂಖ್ಯೆಗಳಾಗಿರದೆ, ಯಾವುದೋ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಟಕದ 
ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ವಸ್ತುಗಳ ಸೂಜಕಗಳಾಗಿವೆ. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ, ನಿದ್ರೆಬಾರದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ 
ನಿಗೆ, ನಿದ್ರೆ ನ ಇರಣವನ್ನೂ ಸಹ ಇದು ಸ್ಪಷ್ಟ ಗೊಳಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶ. 
ಅಂದಮೇಲೆ, ಮನಸ್ಸಿ ನ ಪ್ರಶಾಂತತೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಆತನ ಮಾನಸಿಕ 
ಸ್ಕಿ ತಿ ಹೇಗಿರಬೇಕು ಇ ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಈಸ ಪ್ರಕೃತ ಸದ್ಯವು ಸ ಸಮಯೋ 
ಚಿತವಾಗಿ ನಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ಈ ನಡ್ಯದ ಅಂತರಾರ್ಥ, ಅಂತರ್ಭಾವಗಳನ್ನು 
ನೋಡೋಣ. 

«ಒಂದು? ಎಂದರೆ «ಪರಬ್ರಹ್ಮ? ; ಇದರಿಂದ ಎರಡು ಅಹುದು? ಎರಡು 
ಆಯಿತು ಅಂದರೆ "ಜೀವ- ಜಗತ್ತು] ಸೃಷ್ಟವಾಯ್ತು. "ಮೂರೆ (ರ) ಅಂದವನು ತಿಳಿ? 
"ತೆನು-ಮನ-ಭಾವ ಅಥವಾ ಮೆನಸ್ಸು-ಮಾತು-ಕೆಲಸ್ಕ ಈ ಮೂರರ ಪರಿಶುದ್ಧ ತೆ ಇರ 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅರಿತುಕೋ ; ಅಂತೆಯೇ ಇವುಗಳ ಸಮರಸತೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೋ. 
"ನಾಲ್ಭರಲಿ ಮನಗುಂದಜಿ ವ ಗಾರಮದ ಗಳೆಂಬ ಚತುರ್ವಿಧ 
ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಅಲಕ್ಷ್ಯಮಾಡದೆ? ; ಅಂದರೆ ಇವುಗಳ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗುತ್ತಾ ; "ಇರದೆ ಐದರಲಿ?_ "ಶ್ರೋತ್ರ -ತ್ತ್ವಕ *_ಜಿಹ್ವಾ-ಘಾ ್ರ್ರಣ--ನೇತ್ರಗಳೆಂಬ 
. ಜ್ಞಾ ನೇಂದ್ರಿ ಯ ಸಂಚಕ, ಹಾಗೂ ವಾಕ್‌ ಪಾಣಿ -ಪಾದ- ಸಸಿಯು ಉಪಸ್ಥಾ-ಎಂಬ 
ಕರ್ಸೇಂದ್ರಿ ಯ ಪಂಚಕ, ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಾದ ಶಬ್ದ-ಸ್ಪರ್ಶ-ರಸ... 
ಗಂಧ-ರೂಪ?. -ಇತ್ಯಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಡದೆ; ಅಥವಾ, ಈ ಐದು ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ 
ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಯಾವಾಗಲೂ ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿರದೆ' ; "ಆರನ್‌ ನರ್ಜಿಪ್ರದು' 
"ಕಾಮ-ಕ್ರೋಢೆ-ಲೋಭ- ಮೋಹೆ- ಮದ-ಮಾತೃರ್ಯ' ಗಳೆಂಬ ಅರಿಷಡ್ವ ರ್ಗ (ನಮ್ಮ 
ಮನಸಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಸದಾ ಅಡಗಿರುವ ಆರುಜನ ಎ ಶತು ಗಳು” ವನ್ನು ತ್ಯಜಿ 
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ಸುವುದು; . ಏಳರಲಿ ಒಂದಿಸದಿ೦೯1.-"ಸ್ತ್ರೀ-ಅಕ್ಷ (ದ್ಯೂತ-ಸಗಡೆ ಜೂಜು). 
ಮೃಗಯಾ(ಬೇಟಿ)-ಪಾನ-ವಾಕ್‌ಪಾರುಷ್ಯ (ಕಠೋರವಾದ ಮಾತು) ದಂಡ 
ಪಾರುಷ್ಯ (ಕಠಿಣವಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದು) ಅರ್ಥ ದೂಷಣೆ'-ಎಂಬೀ ಏಳು ವ್ಯಸನ (ಚಟ) 
ಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗದೆ ಇರಬೇಕು? ; "ಎಂಟಿನು ವಿಚಾಂಸಿಸ_"ಯಮ-_ಫಿಯಮ-ಆಸನ- 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ-ಶ್ರತ್ಯಾಹಾರ-ಧ್ಯಾನ-ಧಾರಣ-ಸಮಾಧಿ'_ ಎಂಬೀ ಎಂಟು ಅಂಗ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಯೋಗದಲ್ಲಿ (ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗದಲ್ಲಿ) ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿರಬೇಕು ; 
"ಮುಂದುವರಿ ಒಂಬತ್ತ ರಲಿ? ಶ್ರವಣ-.ಕೀರ್ತನ- ಸ್ಮರಣ. ಪಾದಸೇವನ-ಅರ್ಚನ- 
ವಂದನ-ದಾಸ್ಯ-ಸಖ್ಯ-ಆತ್ಮ ನಿವೇದನ? ಎಂಬೀ ನವವಿಧ ಭಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ಸರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಗೈ ಯ್ಯುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು ; [ಈರೈದರಲಿ "ಮನ ಗುಂದಿಸದಿರಾ?. 
"ಮನಸಂದಿಸದಿರಾ?_ ಎಂಬ ಎರಡು ರೀತಿಯ ಪಾಠ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಪಾಠ 
ಭೇದದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಭೇದವೂ ಆಗುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಎರಡೂ ರೀತಿಯ ಪಾಠಗಳ 
ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನೋಡುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಅಂತೆಯೇ ಮೊದಲಿಗೆ "ಈರೈ ದರಲಿ 
ಮನಸಂದಿಸದಿರ್‌: ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನೂ ಅನಂತರ «ಈರ ದರಲಿ ಮನಗುಂದಿಸದಿರ್‌? 
ಎಂಬ ಪಾಠವನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ] «ಈರೆ ದರಲಿ 
ಮನಸಂದಿಸದಿರ್‌? _«ಮತ್ತ-ಪ್ರಮತ್ತ ಉನ್ಮತ್ತ -ಬಳಲಿದವ-ಕುಪಿತ-ಹೆಸಿದವ-ಆತುರ 
ಗೊಂಡವ-ಲೋಭಿ-ಭೀತಿಗ್ರಸ್ತ-ಕಾಮಾತುರ'- -ಎಂಬ ಈ ಹತ್ತು ಮಂದಿಗಳ ಒಡ 
ನಾಟ-ಬೇಡ (ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಂಗೆ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇರುವದಿಲ್ಲ) ; 
«ಈರೆ ದರಲಿ ಮನಗುಂದಿಸದಿರ್‌' "ಈ ಮೇಲ್ವಂಡ ಹೆತ್ತುಮಂದಿಯ ಸಹೆವಾಸದಿಂದ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಡ' ಅಥವಾ “ದಶಕಾಮಜ ವ್ಯಸನಗಳಾದ 
ಮೃಗಯಾ, ದ್ಯೂತ್ಯ ದಿವಾನಿದ್ರಾ, ವ್ಯರ್ಥವಿಹಾರ, ವಿಷಯಲಂಸಟತ್ವ, ಮತ್ತತಾ, 
ನಾಟ್ಯ, ಗಾಯನ, ಕೇಳಿ, ಕಸಟಿ' ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವುದು ಬೇಡ, ಅಥವಾ 
ದಶಧರ್ಮಗಳಾದ "ಧೃತಿ, ಕ್ಷಮಾ, ದಮ, ಅಸ್ತೇಯ, ಶೌಚ, ಇಂದ್ರಿಯ ನಿಗ್ರಹೆ, 
ಧೀಃ, ವಿದ್ಯ ಸತ್ಯ, ಅಕ್ರೋಧ?_ -ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿ 
ಮುಕ್ತನಾಗುವುದು. ಇದು ಪ್ರಕೃತಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಅರ್ಥ. ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಮಾಡದೇ ಹೋದರೆ, ಕವಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ತಂದಂ 
ತಾಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲದೆ, ಈ ಪದ್ಯದ ಅರ್ಥನಿವೇಚನೆಯೂ ಅಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ಮುನ್ನ "ಅಸಿಧಾರೆಯಲ್ಲಿ (ಪಾಂಡವರಿಗೆ ಭೂಮಿಯ) ಕೊಡುವೆನು ; ಬರಿದೆ 
ಕೊಟ್ಟೊ ಡಧರ್ಮ?- ಎಂದು ಸಂಜಯನಲ್ಲಿ ದುರ್ಯೋಧನನು ಹೇಳಿರುತ್ತಾನೆ. ಈ ವಿಷಯ - 
ವನ್ನು ಸಂಜಯನು, ಧರ್ಮಜನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಕೃಷ್ಣನ ಸಾನ್ಸಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ "ಆತನು 
ಸಂಧಿಗೆ ಒಡಂಬಡುವವನಲ್ಲ; ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿಯೇ ಎಲ್ಲವೂ ನಿರ್ಣಯವಾಗಲಿ?_ ಎಂಬ 
ದುರ್ಯೋಧನನ ಆಶಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವನು. ಭೀಮಾದಿಗಳು ಕೂಡಲೇ ಕೆರಳುವರು. 
ಇದರಿಂದ ಭೀತಿಗೊಂಡ ಸಂಜಯನು, "ಮುಂಡೆ ಕೌರವರಿಗೆ ಕೇಡು ತಪ್ಪದು? ಎಂದು 
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ಭಾವಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು "ಪನ ಗನ ಸಿರಿಮಂಚದಾತನು 
ಬೆನ್ನೊ ನರುತಿಕೆ, ಪಾಂಡುಪುತ್ರರಿಗಿನ್ನು ಮಂಗಳ' ಎಂದು 'ಒಂದಿರಡು ಮಾತಿನಲ್ಲೇ 
ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುವನು. ಇತ್ತ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ, 
ಳನು ನಿಡ್ರೆಬಾರಜಿ ನೊಂದು ವಿದುರನ ಕರೆಸಿ ರಾಯನ ತೆಂಜೆ 
(ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ) ಬಿಸುಸುಯ್ಯುತ್ತೆ ನುಡಿದ? -ಇದಿಷ್ಟು ಈ ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯಬೇಕಾದ 
ಹಿನ್ನೆಲೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಈ ಪದ್ಯದ ತಲೆಬುಡ ಅರ್ಥವಾಗದು. 

ಪ್ರಕೃತ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತ ಡಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದೆ. ತನ್ನ 
ಮಗನ ಪಾಸಬುದಿ ಈ ಫಲನೀಡುವ ಸಿ ತಗೆ ಬಳದ; ಇದರ ಸವರಿ 
ತನ್ನ ಪಾಸಕರ್ಮಕ್ಸ ನುಸಾರವಾಗಿ ಸುಯೋಧನನು ಫಲವನ್ನು. ತಪ್ಪದೆ ಅನುಭವಿ 
ಸುವುದು. ಧೃತರಾಸ್ಟ್ರನಾದರೋ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟು ಕುರುಡ ; ಅಂತೆಯೇ 
ಜ್ಞಾ ನಾಂಧನೊ ಕೂಡ. ಲೌಕಿಕ ಜಂಜಡದಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಬೆಂದು ಬೇಸತ್ತು, ಸದಾ 
ದುಃಖತಪ್ತ ಚಿತ್ತನಾಗಿರುವನು. ಇಂತಹೆವ ನಿಗೆ ಮನಸ್ಸು ಮೊದಲಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಜಯ ಕನಸಿನ ಮಾತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಅವನಿಗೆ ನಿದೆ ಹತ್ತಿರವೂ ನ Fa 
ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಅಧ್ಯಾ ತ್ತ ಮಾರ್ಗದ ಪರಿಚಯ ಇವನಿಗಿದ್ದಿ ದ್ದ ಕ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ತನ್ನ ಅಧೀನಕ್ಕೆ ce ಕಸ್ಟ ದಿಂದಲಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ. ಬತಾ 
ಇರುವುದಂಂದರೇ, ಸಹೆಜಜ್ಞಾನಿಯಾದ ವಿದುರನ ಈ ಮಾತು ಪ್ರಕೃತ ಸೆನ್ಸಿವೇಶಕ್ಕೆ 
ಅತ್ಯುಸಯುಕ್ತ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಅರ್ಥಭರಿತ. 

ಜೀವಿಯು ತನ್ನ ಹುಟ್ಟಿನ ಮರ್ಮನನ್ನು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಅರಿಯಲೇಜಬೇಕು ; 
ಹಾಗೆಯೇ ಕಡೆಗೆ ತನ್ನ ನೆಲೆ ಯಾನ್ರದೆಂಬುದನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳ ಸಬೇಕು. ಹಾಗಾಗದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಜೀವನಿಗೆ ಮೋಕ್ಷವೆಂಬುದು ಅಸಂಭವ. ಅದ್ದರಿಂದನೇ ತ ವಿಧವಾದ ಆತ್ಮ 
ಬೋಧೆ ವಿದುರ ಮೊದಲಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ 
ಆಗುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋಹಸಾಶದಿಂದ ಬಂದಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಾವ 
ಉಸದೇಶವೂ ಇವನ ಕಿವಿಗೆ ಬೀಳದು; ಬಿದ್ದರೂ ಸರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗದು. 
ಅಂತೆಯೇ, ಈ ಪ್ರಸಂಗವೂ ಸೆಹೆ ಅಂತಹೆ ಉಸದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 

ಇನ್ನು ಈ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಟೆ, ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕೃತ ಸದ್ಯದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 


ಹೊಂದಿಸಿಕೊಂಡರೆ “ಜೀವಿತದಲ್ಲಿ, ಜೀವಾತ್ಮ _ಸರಿಯಾಶ್ಮ ತತ್ತ ಎನನ್ನು 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು; ಬಹ್ವೈಕ್ಯ ಸಾಧನೆಗಾಗಿ ಇಂದ್ರಿಯ ಜಯ, ಲ೦ನಡ್ಡ p ಜಯ, 
ಸಪ ಸ್ತ ಸೈಸೆನ ಜಯ, ಮನೋನಿಗ್ರಹ, ಭಕ್ತಿ (ಆಲ ಜ್ಞಾನ ಮಾರ್ಗಗಳು ಗಮನ 
ಇತ್ಯಾದಿಗಳು ಅವಶ್ಯ ಅನುಸೆ ರಣೇಯಗಳು' ಎಂಬಿವೇ ಇದಲಾದ. ಶಾಂತರಸೆ 
ದ್ಯೋತಕ ಅಂಶಗಳ ವಿವರಣೆಯು ಈ ಸದ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುದನ್ನು ಮನಗಾಣ 
ಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಪ್ರವಚನದ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ತ ಹೆಲನು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು 


ಕೊಡುತ್ತ ಎಳು 
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ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿ ಆನಂದ ಎಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದೆ. ಈ ಆನಂದ ದೊರೆಯ 
ಬೇಕಾದರೆ ಕನಿಯ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯದ ಹೈದಯ ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕು. ಇದಾಗಬೇಕಾದಕೆ 
ಕನಿ ಹಾಗೂ ಕೇಳುಗರಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಹೈದಯಸಂವಾದ ಇರಬೇಕು. ಇಂಥದೊಂದು 
ಸ್ಥಿತಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇವಲ ಓದಿದ ಅಥವಾ 
ಕೇಳಿದ ಮಾತ ತ್ರಕ್ಸೇ edi ಅಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕಾರ ವಿಶೇಷದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಾಗಿ 
ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾದ ಅಭ್ಯಾಸ ಕಾವ್ಯಾಸ್ಟಾ 'ದಗಳಿಂದಾಗಿ ಬರುವಂತಹುದು ಈ ಕಾವ್ಯಾ 
ನಂದ. ಆದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಗಮಕಿಯ ಜತೆಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನೂ ಸೇರಿ, ಸಮುಚಿತ ವಾದ 
ವಿವರಣೆ ನೀಡಿ ಸಹೈದಯನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾ ದರೆ ಕಾವ್ಯವು 
ಸೆಹೈದಯನಾದ ಕೇಳುಗನಲ್ಲಿ ಬಹೆಳ ಬೇಗನೆ ಸಂಣಾನು ಬೀರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹೆನಿಲ್ಲ. 

ಈ ಹಲವು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಕಾವ್ಯವಾಚನ, ಗಮಕಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ಕಾರನ ಅಗತ್ಯ ವಜ ಜದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಆತನದೂ ಬೃಹತ್‌" ಸೆ ಸೇವೆಯೆಂಬುದೂ 
ಮನದಟ್ಟಾಗದಿರದು. ಏಕೆಂದರೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರೆ ಮೊದಲು ಸಹೃದಯನಾಗಿ ಕಾವ್ಯ 
ವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿರಬೇಕು, ಕನಿ ಹೈದಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿರಬೇಕು, ಬಹುಶ್ರುತನೂ 
ಸೋಪಜ್ಞ ತೆಯುಳ್ಳ ವಿಮರ್ಶಕನೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಅಲ್ಲದೆ ತಾನು ತಿಳಿದುದನ್ನು ಇತರರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲು ಹೇಳುವ ಸಮರ್ಥನಾಗಬೇಕು. ಕವಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೋತೃ, ಗಮಕಿ ಮತ್ತು 
ಶ್ರೋತೃ ಇವರುಗಳ ಮಧ್ಯದ ಸೇತುನೆಯಾಗಬೇಕು. ಆಗ ಅವನ ಸೇವೆ ಸಾರ್ಥಕ 
ವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. 


ವಾಚನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬೇಕೆ 


ತ. ಲಿ. ವೈದ್ಯನಾಥನ್‌ 


ನಿರ್ಮತ್ಸರನಾದ ಕವಿ ಸಿದ್ಧಮಾಡಿದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವವನೇ 
ಗಮಕಿ. : ಎಂದರೆ ಗಮಕಿ ಕಾವ್ಯದ ಪರಿಚಾರಕ. ಇವನಿಗಿರುವ ಸಾಧನ ಶೃತಿ ಹಾಗೂ 
ಅವನ ಕಂಠಶ್ರೀಗಳು. 

ಕನಿಯ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ದೈವಭಕ್ತಿ ಪ್ರೇರಕ 
ವಾದದ್ದು ಇರಬಹುದು. ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳ ನಿಲುವನ್ನು ಕಾಣಿಸುವುದು ಇರಬಹುದು. 
ನಲ್‌ಬಾಳಿನ ದರ್ಶನ ಮೂಡಿಸುವುದಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾವ್ಯಾಂಗಗಳ 
ಮೊರೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇದನ್ನು ಮಹಾಕವಿರಾಘವಾಂಕನ ಕಾವ್ಯಕನ್ನಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾಣಬಹುದು. ಅವು ಯಾವುದು ದ ರಸ್ಕ ಭಾವ, ಅರ್ಥ, ಶಬ್ದಾ ಲಂಕಾರ, ಅರ್ಥಾ 
ಲಂಕಾರಗಳು, ಛಂಜೋ ನಿಯಮ, ಯೋಗ್ಯ ಪದಪ್ರಯೋಗ, ಶೈಲಿ 'ತನ್ಮೂ ಲಕ ಕಾವ್ಯಾ 
ನಂದ. ಈ ಲಕ್ಷಣಗಳುಳ್ಳ ಕಾವ್ಯ ಓದಿದಾಗ, `ಬಿ, ಎಸ್‌, ವೆಂಕಟಿರಾಮಯ್ಯ 
ನವರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಪಂಚಕದ_- 


ಏನು ಪದಲಾಲಿತ್ಯ ಭಾವಗ 

ಳೇನು ಸದಜೋಡಣೆಯ ಧೋರಣೆ 

ಯೇನು ನವರಸ ತೀನಿ ಸೆಳೆವುದದೋದುವರ ಮನವ 
ಏನಿದಚ್ಚರಿಯಿಂದ ಪೇಳ್ದಭಿ 

ಮಾನದಿಂ ತಲೆದೂಗಿ ವಿಬುಧರು 
ಮೌನದಿಂದನವರತ ಕೊಂಡಾಡುವರು ತವಕೃತಿಯ | 


ಎಂಡೆನ್ಸಿಸುವುದು. ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯದ ಭಾವದೊಡನೆ ಗಮಕಿಸಬೇಕು ಗಮಕಿ. ಆಗ 
ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದ ಅರಿವಾಗಿ ತಾನು ಕೇಳುಗರಿಗೆ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸಲು 
ಅನುವಾಗುವುದು. ಇದೊಂದು ಪ್ರಸಂಗ... 

ಅಭಿನವ ಕಾಳಿದಾಸ ಬಸವಸ್ರಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಕಾವ್ಯವಾಚನದಲ್ಲೂ ಸಿದ್ಧಹೆಸ್ತ ರಿದ್ದ 
ರಂತೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಕಡೆಯ ೩೫ ಜನ ಅವರಿಗೆ ಶಾಸ್ರಿಗಳೆ, ನಿಮ್ಮ ವಾಚನ ಕೇಳಿ 
ಬಹಳ ಗ ವಾಚನ ಕೇಳಿಸುವ ಕೃ ತೆ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡರಂತೆ. 
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ಅದಕ್ಕೆ ಶಾ ಸಸ್ರ್ರಿಗಳು ನನಗೆ ವಯಸ್ಸಾ ಯ್ತು, ಸಾಕಷ್ಟು ಕೇಳಿಸಿಯಾಯಿತು ಈಗ 
ಶ್ರಮವಾಗುತ್ತೆ ಅಂದರಂತೆ, ಜನಬಿಡಬೇಕಲ್ಲಾ ಒತ್ತಾಯಿಸಿದರು.' ಒತ್ತಾಯಕ್ಕೆ 
ಮಣಿಯಲೇ ಬೇಕಾಯ್ತು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಒಂದು ಷರತ್ತು ಹಾಕಿದರಂತೆ ಅದೇನೆಂದರೆ 
“ವಾಚನ ಕ್ರೈ ಬರುನ ಹೆಂಗಸೆರು ಡಸಕೆಲ್ಲಾ ಶೆ (ತೆವಸ್ತ ಸ್ಪಧಾರಿಗಳಾಗ ಬರಬೇಕು. 
ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮ 4 ರಿಂದ 5ರವರೆಗೆ ಎಂದು” J ಮಂ ಒಪ್ಪಿ ದರಂತೆ, ಇದೇನು 
ಮಹಾ ಗಳೆ ಭತ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಏರ್ಪಾಟು ಆಯಿತು. ಆದಿನ ಬಂದೇ 
ಬಂದಿತು. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಬಂದರಂತೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಳು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು 
ಸಭೆಗೆ ಬ ಶ್ವೇತವಸ್ತ್ರ ಧಾರಿಗಳು. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲೆ ಶಾ ಇಸ್ತ್ರಿಗಳ ವ್ಯಾ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ. ಸಭೆ ಗಿಜಿಗಿಜಿ ಅನ್ನುತ್ತಿತ್ತಂತೆ. ದೇವ ಸಭೆಯಂತಿತ್ತಂತೆ. ಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಷಡಕ್ಷರಿಯ "ರಾಜಶೇಖರ ವಿಲಾಸದ ರಾಜಶೇಖರ ನರೇಂದ್ರನ 
ಚಂದ್ರಿಕಾವಿಹಾ ವರ್ಣನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ವಾಚನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದು 
ಗಂಟಿ ವಾಚನ ಮುಗಿಸಿ ಮುಕ್ತಾಯ ಮಾಡಿದರಂತೆ. ಸ್ರ್ರೀಪುರುಷರಾದಿಯಾಗಿ ಸಭೆ 
ಯಿಂದ ಯಾರೂ ಕದಲುನಂತೆ ಕಾಣಲಿಲ್ಲನಂತೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಎದ್ದು ಹೊರಟು 
ಬಿಟ್ಟರಂತೆ. ಸಭೆಯ ಜನ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಒಬ್ಬರು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಸೂರ್ಯಾಸ್ತಮಯ 
ವಾಗುವವರೆಗೆ, ಮಬ್ಬು ಕತ್ತಲು ಮೂಡುವವರೆಗೆ ಸಭಾಂಗಣ ಬಿಡಲಿಲ್ಲವಂತೆ. ಆ ಮೇಲೆ 
ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು ೫. ಮನೆ ಕುರಿತು ಹೊರಟರಂತೆ. ಆದಜಿ ರನು ಶಾ ಸ್ರ್ರಿಗಳ 
ವಾಚನ ಎಲ್ಲರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲೂ ವಿಕಾರ ಮೂಡಿಸಿತು. ವಿಕಾರಗೊಂಡ ಮನದ ಪ ಪಾವ 
ದೇಹದ ಮೇಲೂ ತಾ ಬೀರಿತು. 

ತಾತ್ಸರ್ಯವಿಷ್ಟು, ಕಾವ್ಯದ ಸನ್ನಿವೇಶ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಿರದಿದ್ದ ರೆ ಮನದ 
ವಿಕಾರ ಹೇಗಾಗಬೇಕು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ "ಭಾವೋನ್ಮಾದ ತರುವ, ರಸೋತ್ಕರ್ಷಗೊಳಿಸುವ. 
ವಾಚನ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳದಾಗಿತ್ತು ಬ ಆಯಿತು. ಇಂತಹ ಗಮಕವಾಚನಮಾಡುವ 
ಗಮಕಿಗಳು 1 ಇರುನಕೆ ! ವಾಚನ ಹೀಗಿದ್ದ ಶೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಏಕೆ? ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು 
ಪಂಡಿತರು, ಸ್ವತಃ ಕನಿಗಳು ಆಗಿದ್ದು ದರಿಂದ ಕಾನ್ಸದ ಸೊಬಗನ್ನು ಉಣಿಸ ುಪುದರಲ್ಲ 
ನಿಷ್ಸಾತರಾಗಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾ ದ ಕಂಠಶ್ರೀಯೂ ಇದಿ ಿರಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಕು, 
ಎಷ್ಟು ಜನ ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಈ ಶಕ್ತಿಯಿದೆ. 

ಶರಕವಿದ್ದ ರೆ ಶಾರೀರವಿಲ್ಲ. ಶರೀರ ಶಾರೀರಗಳಿದ್ದ ಕೆ ಕಾವ್ಯಪ ಪರಿಶ್ರಮನಿರದು. ಅದೂ 
ಇದ್ದರೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಚಯ ಶೂನ್ಯ, ಒಂದು ವೇಳೆ ಅದೂ ಇದ್ದರೆ. ನಯನಿನಯಗಳು 
ಸೊನ್ನೆ ಅಲ್ಲವೆ? ಒಂದಿದ್ದರೆ ಒಂದಿರದು ಈ ಅರಕೆಯನ್ನು ತುಂಬುವನನಾರು 1 9 ಘು 
ತೆರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಬೇಕೆ ಬೇಡನೆ ?. ಕೇಳುಗನಿಗೆ ರಾಗದ ಇಂಪಿನ 
ಜೊತೆಗೆ ಕನಿಯ ಕಾವ್ಯದ ಸೊಂಪು ತಿಳಿಯುವ ಕುತೂಹಲವೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಲಸ 
ಗಮಕಿಯಿಂದ ಆಗದಿದ್ದಾಗ ವಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಬೇಕಷ್ಟೆ." 


ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಸಿಗಳು. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲಾ ಇದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ನಾಚನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಮಾನ ಬೇಕೆ ಸಿಕ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ "ವ್ಯಾಸೋಚ್ಛಿಷ್ಮ ಜಗತ್‌ ಸರ್ವಂ ಎಂಬ ಉಕ್ತಿ ಬಂದಿರುವುದು. 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನು ಭಾರತದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ 


ಅರಸುಗಳಿಗಿದು ವೀರ ದ್ವಿಜರಿಗೆ 

ಸರಮ ವೇದದ ಸಾರ ಯೋಗೀ 

ಶ್ವರರ ತತ್ವನಿಚಾರ ಮಂತ್ರೀಜನಕೆ ಬುದ್ಧಿಗುಣ 
ವಿರಹಿಗಳ ಶೃಂಗಾರ ವಿದ್ಯಾ 
ಸರಿಣತರಲಂಕಾರ ಕಾವ್ಯಕೆ 

ಗುರುವೆನಲು ರಚಿಸಿದ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತವ 


ಅಂದಿರುವನಸ್ಟೆ,. ಮಹಾಭಾರತ ದಾಯಾದಿಗಳ ವ್ಯಾಜ್ಯದ ಕಥೆಯಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. 
' ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಕ್ಕೆ ಸೀಮಿತಗೊಂಡು ವಾಚನಮಾಡಿದರೆ ಅದು ಹೆಚ್ಚಿನದೇನಲ್ಲ ಎಂದು 
ಬೇಕೆ ಹೇಳಬೇಕೆ. 

ಕನಿಯ ಸದಬಂಧ, ಕವಿ ತಾನು ಬಳಸಿರುವ ಉಪಮಾನ, ಕೊಡುವ ನಿದರ್ಶನ 
ಹುದುಗಿರುವ ನೀತಿ ಇವನ್ನು ಗಮಕಿ ತನ್ನ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ತರಬಲ್ಲನೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆ 
ಕಾರ್ಯ ಯಾರಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕು. ಕಥಾತ್ಮಕ ಕಾವ್ಯ, ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಕಾವ್ಯ, 
ಧರ್ಮಬೋಧಕ ಕಾವ್ಯ. ನೀತಿ ಬೋಧಕ ಕಾವ್ಯ ಎಂದು ಬೇರೆ ಮಾಡ ಹೊರಟರೆ 
ಹಾಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದು. ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಿ ರುವುದನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿ 
ಸಲು ಹೇಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಈ ಭಾವಗಳನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ಜು“ 
ವಾಚನದಲ್ಲಿ ತೋರಲಾಗುತ್ತ ದೆಯೆ. 

ಇವೆಲ್ಲದರ ಪೂರ್ಣ ಸಂಚಯವಿರದ ಕೆಲವರು ಗಮಕಿಗಳು ವಾಚನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಅವಶ್ಯವಿಲ್ಲ ಎನ್ನಬಹುದು. ವಾಚನ ಕೇಳಬರುವವರು ವಿದ್ಯಾವಂತರೇ ಆಗಿದ್ದು . 
ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪರಿಚಿತರೇ ಆಗಿದ್ದಕಿ ಬೇಡವಾಗಬಹುಜೀನೋ? ಅದನ್ನು ಖಚಿತವಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕವಿಯು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇವಲ ಪಂಡಿತವರ್ಗದನರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಎಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆಯೆ. ಸರ್ವರಿಗಾಗಿಯೂ ಕಾವ್ಯ ಬರೆದಿರುತ್ತಾ ನೆಯೆ. ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನಿದ್ಯಾಸಕ್ಷಪಾತಿಗಳೇ ಇರುತ್ತಾರೆ ಎಂದುಕೊಳ್ಳುವ. ಕನಿ ಬಳಸಿರುವ ಪದ 
ಬಂಧದ ಸೊಬಗು ಆಗ ಸ್ಫುರಣೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ! ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು 
ಉದಾಹೆರಣೆಯನ್ನೇಕೆ ಸಹೆಸ್ರಾರನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಡಬಹುದು. ಬಜ ಘೆ 
ನಾಂದೀ ಶ್ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬ್‌ `ಅರ್ಥನಲ್ಲ. ನಾಲ್ಪಾರು ಬಗೆಯಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ವಿರುವುದು. ಇದು ಓದುಗನಿಗೆ ಸುರಿಸಿದ್ದ ರೂ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆ. 

ಕನಿ ಲಕ್ಷಿ (ಶನ ಈ ಪದ ಬಂಧ ನೋಡಿ “ಕಳೆದುಳಿದರನ್ನೆಯರ್‌” ಚಂದ್ರಹಾಸ 

ಉಪವನದಲ್ಲಿ. le ಮಂತ್ರಿಯ ಮಗಳು ವಿಷಯೆ ತನ್ನೊ ಡನಾಡಿಗಳ ಜೊತೆ 
ಬರುತ್ತಿ ರುವುದನ್ನು ಫವಿ ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಳಸಿರುವ ok (1) ಮೇಲ್ನೊ! ೇಟದಲ್ಲಿ 
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ಕಳೆದು ಉಳಿದ ರನ್ನೆಯರ”, ಬರುವಲ್ಲಿ ಹಿಂದುಳಿದರು ಕೆಲವರು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಅನು 
ಸೆರಿಸಿಬಂದರು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡುವುದು ಸರಿಯೆ, ಕಲಕೀರವಾಣಿಯರ”, ಕಾಳ 
ಅಹಿವೇಣಿಯರ್‌, ಕಲಶಕುಚ ಗಾತ್ರೆಯರ್‌ ಎಂಬ ಪದಗಳ ಭಾವಕ್ಕೆ ಹೊಂದಾ 
ವಣೆಯನ್ನು ಆ ಸದಸಂಜದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬೇಡವೆ. ಹಾಗಾದರೆ ಕಳೆದುಳಿದ ರನ್ನೈಯರ್‌ 
ಎಂಬ ಸದಪುಂಜಕ್ಕೆ ಅರ್ಥವೇನು ಇದನ್ನು ನೋಡುವ. 


“ಸೋಮಃ ಪ್ರಥಮೋವಿದೇ ಗಂಧರ್ವೋ ವಿವಿಧ ಉತ್ತಾರಃ 
ತೃತೀಯೋ ಅಗ್ನಿಷ್ಟೇಸತೀ ತುರೀಯಸ್ತು ಮನುಷ್ಯಜಾಃ” 


ಎಂಬ ಯಜುರ್ವೇದ ಆಶೀರ್ವಾದ ಮಂತ್ರವಿದೆ. 


ಹೆಣ್ಣು ಶಿಶುವಿರಬಹುದು ಹೆಣ್ಣಾಗಿರುತ್ತ ದೆಯೆ ? ಮೊದಲಿಗೆ ಆ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ 
ಕಲೆಗಳು ಮೂಡಬೇಕು, ಗಂಧರ್ವಾಂಶದಿಂದ ದೇಹ ಸುಪುಷ್ಟವಾಗಬೇಕು, ಕಾಮಾಗ್ತಿ 
ಪ್ರವೇಶವಾಗಬೇಕು ಹೀಗೆಲ್ಲವೂ ಆದಮೇಲೆ ಪುಷ್ಟ ವತಿಯಾಗುವಳು. ಆಗ ಪುರುಷ 
ಸಂಸರ್ಗದ ಬಯಕೆ ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡುವುದು. ಆಗ ಕೇವಲ ಆಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೆಣಾಗಿ 
ದ್ಹುದು ಸಹೆಜ ಸ್ತ್ರೀತ್ವ ಸಡೆಯಿತು. ಮಾನವರಿಗೆ ಬಾಲ್ಯ, ಕೌಮಾರ್ಕ ಯೌವನ, 
ನಡುಹರೆಯ, ಮುಪು |) ಈ ಅವಸ್ಥೆ ಇವೆಯಷ್ಟೆ. ಬಾಲ್ಯ, ಕೌಮಾರಗಳನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಂಡು ನಡುಹರೆಯ, ಮುಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಂದರೆ ಹೆಕೆಯದ ಹೆಣ್ಣು 
ಮಕ್ಕಳು ಎಂದು ಅರ್ಥಮಾಡಿದಾಗ ಪದಬಂಧ ಸಾರ್ಥಕತೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಸಾಯುತ್ತದೆ. 


ಅನ್ಟವರ್ಷಾತ್‌ ಭವೇದ್ಲೌರೀ ನವವರ್ಷಾಂತುರೋಹಜಿಣೀ 

ದಶವರ್ಹಾತ್‌ ಭವೇತ್‌ ಕನ್ಯಾ ಅಥ ಊರ್ಧ್ವಂ ರಜಸ್ತೆಲಾ 
ಎಂಬುದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಪುಪ್ಪವತಿಯಾಗಬೇಕಾದ ಕಾಲವು ದೈಜಕಸ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು 
ಸೇವಿಸುವ ಆಹಾರವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತದೆ. “ಕಳೆದುಳಿದ ರನ್ನೈಯರ್‌? ಎಂಬ ಪದ 
ಪುಂಜಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಹೇಳಿರುವ ಮಾತನ್ನೆಲ್ಲಾ ಅರಿವ್ರಮಾಡಿಕೊಂಡಾಗ ತುಂಬು 
ಹರಯದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಅಂದರೆ ಹೆದಿನೆಂಟಿರ ಹರಯದ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಅವರು 
ಅಂತ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಂಡಾಗ ಕನಿಭಾವ ಜೀವಂತತೆಯನ್ನು ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾವ 
ವನ್ನು ಓದುಗ ತನ್ನ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಬಲ್ಲನೆ, ವಿದ್ಯಾವಂತರೇ ಇದ್ದರೂ ಅವರಿಗೆ 
ಸಮಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಮನದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆಯೆ ನಿಚಾರಿಸಿ, ಗಮಕಿಯ 
ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರ್ಯ ಆಗದಿದ್ದಾಗ ಆ ಕಾರ್ಯ ಫಿರ್ವಹಿಸುವವರಾರು ? 

ಸರ್ವಜ್ಞನು ಜನಪದಕವಿ. ಪಂಡಿತ ಕವಿಯಲ್ಲ, ತನ್ನ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಮೆರೆಯುವವನಲ್ಲ. 

ಚಿತ್ರಕವಿತ್ಚದ ಸ್ರತಿಭೆ ತನ್ನದು ಎನ್ನುವವನಲ್ಲ, ಆವಿಯ ವಚನ ನೋಡಿ 


ವಾಚನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬೇಕೆ 1! 
ಆರೈದು ನುಡಿವನನು ಆರೈದು ನಡೆನವನು 


ಆರೈದು ಪದವನಿಡುವವನು ರೋಕಕ್ಕೆ 
ಆರಾಧ್ಯನಕ್ಕು ಸರ್ವಜ್ಞ | 


ಪ್ರಾಜ್ಞ ರಿರಬಹುದು, ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕರತಲಾಮಲಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು, ಅವರೆ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯವೆಲ್ಲ ಈ ಒಗಟಿನೆಂತಹ ನದ ಕ್ಸ ಅರ್ಥೈಸುವಲ್ಲಿ ನೆರವಿಗೆ ಬರುವುಜಿ. ಒಂದು 
ಬಾರಿಯಲ್ಲ ಹತ್ತು ಬಾರಿಯಲ್ಲ ಬಾ ಬಾರಿ ಹಿದರೂ "ಜಗ ಸ್ಫುರಿಸ ಸೆದು. ಪಂಡಿತರು 
ತಿಣಿಕಾಡುವ ಪ್ರಸಂಗ, ಅಂದಿನ ಪಾಮರರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿ ತ್ಕು. 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಕನಿಯ ಮೂರು ಸಾಲಿನ ಈ ಸ ಸದ್ಯ ಎಷ್ಟು ಸುಲಭ ನೋಡಿ. ಮೊದಲಿನ 
"ಆರೈದು? ಎಂಬ ಪದಕ್ಕೆ ವಿಚಾರಮಾಡಿ, ಎರಡನೆಯ ಆರೈೆ ದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಆರು 
ಐದು ಅಂದರೆ ಹನ್ನೊಂದು ಅಂದರೆ ಏಕಾದಶರುದ್ರ ರು ನುನ ಸತ ತೃಥದಲ್ಲಿ, 
ಮೂರನೆಯ “ಆಕ್ಟ ದು? ಆರೈೆ ದರಲ್ಲಿ ಮೂವತ್ತು. ಶಿವನ ತ್ರಿಶಂತ್‌ಲೀತಯಲಿನ 
ದೈನೀಭಾನದಿಂದ ಪ್ರಕರ ಎಂದು ಕಂಡುಕೊಂಡಾಗ ಅವನು ಜಗತ್ತಿ ಗೆ 
ಗುರುವಾಗುವನು. ಕನಿ, ಪದಪ್ರಯೋಗಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಮಹಾ ಜಿಪುಣ, ಸರ್ವಜ್ಞ ನು 
ಪಂಡಿತ ಸಸ ಪಾಮರಕವಿಯಿರಬಹುದು. ಆತ ಈ ಮೂರು ಸಾಲೆನನ್ಲಿ 
ಗುರುವಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೇ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ವೈಚಾರಿಕತೆ, ಶುದ್ಧ ನಡೆ, ಬಾಳು 
ಕಲಂಕರಹಿತ ಆಗಿರುವವನೇ ನಾ ಅರ್ಹ. 


ಪಂಡಿತ ಕನಿ ಷಡಕ್ಷರಿಯ ರಾಜಶೇಖರ ವಿಳಾಸದ ೧೨-೯ ಕಂದಪದ್ಯ ನೋಡಿ 


ಜಾರೆ ಫಿರಿ ಜಾರೆ ಸೋರ್ಮುಡಿ 

ಜಾಕೆ ಬೆಮರ್ಜಾರೆ ಮೇಲುದಂ ಮುಡಿದಲರ್ಗ ಳ್‌ 
ಜಾರೆ ಮುದಂ ಜಾರೆ ಮದಂ 

ಜಾರೆ ಪದಂ ಜಾರೆ ಜಾಕೆ ಜಾರಿದಳೋರ್ವಳ್‌ 


ಎಂಬು ಬಾರಿ "ಜಾರೆ' ಎಂಬ ಸದಸ ಸ್ರಯೋಗನನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಮೊದಲ ಏಳು 
ಬಾರಿಯ "ಜಾರೆ? ಎಂಬ ಪದಪ್ರಯೋಗ ಜಾರಿತು ಎಂಬ ಭಾವದಲೆ ಶೇಪ್ರ ನ್ರಯೋಗನಾಗಿದ್ದು 
ಕಡೆಯ "ಜಾರೆ' ಎಂಬ ಡೆ ಮಾತ್ರ ವೇಶಾ ಪ್ರೀ ಎಂಬ ಭಾ ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗ 
' ವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುವುದು. ಹಾಗಾದಕೆ ಕವಿಗೆ ಸದ 
ದಾರಿದ್ರ ಕಿನಿತ್ತೆ? ಎಂಬ ಸ್ರಶ್ಲ, ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಬೇರೊಂದು ಭಾನನನ್ನೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದು ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಚಿಂತನೆ ಬೇಕು. ಕಳ್ಳು, ಕೊಲೆ, ಹಾದರ, ಮೋಸ, ಸುಳು 
ಅತಿತಿಂಡಿ, ಜೂಜು ಇವೇ ಸಪ್ತವ್ಯಸನಗಳು. ಭು ಮದ, ಅರ್ಥಮದ, ರೂಸಮದ, 
ಯೌವನ ಮದ, ಕುಲಮದ, ವಿದ್ಯಾನುದ, ಸಮದ, ಉದ್ಯೋಗಮದ ಎಂಬ 
ಈ ಎಂಟು ಮದಗಳು. ಕನಿ, ಎಂಟನೆ ಬಾರಿ "ಜಾರಿ? ಎಂಬ ನನ ಸ್ರಯೋಗ ಮಾಡು 
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ವಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟ ಮದಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಯೌನನಮದದಲ್ಲಿ ಇರುವವಳು, ಇವಳಿಗೆ ಸಪ್ತ 
ವ್ಯಸನೆಗಳೂ ಕರತಲಾಮಲಕ” ಎಂಬ ಭಾವ ಕನಿಯದಾಗಿತ್ತೆ ಎಂದುಕೊಂಡಾಗ ಸಪ್ತ 
ವ್ಯಸನಗಳೂ ಒಂದೇ ಗುಂಪಿನದು ಆದ್ದ ರಿಂದ ಒಂದೇ ಸದ ಬಳಸಿರುವುದರ ಔಚಿತ್ಯ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದು, ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟ ರಬಹುದಾದ ಕವಿಯ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲಾ ಗಮಕ ವಾಚನ 
ದಲ್ಲಿ ಕೇಳುಗನಿಗೆ ಮುಟ್ಟು ತ್ರೆ ಜಿಯೆ, ವಿಚಾರಮಾಡಿ. 

ಶನಿಯ ಕಾನ್ಯದೆತ್ತ ರೈ ಏರಿದಾಗ, ಕಾವ್ಯದಗಲದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಾಡಿದಾಗ, ಕಾವ್ಯುದ 
ದೂರವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸಿದಾಗ, ಕಾವ್ಯದ ಆಳದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಕವಿಯ ಭಾವ 
ಸುರಿಸುವುದು. ಸಾಧ್ಯ ರೆ ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯಧರ್ಮ, ಕಾವ್ಯದಗಲ ಅಂದರೆ ಕವಿ ಬಳಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತು, ಕಾವ್ಯ ದ ದೂರ ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿ, ಕಾವ್ಯದ 
ಆಳ ಅಂದರೆ ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟ ನ್‌ ಅನಘುಗ್ಯರತ್ನ ಗಳು- ಇವಿಷ್ಟಕ್ಕೂ ಜಗ ಗಮಕಿ 
ಕಾಣಿಸಬಲ್ಲ. ಒಂದೆರಡು ಕಾವ್ಯ ಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳು 

ಒಂದೇ ಸನ್ನಿ ವೇಶನನ್ನು ಇಬ್ಬರು ಕವಿಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿದಾಗ ಕಾಣಬರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವನ್ಲಿಲ್ಲಿ ನೋಡಿ, ಸೀತಾಸರಿತ್ಯಾಗ ಸನ್ನಿ ನೇಶವನ್ನು. ಕನಿ ಲಕಿ ಕ್ಷ್ಮೇಶ ಮತ್ತು ಸೋಸಲೆ 
ಅಯ್ಯಾಶಾಶ್ರಿಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. “ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ತನ್ನನ್ನು ತೊರೆ ತಿದ? ಎಂಬ 


ಹೈ ದಯಾಘಾತ ನುಡಿಯನ್ನು ಸೀತಾಮಾತೆ ಕೇಳಿದಾಗ, ಅವಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 


ಇಬ್ಬರು ಕನಿಗಳು ತಮ್ಮ ನುಡಿಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ 


ಬಿರುಗಾಳಿ ಪೊಡೆಯಲ್ತೆ ಫಲಿತ ಕದಳಿ ಮುರಿದು ಇಳೆಗೆ ಒರಗುವಂತೆ 
ಕ --ಲಕ್ಷಿ ಶೆ 

ಬರಸಿಡಿಲ್‌ತಾಗೆ ಪುರದ ಗೋಪುರದ ಚೆಲ್ವಾ ೦ಂತ ಪೊಂಬುತ್ತ ಳಿಯು 
ಇಳೆಗೆಬಿದ್ದ ಂತೆ. 'ಅಯ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು 


ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಣ್ಣ ನಆಜೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದು ಬಿರುಗಾಳಿ »-ಅನಿರೀಕ್ಷಿತ ಪೂರ್ಣಗರ್ಭಿಣಿಯಾದ 
ಸೀತೆ. ಫರಿತ ಕದಳಿ, ಬುಡಸ ಸಮೇತ ಕೆತ್ತುಬಂದದ್ದ ಲ್ಲ. ಕಾಂಡಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮುರಿದು 
ಅಂದರೆ ಮಂಡಿಮಡಚಿಕೊಂಡು (ಮುಮ್ಮೆ ಖವಾಗಿ ಬಿದ್ದರೆ ಗರ್ಭಸ್ಥ. ಶಿಶುವಿಗೆ 
.. ಅಸಾಯವಾಗುತ್ತೆ ಹಿಂಬದಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ನಿಂತ ನಿಲುವಿನಲ್ಲಿ” ತಲೆ ಒಡೆಯುವುದು.) 
ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಮಲಗಿದಳು. 
ಸಿಡಿಲು ಅದೂ ಬರಸಿಡಿಲು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತು, ಪ್ರೆರದಗೋಪುರದ- ಅತಿ ಎತ್ತರದ 
ಪ್ರದೇಶ, ಚೆಲುವಾದ ಚಿನ್ನದ ಪ್ರತಿಮೆ, ಇಳೆಗೆ ಬಿದ್ದ _ಂತೆ-__ಹಾಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಏನಾಗುವುದು 
ನೀವೇ ಯೋಚಿಸಿ. ಸಹಿತ ಕನಿ ನಿಮಗೆ ಮೆಚ್ಚು ಗುವನು. ಕವಿಯ ಜೀವನಾನು 
ಭವವೇ ಅವನ ಸಂಸತ್ತು. ಅದು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬರರಿದ್ದ ರೆ ಉತ್ತಮ ಕಾವ 
ಶಿ 
ವಾದೀತೆ, ಕಾಲ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದರೂ ಇಬ್ಬರೂ ಸಂಡಿತಕಿ. ಆದರೆ ಹೈ ದಯಸ ಸ್ಪಂದನ, 
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ಕರುಳಿನ ಮಿಡಿತ ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಗಮಕಿ ತನ್ನ ವಾಚನದಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? 


ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ ಉದ್ಯೋಗಸರ್ವದ ಸಂಧಿ3 ಪದ್ಯ 6 ನೋಡಿ, 


ಒಂದು ವರ್ಣವನರುಹಿದವ ಗುರು. ಯಾವ ಒಂದು ವರ್ಣ, ವರ್ಣಮಾಲೆಯ 
ಅಕೃರವೆ:? ಕ್ಷರ- -ನಾಶಹೊಂದಿರುವ ಅಕ್ಷರವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಎಂದು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ 
ಬೋಧಕ ಗುರು. ಒಂದು ಉಪಾಯ. ಉಪಾಯಗಳು ನಾಲ್ಬು ಸಾಮ-ದಾನ-ಬೇಧ 
ದಂಡ ಇವೆ. ಅಲ್ಲಾ ಆ ಪೆರಬ್ರ ಹ್ಮ ವಸ ನವನ್ನು ಕಾಣಲು ಶಮದಮಾದಿ ಹಡ್ಲು ಣಗಳ 
ಸೂಚನೆ ಕೊಡುವ (ಉಪಾಯ ಕಾಣಿಸುವ) ಸೂಚಕ ಗುರು. ಬಂದ ವಿಗ್ರ ಹೆಡೊಳಗೆ 
ರಕ್ಷಿಸಿದಾತ್ಮ ಶರೀರದ ಒಳಗಿದ್ದೇ. ರಕ್ಷಿಸಿದಾತ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂಶತ್ತೆ (ನ ಇರುವ 
ಜೀವಾತ್ಮ (ದೇಹೋ ದೇವಾಲಯಪ್ರೊ ಕೋ ಜೀವದೇವಃ ಸನಾತನಃ ತ ಈ ಭಾವ 
ವೆಲ್ಲಾ ಗಮಕಿಯ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದಿನ ಒಂಭತ್ತನೇ ಪದ್ಯ 

ದೀಪ ದೀಪವ ತೊಳಲಿ. ಇಲ್ಲಿನ ದೀಪವನ್ನು ದ್ವೀಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಲೆದು ಎಂದು 
ಅನೇಕರು ಅರ್ಥೈಸುವರು. ಆದರೆ ಅದು ಸರ್ವಥಾ ಸಿಪ್‌ ಎ ನಿನ್ನಿ. ಸುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ) 


ದೀಪ = ಜ್ಯೋತಿಹೈ ಜ್ಯೋತಿ, ಜ್ಞಾನ(ದ ನೆಲೆ ಮನ) ಜ್ಯೋತಿ 
ತೊಳಲಿ =< Purplex, Puzzle. ಗಲಿವಿಲಿ. 


ಹೆ ಜ್ಯೋತಿ, ಜಾ ್ಲಾನೆಜ್ಯೋತಿಗಳ ಗಲಿವಿಲಿ (ಯಿಂದ) ಕರ್ಮ ಕಲಾಸ-ಸ ತ್ರ ರ ದುಷ್ಕರ್ಮ 
ಮಾಡಿ (ವ್ಯ ಥೆನಟ್ಟು) ನಾನಾ ರೂಪಿನಿಂದ, ಜನ್ಮಜನ್ಮಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಆಜೀಸುವು 
ಸಂಪಾದಿಸುವ, ಧರ್ಮದ ಗೊಡವೆ-ಧರ್ಮದ ಚಿಂತನೆ. ಏಕೆ ಎಂದು ಅರ್ಥ ಕಂಡು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕು. (ಇಂತಹ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವಾಗ “ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ”ಗೆ ಮೊರಿ PR 
ಜೇಕು.) ಸತ್ಯ-ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೋಪಾನ, ಜನನ ಸಾಗರಕ್ಕೆ ಏಕೈಕ (ಹೆಡಗು) ನಾವೆ 
ಈ ಭಾವಗಳೆಲ್ಲಾ ಗಮಕಿಯ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ನಗುವುದೆ? 

ಕಾನ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯ ಧರ್ಮ ಉಂಟಲ್ಲಾ ಅದನ್ನು ತಿಳಸುವವರಾರು? ಕವಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ 
ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕನ ಸತ್ತನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡುವವರಾರು? ಕಾವ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿ ಕಾಣಿಸು 
ವವರಾರು? ಕಾನ್ಯಸಾಗರದ "ಆಳದಲ್ಲಿ ಕನಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿ ರುವ ಅನಂದನನ್ನು ಗ 
ಹೆಂಚುವನರಾರು? ಈ ಮಹತ್ತರ ಕಾರ್ಯ ಜ್‌ ಆಗಿದೆಯೆ ! ಮೇಲಾಗಿ 
ಕಾವ ವಾಚನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್‌ ಅರಿಯಜೆಯೋ ಗಮಕಿಯಿಂದ ಆಗುವ ಪ್ರಮಾದ 
ಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ ಕೊಡುತ್ತ. ಕವಿಗೂ ಕಾನ್ಯಕ್ಟೂ ಆಗುವ ಅಪಚಾರವನ್ನು ಕಳೆಯುವನ 
ಜು ನಿನ್ಮು ನಿಮ್ಮಲ್ಲೇ ಪ್ರಶ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ವಾಚನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಅವಶ್ಯಕತೆ 
ಇದೆಯೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಪ್ಲ ಉತ್ತರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಿ ರಿ. 


ಗಮಕದ ಗಮಕಿ 


ಎಂ. ಎಸ್‌. ರಾಜಮ್ಮ oe 


ಗಮಕ ಶಬ್ದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಅನೇಕರು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ, ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. "ಗಮಕ 
ಪದವನ್ನು ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗಿ ಓದಿದಾಗ "ಕಮಗೆ? ಎಂದಾಗುತ್ತದೆ. ಕ-ಕನವಿಯ, 
ಮ-ಮನೋಭಾನವನ್ನು, ಗ-ಗಮನಿಸುವವನು ಗಮಕಿ, ಅಲ್ಲದೆ ಕ-ಕವಿಹೃದಯ, 
ಮ-ಮನೋಗತವರಿತು, ಗೆ.ಗತ್ತಿನಿಂದ್ಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯದಿಂದ ವಾಚನಮಾಡುವ ಕಲೆ 
ಗಮಕ. 

ಗಮಕ ಎಂಬ ಷದನನ್ನು ಗಮ್‌-- ಅಕ ಎಂದು ಒಡೆದು ನೋಡಿದಾಗ ಅದರ 
ಭಾವ ಸ್ಫುರಿಸುವುದು. ಗವ್‌ = ಗಮನಂ, ಅಕ ಅಪೋ ಗಮನಂ, ನೋವನ್ನು 
ಗಮನಿಸು, ದುಃಖವನ್ನು: ಗಮನಿಸ್ಕು ಪಾಪವನ್ನು ಗಮನಿಸು ಎಂದಂತೆ ಆಯಿತು. 
ಅಂದರೆ ಗಮಕಿಯು ದೂರದೃಷ್ಟಿ ಯುಳ್ಳವನಾಗಬೇಕು, ನೋವನ್ನು ಸಹಿಸಬೇಕು, ದುಃಖ 
ಭರಿಸಬೇಕು, ಪಾಪಭೀತನಾಗಿ ಇರಬೇಕು ಎಂದಂತಾಯಿತು. ಇದರ ಅರ್ಥ ಕವಿಯ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸಹೃದಯ 
ಕೇಳುಗನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಗಮಕಿಗಾಗುವುದು ಎಂಬ ಭಾವ. 

ಗಮ--ಕ ಎಂದು ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ "ಗಮ' ಎಂದರೆ ಕಂಪು 
«ಕ್ರ ಇ ಗಾಳಿ. ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯದ ಕಂಪನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸುವುದು ಗಮಕ ಎಂದಂತೆ 
ಆಯಿತು, 


ಈ ಕಲೆಗೆ ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾಕಿ ಅದರ ಔಚಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ 
ಅಗತ್ಯ, "ಭಾರತ ವಾಚನ ಕಲೆ' ಈ ಹೆಸರು ಕೇಳಿದಾಗಲೇ ಭಾರತವಾಚನಕ್ಕೆ ಈ 
ಹೆಸರು ಸೀಮಿತ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗವುದು. ವಾತ್ಸ್ಯಾಯನ ಮಹರ್ಷಿ “ಪುಸ್ತ ಕವಾಚನ 
ಕಲೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಇದನ್ನು "ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಕಲೆ' ಎಂದು ಕರೆವ 
ಪರಿಪಾಟ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಹೆಸರು ಈ ಕಲಿಸಿ ಸರ್ವಥಾ ಒಪ್ಪದು. ಮಾನನನ ಮನೋ 
ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಮಾತು ತೊಡಿಸಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೇಧಭಾವ 
ಹಿಡಿದು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ತನ್ನ ಉಸಿರಿನ ದ್ವಾರಾ ಸಹೈದಯ ಕೇಳುಗನಿಗೆ ಕೇಳಿಸುವ 
ಪರಿಚಾರಕ ಗಮಕಿಯಸ್ಟೆ ? ಗಮಕಿ ಗಾಯಕನಲ್ಲ ಗಮಕಿಯ ಗಮಕಕಲೆ 
ಗಾಯನವಲ್ಲ. | 
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ಹರಶ್ಚ ೦ದ್ರಕಾವ್ಯದ “ಎಲೆಲೆಲೆಲೆಲೇ ಹಂದಿಯನುವಾದುದು?* ಎಂಬಲ್ಲಿನ"ಲೆ' ಗಳನ್ನು 
ಕವಿ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿನ ಛೆಂದಸ್ಸಿ ಗಾಗಿ ಬಳಸಿದ್ದ ಲ್ಲ. ಅಕ್ಷರ ತನ್ನ ಸ್ವಾಧೀನದಲ್ಲಿದೆ ಎಂದು 
ಬಳಸಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಕರಕ್ಕ ರದ ಸತಿಟಿಕಿಯಂತೆ”ನ "ಇ ಶ್ರಯೋಗಮಾಡಿದ್ದಾ ನ ಕವಿ. "ಕೆ ಹಾಗೆ 
ಬಳಸಿದಾ ನೆ ? ಸನ್ನಿ ವೇಶದ ಭಾವಕ್ಕೆ ಮುದಿ ಅದರ ಅರಿವು ಮೂಡುನುದು ವಗ 
ಸುರಿಸುವುದು. (ಎ ಎಂಬ ಅಕ್ಷರದ ಮುಂದೆ ಐದು “ಲೆ ಅಕ್ಷರಗಳಿವೆಯಷ್ಟೆ 
ನಾಲ್ಬು--ಹ್ರೆಸ್ತ ಸ್ವ ಸ್ತರ, ಕೊನೆಯದು “ಲೇ? ದೀರ್ಫಸ್ತರ. ಎ, ಲೇ ಎಂಬ ಬಂತೇ 
ಅಕ್ಷರಗಳೇ ಎಚ್ಚ ಕೆ ನೀಡುವ ಧ್ವನ್ಯ ಕ್ಲರಗಳಾಗಿವೆ. ಗುರುಗುಟ್ಟಿ ಕೊಂಡು ಧಾವಿ 
ಬರುವ ಕಾ ಬ ಕ ದೃಶ್ಯ ಜ್‌ ಕಾಣುವಂತೆ ಧ ನಿಯ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾ 
ಹೆಂದಿ ಧಾನಿಸಿಬರುತ್ತಿ ರುಖ ದು ಮನೋಮಂದಿರನನ್ನು ಮುತ್ತಿ ಗೆಹಾಕಿ ಸಂಚೇಂದ್ರೀ ಕ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಆಗಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನೂ ಸೊಚಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹಂದಿ ಗುರುಗುಟ್ಟಿ ಬರುತ್ತಿ 
ರುವ ನೋಟ ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಧ್ವನಿ ಕಿವಿಗೆ, ಮೈ ವಾಸನೆ ಮೂಗಿಗೆ, ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಆಗಿರುವ 
ದ್ರವರಹಿತ ಸ್ಥಿತಿ ನಾಲಿಗೆಗೆ, ಬರುವ ವೇಗ ಆಗ ನಾವು; rs ಕಾಲಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಹೇಳುವ ಇಲ್ಲಾ ಬಡಿಯಲು ಸಿದ್ಧ ವಾಗುವ ಕಾರ್ಯಸೂಚಿ ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರವಾಗಿದೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಕನಿಯ ಭಾವಕ್ಕೆ ಮಣಿಯಬೇಕು. ಕವಿಯ ಪದಗಳಿಗೆ ತಲೆ 
ದೂಗಬೇಕು. ಇವಿಷ್ಟು ಭಾವ ಗಮಕಿಯ ಗಮಕದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿವತ್ತಾಗಿ ಬಂದರೆ, 
ಕವಿಯ ಸದಸ ದ್ರಯೋಗ್ಗ ಕನಿಯ ಭಾವ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಸಡೆಯುತ್ತ ದೆ. 

ಇನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ನಾಂದೀ ಶ್ಲೋಕದ ಭಾಗ 
*ವಲಿಯದಮಲ ಸೌಭಾಗ್ಯ ರತ್ತಾಕರಂ ಸೆರ್ಚಿನಿಂ ಮೇಕೆನರಿಯೆ” 

ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಸ ಸ್ರಖ್ಯಾತ ಕನಿಗಳಾದ ಸಂಜೆಯನರ ಮಾತನ್ನೇ ನೋಡಿ. “ಘಟ್ಟದ 
ಮೇಲಿನ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಶ "ಸಮುದ್ರ ವನ್ನು ನೋಡಿದ್ದ ನೋ ಇಲ್ಲವೊ? ಸಮುದ್ರ ಧಃ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಕಣ್ಣಾರೆ ಷ್ಟ ನಾನು ನನ್ನ. ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಬೋಧೆಯಾಗುವುದನ್ನು: 
ಕೂಡುವಷ್ಟು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತೇನೆ. “ವಲಯದಮಲ' ಈ ಹ್ರೆಸ್ತ ನೀರಿನ 
ಕಿರುತೆರೆಗಳ ಕುಣಿಕದ ಕುರುಹ, ಹೀ ಸ ಅತಿಅತಿಯಾಗಿ ಕದಲಿದ ನೀರು ಬಂದು 
ರಾಶಿಯಾಗಿ ಏಕ್‌ದಂ ಏರಿ ಒಡನೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಇಳಿದು ಮುಂದುವರಿಯುವುದನ್ನು "ಸೌಭಾಗ್ಯ 
ರತ್ಪಾ ಕರಂ? ಎಂಬುದನ್ನು ರೇಖಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ಯೋಚಿಸಿ, . ದಡ ಮುಟ್ಟಲು 
ನೊಲು ನೀರಿನ ತರ ಸ್ವ ಲ್ಪಮೇಶೇರಿ ತುಂಡಾಗುವ ಭಾವವು ಪೆರ್ಚಿ ಗ 
ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ ನೋಡಿ. ದಡವೇರಿ ಅಲ್ಲಿ ನೊರೆನೊರೆಯಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಹೆರಿದು ಹೋಗುವ ನೀರಿನ ಗತಿಯನ್ನು "ಮೇರೆವರಿಯೆ* ಹೀಗೆ ಒಂದು ದೀರ್ಫ್ಥ 
ನಾಲ್ಕು ಹ್ರೆಸ್ತಗಳು ಅಂಕಿಸುತ್ತವೆಯೋ “ಇಲವೋ ಹೇಳಿರಿ. ಸಾಲದುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿರುವ 
"ಭಾ' ಎಂಬ "ಅಕರ ಲಕಿ ಕ್ಷೀಶನೆ. ಘೋ ಷಾಶ್ಚ ರ್ಯಭಾವ ಸೂಚಕವಾದ ಮಹಾಪ್ರಾ ಣಿ, 
ನಮ್ಮ ಕಿವಿಯಮೇಲೆ ಎಂತಹ (ಸಚ ಉಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ? ಎಂದಿದ್ದಾ ರೆ, 


1 ನೋಡಿ: ಕಾವ್ಯನಿಹಾರ (1952) ಕುವೆಂಪು ಪುಟಿ 90, 
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ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೊಬಗನ್ನು ಗಮಕಿ ಅಂತಿರಬೇಡವೇ ? "ವಲಯದಮಲ' ಎಂಬಲ್ಲಿ 
"ನಲಯದ ಅಮಲ” ಎಂದು ಪದನೊಡೆದು ಓದಿದರೆ ಕವಿಯ ಗರ್ಭಿತ ಭಾವಕ್ಕೆ 
ಚ್ಯುತಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೇ ! ಓದಿನಲ್ಲಿ ಈ ಭಾವನನ್ನು ಗಮಕಿಯು ಮೂಡಿಸಿದಾಗ 
ಕವಿಯ ಮೇಲಿನ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತಷ್ಟು ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 


ಹೊದರಿನಲಿ ಭುಗುಭುಗು ಭುಗಿಲ್ಲೆಂ 
ದೊರೆದುದುರಿಯೆಂಬರವನೊಣಗಿದ 
ಬಿದಿರಮೆಳೆಯಲಿ ಧಗಧಗಿಸಿ ಛಭಟಛಟಿನೆ ಛಟಿಛಟಿಸಿ 
ಕದಲಿ ಖರ್ಜೂರಾದಿ ತರು ಜಾ 
ಲದಲಿ ಸಿಮಿ ಸಿಮಿ ಸಿಮ ಸಿಮಾಯಿತ 
ವೊದಗೆ ಗಹೆನೋದರದೊಳಗೆ ಘಾಡಿಸಿತು ಘನವಜ್ನ!| 
(ಕುವ್ಯಾ. ಭಾ. ಆದಿಸರ್ವ,ಸಂ 20 ನದ್ಯ 27) 


ಬೆಂಕಿಯ ಚಿತ್ರಣ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೊಡಲು ಯಾರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯ? ಗಮಕಿ 
ಯಾದನನು ಇದ _ಂತೆಯೇ ಓದದೆ ಹೊದರಿನಲಿ ಭುಗ್‌ಭುಗ' ಬಿದಿರ ಮಳೆಯಲಿ 
ಧಗ್‌ ಧಗ್‌ ಛಟ ಭಟ ಸಿಮಿಸಿಮಿ ಎಂದು ಭಾವವನ್ನು ತುಂಬಿ ಅನುಭವಿಸಿ ಓದಿದಾಗ 
ಕನಿಯ ಆಶಯ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಸಡೆಯುತ್ತ ದೆ. 

ಕು.ಭಾ. ಸಭಾಪರ್ವ ಸಂಧಿ2 ಸ ಸದ್ಯ 95ರಿಂದ ಭೀಮ ಜರಾಸಂಧರ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧ ದ 
ಪ್ರಸಂಗ. ಇಲ್ಲಿನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕುಸ್ತಿಸಟು ತೋರುವ ಚಮತ್ಕಾರಗಳು ವರ್ಣಿತವಾಗಿವೆ. 
ಗಮಕಿಯು ಸ್ವತಃ ಕುಸ್ತಿ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಮಲ್ಲರ ವರಸೆಗಳನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದರೆ ಮಾತ್ರ ಆ 

ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು “ಕೆ ಗೆ ಕಟ್ಟು ವಂತೆ ಮಾಡುನನು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ಕನಿಯ ನುಡಿ 
ಚನುತ್ಯಾರಕ್ಕೆ ಬೆಲೆ" ಏನು? 

ಕವಿ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಕರ್ನುಮಾಡಲು ನವಾಂಗಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತಾ ನಷ್ಟೆ 
ಇದನ್ನು ಸಮಾ ಮಾಡಲು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿರುವಂತೆ ಗಮಕಿಗೆ ಸಾಧನ ಸಂಪತ್ತು 
ಶೃತಿ, "ಕಂಕತ್ರೀ. ಸಂಗೀತಗಾರಥಿಗಾದರೋ ಶ್ನ ೈತಿಯೊಡನೆ ಅಕ್ಬಪ ಸಕ್ಯವಾದ್ಯಗಾರ 
ರಕುತ್ತಾ ರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಸದವನ್ನು ಅಥೆನ್ಯ ಸಿಕೊಳೊ ತಣ, ಸಂ--ಗೀತ್ಕ ಸಂಎ ಎಂದರೆ 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, "ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ, ಗಣ ರ ಅಂದರೆ ಸಾದ್ಯಂತವಾಗಿ ರಾಗ 
ಹಾಡುನವನು ಎಂದಂತೆ ಆಯಿತು. ಇಂತಹವರಿಗೆ ರಾಗ ರಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಸ ಆಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತೆ ದಲ್ಲವೆ ? ಸಂಗೀತಗಾರ ಹಾಡುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನಾ ಪಿತನೆ ಎಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯ 
| ವನ್ನು ಪ್ರಹ್ಲಾದ ನಾಪಿಕನೆ ಎಂದು ಹಾಡುವುದು. ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವ ರೀ ಎಂಬಲ್ಲಿ 

ಚಾ-ಮುಂಡೇಶ್ವ ರೀ ಎಂದೂ, ಪರಿಪಾಲಯಮಾಂ ಎಂಬುದನ್ನು ಪರಿಪಾ, ಲಯ 
ಮಾಂ ಸದ ನಾಥ: ಎಂದೂ ಹಾಡುನಂತಹದು ರಸಾಭಾಸ ಎಂಬುದರ ಫಡ ಅವರು 


Kee ರ್ತ 
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ಗಮನಹೆರಿಸಿದ್ದಾ ರೆಯೇ. ಹೆಸರಾಂತ ಗಾಯಕಕೇ ಈ ಪ್ರಮಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬೇಲಿಯೇ ಎದ್ದು ಹೊಲ ಮೇಯ್ತರೆ ಯಾರಿಗೆ ಹೇಳುವುದು. 


ಸಂಗೀತಗಾರ ಹಾಡುವಲ್ಲಿ ನಡುನಡುವೆ. ವಾದ್ಯಗಾರನಿಗೆ ನುಡಿಸಲು ಅನುವು 
ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ವಿರಾಮ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಗಮಕಿಗೆ ಈ ಸೌಲಭ್ಯವೆಲ್ಲಿಬುಕು 9 
ಒಂದುವೇಳೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಇದ್ದರೆ ಆಗ ಆತನಿಗಷ್ಟು ವಿರಾಮ, ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಇಲ್ಲ. 
ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೋತ್ಸವರ್ಗಕ್ಕೆ ಮಧ್ಯವರ್ತಿಯಾಗಿ ಇರುವವನೇ ಗಮಕಿ. ಕಾವ್ಯ 
ಭಾವ, ಕಾವ್ಯದ ಹೈದಯವನ್ನು ಸಹೃದಯನ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವ 
ಹಿರಿದಾದ ಶ್ರಮಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗೆ ಸಿಗುವ ಸಹಾಯಕ ವಸ್ತು ಶೃತಿ 
ಯೊಂದೇ. ಭಾನನಿರ್ವಹಣಾ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಗಮಕಿ 
ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ನೆ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮಾನವ ತನ್ನ ಹೈದ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಮಾತು ತೊಡಿಸಿ 
ಮಾತಿನ ಭಾನ ಮೂಡಿಸಲು ಧ ಸಿಯನ್ನು ಅನಲಂಬಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾತನಾಡುವಾಗ 
ಧ್ವನಿಯ ಏರು ಸೇರು ಆದರೆ ಆಗುವ ಅನರ್ಥ ಎಷ್ಟೆಂದು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯ? 


"ಅಶ್ವತ್ಥಾನೋಹೆತಃ ಕುಂಜರಃ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಸ್ರಿ ವೇಶದಲ್ಲಿ "ಕುಂಜರ ಶಬ್ದ 
ಕೇಳದಂತೆ ಕೃಷ್ಣ ಪಾಂಚಜನ್ಯ ಊದಿ ದ್ರೋಣರ ಮರಣಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿದ. 

ಸಂಗೀತಗಾರನಿಗೆ "ಶೃತಿ ಮಾತಾ ಲಯ ಪಿತಾ? ಎಂಬುದು ಮಾನದಂಡನಾದಕಿ 
ಗಮಕದ ಗಮಕಿಗೆ "ರಾಗ ಮಾತಾ ಭಾವ ಪಿತಾ' ಎಂಬುದು ಮಾನದಂಡವಾಗುವುದು. 
ಏನೇ ಕಾರಣಕ್ಕೂ ರಾಗ ಮುಂದಾಗಿ ಭಾವ ಹಿಂದಾಗಬಾರದು. ಭಾನವನ್ನು ರಾಗ 
ಕಬಳಿಸಬಾರದು. ಗನುಕಿಗೆ ರಾಗ ಕೆಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಎಚ್ಚ ರವಿರುವಂತೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಕುಲಗೆಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಅಂಜಿಕೆ ಇರಬೇಕು. 

ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ ಬೆರಳ ದರ್ಭೆಯ ಹೆರಿದು ಧೌತಾಂಬರವನುಟ್ಟನು ಬಿಗಿದು 
ಕುಂತಿಯ ಚರಣ ರಜವನು ಕೈಕೊಂಡು' ಎಂಬುದನ್ನು «ಬೆರಳ ದರ್ಭೆಯ, ಹರಿದು 
ಧೌತಾಂಬರವನು, ಉಟ್ಟಿನು, ಬಿಗಿದು ಕುಂತಿಯ ಚರಣ, ರಜವನು ಕೈ ಕೊಂಡು? 
ಎಂದು. ಓದಿದರೆ ಆಗುವ ಆಭಾಸದ ಪರಿವೆ ಗಮಕಿಗೆ ಇರಬೇಡನೆ ? 

"ಕರ್ಣನ ಮಾತ ಕೇಳಿ ಧನಂಜಯನು' ಎಂಬಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಮಾತನು ಕೇಳಿದ 
ನಂಜಯನು ಎಂದು ವಾಚಿಸಿದಕೆ ಏನೆನ್ನಬೇಕು ? 

"ಕೇಳ್ಸರಾಧೀಶ' ಎಂಬುದನ್ನು ಕೇಳ್ದರು, ಅಧೀಶ ಎಂದು ಓದಬಹುದೆ? ಇಂತಹೆ 
ನಿದರ್ಶನಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಯನ್ನೇ ತಯಾರುಮಾಡಬಹುದು, ನನ್ನು ಗಮೆಕಿಗಳ ವಾಚನದಿಂದ 
ಎಂದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ. 
ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಸಾವೂ ಮಂಗಳನೆ. ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲೂ ಮಂಗಳವನ್ನೇ ಬಯಸುವ 
ಭಾವ ಭಾರತೀಯರದು. . ರುದ್ರ, ಭೀಕರತೆಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಂದರೂ ಆದಿ ಮೆಂಗಲ 
ಮಧ್ಯ ಮಂಗಲ ಅಂತ್ಯ ಮಂಗಲವಾಗಬೇಕೆಂಜೀ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, 


248 ಗನುಕರತ್ಸ 


ಭಾಗವತವನ್ನು ಓದುವಲ್ಲಿ ಅನುಕ್ರಮವಾಗಿ ಸುಂದರಕಾಂಡ, ವಿರಾಟಿಸರ್ವ, ದಶಮ 
ಸ್ಪಂಧೆಗಳಿಂದ ಆರಂಭಿಸುವರು. 

ಈ ಮಂಗಲದ ಭಾವ ಗಮಕಿಯ ಓದಿನಲ್ಲಿ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿರಬೇಕೆಂದು 
ಪ್ರಾಚೀನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಕುಮಾರನ್ಯಾಸೆ ಭಾರತದ ಮೊದಲ ಪದ್ಯವನ್ನೇ ನೋಡುವ. 
ಶ್ರೀವನಿತೆಯರಸನೆ, ವಿಮಲರಾಜೀವಪೀತನಪಿಕನೆ ಸನಕಾದಿ ಸಜ್ಜ ನಿಕರದಾತಾರ (ನು) 
ರಾವಣಾಸುರಮಥನ ಎಂಬಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಓದುವ ಪರಿಪಾಟ ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಹಾಗೆ ಓದಿದಾಗ ಮಂಗಲದ ಭಾವಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಬರುತ್ತದೆ ಎಂದೋ ಏನೋ "ರಾನಣಾಸುರೆ 
ಮಥನ ಶ್ರವಣ ಸುಧಾವಿನೂತನ ಕಥನ ಕಾರಣ ಎಂಬಲ್ಲಿಗೆ. ನಿಲುಗಡೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಓದುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಕಾರಣನು ಶ್ರೀನನಿತೆಯರರಸನು ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗುವುದು, 
ಹೀಗೆ ಭಾವಕ್ಕೆ ಚ್ಯುತಿಬರುನಂತೆ ಓದಿದರೆ ಕವಿಗೆ ಅಸಚಾರವಲ್ಲವೆ ? ಪ್ರಾಚೀನರ 
ಮಾರ್ಗ ಹಿಡಿದು ನಡೆಯುವುದೇ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕ, 
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ಜಿ. ಪಿ. ನೆಂಕಟಿಶೇಷಯ್ಯ 


ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲಾಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ರಾಜಾ 
ಶ್ರಯವಿದ್ದ ತು. ಜೊತೆಗೆ ಜನತೆಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೇ ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ನಣ 
SR ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ದೊರಕಿರುವ ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ "ಗಮಕ' ಅಥವಾ 
ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಲೆಯೂ ಒಂದು. ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನ 
ಪದ್ಧತಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಒಂದು "ಕಲೆ'ಯನ್ನಾಗಿ ಉಳಿಸಿ 
ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. "ಗಮಕ ಕಲೆ'ಯು ಸಂಗೀತದಿಂದ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವ ವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡುಬಂದಿರುವುದು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೇ. 
"ಗಮಕ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತ ದೇ ಆಡ ವಶಿಷ್ಠ ನೈ ದಿಂದ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡುಬಂದಿದೆ. 

ಹಿಂದಿನ ek; ಆಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ "ಕವಿ, ಗಮಕಿ, ವಾದಿ, ವಾಗ್ಮಿ'ಗಳೆಂಬ 
ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯ ಕಲಾವಿದಂದ್ಹ್ದರೆಂದು, ಕನ್ನಡದ ಅನೇಕ ಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ಶಾಸನ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದುಬಂದಿದೆ. «ಗಮಕಿ? ಗೆ ಎರಡನೆಯ ಸ್ಥಾನ ದೊರಕೆದುದು ನ್ಯಾಯ 
ವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಕವಿಯ ಕಾವ್ಯ ವನ್ನು "ಗಮಕಿ ಸಹೈ ದಯ ರಸಸ್ಯಂದಿಯಾಗುವಂತೆ 
ತನ್ನ ಇನಿಗೊರಳಿನಿಂದ ಹಾಡಿ ರಸಿಕರನ್ನು ತಣಿಸುತ್ತಾ ಕ್ಲೆ "ಗಮಕಿ? ಕವಿಗೂ ಸಹೃದಯ 
ಗೂ ಒಂದು ರಸಸೇತುವೆ. 

"ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಪೆದ್ದತಿ' ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
 ಉಳಿದುಬಂದಿರುವುದಕ್ಕೆ, ನಮ್ಮ ದೇಶದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಾದ "ರಾಮಾ 
ಯಣ? ಹಾಗೂ €ಮಹಾಭಾರತಗಳೇ? ಕಾರಣ. ಭಾರತೀಯ ಮಹೋನ್ನತ 
ಕಾವ್ಯಗಳಾದ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳೂ, ಗ್ರೀಕಿನ ಇಲಿಯೆಡ್‌ ಮತ್ತು 
ಒಡೆಸ್ಸಿಗಳೂ ಮೊದಲು ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಲಾವಣಿಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು, ಊರಿಂದ ಊರಿಗೆ 
ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರು (Bards) ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು, ಅನಂತರ ೪ಛಿಖಿತರೂಪ ತಳೆಯಿತು 
ವಟ ವಿದ್ವಾಂಸರು. ತರ್ಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕುಶೀಲನರೆಂಬ ವೃತ್ತಿ 
ಗಾಯಕರು ಹಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರೆಂದು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅಂಥ 
ನಾದ ಗ್ರೀಸಿನ ಹೋಮರನು 'ಇಲಿಯೆಡ್‌ ಮತ್ತು ಒಡೆಸ್ಸಿಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತ 
ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. 
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ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತು ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಕನ ಡನಾಡಿನ ಗ್ರಾಮಗ್ರಾಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ, ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ, ವಿದ ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳಲ್ಲಿ "ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಭಾರತ, ತೊರವೆ 
ರಾಮಾಯಣ, ಜೈ ಮಿನಿಭಾರ ರಾಜಶೇಖರವಿಲಾಸ, ಬಸವಪುರಾಣ, ಚೆನ್ನಬಸವ 
ಪ್ರೆರಾಣ, ಭರತೇಶನ್ನೆ ಭವ, ಸ ಕಾವ್ಯಗಳು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿದ್ದುವು. ರಾಜಶೇಖರ 
ವಿಲಾಸವನ್ನು ಓದಿ ಅರ್ಥಹೇಳುವವನು ಒಬ್ಬ ದೊಡ್ಡ ಸಂಡಿತನೆಂಬ ನಂಬುಗೆ 
ಯಿದ್ದಿತು. 

ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಂದ "ಗಮಕ? ದೂರವಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವೇ 
ಮಂದಿ ನಂಡಿಕರು "ಗನುಕುವನ್ನು ಕಲೆಯಾಗಿಸುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ನಿಯಮಗಳು 
ಕಾರಣವಾದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬೇಡ ಎಂಬುದೂ 
ಒಂದು. 

ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ಪೆದ್ಧ ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ವೆಂಕಟಿಮುಖಯೂ 
ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಿ ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಭಾತಖಂಡೆಯನ ರೂ ಲಕ್ಷಣಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅದರ 
ಪ್ರಗತಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶ ೯ಕರಾಗಿರುವಂತೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗಮಕಕಲೆಗೂ ಅಂತಹ ಪ ಪ್ರಕಾಂಡ 
ಪಂಡಿತ ಗಮಕಿಯೊಬ ನ ಆಗಮನಕ್ಕಾಗಿ ಕಾದು ಜನತೆ ಆಶಾ ಭಾವನೆಯಿದಿವೆ. 

ಆಧುನಿಕ ಗಮಕಕರೆ ಅಭಿನವ ಕಾಳಿದಾಸೆ ಬಸವಸ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳವರಿಂದ ಸಲ್ಲವಿಸಿ; 
ಗಮಕರತ್ಸತ್ರಯರಾದ ಸಂ.ಗೋ. ಬಿಂದೂರಾಯರು, ಕೃಷ್ಣ ಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣರಾಯರು, 
ಕಳಲೆ ಸ ಮಾರಾಚಾರ್ಯರುಗಳಿಂದ -' ದಾ ತ0ಗುಡಿಯಿಟ್ಟು, ಸ ಗಮಕ 
ಗಹ ಟಾ ಹೊ ಹೆಣ್ಣು ತಳೆದಿದೆ, 

ನಾಡಿನ ಉದ್ದಗಲದ ಗ್ರಾ ಮಗ್ರಾ ಮಗಳಲ್ಲಿ, ಗುಡಿಗುಂಡಾರಗಳಲ್ಲಿ, ಚಾವಡಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಮನೆಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಿನುರಣಿತವಾಗುತಿದ್ದ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಕಹಳೆ 
ಇಂದು ಸದ್ದಡಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಇದಕ್ಕೆ ಅನೇಕರು ಅನೇಕ ಕಾರಣಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಚಲನಚಿತ್ರ, ಸುಗಮ ಸೆಂಗೀತ, ಹರಿಕಥೆಗಳ ಪಾ ಬಲ್ಯ, ERR 
ಗಾಯನ- ಇವುಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಹೆಚಾ ಗಿ ಜನಮನವನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸಿದೆ ಎಂಬುದು ಕಾರಣ 
ವಾದರೂ, ಜನತೆ ks ಕುತೂಹಲದಿಂದ ಆಲಿಸ ಗವ "ಗಮಕ ದ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆನಿಲ್ಲದಿರುವುದೇ ಮುಖ್ಯಕಾರಣನೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸುತ್ತೆ ತ 
ಸಾ ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರನಾಗಿ ಕನ ಿಡನಾಡಿನ ಸಾವಿರಾರು ಗಾ ಿಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶ 
ಗಳಿಗೆ ಗಮಕೆಗಳೊಡನೆ ಹೋಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದೆ ಟೆ ನಡೆಸುತ್ತಿ ದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ನಡೆಸಿದ ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾ ಹದಿಂದ ಸಾವಿರಾರು ಮುಂದಿ 
ಶ್ರೋತೃ ಗಳು ಸೇರಿ ಕೇಳಿ ಅನಂದಿಸಿದ್ದಾರೆ, ತ್ತ ಪ್ರತಿಕೆ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲೇ 
ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ ಕಂಡುಕೊಂಡಿದೆ ನೆ. 

ಹಿಂದೆ ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ ಕೆ, ಹನುಮಂತಯ್ಯಸನರು ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ಗಳಾಗಿದ್ದಾಗ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸ್ರ ಸಾರ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಹಮ್ಮಿ ಕೊಂಡಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಸ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ 
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ಕ್ರಾಂತಿಯ ಹೊಸ್ತಿಲಿನಲ್ಲಿತ್ತು ಕನ್ನ ್ಲಡನಾಡು. ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಕೆಲವು ಅರಸಿಕರ 
ಅಸಹನೆಯಿಂದ ಆ ಕೆಲಸವು ಜಂಬ ನಂತಯ 

ಇನ್ನೊ! ೦ದು ಕಾರಣವೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಕೆಲವು ವಿದ್ಯಾನಂತರೆನ್ಸಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಿಡಿ 
ದಿಯ. ಅಸಹನೆ ಮತ್ತು ಅಸಹಕಾರ, ಈ ಮಂದಿಗೆ ಕಾ ಇವ್ಯವಾಚನಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅದು ರಸಭಂಗವಾಗುವುದಂತೆ. ಒಂದು ಅರ್ಧಗಂಟೆ «ಗಮಕಿಯ 
ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ತಲೆದೂಗಿ” ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸುವುದು ಈ ಸಂಡಿತಮೆನ್ಯರ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನ ಮೇಲೆ ಕಿಂಚಿತ್ತು ದಯವಿಲ್ಲ. 

ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬೇಡವೆನ್ನುವ ಮಂದಿಗೆ ಒಂದು ಮಾತು. ಸಂಸ್ಕತ ಸಂಚನುಹಾ 
ಕಾವ್ಯಗಳಾದ “ರಘುವಂಶ, ಕುಮಾರಸಂಭವ, ಶಿಶುಪಾಲವಧ, ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯ 
ಮತ್ತು ನ್ಫ ಷಧು'ಗಳಿಗೆ ಮಲ್ಲಿನಾಥನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬರೆದಿಲ್ಲವೆ? ಭಾಗವತಕ್ಕೆ 
ಶಿ ಶ್ರೀಧರನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ ನವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ"ಅರ್ಥವಾಗುವುದು ಎಷ್ಟು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಸ 
ದನ್ನು ನಿಚಾರಮಾಡಬೇಕು. “ನಿಯ ಮನಸ್ಸು ಕಾವ್ಯ ದ ಹೇಗೆ ಕೆಲಸ: ಮಾಡುತ್ತಿ ಡೆ 
ಎಂಬುದರ ರಹಸ್ಯ ವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ವಿಮರ್ಶಕರೂ ಆಗಿ ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಾ,ೆ. 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಿಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ ಶೀ ಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಕಾವ್ಯವು ಅರ್ಥವಾಗದೇ ಬೇಸರಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿಯೊಂದನ್ನು ಹೇಳಿದರೆ ಸಮಂಜ 
ವೆನ್ನಿಸಬಹುದು 

ಗ್ರಾಮವೊಂದರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಿತ್ತು. 
ಗಮಕಿಗಳು ಪೀಠಿಕಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಹೆಚ್ಚು ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ವಾಚನಮಾಡಿದರು. 
ಜನರು “ಸ್ವಾಮಿ ನೀವೆ ಹೀಗೆ ಓದಿಕೊಂಡುಹೋದರೆ ನಮಗೆ ಹೇಗೆ ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕು. 
ಈ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೇಳಲಿ” ಎಂದರು, ಆಗ ನಾನು ಅವರಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾ ಯಿತು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಬಂಜಿನೆಂದಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆಗೆ ವಾಚನವೂ ಬೇಕು ವ್ಯಾಖಾ ್ಯನವೂ ಬೇಕು. 

ಕೆಲವರು ಹೇಳಬಹುದು “ಪುರಾಣಶ್ರವಣಕ್ಷೆ ನ ಲೆನಶ್ಯಕತೆ ಇರಬಹುದು. 
ಆದರೆ ಕಾನ್ಯವಾಚನಕ್ಕೆ ಬೇಕಿಲ್ಲ” ಎಂದು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪುರಾಣವಿಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯ ಯಾವು 
ದಿಡೆ ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ್ಕ ಭಾಗವತ, ಹಂಶ್ಚ ಂದ್ರಕಾವ್ಯ,. ಬಸವಪುರಾಣ, 
ಚನ್ನಬಸವಪುರಾಣ, ಕುವೆಂಪುವಿರಚಿತ ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ "ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ? 
ಶೂ ನಮ್ಮ ಧರ್ಮಸಂಸ್ಟ ತಿಗೇ ಸಂಬಂಧನಟ್ಟಿ ದ್ದು. ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಭಾವಗೀತೆ 
ಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಓಂದಿನ ಯಾವ ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದಾದರೂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮ, ತತ್ವ, ನೀತಿ, ದೇವರು. -ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. 
ಧರ್ಮ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಳಾಗಿದೆ. 

ನಮ್ಮಲ್ಲಿ “ಯಾವುದೇ ಕಲೆಯು ಉಳಿದು ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದರೂ ಗ್ರಾಮಾಂತರ ಜನತೆ 


ಹಂಪಲ ಶೇಕಡಾ ಎಂಭತ್ತೆ 4ದು ಜನಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ನಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನ ಇಂದಿಗೂ 


252 ಗಮಕರತ್ನ 


ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನ, ಬಯಲಾಟ, ಬೊಂಬೆಯಾಟ, ಸುಗ್ಗಿ 
ಕುಣಿತ, ಜನಸದ ಗೀತೆಗಳು ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯವಾಚನಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಹಳ್ಳಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ವರ್ಷಗಟ್ಟಲೆ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತ, ಜೈ ಮಿನಿ ಭಾರತ್ಯ ಬಸವ 
ಪುರಾಣ, ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ರಾಜಶೇಖರವಿಳಾಸೆ ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಓದಿಸುತ್ತಾ ರಿ. ಒಬ್ಬರು ವಾಚನಮಾಡುತಾ ರಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಅದಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂಗೀತಗಾರನಿಗೆ ಸಕ್ಳು ವಾದ್ಯಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಹೇಗೆ ಶೋಭಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೆ ಗಮಕಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶೋಭಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. 

ಜೈ ಮಿನಿಭಾರತದಲ್ಲಂತೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನನಿಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಸದ್ಯವೂ ಅರ್ಥವಾಗು 
ವಂತಿಲ್ಲ. ಜೈ ಮಿನಿಭಾರತದ ನಾಂದೀಪದ್ಯ “ಶ್ರೀವಧುವಿನಂಬಕ ಚಕೋರಕಂ ಪೊರೆಯೆ? 
ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ದೊಡ್ಡಬೆಲೆ ನಾರಾಯಣಶಾಶ್ರಿಗಳು ವಿಷ್ಣು, ಈಶ್ವರ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಪರವಾಗಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇ ರೀತಿ, ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸಭಾರತ, ಚೆನ್ನಬಸವ 
ಪುರಾಣ, ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ಜಯನ ಸಕಾವ್ಯ- ಮುಂತಾದ ಷಟ್ಟಿದೀ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವಾಗ ಚಂ ಪೂಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಆವಶ್ಯಕತೆ 
ಎಸ್ಟಿ ರಬೇಕೆಂಬುದು ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗದಿರದು. 

ಕಾವ್ಯಪ್ರಚಾರ ಕೇವಲ ನಗರವಾಸಿಗಳಿಗೇ ಹಾಗೂ ಹಿಡಿಮಂದಿ ಸಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಮೀಸಲಾಗಿರಕೂಡದು. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳು ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನವರೆಗೂ ಮುಟ್ಟ ಬೇಕಾ 
ದರೆ, ಗಮಕಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ, ಜನತೆ ಹಾಗೂ ಸರ್ಕಾರ ಕೂಡಿ ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖ 
ವಾಗಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಷತ್ತು "ಗಮಕಿ?ಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಕೊಟ್ಟಂತೆಯೇ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಗೂ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹೆ ಕೊಡಬೇಕು. ನಾಡಿನ ಉದ್ದಗಲಕ್ಕೂ ಹೆರಡಿರುವ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರ ಸರಿಚಯ ಗ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಜೇಕು. 

ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ "ಗಮಕ ಕಲೆ ಪ್ರಸಾರವಾಗಜೇಕಾದರೆ ಇನ್ನೂ ತೀವ್ರತರ 
ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕು, ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 

1. ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರೆಲ್ಲರೂ ಸಂಘಟತರಾಗಬೇಕು. ಅಖಿಲಕರ್ನಾಟಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಕಾರರ ಸಂಘವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಇದನ್ನು ಸರ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ನೋಂದಾಯಿಸಿ ಸಹಾಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. 

2. ಅಖಿಲಭಾರತ ಆಕಾಶವಾಣಿಯಲ್ಲಿ "ಗಮಕ? ವಾಚನದ ಜತೆಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ 
ಇರಬೇಕು. ಈಗಿರುವ ವಾರಕೈರಡುದಿವಸ ಹೆತ್ತು ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ಕಾವ್ಯವಾಚನದ 
ಜತೆಗೆ ವಾರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಅರ್ಧಗಂಟಿ ಕಾನ್ಯವಾಚನದೊಂದಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ಇರಬೇಕು. 
ಆಕಾಶವಾಣಿಯು ಇತ್ತಿ (ಜೆಗೆ ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ 
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ಕೊಡುತ್ತಿದೆ. "ಗಮಕ'ವೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಜಾನನದ ಕಲೆಯಾದದ್ದರಿಂದ ಅದಕ್ತೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆಕೊಡಜೇಕು. ನ 
ತಿ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ, ನಾಟಕ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಜನಸದ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಲಲಿತ 
ಕಲಾ ಅಕಾಡೆಮಿಗಳಿರುವಂತೆಯೇ "ಗಮಕಕಲಾಃ ಅಕಾಡೆನಿಯನ್ನೂ ಸರ್ಕಾರದವರು 
ಸ್ಥಾಪಿಸಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಗೂ ಆದ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಹಬೇಕು. 

4. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯನ ಪರಿಷತ್ತು ನಡೆಸುವ "ಗಮಕ? ಪ್ರವೇಶ ಹಾಗೂ ಪ್ರೌಢ 
ಪರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ : ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಗಮಕದ ಪಾಠದ ಜೊತೆಗೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಶಿಕ್ಷಕರನ್ನೂ ನಿಯಮಿಸಬೇಕು. ಇವರಿಗೆ ಸೂಕ್ತ 
ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು ನೀಡಬೇಕು. 

5. ಕನ್ನಡ "ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಸತ್ತು ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು 
ಗಮಕ ಪ್ರಸಾ ರಯೋಜನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳ ಟೀಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಗಮಕಿ ಹಾಗೂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಬ್ಬರೂ ಭಾಗವು: 

ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳು ಶಿ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಸಂಚಯವಾಗಬೇಕಾದಕೆ "ಗಮಕಿ ಹಾಗೂ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ, ಅಕ್ಷರ ತಿಳಿಯದವರಣ ಕಾ ವ್ಯವ ವಾಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಆನಂದಿಸಬಹುದು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ, as ಪ್ರಚಾರ 
ದಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕೆ ಗಮಕಿ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರ ಕಾರಣರೆಂದಕರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ ಯಲ್ಲ. 


ಒಂದು ಕಾವ್ಯವು ಎಷ್ಟೇ ಪ್ರತಿಭಾಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ನವರಸ ಪ್ರತಿ 
ಪಾದಕವಾಗಿಯೂ ಗಹೆನ ವಿಚಾರಗಳ ಪ್ರೌಢನಿರೂಸಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ, 
ಆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೀರಸ ಸಧೃನಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅದರಲ್ಲಿನ 
ನಿಜವೌೌಲ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತ ನೆಯೇ ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯವು 
ಹೆ ೈದ್ಯವಾಗಿರುತ್ತ ದೆರ್ಯೆ ? ಆದಕ್ಕೆ ಗಮಕ ರೂಪದಿಂದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ 
ನೇರದ ಆಗುವ ಪರಿಣಾಮನೇ ಬೇರೆ! ಇದು ನಿತ್ಯಸ ತ್ಯ, ಈ ತತ್ವ ವನ್ನ ರಿತ 

ಂಸ್ಥೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಅಭಿಜ್ಞರು, ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಶ್ರೋತೃ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಕ ಸಹೈ ದಯರಲ್ಲಿ ನಿನೇದಿಸುವಾಗ, ಅವುಗಳ ಪರಿಣಾಮ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಗಮಕ 
ಕಲೆಯ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಘಂಟಾಘೋಷವಾಗಿ ಸಾರಿದ್ದಾರೆ. 

ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯವಾದ ಸಂಸ್ಕತ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಎಂಬ ನಿಚಾರವಾಹಿನಿಯಲ್ಲಿ, 
ಪ್ರಪ್ರಥನುವಾಗಿ ಸುರಿತವಾಗುವ ಅಂಶವೆಂದರೆ ಭಾರತದ ಏಕೆ, ವಿಶ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಆದಿಮಕೃತಿಗಳಾದ ಸಮಸ್ತ ವೈದಿಕಮಂತ್ರಗಳೇ ಸ್ವರೆ ಸಂಗೀತದ Be ಧಾರದ 
ಮೇಲೆ ನಿಂತಿವೆ. ಈ ಸೇದಮೊಂತ್ರೋಚಾ ರಣೆಗೆ ಛಂದಸ್ಸು ಅತ್ಯಂತ ಆವಶ್ಯಕ. 
ಆದ ರಿಂದಲೇ, ವೇದಗಳು ಮಹಡಿ ಮಡಯ ಸಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. 
ಛಂದಸ ಸ್ಸುಗಳ ಜ್ಞಾನವಿದ್ದರೇನೇ ಮಂತ್ರಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಗಳ ಪದ 
ME ಜ್ಞಾ ನ "ಚಿನ್ನಾ ಗಿ ನಡ್ವವಾಗವು್ತ 


ಈಗ ಭಂಪಸ್ಸಿ ನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಡೋಣ. ಛಂದಸ್ಸೆಂದಕೆ “ಮಾತ್ರಾ 
ಸಂಖ್ಯೆ, ಅಕ್ಷರ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು bl Wee ಕ್ಲುಪ್ತ ಹ ಕಾಲಪ್ರ ಜನವಸ 
ಕ್ರಮನನ್ನನುಸೆರಿಸಿ, ಪಾಡಸ್ತ ರೂಸವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಕ್ರಮ.” "*ಯದಕ್ಷರ 


ಸರಿಮಾಣಂ ತೆಚ್ಛಂದಃ” ಮ ಕಾತ್ಯಾಯನರು ತಮ್ಮ ಸರ್ವಾನುಕ್ರ ಮಣಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಹ ಗೆ"ಅಲಂಕಾರ' "ಆಹ್ಲಾ ಹ ಮತ್ತು "ಸ್ವತಂತ್ರ? 'ಗಳೆಂಬ 
ಅರ್ಥಗಳಿರುವುವು. ಛಂದಸ್‌ ಸ್ರ್ರೈಕ್ಕೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ a ತ್ರೀ, 'ಬೃಹೆತೀ, 
ಉಕ್ತಾ ಮುಂತಾದ ಇಸ್ಪತ್ತಾ ಕೇ "ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸು ಗಳಿವೆ. ವೇದ ಸಂಖತೆಗಳೆಲ್ಲಾ 
ಬಹುತರ ಛಂದೋಬದ್ಧ ಸುಗತ ನತ ಸು ತ್ರಗಾಯನದಿಂದ ದೇವತಾಪ್ರ ಸಾದ 
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ಲಭಿಸಬಹುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ, ಛಂದಸ್ಸು ಗಳು ಮಂತ್ರಗಳ ಅರ್ಥಾನು 
ಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವ ಶಾಸ್ತ್ರವೆಂದರೆ, ಔತಿಕಯೋಕಿ ಯಾಗಲಾರದು 
ಮತ್ತೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಕನೆಂದಕಿ, ವೇದಮಂತ್ರಗಳು ಅರ್ಥಸೆಂಪತ್ತಿ ನಿಂದ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ, ಆದ್ದರಿಂದ, ಅವುಗಳ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮತ್ತು ಪ್ರ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಾನುಸಂಧಾನ ಬಹೆಳ ಮುಖ್ಯ. ಸಂಗೀತದ ಮೂಲಾಧಾರನನಧೆ ನಿಂತಿರುವ 
ಶಿಕ್ಷಾನಿಯಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ, ತನ್ನ ದೇ ಆದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಗೀತದ ಸ ಸ್ವರಪ್ರಸ್ತಾ ರ 
ಕ್ರಮವುಳ್ಳ ಉದಾತ್ತ, ಅನುದಾತ್ತ ಮತ್ತು ತ ಎಂಬಸೆ ತ್ರ ಯಗಳು ನೇದಮಂತ್ರ 
ಗಳ ಒಂದು ಅದ್ವಿ ತೀಯ ಲಕ್ಷಣಾ. ಹೀಗೆ ಸ ರಸಹಿತವಾಗಿ.: ಶ್ರುತಿಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮತ್ತು, 
ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ "ವೇದಮಂತ್ರ ಗಳ ಸಶಣಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವಿದೆ. - 


ಮಂತ್ರೋ ಹೀನಃ ಸ್ವರತೋ ನರ್ಣತೋ ವಾ 

ಮಿಥ್ಯಾಪ್ರಯುಕ್ತೋ ವ ತಮರ್ಥಮಾಹ 

ಪ ವಾಗ್ವ್ರಜ್ರೋ ಯಜಮಾನಂ ಹೆನಸ್ಲಿ 

ಯಥೇಂದ್ರ ಶತ್ರುಃ ಸ್ವರತೋಸರಾಧಾತ್‌ || (ಪಾಣಿನೀಯಶಿಕ್ಷಾ. 51) 


ಸ್ವರವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ವಿಷರೀತಾರ್ಥವುಂಟಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಸ್ವರತ್ರಯ 
ಗಳೇ ಮಂತ್ರಗಳ ಜೀವಾಳ, ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಯ ನಿಯಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ 
ತೈತ್ತಿ LAE SS ಪ್ರಥಮ ವಲ್ಲಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಾನಲ್ಲೀ ಎಂಬ ಹೆಸಂದೆ 


| | 
ಶೀಕ್ಷಾಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಸ್ಯಾಮಃ | ವರ್ಣ ಸ್ವರಃ | 
ಮಾತ್ರಾ--ಬಲಮ್ಮ್‌ | ಸಾಮ ಸಂತಾನಃ | ಇತ್ಯುಕ್ತಃ 


ಶೀಕ್ಷಾಥ್ಯಾಯಃ | 


ಇದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಶ್ಣೆ 'ಹಿಸಿದರೆ, ಗಮಕಕಲೆಯ ಮೂಲತತ್ವಗಳ ಎಲ್ಲ ಅಂಶ 
ಗಳೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ನೆ. 'ಶ್ರಸ್ತು ತ ವಿಷಯದ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅರ್ಥಗ್ರ ಹಣಕ್ಕಾಗಿ, "ಮೇಲಿನ 
ಮಂತ್ರದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ಚ ಷೈ ಮ ಸಂಸ್ಕತ ವರ್ಣ 
ತ್‌್‌ ಸಶಬ್ದ ಸ್ವ ರಗ. ಅರಿವು. 2. ಸ್ವರ ಉದಾತ್ತ, ಅನುದಾತ್ತ ಮತ್ತು 
ಸ್ತರಿತ ಎಂಬ ಹ ಸ್ವೈರಸ್ಥಾನಗಳು.. 3. ಮೂತ್ರಾ--ಸ್ಪರೋಚ್ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಆವಶ್ಯವಾದ ಪ್ರಸ್ತ, ದೀರ್ಫ ಮತ್ತು ಪ್ಲೆತ ಎಂಬ ಮೂರು ಕಾಲಪ್ರಮಾಣಗಳು. 
4, ಬಲ. ಇದು ಸಾಧನ ಮತ್ತು ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. 5. ಸಾಮ ಅಥವಾ 
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ಸಾಮ್ಯ ಉಚ್ಚಾ ರಣೆಯು ದೋಷರಹಿತವಾಗಿ, ಮಾಧುರ್ಯಾದಿ ಗುಣಯುಕ್ತವಾಗಿರು 
ವುದು. 6. asd ನದಗಳನ್ನು ಒಂದು ಗೂಡಿಸಿ ನಿಚ್ಛೇದವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಧಿ 
ನಿಯಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಉಚ ಸೈ ರಿಸುವುನೀ ಸಂತಾನ ಅಥವಾ ಸಂಸಿತೆ. ಈ ಅಂಶ 
ಗಳೆಲ್ಲ ಪಾಣಿನಿಯ ಶಿಕ್ಷಾಗ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ದೆ 


ಮಾಧುರ್ಯಮಕ್ಷರವ್ಯಕ್ತಿಃ ಸದಚ್ಛೆ ೇದಸ್ತು ಸುಸ್ತರಃ 
ಧೈರ್ಯಂ ಲಯಸನುರ್ಥಂ ಚ ಸಡೇತೇ ಸಾಶಕಗುಣಾ ॥ 35 


ಮಧುರವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು, ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಪದಚ್ಛೇದ 
ಸಹಿತ ಸುಂದರ ಸ್ವರಡೊಡನೆ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ಧ್ಸೆ hes KS ಈ ಆರು 
ಗುಣಗಳು ಸ್ರ ಮಾಡುವವನಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಈ 

ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರನೆಯದಾದ ಸಾಮವೇದನು ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತ ಶಾಸ ಸಕ್ಸ 
ಮೂಲಾಧಾರವಾಗಿದೆ. ಸಾಮನೇದವನ್ನು ಸಾವತಿಕ್ಷೆ ನಿಯೆಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿದಾಗ ಅನಿರ್ನಚನೀ ಜು ಆನಂದನ್ನೆಂಃ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 
ಭಗವಂತನನ್ನು "ಸಾಮಗಾನಲೋಲ:ನೆಂದು ಸ್ರ್ಯೋತ್ರಮಾಡುವುದು ಅನಾದಿ ಕಾಲ 
ದಿಂದಲೂ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಸಾಮವೇ (ದಾಧ್ಯಯನದ್ಲಿ ನಾರದ ಶಿಕ್ಷೆ ಒಂದು ಮಹೆತ್ವ 
ಪೂರ್ಣವಾದ ಕೃ ತಿಯಾಗಿದೆ: ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾನುಸ್ಟರ ಮಂಡಲದ" ವೈ ನಿಧ್ಯ ಪೂಣನ 
ವಿಚಾರವಿದೆ ; 7 ಸ್ಪ ಸರಗಳು 3ಗ ಮಗಳು, 3] ಕಭಿ 49 ತಾನಗಳು 
ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿವೆ. "ಸಂಗೀತಶಾಸ್ತ್ರದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದಸ ಮಸ್ತರಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವಿವೇಚಿಸ 
ಬಹುದು 


ಸಾಮಸ್ನರ ' ನೇಣುಸ್ವರ . 
ಪ್ರಥಮ ಮಧ್ಯಮ. ಮ 
ದ್ವಿತೀಯ ಗಾಂಧಾರ- ಗ 
ತೃತೀಯ ಖುಷಭ- ರಿ 
ಚತುರ್ಥ ಷಡ್ಜ. ಸ 
ಸಂಚಮ ನಿಷಾದ ನಿ. 
ಷಷ್ಠ ಧೈವತ- -ಧ 
ಸಪ್ತಮ ಪಂಚಮ- ಸ 


ಸಾಮಯೋನಿ ಮಂತ ತ್ರಗಳನ್ನು ಸಾಮಗಾನದ ರೂಸಕ್ಕೊಳಪಡಿಸುವಾಗ, ಸಂಗೀತಕ್ಕನು 
ಕೂಲವಾದ ಅಸೆ ಶಾಬ್ದಿ ಕ್ರ ಸರಿವರ್ತನೆಗಳುಂಬಾಗುತ್ತ ವೆ, ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಾಮ 
ವಿಕಾರಗಳೆಂದು ಹೆಸರು. ಇವುಗಳು ಆರು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿವೆ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರ ಸ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿರುವ 
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72 ಮೇಳಕರ್ತರಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಆರೋಹಣ- ಅವರೋಹಣ ಪರಿ 
ಮಿತಿ ಮತ್ತು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಗಾನದ ರೂಪವು ಪ ನ್ರಯೋಗವಾಗುತ್ತಿ ದಿ ತೆಂಬ 
ವಿಷಯವು ನಮಗೆ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಖಚಿತವಾಗಿ aN. ಈ ನಿಚಾರದಲಿ 
ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಕ ತಕ್ಕ ಸಾಮಗಾನನು 
ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತಶಾಸ ಸ್ರಕ್ಕೆ ಮೂಲಾಧಾರವಾಗಿದೆಯೆಂಬ ಅಂಶದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಸಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. | 

ಸಾಮಯೋನಿ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸಿ ಗ್ರಾಮಗೇಯಡಾನ; ಅರಣ್ಯಕಗಾನ, 
ಊಹಾಗಾನ ಮತ್ತು ಊಹ್ಯ ಅಥವಾ ರಹಸ್ಯಗಾನ ಪ್ರಭೇದಗಳಿವೆ. “ವೇದಾನಾಂ 
ಸಾಮವೇದೋಸಸ್ಮಿ] 7 (ಭಗವದ್ಗಿ ತೆ 10-22) ಎಂಬ ಭಗವದ್ವಾ ಟಿಯು, ವೇದಗಳ 
ಈ ಶಾಖೆಯ ಮಹತ್ವ ಕ್ಸ ಪೂರಕವಾಗಿದೆ. 

ಯಜ್ಞ ಜ್‌ ಸಾಮಗಾನದಿಂದಲೇ ಪೂರ್ಣವಾಗುತ್ತಿದ್ದವು. ತ 
ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ರನುಸಾರವಾಗಿ “ವಿವಿಧ ಸ 
ಸಂಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಉದ್ಗಾತೃಗಳ ಹಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ರು. "ಕಾ ಸಾಮೋ ಗತಿರಿತಿಸ ಸ್ಟ ¥ 
ಇತಿ ಹೋವಾಚ” (ಪು: ಉಪ. 1. 84), “ತೆಸ್ಯ ಹೆ ಏತಸ್ಯ ಮ 

ಸ್ವಂ ವೇದ ಭವತಿ ತಸ್ಯ ಸ್ಥ ಸ್ವಂ ತಸ್ಯ ವೈ ಸ್ವರ ಏವ ಸ್ವಂ (ಬೃ. ಉಪ, 1. 3.25) ಎಂಬ 
ಸೂಕ್ತಿ ಗಳು ಖುಜ್ಮಂತ್ರಗಳೇ ಸಾಮರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯ ವಹೈತವಾಗುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಧೃಡೀ 
ಕಂಸುತ್ತ ವೆ. ಬೃಹದಾರಣ್ಯಕೋಪನಿಷತ್ತಿ ನಲ್ಲಿ ಸಾ ಅಮಶ್ಚೇತಿ ತತ್ಸಾಮಃ 
ಸಾಮತ್ವಮ್‌, (. 3.22) ಎಂದು "ಸಾಮ' ಶಬ್ದದ ನಿರ್ವಚನನು ಬಹಳ ಚಮತ್ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಇದರ ಪ್ರಕಾರ, ಸಾ ಎಂದರೆ ಖುಕ್ಕುಗಳು, ಅಮ ಎಂದರೆ 
ವಿವಿಧ ಸ್ವರಗಳು. ಹೀಗೆ ಖುಕ್ಬುಗಳ ಮತ್ತು ಸ್ಪರಪ್ರಧಾನವಾದ ಗಾಯನದ 
ಸಂಯೋಗವೇ ಸಾಮವೆನಿಸುವುದು. ಹೀಗೆ ಯಜ್ಮಂತ್ರ ಗಳನ್ನು ಯಾವ ಸಾಮರೂಪರದಲ್ಲಿ 
ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೋ, ಅವುಗಳ ಸಂಕಲನವೇ ಸಾಮಸಂಬತೆಗಳಾಗಿವೆ ಎನ್ನು. ವ್ರದರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಸೆಹೆಸ್ರವರ್ತ್ರಾ ಸಾಮವೇದಃ”. ಎಂಬ ಮಹಾ ಇಭಾಷ್ಯಕಾ ರರಾದ 
ಪತೆಂಜಲಿಗಳ ಉಕ್ತಿಯೂ ಸಾಮಗಾನದ ಸಹಸ್ರಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆದಕ್ಕೆ ಈ ಶಾಖೆಗಳ ನಿಖರ ರೂಪಗಳು ನಮಗೆ. ಉಪಲಬ್ಬವಾಗಿಲ್ಲ. . ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳುವುದಾದರೆ, ಸಾಮಗಳನ್ನು ಉದ್ದಾ ತ್ಭೃ ಗಳು ವಿನಿಧ ಪ್ರ ಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತಾ ಸ್‌ 
ವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಹಸಿ ನೇದ್ಯವಾ ಗುತ್ತದೆ, ಮೇಲೆ ಉಕ್ತ ವಾಡೆ ಉದಾ 
ಹೆರಣೆಗಳು ಸಂಸ್ಕ ತೆಸಾಹಿತೆ ದಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರವಾಹಿನಿಗೆ. ಮೂಲಾಧಾರ 


ವಾಗುನುವು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ 1ನ 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯವು ವೇದಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು- 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಪ್ರೆರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಆರಿಸಿದ ಅನೇಕ 
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ಆಧಾರಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಶಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮವಾಗಿ, ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕುರಿತ 
ಪ್ರಶಂಸೋಕ್ಷಿ 


ಕೂಜಂತೆಂ ರಾಮರಾಮೇತಿ ಮಧುರಂ ಮಧುರಾಕ್ಷರಂ 
ಆರುಹ್ಯ ಕನಿತಾಶಾಖಾನ” ವಂದೇ ವಾಲಿ ಕೆ ಕೋಕಿಲಂ 


“ವಾಲ್ಮೀಕಿಯೆಂಬ ಕೋಗಿಲೆಯು ರಾಮರಾಮನವೆಂದು ಮಧುರವಾಗಿ ಗಾನಮಾಡಿ 
ತೆಂಬುದು” ಗಮಕಕಲೆಗೆ ಪೋಷಕವಾದ ಅಂಶವಾ ಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯಯುಗದ ಪ ಪ್ರಭಾತ ತಾಕಿ 
ಯಾದ ವಾಲಿ ಮಕಿಮಹರ್ಹಿಗಳೇ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತು ಗಮನಾರ್ಹ 


ಪಾದಬದ್ದೊ ಶತಕ್ಷರಸಮಃ ತಂತ್ರೀಲಯ ಸಮಸ್ತ್ರಿತಃ 
ಶೋಕಾರ್ತಸ್ಯ ಸ ಪ್ರವೃತ್ತೋ ಮೇ ಶ್ಲೋಕೋ ಭವತು ನಾನ್ಯಥಾ 
(ರಾಮಾಯಣ, 1. 5) 


ಇದರ ಪ್ರಕಾರ ಶ್ಲೋಕನೆಂದರೆ- “ಪಾದ ವಿಭಾಗಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಪ್ರತಿಪಾದಗಳಲ್ಲೂ 

ಒಂದೇ ರೀತಿಯ ಅಕ್ಷರ ಸಂಖ್ಯೆಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ವೀಣಾನಾದದಂತೆ ಅಥವಾ ಶ್ರುತಿಗತಿ 

ಬದ್ದ ವಾಗಿರುವುದು ಕ ಪ್ಲೀಕವೆನಿಸುತ್ತ ಈ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಮುಂದ ಕನಿ 

ಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಸಹೈ ದಯರಿಗೆ ಕಾವ್ಯ ತಸಮಾಡುವಾಗ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಅನುಸಂಸಬೇಕಾಗಿ 

ರುವ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಲೆಯ ಸೂರ್ತಿದಾಯಕ ಸೂಚನೆ ನೀಡಿರುವುದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತ 

Fl ಸ ಇದಕ್ಕೆ ಜ್ವಲಂತ ನಿದರ್ಶನನೆಂದಕಿ, «ಲವಕುಶರಂದ ಆಕರ್ಷಕ ಗಾನ 
ಪಡ್ಲಿ ನಿರೂಪಿ ಸಬ್ಬಟ್ಟ ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆ. 


ಕಾವ್ಯವಾಚನ - ಸದ್ಯಕ್ಕೆಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಲ್ಲ, ಗೆದ್ಯಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿ 
ಸುತ್ತದೆ. ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಛಂದಸ್ಸಿನ ನಿಖರವಾದ ನಿಯಮನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ವೃತ ತ್ರಗಂಧಿ, 
ಚೂರ್ಜಿಕ್ಕಾ ಉತ್ಕಲಿಕಾಪ್ರಾ ಯ ಬಂಧಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಪ್ರಾ: ee ವಾಗಿರುತ್ತ ದೆ. 
ಗದ್ಯವುದೀರ್ಫವಾಗಿರುವುದರಾದ, ಶ ಶ್ರವ್ಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ದೃ ಸ್ಟ ek: ಈ ಸಳ 
ಯೋಚಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ” ಭಗವದ್ರಾ ಮಾನುಜಾ ನಾ ಗದ್ಯತ್ರ 
ವೇದಾಂತಡೇಶಿಕರ ರಘುನೀರ ಗದ್ಗ ಶ್ಯಾಮಲಾದಂಡಕಗಳು ಜ್ವಲಂತ ತು 
ಗಳಾಗಿವೆ. 

ಗಮನಾರ್ಹೆ ಅಂಶವೆಂದಕ್ಕೆ ನೂತನ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಸಂಸತ 
ಕವಿಗಳು, ಪದ್ಯಗದ್ಯಗಳ ಒಂದು ಸುಂದರ ಸ ಮ್ಮಿಶ್ರವಾದ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ 
ಸರದರ" ಇದರ ಉದೆ ನೇಶೆ, ಸಹೈ ದಯರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆನಂದ ಚನುತ್ವಾರನನ್ನು ಟು 
ಮಾಡುವುದು, ಭೋಜರಾಜನ." 


ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾನ್ಯವಾಚನ 259 
ಗದ್ಯಾನುಬಂಧ ರಸಮಿತ್ರಿತ ಪದ್ಯಸೂಕ್ತಿಃ 
ಹೈದ್ಯಾಹಿ ವಾದ್ಯ ಕಲಯಾ ಕಲಿತೇವ ಗೀತಿಃ 


ಎಂಬ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಉಕ್ತಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಮಾಣ. 


ಈ ಚಂಪೂ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ಶೈಲಿಯೇ ಎನ್ನ 
ಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಗದ್ಯಭಾಗಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿರುವುದು, ವಿಷಯ 
ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ವೈ ವಿಧ್ಯೃತೆಯನ್ನ ಲ್ಲದೆ, ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗಾನಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಥವಾ 
ಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ವಾಚನ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮನಿರುತ್ತ ಜಿ. 

ಸಮಗ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ರಥಮವಾಗಿ ರಾಗ ತಾಳ ಬದ್ಧವಾದ ಗೇಯ 
ಕಾವ್ಯ ಗೀತಗೋನಿಂದನು ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ಸೆಬ್ಬಿ ಸಿದ ಗೇಯಕಾವ್ಯವೆಂಬುದು ರಿರ್ನಿವಾದ 
ವಾಗಿದ್ದು ಮುಂದಿನ ಗೇಯಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ದಾರಿದೀಸವಾಗಿಜಿ. 

ವೈದಿಕಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಸ್ವರಸಂಗೀತದ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಅಥವಾ ಧ್ವನಿ 
(ಶಾರೀರ) ವೈ ವಿಧ್ಯವನ್ನಾಧರಿಸಿದ್ದರೆ, ಲೌಕಿಕ ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಶಬ್ದ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನಾ 
ಧರಿಸಿವೆ. ಪ್ರಧಾನವಾದ ಗಾಯತ್ರೀ, ಜಗತಿ, ತ್ರಿಷ್ಟುಪ್‌ ಮುಂತಾದ 22 ಛಂದಸ್ಸು 
ಗಳೇ ಮುಂದಿನ ಕವಿಗಳಿಂದ ಒಂದು ಸುವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಂಷ್ಕ್ರರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. 
ಗಾಯತ್ರೀ ವೃತ್ತ ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮೂಲವಾದ, ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ವೃತ್ತ ಕಾವ್ಯ 
ಯುಗದ ಒಂದು ನೂತನ ನಿರ್ಮಾಣನೆನ್ನಬಹೊದು. 

ಛಂದೋಸೆಂಗೀತವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹ್ರೆಸ್ವ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರದ ಮಧ್ಯೆಯಿರುವ 
ಅಂತರವನ್ನಾಧರಿಸಿದೆ. ಈ ಅಂತರವು ಮೂರು ಅಂಶಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. 

1. ಧ್ವನಿಮೌಲ್ಯ, 2. ಅಕ್ಷರಕಾಲ. 3. ಮಾತ್ರಾಕಾಲ. 

ದೀರ್ಫಾಕ್ಷರ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದ ತಾಳಸೆಂಗೀತ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಭರತ 
ಮುನಿಯ ಪ್ರಕಾರ ಒಂದು ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 6 ಅಕ್ಷರಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಿರುವ ವೃತ್ತಗಳಲ್ಲಿ 
ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಸದ್ಯಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ, ಹಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವಾಗಿವೆ. 

ವರ್ಣವೃತ್ತಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ ವೆಂದರೆ (ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣ) ಯತಿ ಪ್ರಯೋಗ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ 
ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚಾರಣಾ ಸೌಲಭ್ಯ ಮತ್ತು ಶ್ರೋತ್ಸಪೇಯವಾಗಿರಲು ಯತಿ ಇರ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ. ಛಂದಶ್ಯಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಾದ ಹೇಮಚಂದ್ರ, ಪಿಂಗಳ, ಭರತ ಕೇದಾರ 
ಮುಂತಾದವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ, ಯತಿಯೆಂದರೆ "ನಿಚ್ಛೇದ? "ನಿರಾಮ "ವಾಗ್‌ 
ನಿರಾಮ' ಇತ್ಯಾದಿ, *ಶ್ರವ್ಯೋ ವಿರಾಮೋ ಯತಿಃ? ಎಂಬ ಹೇಮಚಂದ್ರನ ಉಕ್ತಿಯು 
ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಾದ ತ್ರಿಷ್ಟುಭ್‌ ಮತ್ತು ಜಗತಿಗಳೇ 
ಯತಿಗೆ ಮೂಲಕಾರಣವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಬ್ಚಿ ಜಿ. ಮತ್ತೊ ೦ಂದು ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ, 
ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಯತಿಜೋಡಣೆಯು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಲಯಬದ್ಧ ವಾದ ಸಂಗೀತಾಂಶ 
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ಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು ವಿವಿಧ ಅಕ್ಷರಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆಗೆ ತರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. 

ತಾಳಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಕೃತಛಂದಸ್ಸುಗಳೇ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ಛಂದೋಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ಪ್ರಕಾರ ಮಾತ್ರಾವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಮೂರು ಗಣಗಳಾಗಿ 
ವಿಭಜಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

1. ದ್ವಿಪದಿ, 2. ಚತುಷ್ಪದಿ. 3, ಅರ್ಧಸಮ ಚತುಪ್ಪದಿ, ಇವುಗಳಿಗೆ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆರ್ಯ (ಗಾಥಾ), ಮಾತ್ರಾಸಮಕ, ಮತ್ತು ವೈ ತಾಳೀಯ ವೃತ್ತ ಗಳನ್ನು 
ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ಪುನಃ ವೈತಾಳೀಯ ವೃತ್ತ ವ್ರ ವರ್ಣಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ವೆ ತಾಳೀಯನೆಂಬ ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಇದಕ್ಕೂ ತಾಳಸಂಗೀತಕ್ಕೂ 
ಸಂಬಂಧನಿದಿ. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ವೈತಾಳಿಕರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, 
ಮಾತ್ರಾವೃತ್ತ ಗಳಲ್ಲಿ ಕಲವು ತಾಳವೃತ್ತ ಗಳಿವೆ. ಈ ತಾಳವೃತ್ತ ಗಳೇ ಛಂದಸ್ಸು ಗಳಾಗಿ 
ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದು- -ಉದಾಹರಣೆಗೆ 
ಸಂಚಚಾಮರ, ಆರ್ಯಾ, ಪಜ್ವತಿಕಾ, ಔನಚ್ಛಂದಸಿಕಾ, ಆಪಾತಲಿಕಾ. 


ಪಂಚಚಾಮರೆ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾಗಿರುವ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ರಾವಣ 
ಕೃತ ಶಿವತಾಂಡವ ಸ್ಕೋತ್ರ, ಕೃಷ್ಣ ತಾಂಡವ ಸ್ತ್ಕೊ (ತ್ರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು, 
ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳನ್ನು ವಾಚನ ಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ತಾಂಡವನೃತ್ಯದ 
ಶಬ್ದಚಿತ್ರವೇ ನಮ್ಮ ಮನಃಸಟಲದಮೇಲೆ ನಿಸ್ಸಂಶಯವಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತ ದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಲಕ್ಷಣ, ಈ ವೃತ್ತದಲ್ಲಿ ಎರಡು ವಿಧವಾದ ಪ್ರಯೋಗಗಳಿವೆ 
ಮೊದಲನೆಯದು ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿನ ಖಂಡನಡೆಯಲ್ಲೂ, ವಿರಡನೆಯದು ತಿಶ್ರನಡೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. 


ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದಾದಕಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಶ್ಲೊ ೇಕಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ, ಆಯಾ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಗತಿಯನ್ನನುಸಂಸಿಯೇ ಶ್ರಾನ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬ ಆರ್ನೇಯವಾದ 
ಪದ್ಧತಿಯಿದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ, ಛಂದಶ್ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಅರ್ಥಹೀನವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, 
ವಿವಿಧ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿನ ಪದ್ಯರಚನೆಯು, ಕೇವಲ ಕವಿಯ ಕನಿತಾಸಾಮರ್ಥ್ಯ 
ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಲ್ಲದೆ, ಓದುಗರಿಗೂ, ಸಹೃದಯ ಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೂ ಶ್ರಾವ್ಯ ಮತು 
ಹೈದ್ಯವಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಎಂಬ ಪ್ರಧಾನಾಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. 


ಆಯಾ ವರ್ಣನೆ, ವಿಷಯ, ಸನ್ನಿವೇಶ, ಭಾವ, ರಸೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಪ್ರಯೋಗವಿರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೇ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನಿಗಳ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹ 
ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ. ಉದಾಹೆರಣೆಗೆ ಸ್ರಗ್ಗರಾವೃತ್ತವು ವೀರರಸ ಮತ್ತು rE 
ದ್ಯೋತಕ; ಮಂದಾಕ್ರಾಂತವು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಸಾಗುವ ಪ್ರಕೃತಿ, ದೇಶ: ಮುಂತಾದ 
ವುಗಳ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ; ಸಂಚಚಾನುರ ನೃತ್ಯವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ; ಶಿಖರೀಣೀ ಮಧುರಭಾವ, 
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ದೇವತಾನರ್ಣನೆ; ವಸಂತತಿಲಕಾ ಭಕ್ತಿಭಾವ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ; ದಂಡಕ ದೀರ್ಫ್ಥವರ್ಣನೆ, 
ಸುತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತ ವೆ.. ಇವುಗಳು ಕೆಲನು ಮುಖ್ಯ ಉದಾಹರಣೆಗಳು. 
ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಅಂಶಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆಯಿಂದ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆ 
ಅಥವಾ ಕಾವ್ಯವಾಚನಕಲೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಮುಂದಿನ ಕಾವ್ಯವಾಚನಕಲೆಗೆ 
ಆದರ್ಶಮಾದರಿಯಾಗಿದೆಯೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ನಾವಾ) -ಘಣಾಸಾಣಾಸ ಹಾಜಾತಾಣಾಹಾಕಾನ ಸಾವ ಬ ದ ತ 


ಬಿ. ರಾಜಶೇಖರಯ್ಯ 


ಪುರಾಣಗಳ ಹುಟ್ಟು 


ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹೆರ್ಷಿಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅನುಸಂಧಾನಗ್ಗೆ ದು, ತನ್ನು 
ಇಂತರ ತಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಒಳ ಅನುಭವವನ್ನು ಒಂದು ನಿಯತ ಛಂದೋಬದ್ಧ 
ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಪಡಿಸಿದರು, ಅದೇ "ಮೇದು. ವೇದವೆಂದರೆ "ಜ್ಞಾನರಾಶಿ?, 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ-ಕರ್ಮ-ಜ್ಞಾನ ಈ ಮೂರರ ಚಿಂತನೆ ಇದ್ದರೂ, ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ 
ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ್ಯವಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಖುಕ್‌, ಯಜುಸ್‌, ಸಾಮ 
ಮತ್ತು ಅಥರ್ವಗಳೆಂಬ ಈ ನಾಲ್ಬು ವೇದಗಳು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ನಾಲ್ಕೂ 
ಮುಖಗಳಿಂದ ಶ್ವಾಸರೂಪದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದವೆಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 

ಈ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರತಕ್ಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳೆಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಗಳು, ಆರಣ್ಯಕಗಳು ಮತ್ತು ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳು ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇವಲ *ಕೇಳುವಿಕೆ- ಕೇಳಿ 
ಬೋಧಿಸುವಿಕೆ ಎಂಬೀ ಒಂದು ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆಯನ್ನನುಸಂಸಿ ಪ್ರಚಾರಸಡಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಇನ್ರೆಗಳಿಗೆ “ಶ್ರುತಿ? ಎಂಬ ಹೆಸರು ಅನ್ರರ್ಥವಾಗಿವೆ. 

ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಚಿಂತನೆ ಆರಣ್ಯಕಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗೊಂಡು, ಉಪನಿಷತ್ತು ಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಪಾಕ 
ಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನಾನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಂದರೆ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ, ಕೆಲವು 
ಕೀತಿ-ನಿಯಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದಾಗಿಡೆಯಾದ್ದ ರಿಂದ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇವು 
ಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವ ಅವಕಾಶವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ, ಈ ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತ ವಿಚಾರ 
ಗಳನ್ನು ವಿನರಿಸಲು ಪುರಾಣಗಳು ಹುಟ್ಟುವುದು ಅನಿನಾರ್ಯವೇ ಆಯ್ತು. ವೇದಗಳು 
"ಅಪೌರುಷೇಯ? ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಪುರಾಣಗಳು "ಫೌರುಷೇಯ 
ಪೆರುಷನಿರ್ಮಿತ ಅಥವಾ ರಚಿತ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಯಾವ ವಿವಾದವೂ ಇಲ್ಲ. 


ಪುರಾಣಗಳ ಉದ್ದೇಶ 


ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಮನುಷ್ಯನು, ತಾನು, ಯಾವ ಸರಾತ್ಸರವಸ್ತು ವಿನಿಂದ ಹೊರ 
ಬಂದನೋ, ಆ ವಸ್ತು ವಿನಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆಯಬೇಕಾದುದು ಅವನ ಮುಖ್ಯ 
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ಗುರಿ, ಅಂದರೆ ಮೋಕ್ಷಸಂಪಾದನೆಯೇ ಅವನ ಮುಖ್ಯ ಭ್ಯೇಯ. ಈ ಮೋಕ್ಷನನು3 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದರೆ, ಧರ್ಮ-ಅರ್ಥ- ಕಾಮಗಳೆಂಬ ಪುರುಷಾರ್ಥತ್ರಯಗಳನ್ನು ಮೊದಲ್ಲು 
ಸಾಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 


ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಆವಿಯ ರೂಸ ಹೊಂದಿದ ನೀರು, ಜಲದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ 
ಸಮುದ್ರವನ್ನೇ ಸೇರಬೇಕಾದುದು ಅದರ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯಷ್ಟೆ! ಅಂತೆಯೇ ಮಾನವನ 
ಗುರಿಯೂ ಸಹೆ, ಈ ಗುರಿಯ ಸಾಧನೆ ವೇದೋಕ್ಕ ಕರ್ಮಾದ್ಯಾಚರಣೆಗಳಿಂದ 
ಎಂದು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹೇಳಿಕೆಯುಂಟು, ಆದರೆ, ಪಂಡಿತರಲ್ಲದವರು ಇವುಗಳನ್ನು 
ಆಚರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯದ ಕೆಲಸ, ಅದರಿಂದಾಗಿ, ಪಂಡಿತರಲ್ಲದವರಿಗೂ ಸಹ 
ವೇದೋಕ್ತ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ, ಸನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ 
ಅವಶ್ಯಕತೆ ಯು ಪುರಾಣಗಳು ಜನ್ಮತಾಳುವುದು ಅನಿಮವಾರ್ಯವಾಯ್ತು, 
ಅಂದರೆ, ಪುರುಷಾರ್ಥ ಚತುಪ್ಪಯಪ್ರಾಸ್ತಿಯೇ ಪುರಾಣಗಳ ಮುಖ್ಯ ಗುರಿಯೆಂಬುದು 
ನಿರಿವಾದ. 

«ಇತಿಹಾಸ ಪೆರಾಣಾಭ್ಯಾಂ ವೇದಂ ಸೆಮುಸಬ್ಬಂಹೆಯೇತ್‌'“ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು 
ಪುರಾಣಗಳ ಮುಖಾಂತರ, ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸಾದಿತವಾಗಿರುವ ಗೊಢಾ ರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಅರಿಯಬೇಕು? ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಇತಿಹಾಸಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯವನಂ 
ಸ್ಪಷ್ಟಸಡಿಸುತ್ತದೆ. | ಜ್ಯ 


ಪುರಾಣಿಕ 

ಪುರಾಣಿಕ ಸದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಭುಶೀಲಿಸುವುಡಿ್ಕೆ ಮುನ್ನ “ಪುರಾಣ” ಪದದ 
ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ನೋಡುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ. "ಪುರಾ ನವಂ ಪುರಾಣಂ? «ಹಿಂದಿ 
ಇದು ಹೊಸದಾಗಿತ್ತು, “ಪುರಾ ನೀಯತೇ ಇತಿ ಪುರಾಣಂ “ಹಿಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನು 
ಈಗ ನಮ್ಮೆದುರು ಒಯ್ಯುವುದು ಅಥವಾ ಸ್ಪಷ್ಟ ಸಡಿಸುವುದು. ಪ್ರೆ ಪುರಾಣ? - ಎಂಬಿತ್ಯಾದಿ 
ನಿರ್ವಚನಗಳನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬಹುದು. ನ ಅವಯವಾರ್ಥ ಏನೇ ಇರಲಿ, ಸರ್ಗ, 
ಪ್ರತಿಸೆರ್ಗ-ವಂಶ- ಮನ್ತಂತರ-ವಂಶಾನುಚರಿತ-ಎಂಬೀ ಐದು ಪ್ರಮುಖಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನುಳ್ಳೆ 
ಗ್ರಂಥರಾಶಿಯೇ “ಪುರಾಣ” ಎಂದು ನಂಬಲಾಗಿದೆ. 


ಸರ್ಗಶ್ಚ ಪ್ರತಿಸೆರ್ಗಶ್ಚ ವಂಶೋ ಮನ್ವಂತರಾಣಿ ಜೆ 
ವಂಶಾನುಚರಿತೆಂ ಚೇತಿ ಪುರಾಣಂ ಪಂಚಲಕ್ಷಣಂ 


ಈ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದನು ಹೆ: ನೆಂಟು, ಇವುಗಳನ್ನು "ಮಹಾಪುರಾಣ? 
ಗಳುಎನ್ನೆ ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಹಾಪು 2ಣಗಳಿಗೆ ಉಪ ಸಸ್ಟಂಭಕವಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು 
ಉಪಪ್ರುರಾಣಗಳೂ ಇರುತ್ತ, ವೆ. ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೃಷ್ಣದ್ಧೆ ಸಾಯನ ಅಥವಾ ವೇದ 
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ವ್ಯಾಸನೇ ರಚನೆಮಾಡಿದ್ದು ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ. ಆದಕೆ ಇದು ಅಷ್ಟು ವಿಶ್ವಾಸಾರ್ಹ 
ನಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಹರ್ಸಿಗಳು ಇವುಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ 
ರೆಂಬ ಹೇಳಿಕೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಶ್ಚಾಸಾರ್ಹೆ. 

'ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನೂರುಕೋಟ ಗ್ರಂಥ (ಇ ಶ್ಲೋಕ) ಪರಿಮಿತವಾದ ಪುರಾಣಗಳ 
ರಾಶಿಯನ್ನು ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೇ ತನ್ನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಸಡಿಸಿದನೆಂದು ಹೇಳ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೇ, ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಶತಕೋಟ ಗ್ರಂಥ ಪರಿಮಿತವಾದ ಈ 
ಪುರಾಣರಾಶಿಯೆಲ್ಲವೂ ಸುಟ್ಟುಹೋಗಲಾಗಿ, ವಿಷ್ಣು ವು ಮತ್ತ 3ರೂಪದಿಂದವತರಂಸಿ, 
ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಇವೂ 
ಶಿಥಿಲವಾಗುತ್ತಾ ಬರಲು, ವಿಷ್ಣು ವು ಪ್ರತಿದ್ಹಾನರಯುಗದಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಾಸರೂಪದಿಂದವ 
ತರಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರಗೊಳಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ಎಂದು ಮತ್ತ ಪುರಾಣವು 
ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಅಂದಕಿ, ಬ್ರಹ್ಮೆ- ವಿಷ್ಣು ನೊದಲಾದವರು ಮೊದಲ ಪುರಾಣಿಕರು ಎಂದು 
ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು X ಬ್ರಹ್ಮ ನಾರದ, ಪಾರ್ವತಿ, 
ಷಣ್ಮುಖ, ಗಣಸತಿ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ ದೇವವೃಂದವೆಲ್ಲ ಪುರಾಣಿಕವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರು 
ವುದಾಗಿದೆ. 

"ಪ್ರರಾಣಿಕ' ಪದವು ಸಂಸ ತದಲ್ಲಿ "ಸೌರಾಣಿಕ' ಎಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ "ಪುರಾಣಿಕ? 
ವಾಗಿದೆ. ಇಂದು ತಮ್ಮ ಹೆಸರಿನ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ "ಪುರಾಣಿಕ ಎಂದು ಸೇರಿಸಿಕೊಳು ತಿರು 
ವದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ, ಇದು ಬಹುಶಃ "ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನ'ದ ಮನೆತನ ಅಥವಾ 
ವೃತ್ತಿಯ ಕುರುಹಾಗಿ ಉಳಿದಿರಬಹುದು. ಪೌರಾಣಿಕ ಅಥವಾ ಪುರಾಣಿಕ ಎಂದರೆ 
ಪುರಾಣನನ್ನು ಬಲ್ಲವನು, ಪುರಾಣವನ್ನು ಹೇಳುವವನು ಎಂದರ್ಥ. 

“ಪುರಾಣಂ ಅಧೀ ತೇ, ವೇದ ವಾ ಪೌರಾಣಿಕಃ ಪುರಾಣವೇತ್ತಾ” ಪುರಾಣಗಳನ್ನು 
ಅಧ್ಯಯನಮಾಡುವನನ್ನು, ತಿಳಿದವನು ಪುರಾಣವೇತ್ತಾ ಅಥವಾ ಪೌರಾಣಿಕ ಎನಿಸು 
ವನು. ತಿಳಿದವನು ಮಾತ್ರವೇ ಜಿಜ್ಞಾಸುಗಳಿಗೆ ಜೋಧಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ. ಹೀಗೆ ಪುರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತಿ ದ್ಹುದರಿಂದ «ಪೌರಾಣಿಕ ಅಥವಾ 
"ಸ್ರರಾಣಿಕ' ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮವುಳ್ಳ ವನು. 


ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪುರಾಣಿಕರು 


ಮೇಲೆ ನೋಡಿದುತೆ, ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು ಮೊದಲಾದ ದೇವತೆಗಳೂ ಪುರಾಣಿಕರಸ್ಟೆ ! 
ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ 

“ಲೋಮಹರ್ಷಣಪುತ್ರಃ ಉಗ್ರಶ್ರವಾಃ ಸೌತಿಃ ಪೌರಾಣಿಕಃ ಶೌನಕಸ್ಯ ಕುಲಸತೇಃ 
ದ್ವಾ ದಶವಾರ್ಷಿಕೇ ಸತ್ರೇ ಯಹೀನ್‌ ಅಭ್ಯಾಗತಾನ್‌ ಉಸತಸ್ಟ್ವೇ? 

“ಲೋಮಹರ್ಷಣನ ಪುತ್ರನೂ, ಸೌತಿಯೂ ಪೌರಾಣಿಕನೂ ಆದ ಉಗ್ರಶ್ರವಸನು, 
ಕುಲಸತಿಯಾದ ಶೌನಕನು ಆಚರಿಸಿದ ಹೆನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯ ಯಾಗಕ್ಕೆ 
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ಆಗಮಿಸಿದ ಖುಸಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿದನು?. ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ 
ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ... 


ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಸಾವರ್ಣಿರಕೃ ತವ್ರಣಃ 
ವ್ಲೆಶಂಪಾಯನ ಹಾರೀತಾ ಸಡ್ಚೆ ೫ ಪೌರಾಣಿಕಾ ಇಮೇ 


“ತ್ರಯ್ಯಾರುಣಿ, ಕಶ್ಯಸ, ಸಾವರ್ಣಿ, ಅಕೃತವ್ರಣ, ವೈಶಂಪಾಯನ ಮತ್ತು : 
- ಹಾರೀತ. ಈ ಆರು ಮಂದಿ ಪೌರಾಣಿಕರು” ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಪುರಾಣಿಕನ ಲಕ್ಷಣ 

ಪೌರಾಣಿಕ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೇಳಿದಂತಿಲ್ಲ. ಆದರೂ, 
ಮೇಲ್ವಂಡ ಪೌರಾಣಿಕರ ಸ್ವರೂಪಾದಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, ಈತನ ಸ್ವರೂಪ 
ಅಥವಾ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನಾವು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಊಹೆಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ. 

ಅಂದಕ್ಕೆ, ಇವನು. -ತಪಸ್ವಿ, ಜ್ಞಾನಿ, ಪ್ರತಿಬೆ, ಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳ ಗಣಿ, ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತನ್ನದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಬಲ್ಲವ, ಸರಸ. ಸರಳಶೈಲಿಗಳಿಂದ 
ಮನೋರಂಜಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಸೂಕ್ಕವರ್ಣನೆಗಳೊಡನೆ ಮನ 
ಮುಟ್ಟುವಂತೆ ವಿನಂಸುವ ಕಲೆಗಾರ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆಚಾರಶೀಲ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರ 
ಪಾರಂಗತ ಇತ್ಯಾದಿ ಇತ್ಯಾದಿ, 

ಸಂಸ್ಕತ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ, ಅಥವಾ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ 
ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಇವನ ನಿಖರವಾದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ಹೇಳದಿರುವುದರಿಂದ, ಇವನ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಲಕ್ಷಣವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾದರೂ, ಸೆಭೆ.ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳಲ್ಲಿ 
ಇನನಿಗೆ ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನವಿತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

ಬಾಣಭಟ್ಟನು ತನ್ನ ಹರ್ಷಚರಿತದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕಪಾಠಕ ಅಥವಾ ಪುಸ್ತಕ ವಾಚಕ 
ನೊಬ್ಬನ ಸ್ವರೂಸವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾ ನೆ. ಇದು ಗಮಕಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವ ಲಕ್ಷಣವೂ 
ಆಗಿರುತ್ತ ದೆಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹೆ. ಆದರೂ ಇದರಲ್ಲಿಯ ಕೆಲವು ಅಂಶಗಳನ್ನು 
ಪೆರಾಣಿಕನಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. 

“ಅತ್ರಾಂತರೇ ದುಕೂಲಪಟ್ಟ ಪ್ರಭವೇ, ಶಿಖಂಡ್ಯಪಾಂಗ ಪಾಂಡುನೀ ಪೌಂಡ್ರೇ 
ವಾಸಸೀ ವಸಾನಃ, ಸ್ನಾನಾನಸಾನಸಮುಯ ವಂದಿತಯಾ ತೀರ್ಥಮೃದಾ ಗೋರೋ 
ಚನಯಾಚ ಆರಚಿತ ತಿಲಕಃ, ತೈಲಾಮಲಕ ಮಸ್ಫಣಿತಮಾೌಲಿಃ, ಅನುಚ್ಚ ಚೂಡಾ 
ಚುಂಬಿನಾ ನಿಬಿಡೇನ ಕುಸುಮಾಪೀಡೇನ ಸಮುದ್ಭಾಸಮಾನಃ, ಅಸಕೃದು ಸಂಯುಕ್ತ 
ತಾಂಬೂಲ ವಿಮಲಾಥರ ರಾಗಕಾಂತಿಃ, ಏಕಶಲಾಕಾಂಜನ ಜನಿತಲೋಚನರುಚಿಃ, 
ಅಚಿರಭುಕ್ತಃ, ವಿನೀತಮಾರ್ಯಂಚ ವೇಷಂ ದಧಾನಃ, ಪುಸ್ತಕನಾಚಕಃ ಸುದೃಷ್ಟಿ 
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ರಾಜಗಾಮ ನಾತಿದೂರವರ್ತಿನ್ಯಾಂ ಚಾಸಂದ್ಯಾಂ ನಿಷಸಾದ. ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚ 
ಮುಹೊರ್ತಮಿನ, ತತ್ತಾಲಾಸನೀತಸೂತ್ರವೇಷ್ಟನಮಸಿ ನಖಕಿರಣ್ಸೆಃ ಮೃದುಮೃ ಣಾಲ 
ಸೂತ್ರ್ರೈರಿವ ಆವೇಷ್ಟಿ ತೆಂ ಪುಸ್ತಕಂ ಜೋನ್ಸ್‌ ತಕ 81, ತ್ರಕೇನಿಧಾಯ 
--ಗಮಕ್ಕೈಃ ಮುಕ: ಆಕ್ಸಿನನ್‌ ಮನಾಂಸಿ ಶ್ರೋತ್ಸಣಾಂಗೀತ್ಯಾ ಪವನಪ್ರೋಕ್ತಂ 
ಪುರಾಣಂ ಪಪಾಠ |? 

ಜೋಡಿರೇಸ್ನೆ ವಸ ಸ್ರೈಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು, ಸಾ )ಿನಮಾಡಿ, ತಿಲಕ-ಗೋರೋಚನ 
ಗಳನ್ನು eB ತೈ ಲಾನುಲಕದಿಂದ ಕೇಶವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ 
ವನು, ಹೂವಿನಿಂದ ಕೇಶವನ್ನ, ಲಂಕರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವನನು, ತಾಂಬೂಲ ಚರ್ವಣ 
ಮಾಡಿರುವವನು, ಸಟ ಗೌರವ ಮೂಡಿಸುವ ವೇಷವನ್ನು ಧರಿಸಿದವನು 
ಇತ್ಯಾದಿ 

ಅಂದರೆ, ಇಂದಿನ ಸಂಗೀತಗಾರ, ಗಮಕಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಈ ವಿವರಣೆ 
ಯೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವುದಾದಕಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಪೌರಾಣಿಕರಿಗೂ, ಇಂದಿನ ಪೌರಾಣಿಕ 
ರಿಗೂ ಇರುವ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ವ್ಯತ್ಯಾಸ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ಸೂತಾದಿಗಳು ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳೆಂಬುದು ಖಚಿತವಾದುದಷ್ಟೆ ! ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ವಿಧದ 
ಮಾರ್ಪಾಡು ಈ ಪುರಾಣಿಕರಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಮನಗಾಣಬಹುದು. 


ಇಂದು ಪುರಾಣಿಕ ಎಂದರೆ ಯಾರು ? 


ಪೌರಾಣಿಕ ಪದದ ನಿರ್ವಚನವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿದ್ದು, ಅವುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವವನು. ಎಂಬರ್ಥ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತ ದಷ್ಟೆ ! ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಪ್ರರಾಣಗಳ ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಈ ಪುರಾಣಿಕರ ಪ್ರಯತ್ನ ಮುಖ್ಯ 
ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಗುರುಗಳ ಮುಖಾಂತರ ತಿಳಿದ ಕಥಾಭಾಗಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯಾದಿಗಳಿಂದ ಹಿಗ್ಗಿಸಿ ಹಿಗ್ಗಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿ 
ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿ, ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಮಯೋಚಿತವಾ ಗಿ ಯೋಚಿಸಿ 
ಬೋಧೆ ನೀಡುವವರಾಗಿದ್ದ ರು ಈ ಪೌರಾಣಿಕರು ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಂದೇಹೆವೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾದ್ದ ರಿಂದಲೇ ಪುರಾಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಾತ್ರಾದಿಗಳು ಹಿರಿದು 
ಏರಿದಾಗಿರುವುದೆನ್ನ ಬಹುದು. 

ಈ ಸೆರಂಪರೆ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಂದುವರಿದಂತೆ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಗಮಕಿ. -ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರ 
ಅಥವಾ ಪ್ರವಚನಕಾರ ಎಂಬೀ ಇಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಕಂಡು 
ಬಂ ಅಂತೆಯೇ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಆಜ್‌ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. 
ಅಂದಕ್ಕೆ ಇಂದು ಪುರಾಣಿಕರ ಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರ ಅಥವಾ ಪ್ರವಚನಕಾರ 
ನಿದ್ದಾ ನೆಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಸೆಮಂಜಸವಾದೀತು. 

ಗಮಕಿಯ ಕರ್ತವ್ಯ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನ ಕರ್ತವ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ, 
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ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಂಡಂತಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಗ-ಲಯೆ-ಭಾವ-ರಸಾದ್ಯನುಗುಣವಾಗಿ, 
ಮಧುರವಾಗಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವುದು ಗಮಕಿಯ ಕರ್ತವ್ಯವಾದರ್ಕೆ ಸಮಯೋಚಿತ 
ವಾದ ವಿವರಣೆಗಳು, ಅರ್ಥವಿಶೇಷ, ಉಪಕಥೆಗಳು ಅಥವಾ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು “ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಾವ್ಯದ ಸಾರವನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಸರಸ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕಾವ್ಯ-ರಸವನ್ನ ನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾ 
ಕಾರನದು. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದಿನ ಪೌರಾಣಿಕರು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದು. | 


ಇಂದು ಪುರಾಣಿಕನ ಅನಶ್ಯಕತೆ ಇದೆಯೆ ? 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ: ಗಂಭೀರವಾಗಿಯೇ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಬಹು 
ಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಗಮಕಿಯೊಬ್ಬನೇ ಸಾಕೆಂಬುದಾಗಿದೆ. ಆದರ, ಶ್ರೋತೃಗಳ 
ಪೈಕಿ ಕಾವ್ಯಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯಬಲ್ಲವರೆಷ್ಟು ಮಂದಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ನಾವು 
ಕಡೆಗಣಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ, ನಾನಾರೀತಿಯ ಮನೋಭಾವ, ಅಭಿರುಚಿ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಗಳನ್ನುಳ್ಳ ಸಕಲ ಸಹೃ ದಯಶ್ರೋತೃಗಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಅಂತರಂಗವು ಅರ್ಥವಾಗಬೇಕಾ 
ದರೆ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರನ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ನಾವಿಂದು ತೆಗೆದುಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಬಹು 
ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಮಕಿ ಹಾಗೂ ಪೌರಾಣಿಕನಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾಕಾರ ಈ ಇಬ್ಬರೂ ಸೇರಿ ಸಮ 
ಭಾಗಿಗಳಾಗಿಯೇ ಸಹೃ ದಯರೆ ಹೈದಯಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯಾನಂದ ರಸದೂಟವನು ಸ ಉಣಬಡಿಸ 
ತಕ್ಕವರೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸೆಂಡೇಹೆವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಮಾನ್ಯ ಸಹೃದಯ 
ವಿಮರ್ಶಕರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಳ್ಳವರಪ್ಟೆ. 
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ಡಾ. ಎಸ್‌. ರಮಾಮಣಿ 


ಸಂಘಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು ತಾವು ರಚಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪಂಡಿತರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಇಟ್ಟು ಅವರಿಂದ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಪಡೆಯಬೇಕಾಗಿತ್ತೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಜನಜನಿತವಾಗಿದೆ. 
- ಇದರಿಂದ ಹೊಸದಾಗಿ ಬಂದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಅದರ ತೂಕವನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸುವ ಪದ್ಧತಿ ಆಗಿನಿಂದಲೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂಬುದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. 
ಯಾವ್ರದೇ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸುವ, ನಿರಾಕರಿಸುವ (ಸರಿಯಾದ ಆಧಾರದಮೇಲೆ) 
ಹಕ್ಕು ಆ ಸಭೆಗೆ ಇರುತ್ತಿತ್ತು. “ತೊಲ್‌'ಕಾಪ್ಪಿಯಂ” ನ ಮುನ್ನುಡಿ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ತೊಲ್‌ ಕಾಪ್ಪಿಯಾರರ ಸ್ನೇಹಿತರಾದ ಸನಂಬಾರನಾರ್‌ ಎಂಬುವವರು ಪಾಂಡ್ಯರಾಜ 
ನಿಲಂದರುತಿರುವಿರ್‌ ಪಾಂಡ್ಯನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ತೊಲ” ಕಾಪ್ಪಿಯಾರರು ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
ಇಂಸಿ, ಆ ಸಭೆಯ ಟೀಕಾಚಾರ್ಯ ಪೀಠನಲಂಕರಿಸಿದ್ದ ಅಡಂಗೋಡು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ 
ತೀವ್ರ ಟೀಕೆಯ ವಿರುದ್ಧ ತಮ್ಮ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸಡೆದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ಕೆ. ಅಂತೆಯೇ ತಿರುವಳ್ಳು ವರರು ತಮ್ಮ 
ತಿರುಕ್ಟುಖಳ್‌' ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಗೆ ಸಡೆಯಲು ಹೋದದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನೆಯಬಹುದು. 
ಕವಿಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ "ಸಟ್ಟಿನಮಂಡಸಮ್‌ ಎಂಬ ಹೆಸರ 
ತ್ತೆಂದೂ ಈ ಸದ ಶಿಲಪ್ಪದಿಕ್ಕಾರಮ್‌ ಹಾಗೂ ಮಣಿಮೇಖಲ್ಸೆ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವುದು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆಯೆಂದು ವಿ. ಆರ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರ ದೀಕ್ಷಿತರು ತಮ್ಮ ತಮಿಳು 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಂತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. (ಅಡಿ ಟಸ್ಪ್ರಣಿ, ಪು. 18) 

ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ "ಗಮಕನ್‌ ಎನ್ನುವ ಪದ ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅನಂತರದ 
ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿ ಬುದ್ಧಮಿತ್ರೆರ 
"ನೀರಸೋಟಾಯಂ? (11ನೆಯ ಶತಮಾನ)ನ 179ನೆಯ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ “ಕವಿ, ಗಮಕನ್‌, ವಾದಿ, ವಾಕ್ಠಿ? ಈ ವಿಭಾಗ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಉದಾಹೆರಿಸೆಲಾಗಿದೆ. ವ್ಯಾ ಖ್ಯಾನಕಾರರೂ 11ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಂದೇ ಹೇಳುವುದ 
ರಿಂದ ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೆ "ಗಮಕಿಗಳು: ಪಂಡಿತರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಯೆಂದರೆ “ಅನೇಕ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಸಂಪಾದಿಸಿದ 
ಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ಹಾಗೂ ಜೊತೆಗೆ ಸ್ವಂತ ಮೇಧಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಅರಿಯದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು 
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ಸಹ ಪಂಡಿತರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಡುವಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುವವನು” ಎಂದು ವಿವರಿಸ 
ಲಾಗಿದೆ. ವೈದ್ಯನಾಥ ದೇಶಿಕರ “ಇಲಕ್ಟ್ರಣ ವಿಳಕ್ಟಂ' ನಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಯೆಂದಕಿ “ಸಕಲ 
ವಿದ್ಯಾಶಾಸ್ತ್ರ ಪಾರಂಗತನಾದವನ ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿ ಅರ್ಥೈ 
ಸುವವನು” ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ನಿಜಿಕ್ಸಿಂದ ಕಲ್ಪಿ ಯಾನ್‌ ನಿಜಶ್ಶಿಂದ ಅಜವಾನ” 
ಅಜಕ್ಸಿಂದ ಒರು ಸೊರುಳದವ್ಳೆ ವಿರಿಕೃ 
ವಲ್ಲವನ್‌ ಕಮಕನ್‌ ಜೊಲ್ಲುಂಗಾಲೈ. 
| (ಪೊರುಳ ಅಧಿಕಾರಂ, ಪಾಟ್ಟಿಯಲ್‌ .171) 
ಇದಕ್ಕೂ ಹಿಂದಿನ “ಯಾಸ್ಟರುಂಗಲ ವಿರುತ್ತಿ”*ಯಲ್ಲೂ ಇದೇ ಬಗೆಯ ನಿನರಣೆಯಿದೆ. 
19ನೆಯ ಶತಮಾನದ “ಮುತ್ತು ನೀರಿಯಂ'ನಲ್ಲಿ ಕನಿ, ಕ(ಗ) ಮಕನ”, ವಾದಿ, ವಾಕ್ಸಿ 
ಈ ನಾಲ್ಪೂ ಪಂಡಿತ ಪ್ರಭೇದಗಳೆಂದು ಹೇಳಿ (ಕವಿಯೇ ಕಮಕನ್‌, ವಾದಿ, ವಾಕಿ 
ಯೇನ"ಅವೈಯೋರಂ ನಾಂಗುಂ ಪುಲಮೈಕ್ಳಿಯಲ್ರೇ.1021),  ಗಮಕಿಯೆಂದರೆ 
“ಯಾವುದೇ ವಿಷಯದ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲೀ ನೆನಪಿನ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರಿಯಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಥೈ ಸಬಲ್ಲವನು” (ನ್ಯಾಸಕಂ ಚೆಂಬೊರು ಇಡ್ಫೆ ಯಿನ್‌ಪ್ಪೊರುಳುಂ ಅಜಶ್ಪಿಹು (ಕು) 
ವೋನ್‌ ಕಮಕನಾಂ ವೆಟುತ್ತುಂಗಾಲ್ಸೆ 1023) ಎಂದು ವಿವರಣೆ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿದಾಗ ಕನ್ನಡದ ರಾಗಬದ್ಧವಾಗಿ ಅರ್ಥ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡುವ 
ಗಮಕಿಗಿಂತ ತಮಿಳಿನ ಗಮಕಿ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೇರೆಯಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಪುರಾತನ ತಮಿಳಿನ "ತೇವಾರಂ' ಕೃತಿಗಳನ್ನು ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಯನಂತರ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುವವರನ್ನು "ಓದುವಾರ್‌' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾ ರ. ಈ ಓದು 
ಗಾರಿಕೆ ಕನ್ನಡದ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಎಂ. ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಹೆಸರಿನ ಒಂದು ಜನಾಂಗವೇ ಇದ್ದು ಈಗಲೂ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಪೂಜೆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ "ತೇವಾರಂ' ಹಾಗೂ "ತಿರುವಾಚಕ'ಗಳನ್ನು ಇವರುಗಳು 
ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ "ಓದುವಾರ್‌ ಶಬ್ದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ತಿರುಜ್ಹಾ ನಸಂಬಂಧರ 
"ನಮಶ್ಶಿವಾಯ ತಿರುಸ್ಪದಿಕಂ' ನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಶಬ್ದ ನಮಶ್ಚಿ 
' ವಾಯನೆಂದು ಭಗವಂತನನ್ನು ಅತುಳ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಕಣ್ಣಿ ರು ಸುರಿಸುತ್ತ ಸ್ತುತಿಸುವ 
ಭಕ್ತರು ಎಂಬ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. 
ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಾಣಿಕ್ಸವಾಚಕರು ತಾವು ಬೆಳಗಿನ ಜಾವದಲ್ಲಿ 
ಈಶ್ವರನಿಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಅರ್ಥಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಭಕ್ತರುಗಳು 
ಇದ್ದು ದಾಗಿಯೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಖಯಗ್ವೇದವನ್ನು, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು "ಸ್ಕೋತ್ರ? 
ಗಳನ್ನು ಪಠಿಸುತ್ತಿ ದ್ದು ದಾಗಿ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. (ತಿರುಪ್ಪಳ್ಳಿ ಎಲುಚ್ಛಿ, 4ನೆಯ ಸದ್ಯ) 
ಮಾಣಿಕ್ಕವಾಚಕರ ಕಾಲಕ್ಕೇ ಅಸ್ಸರ್‌ ಮೊದಲಾದವರ ತೇವಾರಂ'ಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿದ್ದು ಅವೇ ಈ "ಸ್ತೋತ್ರ'ಗಳಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದು. ಮುಂದೆ 
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ರಾಜರಾಜ ಚೋಳನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಓದುವಾರ್‌?ಗಳು ಇದ್ದರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಧಾರವಿದೆ. ರಾಜ ರಾಜ ಚೋಳನು ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ *ತಿರುಪ್ಪದಿಕಂ'ಗಳನ್ನು ಹಾಡು 
ವುದಕ್ತಾಗಿಯೆ ಹಲವರನ್ನು ನೇಮಿಸಿದ್ದನೆಂದು, ಅವಂಗೆ ಅವರ ಈ ಕೈಂಕರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಫಲವತ್ತಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ವನೆಂದೂ ತಿಳಿದು 
ಬರುತ್ತದೆ.4 

ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವಾದ "ಪುರಾಣ ಕಥನ' ಅಥವಾ “ಪುರಾಣ 
ಪ್ರಸಂಗ? (ತಮಿಳಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸೃಸಂಗ ಶಬ್ದ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ) ಮಾಡುವ ಪರಿಪಾಠ? ಕುಲ 
ಶೇಖರ ಆಳ್ವಾ ರರ ಕಾಲದ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿತ್ತೆ. ೦ದು ಊಹಿಸಲು ಆಧಾರಗಳಿವೆ. 
ಕುಲಶೇಖರರ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರು "ರಾಮಾಯಣ ಪ್ರವಚನದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸೀತಾನ ಸಹಕ ವಾರ್ತೆ ಬಂದಾಗ ರಾವಣಮರ್ದನಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ಸೆನೈ 
ಸಮೇತರಾಗಿ ಲಂಕಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಪ ಸ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸೆಲು ಸನ್ನ ದ್ಧ ರಾದರಂತೆ ! ಅವರ 
ಭಕ್ತಿಯ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಕಥೆ ಹುಟ್ಟಿ ರಯ! ಇದರ ಸ 
ಸತ್ಯತೆ ಏನೇ ಇರಲಿ "ರಾಮಾಯಣ ಪ್ರವಚನ? ಧಿ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನ 
ಸು. 9ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದಲೂ ಇತ ಕಮ ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. 

"ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗ ಕ್ಕಿಂತ "ಭಾರತ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗವು ಹೆಚ್ಚು ಪ ಪ್ರಚಲಿತ 
ವಾಗಿತ್ತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ವಿಲ್ಲಿಪುತ್ತೂರರ "ಭಾರತವು ಭಾರತ ಪ್ರ ಸಂಗಗಳ ಮಚ್ಚಿನ 
ಆಯ್ಕೆಯಾಗಿದ್ದು ದರಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, 18ನೆಯ ಶತಮಾನದ (ನಲ್ಲಾಪಿ ಪ್ಬಿಳ್ಳೆ? ಎನ್ನು 
ವವರು ವಿಲ್ಲಿಪ್ರೆತ್ತೂರರು ಬೇಕೆಂದೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಮೂಲದಲ್ಲಿನ ಹೆಲವಾರು ಕಥಾಪ್ರಸಂಗ 
ಗಳನ್ನು ಸದ್ಯರೂಪ ಸದಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿ ಇದಕ್ಕೆ. ಸೇರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ *ಪ್ರಸಂಗಿ'ಗಳಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು. ಸಾಮಗ್ರಿ ಯನ್ನೊ ದಗಿಸಿದ್ದಾ ಕಿ ದಕ್ಷಿಣ ಆರ್ಕಾಟ್‌, ಉತ್ತರ ಆರ್ಕಾಟ್‌ 
Apt ಚಂಗಲ್‌ಸೇಟಿ ಇಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಇತಿ ೨ ಚಿನವರೆಗೂ (ಈಗ್ಲೂ) ಬೇಸಿಗೆಯ ರಾತ್ರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಂಗಿಗಳು ಈ ಭಾರತವನ್ನು "ಓದಿ ಅರ್ಥೆಸುತ್ತಿದ್ದರೆಂದೂ, ಗ್ರಾ ್ರಾಮಸ್ಥಂಗೆ 
af ಬಗೆಯ ಮನರಂಜನೆಯಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಓ, ಪಿ. ಮಾನಾಕ್ಷಿ ಸುಂದರಂರವರು 
ಅಭಿಪ್ರಾಯಸಡುತ್ತಾರೆ.5 

ಹದಿನೆಂಟನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಓದುವದನೇಶ್ವರೈಯರ* ಪುದುಚೇರಿ ಮೊದಲಾದ 
ಊರುಗಳಲ್ಲಿ 'ತಿರುನಿಳ್ಳಿಯ್ಯಾಡಲ್ಲ "ಕಂಬ ರಾಮಾಯಣ' ಹಾಗೂ "ಭಾರತ? 
ಮೊದಲಾದ ಗ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಂಗಮಾಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 
ಗೋಪಾಲಕ ಷ್ಟ ಭಾರತಿಯಾರ್‌ರವರ "ನಂದಚೌತ್ರೆ ಕೀರ್ತನೆ? ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ 
ಉ.ವೇ. ಸ್ವಾಮಿನಾಥಯ್ಯರ್‌ (19, 20ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಅವರ ತಂದೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಹಳ ಪ್ರೆಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು .. ಸ್ವಾಮಿನಾ ಇಥಯ್ಯರ್‌ ಅವರ ತಂದೆ ಈ “ನಂದನಾರ್‌ 
ಚಂತೆ? ಯನ್ನು “ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ಪ್ರ ಸೆಂಗ”ವನ್ನು ಪ್ರಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದು ದಾಗಿ 
ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆ ೇ ಅವರು ಕೆಲವು ಕಾಲ (ಶುಕ ವೃ ತಿ ತ್ತಿಯನ್ನಾ ಗಿ 
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ಅವಲಂಬಿಸಿದ್ದೂ ಉಂಟು. ಸಾ ಸ ಮಿನಾಥಯ್ಯರ”ರವರು ತಾವೇ ಸೆ ಸ್ವತಃ “ತಿರುವಿಳ್ಳೆ 
ಯಾಡಲ್‌ ಪುರಾಣ? ಪ್ರಸಂಗಮಾಡಿದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾರದೇ 
ಕಾಡಿದ್ದಮಳೆ ಬಂದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸೆಂಗ ಮಾಡಿದುದಂಂದಲೇ ಮಳೆ "ಬಂದಿತೆಂದು 
ಹರ್ಷಗೊಂಡು ಜನತೆ ತಮಗೆ ಸನ್ಮಾನಮಾಡಿದುದಾಗಿ ತಮ್ಮ ಆತ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.  ಕಥಾಸ್ರಸಂಗಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿಯಸ್ಟೇ 
ಅಲ್ಲ ಅದನ್ನು ನಡೆಸುವುದರಿಂದ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ. ಉಂಟಾಗುವುದಿಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಸಹ 
ಜನರಲ್ಲಿ ಬೇರೂಂತ್ತ ಂದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸಂಗ ಮಾಡುವಾಗ ಆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವ” ಹಾಡುಗಳನ್ನು ರಾಗಬದ್ಧ ವಾಗಿ "ಹಾಡುತ್ತ ದ್ದು ದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಗತೆ. 


ಕಥಾಪ್ರಸಂಗಗಳು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ತೆಂಜಾವೂರಿನ ಭಾಗದಲ್ಲೇ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ಹುದೂ 
ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ ಕ್ರ ಹು ಜನತೆಯೆ ಉತ್ಪಾ ಹೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು, ಹರಿಕಥೆ ನಡೆಸಲು ತರಸೇತು ನೀಡುವ oe Wk 
ಈಗ ಅಲ್ಲಿದೆಯೆಂದು ತಮಿಳು ಸಂಡಿತರೊಬ್ಬ ರಿಂದ ತಿಳಿದು ಬಂತು. ಅಂತೂ ಈ ಕಲೆಗೆ 
ನೀಡಿರುವ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ಇದರಿಂದ ಅರಿವಾಗುತ್ತ ದೆ. 


"ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ, “ತಿರುನಿಳ್ಳೆ ಯಾಡಲ್‌ ಪುರಾಣ, «ನಂದನಾರ್‌ 
ಚಂತೆ', ಇವುಗಳೊಂದಿಗೆ “ತಿರುಪು ಕ (ಹೆ)೪?? (ಸುಬ್ರಹೆ ಣ್ಯು ಸಸಿವಾಿಯ ಬಗ್ಗೆ), 
Rp ag ತಿರುವಾ ಚಕ? ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಕನಿಡ ನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ "ಪ್ರಸಂಗ 
ಗಳಾಗಿದ್ದವು. "ತಿರುವಾಚಕ' ವನ್ನು ಪ್ರಸಂಗ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಕೆ. ಬಾಲಸುಬ ಮಣಿಯ” 
ರವರು *ತಿರುವಾಚಕಮಣಿ'ಯೆಂದೇ ನ ಪ್ರಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಶೆಂಗೊಳಿಪುರಂ ಅನಂತ 
ರಾಮ ದೀಕ್ಷಿತರು, ತಿರುವಾನಂದವಾರಿಯಾರ್‌, ಬಾಲಕೃ ಸ್ಥ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಇವರೇ 
ಮುಂತಾದ ಮಹನೀಯರು ಇತ್ತೀಚಿನ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಪ್ರಸಂಗಿಗಳು" 


ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು 


1. ಪೀರೆಸೋಟಕಯಂ ಸಂ : ಕರಾ. ಗೋನಿಂದನಾಥಮೊದಲಿಯಾರ್‌, ಕಳಗಂ ಪ ಸ್ರ ಕಾಶನ್ಯ 
ಮದರಾಸು, 1970. ಪುಟಿ. 280 

2. ಯಾಪ್ಪರಂಗುಲಂ  (ನಿರುತ್ತಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಮೇತ) ಸಂ: ಪುಲನರ್‌ ಇರಾ. ಇಳಂ 
ಕುಮಾರನ್‌, ಕಳಗಂ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮದರಾಸು, 1976, ಪುಟ, 552 

»: ಗಮಕ ಕಲ್ಕೆ ಕನ್ನ ಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಬೆಂಗಳೂರು, 1974 ಪುಟ. 74 

ಮುದಲ* ಇರಾಜ ಸೇಲ್‌, ಪಂಡಿತ ಉಲಗನಾಥನಿಳ್ಳೆ $ ಪುಟ. 57 

. ತಮಿಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ನಿ ಆರ್‌ ರಾನುಚೆಂದ್ರ ದೀಕ್ಷಿತ ಇಟ. 159 

* ನನ್ನ ಚರಿತ್ರೆ. ಫೃ ವೇ. ಆ ಸ ಮಿನಾಥೆಯ್ಯ ರ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾದೆಮಿ, ಹೊಸದೆಹೆಲಿ, 1969 

ಪುಟ. 25 

ಪರಂಜ್ಕೊ «ತಿ ಮಾಮುನಿವರರು ರಚಿಸಿದ ಈ ಗ್ರಂಥ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದ ಆರುಕಲ್ಲಿನ 

ಪೀಠ ಸುರಿದರೇಶ್ವ ರ ದೇವಾಲಯದಡಲ್ಲಿದೆ. 


NU P೫೪ 


ಮ 


ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆ 


ಡಾ. ಆರ್ಮಿಯಸ್‌ 


ಸಹೃದಯರ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ ರಸೋಚಿತವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಮಾಡುವುದನ್ನು 
ಗಮಕ ಕಲೆ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಕಾವ್ಯದ ರಾಗ ತಾಳ ಸಂಯೋಜನೆಯಿಂದ 
ಕೇಳುಗರನ್ನು ರಂಜಿಸುನನನು ಗಮಕಿ. ಸಂಸ್ಕೃತ ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕುಶೀಲವರು ಗಾಯನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕೇಳುವುದೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿತ್ತು. ಆಂಧ್ರ 
ಮಹಾಭಾರತನನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ನನ್ನಯ ಮಹಾಕವಿ (11ನೆಯ ಶತ.)ಯನ್ನು 
ಕೋರುವಾಗ ರಾಜ ರಾಜ ನರೇಂದ್ರ ಹೀಗೆಂದನು; “ಅನೇಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ, ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾಗಿ, ಹೆಲವರಿಂದ ಕೇಳಿ ಭಾರತಬದ್ಧಸ್ಸ್ಛ ಹೆರಾದವರಿಗೆ ಬಹೆಯಾಗ ಫಲ 
ಒದಗುವುದು.” ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಸರಾಗವಾಗಿ ಓದಿ ಹೇಳುವ ಪೌರಾಣಿಕರು ರಾಜ ರಾಜ 
ನರೇಂದ್ರನ ಆಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿದ್ದ ರು. ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನ ಸಂಪ್ರದಾಯ 11ನೆಯ ಶತಮಾನ 
ದಿಂದಲೂ ಇತ್ತೆಂದು ನನ್ನಯನ ಆಂಧ್ರ) ಮಹಾಭಾರತದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. 

ಗಮಕಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಹೇಳಿದಾತ ತೆಲಗು ಕವಿ ನನ್ನೆಜೋಡ (12ನೆಯ 
ಶತ). “ಕವಿ ಗಮಕೆ ಪ್ರಶಂಸಿತುಡು” (2-208), “ಕನಿ ಗಮಕಿ ವಾಗ್ಮಿ ಗಾಯಕ ನಟ 
ಚಿಂತಾಮಣಿ? (3-112), “ಪವಿ ಗಮಕಿ ಬುಧ ನಿದಾನುಡು” (11-1) ಎಂಬ:ಮೂರು 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನೆಚೋಡ ತನ್ನ "ಕುಮಾರ ಸಂಭವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಮಕಿ ಎಂಬ 
ಸದವನ್ನು ಬಳಸಿದ್ದಾನೆ. ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯ “ನವನೀತ ಪಾಟ್ಟಿಯರ್‌? ಮುಂತಾದ 
ಅಲಂಕಾರ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ, ಗಮಕನ್‌, ವಾದಿ, ವಾಕ್ಸಿ ಎಂಬುನೆರನ್ನು ಹೆಸರಿ 
ಸಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲೂ ಕನ್ನಿ ಗಮಕಿ, ವಾದಿ, ವಾಗ್ಮಿಯರನ್ನು ಕುರಿತ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿವೆ. 
ನನ್ನೆಹೋಡನ ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದ ಆಂಧ್ರದಲ್ಲೂ ಕವಿ, ಗಮಕಿ, ವಾಗ್ಮಿ, ಗಾಯಕ, ನಟ 
ನೆಂಬ ರೀತಿಯ ಕಲಾವಿದರ ವರ್ಗೀಕರಣ ಸಂಪ್ರದಾಯವಿತ್ತೆಂದು ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ, 
ತಿಕ್ಕನ ತನ್ನ ಮಹಾಭಾರತದ ಉದ್ಯೋಗಪರ್ವದಲ್ಲಿ “ಹನಿ ಗಮಕಿ ಪ್ರಮುಖ 
ವಿದ್ವಜ್ಜ ನಂಬುಲು” (3-232) ಎಂದು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. 13ನೆಯ ಶತಮಾನದ ತಿಕ್ಕನನ 
ಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲೂ ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಾಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಿಗಳಿದ್ದ ಕೆಂದು ಊಹಿಸ 
ಬಹುದು. 
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ಪುರಾಣಪ್ರವಚನ, ಕೇಳಿಕೆ, ಕಾವ್ಯವಾಚನ, ಹಂಕಥೆ, ವಚನಗಳ ಗಾಯನ 
ಮುಂತಾದುವು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಹಲವು ಶತಮಾನಗಳಿಂದಲೂ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಕೆಲವು 
ಕಲೆಗಳು. “ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣಾದ್ಯನೇಕ ಪುರಾಣ ಪ್ರವೀಣರ”ನ್ನು ಕುರಿತು 
ನನ್ನಯ (ಮಹಾಭಾರತ ಆದಿ. 1-8) ಹೇಳಿದ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿಷ್ಣಾ ತರನ್ನು ಇಂದಿನ ಕಾಲದವರೆಗೂ ಸಹೃದಯರು ಆದರದಿಂದ ನೋಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ. “ಶ್ರೀ ಮಹಾಭಾರತ ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಪುರಾಣ ಪಾರೀಣ ಪೌರಾಣಿ 
ಕುಲುನು” ಎಂದು ಜಕ್ಕನ (14ಶತ.) ತನ್ನ "ನಿಕ್ರಮಾರ್ಕ ಚರಿತ್ರ? ದಲ್ಲಿ ಇಂತೆಹ 
ವರನ್ನು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾ ನೆ. “ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸ ಪ್ರಸಂಗಂಬುಲ ನಿನೋದಿಂಚು” ಎಂಬು 
ದಾಗಿ ಪಿನವೀರನ (15ಶತ.) ಎಂಬವನು ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸ ಪ್ರಸಂಗಗಳಿಂದ ನಿನೋದಿ 
ಸುವ ರೀತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿದ್ದಾ ನೆ. ಸಿಂಹೆಗಿರಿ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯ (14ಶತ,) 
ನೆಂಬವನಿಗೆ ಸಂಕೀರ್ತನ ಪದಕವಿತಾಪ್ರಪಿತಾಮಹನೆಂಬ ಹೆಸರಿದೆ. ಸಿಂಹೆಗಿರಿ ವಚನ, 
ಸಿಂಹಗಿರಿ ವಿನ್ನಸ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. “ದಂಡೆ, 
ಚಿಟಿತಾಳ ಸಂಧಿಸಿಕೊಂಡು ನಾರಾಯಣನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ದಂಡೆ ನುಡಿಸುತ್ತಾ ತಾಳ 
ಹಾಕುತ್ತಾ ಹೇಳಿದೆ” ಎಂದು ವಚನದಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ತೆಲುಗಿನ ಭಜನ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕೆ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಚಾರ್ಯನೇ ಮೂಲಪುರುಷನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 

ಮಹಾಕಾವ್ಯ, ವಚನ, ದ್ವಿಸದಿ, ಶತಕ, ಉದಾಹರಣ ಮುಂತಾದ ಎಲ್ಲ ರೀತಿಯ 
ಕಾವ್ಯಪ್ರಕೌರಗಳನ್ನೂ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ರಾಗಯುಕ್ಕ ವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಯನ ಮಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ 
ನೆಯದಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ ತೆಲಗುಭಾಷೆ ಮತ್ತು ತೆಲಗುಸದ್ಯ ಗಾನಯೋಗ್ಯ 
ವಾದುವು. ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಕಾವ್ಯವಾದರೂ ಕಿನಿಗೆ ಇಂಪಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. 

ತೆಲುಗು ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸ್ವರಾಂತ ಭಾಷೆ. ಆಧುನಿಕ ತಮಿಳು, ಕನ್ನಡ 
ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಾಂತ ಪದಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದರೂ ಹಳೆಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಂಜನಾಂತ ಪದಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಸ್ವರಗಳು ಪ್ರಾಣ, ವ್ಯಂಜನಗಳು ಪ್ರಾಣಿಗಳೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿವೆ. ತೆಲುಗುಸದಗಳು ಸ್ವರಗಳಿಂದಲೇ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಆ ಭಾಷೆಗೆ 
"ಇಟಾಲಿಯನ್‌ ಆಫ್‌ ದಿ ಈಸ್ಟ್‌” ಎಂಬ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಎರಡನೆಯದಾಗಿ, 
ತೆಲುಗು ಪದ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಸದ ಜೊತೆಗೆ ವಡಿಯಿಂದಲೂ ಕೂಡಿವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲಿ 
ಕೇವಲ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಸ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸದ್ಯದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಗ್ಲ 
ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಸ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು ನೀಡಿ, ವಡಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಇಂಪಾಗಿ ಕಿನಿಗೆ 
ತಲುಪುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಸ್ಟೀಕರಿಸಿದ ಪದ್ಯಗಳಾದರೂ ತೆಲುಗಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಪ್ರಾಸ 
ಮತ್ತು ವಡಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರಬೇಕು. ಶಾಸನ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲನೆಯ ಲಭ್ಯ 
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ಛಂದಸ್ಸು "ತರುವೋಜ? (ಅದ್ದಂಕಿ ಶಿಲಾಶಾಸನ...ಕ್ರಿ.ಶ. 848). ಈ ಪದ್ಯದಲ್ಲೂ 

ಸ ಮತ್ತು ವಡಿಗಳಿವೆ. 

ನನ್ನಯನ ಕಾಲದಿಂದ 20ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವಿಶ್ವನಾಥ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರ 
ವರೆಗೂ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯ. ಅಕ್ಷರ ಛಂದಸ್ಸಿನ, ಮಾತ್ರಾ 
ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು ಜೀಶಿಛಂದಸ್ಸಿನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗದ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ಬಳಸಲಾಗುವ 
ಚಂಪೂ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನೇ ತೆಲುಗರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮೆಚ್ಚಿ ದರು. ರಸೋಚಿತವಾಗಿ ಪದ್ಯಗಳ 
ವಾಚನದಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಚಂಪೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೀ ಸಾಧ್ಯ. “ಅಕ್ಷರ 
ರಮ್ಯತೆ” ತನ್ನ ಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡ ನನ್ನಯ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕಂತೆ ಪದ ಗಳನ್ನು, ಶೈಲಿಯನ್ನು ಬಳಸಿದುದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಇದೇನಿದ್ದ ಸ ಚಂ ಪೊಕಾನ್ಯವನ್ನು ತಾಳ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಹಾಡುವುದು ಮಾತ್ರ 
ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಅಕ್ಷರಛಂದಸ್ಸಿನ ಪದ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ತಾಳಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಲು ಸಾಕಿ) ಆದ್ದರಿಂದ ಚಂಪೊಕಾವ್ಯವನ್ನು ರಾಗ 
ಯುಕ. ವಾಗಿ “ಓದಬಹುದಷ್ಟೆ ಸು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ “ಪೊಠ್ಯಂ 
ಗೇಯೇಚ ಮಧುರಮ್‌? ಚಟ ಮಾತನ್ನು ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವ 
ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಚಂಪೊಕಾವ್ಯಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವ ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ 
“ಕಾವ್ಯವಾಚನ” ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬಲವಾಗಿದ್ದರೂ, ತಾಳ ಸ್ರ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಗಾಯನ 
ಮಾಡುವ ಗಮಕಕಲೆ ಅಭಿವೃ ದ್ಧಿ ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ. | 

ತೆಲುಗಿನ ಚಂಪೂಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನ, ಹರಿಕಥೆ ಮುಂತಾದ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿ ಅತ್ಯ ಂತೆ. ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವುದೆಂದರೆ  ಪೋತನನ 
ಭಾಗವತ. ಪೋತನನಷ್ಟು ಮಹಂ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಬ್ಬ ಆಂಧ ಕನಿ 
ಇಲ್ಲ. ತೆಲುಗಿನ ನಡಿಯನ್ನು ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿ” ಮತ್ತು ಶಬ್ದಾ 
ಲಂಕಾರಗಳ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಪೋತನನನ್ನು ಮೀರಿದವರಿಲ್ಲ, ಚಂಪೂಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನೂರಾರು ಸದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗೀತಕ್ಕೆ ae ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ರಾಮರಾಜ ಭೂಷಣ 
(16ಶತ.) ನನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. ಈ ಕನಿ "ಸಂಗೀತ ಕಲಾರಹೆಸ್ಯ ನಿಧಿ. “ವಸು ಚರಿತ್ರ” 
ಎಂಬ ಹಾಕ್‌ ಭೂಷಣನ ಕಾವ್ಯದ ಕೆಳಗಿನ ಸ ಸದ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ : 


“ಲಲನಾಜನಾಪಾಂಗ ವಲನಾ ವಸದನಂಗ 
ತುಲನಾಭಿಕಾ ಭಂಗದೋಃ ಪ್ರಸೆಂಗ 
ಮಲಸಾನಿಲ ನಿಲೋಲದಳ ಸಾನವರಸಾಲ 
ಫಲ ಸಾಸವ ರಸಾಲ ಪನ ವಿಶಾಲ 
ಮಲಿನೀ ಗರುದನೀ ಕಮಲಿನೀ ಕೃತ ಧುನೀ ಕ 
ಮಲಿನೀ ಸುಖಿತ ಕೋಕಕುಲ ವಧೂಕ 
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ಮತಿಕಾಂತ ಸಲಕಾಂತ ಲತಿಕಾಂತರ ನಿಕಾಂತ 
ರತಿಕಾಂತ ರಣಕಾಂತ ಸುತನುಕಾಂತ.... 


ಈ ಪದ್ಯವನ್ನು ಎ ಲ್ಲ ಹಾಡಿದವರಿದ್ದಾ ಕೆ. ವೀಣೆಯಮೇಲೂ 
ಲಯಬದ್ಧ ವಾಗಿ ನುಡಿಸಿದವರಿದ್ದಾರೆ. 

ತ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಗಮಕಕಲೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಳವಡಿಸೆತಕ್ಕ 
ಛಂದಸ್ಸು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಿ ಸದ. ದೇಶೀಯ ಛಂದಸ್ಸಾದ ದ್ವಿ ಸದಿಕಾವ್ಯಗಳ ಭವ್ಯ 
ಸರಂಪರೆ" ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ. ನ ರಾಮಾಯಣ” ತೆಲುಗಿನ ಮೊದಲ ದ್ವಿನದಿ 
ಕಾವ್ಯ (12-13ಶತೆ.) ್ರಿಪದಿಕಾವ್ಯ ಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕಿ ರುವಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿ "ಯತೆ 
ಇನ್ನಾವ ಸಿ ಇಲ್ಲ. a ತಾಳಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತೆಲುಗಿನ ದ್ವಿಸದಿಯನ್ನು ಹಾಡ 
ಟಮ ಪದಿ ಕನ್ನಡ ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗಾಯತ್ರಿ ಯಾದ, ದ್ರಿಸದಿ ತಲುಗು 
ಜನಸದ ಸ ಗಾಯತ್ರಿ. “ರಂಗನಾಥ ಗೂ ಸಂಡಿತರನ್ನೂ ಪಾಮರ 
ರನ್ನೂ ರಂಜಿಸುವ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯ. ಪುರಾಣ ಪ್ರವಚನಗಳಲ್ಲಿ, ಹರಿಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ, 
eR ಗೊಂಬೆಯಾಔಗಳಲ್ಲಿ, ಯಕ್ಷಗಾನಗಳಲ್ಲಿ "ರಂಗನಾಥ ರಾಮಾಯಣ'ದ 
ಭಾಗಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಅದರ ಜನಸ್ರಿ ಯತೆಯನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. 

ದ್ವಿಪದಿ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆ ಛಂದಸ್ಸಿನ 
ಭವ್ಯಸರ ಂಪರೆಗೆ ಕಾರಣನಾದವನು ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ ಈ ಕನಿ ಬಕೆದ 
“ಬಸವ HS ಮತ್ತು “ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಚರಿತ್ರ? ಶೈವರಿಗೆ ಪರಮ ಪವಿತ್ರ 
ಭಾ “ಬಸವ “ಪುರಾ ಣದ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಓರುಗೆಲಿನ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳಲ್ಲಿ 

ಇಸರುದ್ರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಬೇರೆ ಕಾವ್ಯಗಳ ಉಲ್ಲೇಖಗಳಿಂದ 
WN 

ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಪರಂಸರೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಕುರಿಕೆ ಸೋಮನಾಥ ಮಾಡಿದ ಒಂದು 
ಮಹತ್ತ್ವದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸಂಸಬಹುದು. “ಉದಾಹರಣ ಕಾವ್ಯ? 
ವೆಂಬುದು ತೆಲುಗು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ ಸೋಮನಾಥನ ಕೊಡುಗೆ. 
ಇದು ಸ್ಲುತಿರೂಸದ ಗಾನ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಲಘುಕಾವ್ಯ, ಸೋಮನಾಥ “ಬಸವೋ 
ದಾಹೆರಣ” ವನ್ನು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲೂ, ಸಂಸ್ಕೃತದಲ್ಲೂ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೊಂದು ವಿಭಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಒಂದು ಪದ್ಯ, ಒಂದು ಕಳಿಕ ಮತ್ತು ಸ 
ಉತ್ಪಳಿಕ ಎಂಬುನಿರುತ್ತ ಪೆ. ಪದ್ಯ ಅಕ್ಷರಛಂದಸ್ಸಿ ನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದುದು... ಕಳಿಕ 
ಮತ್ತು ಉತ್ಪಳಿಕ ಮಾತ್ರಾಛಂದಸ್ಸಿನ ತಾಳಪ್ರಧಾನ' ರಚನೆಗಳು. ಸದ್ಯವನ್ನು 
ರಾಗಯುಕ್ತವಾಗಿ ಓದಿ, ಕಳಿಕ ಮತ್ತು ಉತ್ಕೃಳಿಕಗಳನ್ನು ರಾಗ ತಾಳ ಬದ್ದವಾಗಿ 
ಹಾಡಿದಾಗ ಮಾರ್ಗ-ದೇಶಿ ಸಂಯೋಗದ ಒಂದು ವಿಚಿತ್ರ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ, 
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ತೆಲುಗು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಹೆರಣಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಂಪರೆ ಒಂದಿದೆ. ಗಮಕಕಲೆಗೆ 
ಇದು ಅಪೂರ್ವವಾದ ಕೊಡುಗೆ. 

ಅಷ್ಟಕನೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಇನ್ನೊಂದು ಲಘುಕಾವ್ಯ ' ಪ್ರಕಾರವೂ ತಾಳ ಪ್ರಧಾನ 
ವಾಗಿದ್ದು ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. 3--4 ಮಾತ್ರಾಗಣಗಳಿಂದ ರಚಿತವಾಗುವ 
ಎಂಟು ಪದ್ಯಗಳ ಈ ಅಷ್ಟ ಕಗಳ ಪರಂಪರೆಯೂ ತೆಲುಗಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದುದು. ಕಂದು 
ಕೂರಿ ರುದ್ರಕನಿಯ “ಜನಾರ್ದನಾಸ್ಟಕ” ಅತ್ಯಂತ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಅಸ್ಪಕಗಳೆಲ್ಲಿ 
ಒಂದು. 16ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದೀಚೆಗೆ ನೂರಾರು ಅಷ್ಟಕ ಕಾವ್ಯಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ. 

ಆಧುನಿಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾನಯೋಗ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಪ್ರಸಿದ್ಧಕವಿಗಳಿದ್ದಾರೆ. 
ಡಾ| ೩. ನಾರಾಯಣರೆಡ್ಡಿ ಅವರ “ನಾಗಾರ್ಜುನ ಸಾಗರಂ” ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಗೇಯಕಾವ್ಯ. ಪುಟ್ಟ ಪರ್ತಿ ನಾರಾಯಣಾಚಾರ್ಯರ 
ಜನಪ್ರಿಯ ರಾಮಾಯಣವೂ ಗಮಕಕಲೆಗೆ ಅಳವಡಿಸಿದ ಆಧುನಿಕ ಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಗದ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಹಾಡು ಜನಮನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ರಂಜಿಸೆಬಲ್ಲುಬೆಂದರಿತ ಆಧುನಿಕ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕರು, ಹಾಡನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಮಾಧ್ಯಮವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾ ಕೆ 
ಅಂದಿಗೂ ಇಂದಿಗೂ ಆಂಧ್ರರು ಲಯಸ್ರಿಯರು ; ಲಯಾಸ್ವಿತ ಕಾವ್ಯವೇ ಅವರಿಗೆ 
ಹೆಚ್ಚು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯಾಗುವುದು. 


ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಕಾವ್ಯವಾಚನ 


ಸಿ. ಕಮಲಾದೇವಿ 


ಕೇರಳನಾಡು ಅನೇಕ ವೈರುದ್ಧ ಕ್ರಿಗಳ ಬೀಡು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಮನುಸ್ಮ ತಿ 
ಯಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದದವರೆಗೆ ಮೂಡಿಬಂದ ಅನೇಕ ತತ್ತ್ವ 

ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಕೇರಳಸುಸ್ಯತಿಯ ಮೇಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನವೀನತೆಗೆ ಮಾರು 
ಹೋಗಿಯೂ ವೈದಿಕಸೆ ಂಸ್ಥೆತಿ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಅನೂಚಾನವಾಗಿ 
ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ವಹ ಕ್ರಯತ್ನ್ನ ನಡೆದಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ವೇದಸ ಂಡಿತೆರು 
ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಗಳ ಮೇಲ್ವಿ ಚಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ನಡೆದ ಅತಿರಾತ್ರ ಮತ್ತು 
ಸೋಮಯಾಗಗಳನ್ನು ತಕ "ವೈದಿಕಸ ಂಸ್ಕೃತಿಯೊಡನೆ ಕೇರಳಕ್ಕಿ ರುವ 
ಸಂಬಂಧಕ್ಕೆ ದೀರ್ಫ ಇತಿಹಾಸವಿದೆ. ಈ ಚಂತ್ರೆ ಆರ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಆಗಮನ 
ದೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. 

ಕ್ರಿ.ಶ. 800ರಲ್ಲಿ ಮಹೋದಯಪೊರದಿಂದ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ 2ನೆಯ ಚೇರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ 
ಕಾಲವನ್ನು ನೈದಿಕಥರ್ಮ ಪ್ರಚಾರದ ಸುವರ್ಣಯುಗಪೆನ್ನ! ಬಹುದು. ಈ “ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೇರಳದ ಹೆಲವು ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜೀವಸ್ಥಾ ನಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾದುವು. ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳಿಗೆ 
ಸೇರಿದಂತೆ ಪಾಠಶಾಲೆಗಳು, ಕಲಾಶಾಲೆಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಭಂಡಾ ರಗಳಿದ್ದುವು. ಈ 
ಎಲ್ಲ ಏರ್ಪಾಟುಗಳೂ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ರ ಸಲುವಾಗಿ ಆಗಿದ್ದುವ. 

ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ನಂಸರೆದಲ್ಲ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಬ್ರಾಹೆ ಣಸಂಸ್ಕೃತಿ ತನ್ನದೇ ಆದ 
ವೈಶಿಷ್ಟ ದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು ಆ ಸಂಸ್ಕ್ರತಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮೆ ೇತರರನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ 
ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸಂಸ ತಿಯ ರಾಗಗಳು "ಉಳಿದವರಲ್ಲಿಯೂ ಹೆಬ್ಬಲಿ 
ಎನ್ನುವ ಉಜಿ ಶನಿಂದೆ ಹೆಲವಾರು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳು ಕೊಪಗೊಂಡನೆನ್ನ ಬಹುದು. 
ಬಂದ ಜಾಕಿಯನೆಕೊಡನೆ ನಂಬೂದಿರಿಗಳು ಸ್ಯ ಸಂಬಂಧ ವೆಂದು ಹೇಳುವ 
ವಿವಾಹೆರೀತಿ, ಈ ರೀತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯರೂಸ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದಾದ ಮಣಿಪ್ರವಾಳ 
ಶೈಲಿ ಮುಂತಾದವು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಉದ್ದೆ ೇಶದಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ ಏರ್ಪಾಟುಗಳೆನ್ಸ 
ಬಹುದು. 

ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕಗಳು ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಒಂದು ಸವಿಶೇಷ ರೀತಿ 
ಅದೇ "ಕೂಡಿಯಾಟ್ಬಂ', ಕೂಡಿಯಾಟಿ ನಿಂದ. ರೂಪತಾಳಿ ಹೆರಿಕಥೆಗೆ ಸಮಾನ 
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ಇದದ್ದು "ಕೂತ್ತು', ಈ ಕೂತ್ತಿನ ಸರಳರೂಸ "ಪಾಠಕಂ'--ಇನೇ ಮುಂತಾದ 
ದೇವಾಲಯಕಲೆಗಳು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಚುರನಾದುವು. 

ಈ ಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ಇನ್ನೊಂದು ಅಂಗವಾಗಿ "ಸಟ್ಟತ್ತಾನಂ' ಎಂಬ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹುಟ್ಟಿತು ಎನ್ನಬಹುದು. ' ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸಗಳ 
ಸರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡಲು, ಅವರ ಧಾರ್ಮಿಕನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪ್ರಜೋದಿಸಲು 
ನಿಶ್ಚಿತಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪಾರಾಯಣ ನಡೆಸುವುದು ವಾಡಿಕೆಗೆ 
ಬಂದಿತು. ಈ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಪಾರಾಯಣ ನಡೆಸಲು ಮತ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರಾರ್ಥಗಳ 
ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಲು ಪಂಡಿತರು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಇದು ಒಬ್ಬ ವಿದ್ವಾಂಸನಿಗೆ 
ದೊರೆಯಬಹುದಾಗಿದ್ದ ದೊಡ್ಡ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯಾಗಿತ್ತು. “ಭಟ್ಟ ಸ್ತಾನಂ' ಎನ್ನುನ್ರದರ 
ರೂಪಾಂತರ "ನಟ್ಟ ತ್ತಾನಂ' ಎನ್ನುವದು ಇದರ ಹೆಸರು. "ಭಟ್ಟಿನ್‌' ಎಂದರೆ 
ಸಂಸ್ಕೃತ ನಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರೆಂದರ್ಥ. 

“ಪಟ್ಟ ತ್ತಾನಂ' ಬಗ್ಗೆ ಸುಮಾರು 10ನೆಯ ಶತಕದ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿಗಳಿವೆ, 
ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ "ಮಾವಾರತ ಪಟ್ಟಿ ನ್‌? ಎನ್ನುವ ಸದನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಪಂಡಿತರನ್ನು ನೇಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರು, ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಓದಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಮಾಡಿ 
ಜನರನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞಾನಂತರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದು ಈ ಮಹಾಭಾರತ ಭಟ್ಟನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತಕನಿಯಾದ ವಾಸುದೇವ ಭಟ್ಟಿತಿರಿಯು ತನ್ನ 
ಯಮಕಕಾವ್ಯ "ಯುಧಿಸ್ಟಿ ರ ವಿಜಯ'ದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು “ವೇದಾನಾನುಧ್ಯಾಯಾ 
ಭಾರತಗುರು....” ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸುವ ಒಂದು ಸೆಂದರ್ಭವಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ "ಭಾರತಗುರು? 
ವೆಂಬ ಶಬ್ದ ಮಹಾಭಾರತ ಪಾರಾಯಣ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿದ್ದ ಪ್ರಾ ನೀಣ್ಯದಿಂದ 
ದೊರೆತ ಬಿರುದೆಂದೂ ಅವರ ಕಿಜವಾದ ಹೆಸರು "ಪರಮೇಶ್ವರನ? ಎಂದೂ 
ಉಳ್ಳೂರು ಎಸ್‌. ಸರಮೇಶ್ವರಯ್ಯರ್‌ ಅವರು ಕೇರಳಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಪುಟ 
1 ರಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ, ಇಳಂಕುಳಂ ಕುಣ್ಚುನ್‌ ನಿಳ್ಳೆಯವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ಯುಧಿಷ್ಟಿರ 
ವಿಜಯದ ಕರ್ತ್ನೃ ವಾಸುದೇವ ಭಟ್ಟ ತಿರಿಯು ಎರಡನೆಯ ಚೇರ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾದ 
ರಾಮವರ್ಮ ಕುಲಶೇಖರನ ಸಮಕಾಲೀನ, ಯಾನುಜೋ ದೇವಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟ ತಿರಿಯ 
ಗುರುವಾದ "ಪರಮೇಶ್ವರನ? "ಮಾವಾರತ ಪಟ್ಟ? ನಾಗಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಹೇಗಾದರೂ, 
ಈ ಕಾಲದಿಂದಲೇ ಕೇರಳದ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪೆರಾಣವಾಚನ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇತ್ತು 
ಎನ್ನಲು ಯುಧಿಸ್ಟಿರನಿಜಯದ ಈ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಸಹಾಯಕವಾಗಿವೆ. 

1314ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳ ವಿಚಾರ 
ಬಂದಾಗ ಸೆಂಸ್ಥತೆಸಂಡಿತನಾದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಎನ್ನುವ ಅರ್ಥ 
ಗಳಲ್ಲಿ “ಪಟ್ಟನ್‌-ಚಟ್ಟನ್‌' ಮುಂತಾದ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಬಳಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಹುದು. 14 ನೆಯ ಶತಕದ "ಉಣ್ಣು ನೀಲಿ ಸಂದೇಶಂ' ಎನ್ನುವ ಮಣಿಪ್ರವಾಳ ಕಾವ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಮಹಾಭಾರತ ಪಾರಾಯಣದ ಬಗ್ಗೆ ಸೂಚನೆಗಳಿನೆ, ಈ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು 


ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯ ವಾಚನ 279 


ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ _ದೂತನಾದ ಸರ್ವಾಂಗನಾಥ ಆದಿತ್ಯವರ್ಮನು «ಕರಿಪ್ಪೊಕ್ಟಳಂ? 
ಅರಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟಾಗ ಹತ್ತಿರದ ದೇವಸ್ಥಾ ನಗಳಿಂದ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು 
ವಾಚಿಸುವುದು ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತು ಸಾವನ್ನ. ವ ಮಾತಿದೆ. (ಉಣ್ಣು ನೀಲಿ ಸಂಡೀಶಂ. 
ಪೂರ್ವ ಸಂಜೇಶಂ- ಸದ್ಯ. 89). ಅಂದಿನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಜೀವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿವಸ 
ಬೆಳಗಿನ ಹೊತ್ತು ಮಹಾಭಾರತ ಪಾರಾಯಣ ನಡೆಯುತ್ತಿ ತ್ತು. 

ನಂಬೂದಿರಿಬ್ರಾ ಹ್ಮ ರು ದೇವಾಲಯದ ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ದುರುಪಯೋಗ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡು (ಪಟ್ಟ: ತ್ತಾನಂ? ಪದವಿಯನ್ನು ವಂಶಪಾರಂಪರ್ಯ ಅಧಿಕಾರವಾಗಿ 
ಅನುಭವಿಸಲು EEE ಈ ಸದ್ದತಿಯ ಅಧಃಸತನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. 
ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ತುಂಬುಗೌರನದಿಂದ ಬಳಸಿದ "ಸಟ್ಟರ್ಗಳ್‌' (ಭಟ್ವಿರ್ಗಳ್‌) ಎಂಬ 
ಶಬ್ದ ಕಾಲಕ ಕ್ರಮೇಣ ಪರಿಹಾಸ ಸೂಚಕವಾಗಿ 8 ಪಟ್ಟ ೮ ಎಂದಾಯಿತು. 16ನೆಯ 
ಕತಸಾನದವರಿಗೆ "ಪಟ ಸತ್ತಾ ನಂ' ಪ ಪದ್ಧ ತಿ ರೊಢಿಯಲ್ಲತ್ತು. ಅನಂತರವೂ ಹೆಲವಾರು 
ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ '"ಮಾವಾರತ ಸಟ್ಟ ತ್ತಾನಂ' ಇರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅದು ಕೆಲವು 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಪುರಾಣವಾಚನ ಇದ್ದ ಕೆ ಸಾಕು ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು 
ಕ್ರಮೇಣ ನಿಂತುಹೋಯಿತು. 

ಕರ್ನಾಟಕ ಆಂಧ್ರ ತಮಿಳುನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿರುವ ಗಮಕ 
ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕೇರಳದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಈ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಗಮಕ ಸಂಸ್ರದಾಯ 
ಆರಂಭವಾಗುವುದು ಪುರಾಣಕಾನ ವಾಚನದಿಂದಲೇ ಎನು ವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು, 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕನಿಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳು ಮಿಕ ಪ್ರೆದಾಯದಲ್ಲಿ' ಅಳವಟ್ಟು ದು ಅನಂತರ 
ಕಾಲದ ಸೆಂಗತಿ. ಎಲ್ಲ ನಾಡುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ತ್ಕ ಪದ್ದತಿಯ ಮೂಲಉದ್ದೇಶ ಕಾವ್ಯ 
ಪ್ರಚರಣ, 

ಭಕ್ತರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಲು ಇಂದಿಗೂ ಕೇರಳದ ಹೆಲವು ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಷ್ಠಾನ 
ೂಪದಲ್ಲಿ ಪುರಾಣಕೌವ್ಯವಾಚನ ಪದ್ದತಿ ನಡೆದು ಬಂದಿಜಿ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ 
ಕವಿಗಳು ಬಕಿದ ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತಾದಿ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪಾರಾಯಣಕ್ಕೆ 
ಬಳಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಭಾಗವತ ಪುರಾಣ ಪಾರಾಯಣ ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತ. ಜೆ. ನಿಳುದಿನಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಪುರಾಣವನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸುವುದು 
ಇಂದಿಗೂ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ಸಂಘಟಕರು ಕೇವಲ 
ಸಂಪ್ರದಾಯಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆಯೇ ವಿನಃ ಅದರ ಮೂಲ ಸಾಂಸ್ಕೆ ತಿಕ ಉದ್ದೇಶ 
ಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಆಲೋಚಿಸಿದ್ದಾರೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ... ಲಲಿತವಾದ ಗಾನಶ್ಚಲಿಯ 
ಮೂಲಕ ಕೇರಳದ ಕಾವ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಹೆರಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಬಳಸಿದಂತಿಲ್ಲ, : ಆ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸಿ, ಪುರಾಣವಾಚನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅಳವಡಿಸಬಹುದು. ಅನವುಗಳ ಸಂದೇಶವನ್ನು 
ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಮಧ್ಯೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಸ್ಪಚಾರಗೊಳಿಸಬಹುದು, 
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ಕನಿ, ಗಮಕಿ, ವಾದಿ ಮತ್ತು ವಾಂಗ್ಮಿಗಳೆಂಬ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಕನ್ನಡ 
ದಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಉತ್ತರಭಾರತದ ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಗದು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು 
ರಚಿಸುವುದು ಹೇಗೆ ಕವಿಕರ್ಮವೊ ಹಾಗೆಯೆ ಅದನ್ನು ಓದಿ ಆಸ್ವಾದಿಸುವುದು 
ಸಹೃದಯಧರ್ಮ, ಸಹೈದಯ ಓದುಗರಿಲ್ಲದೆ ಹೋದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕಾನ್ಯಕ್ಕೆ ತಾನೆ 
ಬೆಲೆ? ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತಾನು ಓದಿ ಆಸ್ಟ್ರಾದಿಸಿದ್ದು ಸಾಲದೆ. ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಸ್ಸುರಣ 
ವಾಗುವಂತೆ ರಸಾನುಭವವಾಗುವಂತೆ ಭಾಷಾಸೌಂದರ್ಯ ಮನದಟ್ಟಾಗುವಂತೆ 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ವಾಚನ ಮಾಡುವ ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜನಜೀವನ ಉಚ್ಛಾ ಯ 
ಮಟ್ಟಿ ದಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳಲ್ಲೂ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆ 
ಲು “ದರೆ ಕಾರಣಾಂತರಗಳಿಂದ ಗಮಕ ಅಥವಾ ಕಾವ  ವಾಚನಕಲೆ ಕನ್ನಡ 
ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಂತೆ ಜನಪ್ರಿಯವಾದಂತೆ ಉತ್ತರಭಾರತದಲ್ಲಿ ಓಗಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂವಾದಿಯಾಗಿರುನಂತಹೆ ಯಾವ ಸದ್ಧತಿಯೂ ಅಲ್ಲಿರುವಂತೆ ಕಂಡು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ... ಉತ್ತರಭಾರತದ ಗೇಯಪದ್ದತಿಗಳೆಲ್ಲ ಹಿಂದೂಸ್ತಾನಿ ಸೆಂಗೀತ 
ವಲಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲವೆ ಜನನದಸ 0ಗೀತ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸೇರಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಉಳಿದಂತೆ ಕೆಲವು 
ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು. ಪಠನ ಮಾಡುವ "ವಲಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶ 
ಗೊಂಡುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಸಂಗೀತಗಾರರು, ಜನಸದಕಲಾವಿದರು ಇಲ್ಲವೆ 
ಧಾರ್ಮಿಕರು ತಮ್ಮನ! ಆದ ರೀತಿಯ ಗೇಯಸ ದೃತಿಗಳನ್ನು ರೂಢಿ ಸಿಕೊಂಡಿರುವರೆ 
ಹೊರತು ನಿಭಿನ್ನಸ್ತ ಸ್ತ್ರ ರೂಸದ ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನಸದ್ದೆ ತಿ ಅಲ್ಲಿ "ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸರ್ವೇಕ್ಷಣೆ 


ಪ್ರಾಚೀನಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸೆಂಗೀತ ಅಥವಾ ಗಾಯನಸದ್ಧ ತಿಯನ್ನು ಮಾರ್ಗ 
ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ದೇಶಿಸಂಗೀತ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ದೇಶಿಸಂಗೀತಕ್ಕೆ "ಗಾನ 
ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿ ದ್ದ ರು ಮನೋರಂಜನೆಯನೆ ಸ್ಟ ಮುಖ್ಯ ಉದೆಿ ನೇಶವಾಗಿ ಹೊಂದಿದ್ದ 
ದೇಶಿಸಂಗೀತ ಆಯಾ ಪ ಸ್ರದೇಶಗಳ ಜನರ COMER ಕೆಲವು ಬದ 
ಲಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿತು. ಇಂದಿನ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತಸ ಸದ್ಭತಿಗಳು ದೇಶಿ 
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ಸೆಂಗೀತದಿಂದಲೇ ಕವಲೊಡೆದದ್ದು,.. ಮಾರ್ಗಸಂಗೀತ ಇಂದು ಅಸ್ತಿತ್ವ ಶೆ ದಲ್ಲಿಲ್ಲ. 
ದೇಶಿಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಸಾಹಿತ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಕಾಲಕಳೆದಂತೆ 
ಶಾಸ್ತ್ರ ಯಸೆಂಗೀತೆ ಮಾರ್ಗಸಂಗೀತದ ಪೀಠವನ್ನ ಲಂಕರಿಸಿದಾಗ ಜನಪದಸಂಗೀತವೇ 
ದೀತಿಯ ಸಾ ನದಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸತೊಡಗಿತು ಎನ್ನ; ಬಿ 

ನೆರೆದ ಬ ಮುಂದೆ ಮೌಖಿಕವಾಗಿ ಸುಶಾ ವ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪಠನ ಮಾಡುವೆ 
ಪದ್ಧ ತಿ ವೇದಕಾಲದಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ 'ಈ ರೀತಿಯ ವಾಚನ 
ಸಂಗೀತದ ಅಂಗವಾಗಿಯೆ ಮುಂದುವರೆಯಿತು. ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಬಗ್ದೆ €ದದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತದ 
ಮೂರು ಅಂಗಗಳಾದ ಗಾಯನ, ವಾದನ ಮತ್ತು ನರ್ತನ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತು. 
ಯಜುರ್ವೆದದಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞ ಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವಾಗ ಮ ತ್ರಗಳನ್ನು ಮತ್ತು 
ವಿನಿಯೋಗ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು. ಗದ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿ ವೈಶಿಷ್ಟ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಠಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. 
ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ತಂತಿವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಕ್ಸವಾದ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿ ದ್ವರೆಂಬ ಉಲ್ಲೇಖ 
ಯಜುರ್ವೇದದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ತೈತ್ತ ರೀಯ ಹಾಗೂ ಶತಪಥ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಗಳಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಮಾಹಿತಿಯೊಂದರ ಪ್ರಕಾರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಗಾಯಕರು ಹಗಲಿನಲ್ಲೂ "ಇತಿ ಯ 
ಗಾಯಕರು ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲೂ ಹಾಡುವ ನರಪಾಟೆಯಿತ್ತು ಎನ್ನಲಾಗಿದೆ. ಸಂಗೀತವಲ್ಲದೆ 
ಗಾಥಾ, ನಾರಾಂಶಸಿ AUB ಜಾನೆಪದಸ್ತ ರೂಪದ ಸಂಗೀತ ಕೂಡ ಅಂದಿನ 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು ಅಂದಮೇಲೆ ಸಂಗೀತ ಅಥವಾ ಮೌಖಿಕ ವಾಚನಕಲೆ 
ಎಸ್ಟ ರಮಟ್ಟಿ ಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ ಶ್ವರೂಪದ್ದಾ ಗಿತ್ತು ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಕಲ್ಪನೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಸಾ ಆಟವ ಗೀತ us ಸ್ವರೂಪ ಪರಂಪರಾಗತ ನೀರಕಾವ್ಯ ಗಳ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದು "ಸೂತ ಎಂಬ ಕಾಕು ಜನ ಇನುಗಳನ್ನು ಯ್‌ ಮತ್ತು 
ನರ್ತಿಸುವ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿ ರಾಜಾಶ್ರಯ ಸಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದರಂತೆ. ಉಪನಿಷತ್ತು 
ಮತ್ತು ಪುರಾ ಣಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಯನಕಲೆ ಉನ್ನ. ತವಾದ ಸಿ ಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದವು 
ಎನ್ನ. ಬಹುದು. 

ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಲನಕುಶರು ತಮ್ಮ ಸ್ವರಮಾಧುರ್ಯ ಮತ್ತು ಬುದ್ದಿ 
ಚಾತುರ್ಯಗಳಿಂದಾಗಿ ಶಿ ಶ್ರೀರಾನುಚಂದ್ರನ ಮ್‌ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಸ್ಮರ, ಸದ, 
ಕಾಲ ಮೂರನ ಮುಂತಾದ ಸಂಗೀತಾಂಶಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹಾಡಿ ಸಭಾಸದರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂತೋಷಸಡಿಸಿದುದರ ಬಗ್ಗೆ ಉಲ್ಲೇಖ ಹೊರೆಯುತ್ತ ದೆ. ರಾಮಾಯಣ 
ಮಹಾಭಾರತೆಗಳಂತಹ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪ್ರಸಾರ ಸೂತ ಚಾರಣ ಮುಂತಾದ ಜನಸದ 
ಗಾಯಕಂಂದಲೇ ಆಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಜನಜೀವನಕ್ಕೆ 
ಕನ್ನಡಿಯಂತಿರುವ ಈ ಧಾನ್ಯಗಳನ್ನು, ಇಂಥ ಗಾಯಕರು ತಾನು “ಕೋದಿಜಿಯ್ಲಿಲ್ಲ 
ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ಹಾಡಿ ಜನರನ್ನು Wri ದ್ದರು. ಉದ್ದೆ ೇಶ ಪೂರ್ತಿ. 
ಯಾಗುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಸಮಾಡಿ ಕಾವ ವಾಚನ ನಡೆಸುವ ಗಮಕಿಗಳಿಗೊ 
ಈ ಗಾಯಕರಿಗೂ ಸಮಾನತೆಯುಂಟು, ನುಹಾಭಾರತಕಿ ಂತ ಮೊದಲು ಶೌರ್ಯ 
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ಪ್ರಧಾನವಾದ "ಗಾಥಾ? ಎಂಬ ಗಾಯನ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಗಂಧರ್ವರು (ಹಾಡುಗಾರರ 
ಒಂದು ಜಾತಿ) ಮತ್ತು ಕಥಾಗಾಯಕರು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೂ ಇಂಥ ವೀರ 
ಗಾಥಾಗಳಿಂದಲೇ ತದನಂತರ ಮಹಾಭಾರತದ ಸೆ ೈಸ್ಟಿ ಯಾಯಿತು ಎಂಬ ಸ್ರತೀತಿಯಿಜೆ. 

ಬೌದ್ಧ ಯುಗ ಅಥವಾ ಪಾಲಿಭಾಷೆಯ ತ ಬರುವುದಾದರೆ ಆ ಕಾಲದ 
ಗಾಥಾಸಾಹ ತ್ಯುದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ಗಾಯನ ಮತ್ತು 
ವಾಚನ ಕಗ್ಗ ಜೈ 'ಢೀಗಾಥಾ? ಎಂಬ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ 522 ಗೀತೆಗಳಿದ್ದು 
ಸುಮಾರು 73 ಮಂದಿ ಭಿಕ್ಷುಣಿಯರು ಇವನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆಂದು ಹೇಳಲಾ ಗಿಜಿ: 
ಈ ಗಾಥೆಗಳನ್ನು ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಚನಾಕಾರರೆ ಅಲ್ಲದೆ ಇತರ 
ಆಸಕ್ತರು ಮತ್ತು ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರಕರು ಸಹ ಲಯಬದ್ಧವಾಗಿ ವಾಚನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು 
ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆಯೆ ಬೌದ್ಧರ ನಿನಯಪಿಟಕ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಪಿಟಿಕಗಳು ಸಹೆ 
ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಒಳಸಟ್ಟರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯುಂಟು. 

ಜೈನಯುಗಕ್ಕೆ ಬಂದರೆ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾಚನಕಲೆಗಳು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಜನ 
ಸ್ರಿಯವಾದುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ವೇದಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮಾಜದ ಕೆಲವೇ ವರ್ಗಗಳ 
ಮತ್ತು ಧೀಮಂತರ ಸೊತ್ತು ಮಾತ್ರವೆನಿಸಿದ್ದ ಈ ಕಲೆಗಳು ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ಕೈ ಸೇರಿದವು. 
ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾಚನಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ನಿಬಂಧನೆಗಳನ್ನು ವರ್ಧಮಾನ 
ಮಹಾವೀರ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿಗೆ ಸಡಿಲಿಸಿದ. ಹಾಗಾಗಿ ಇವು ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಜ 
ಗತವಾಗಲು ಜೈ ನಯುಗದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 

ಭಾರತದ ಚಂತ್ರೆಯೆಲ್ಲಿ, ಪತಂಜಲಿಯ ಕಾಲ ಮೌರ್ಯ ಮತ್ತು ಶುಂಗಯುಗಗಳ 
ಸಂಧಿಕಾಲ (ಕ್ರಿ. ಪೂ, 2ನೆಯ ಶತಮಾನ). ವೇದಪಠನ ಮತ್ತು ವರ್ಣಗಳ ಸರಿಯಾದ 
ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಇವೆಗಳ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ವರಿಗೆ "ಕೋಕೆಲಾಭಿವ್ಯಾಹಾರಿ' ಎಂಬ 
ಬಿರುದನ್ನು ಭಾ ಅಶ್ವಘೋಷನ ಬುದ ಚರಿತೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಬರುವ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷಂಬ್ಬರೂ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರಂತೆ. "ಬುದ ಚರಿತೆಯ 
ವಾಚನ ಎಷ್ಟು ಜನಪ್ರಿ ಯೆವಾಗಿತೆ ದರೆ ಇದರ ಪ್ರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಸಾಮ್ರಾಟ ಕನಿಷ್ಠ 
ಬೌದ ಧರ್ಮವನ್ನು ಸ್ರಿ (ಕರಿಸಿದಸೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕ 

ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹರ್ಷವರ್ಧನನ (ಕ್ರಿ.ಶ. 606..47)ನಾಗಾನಂದ, ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಕಾ 
ಮತ್ತು ರತ್ನಾವಲಿ 'ಸಾಟಿಕಗಳು ಸಹ ಗಾಯನಾತ್ಮ 'ಕವಾಗಿದ್ದು ಹಳ್ಳಿಸ ಸಟ್ಟಣಗಳೆನ್ನ ದೆ 
ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಜನರ ಆದರ ಗಳಿಸಿದ್ದವು. ಈನಡುವಣ "ಶತಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ತಿ 
ಅದ್ಭು ತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ ಕಲಿತ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ "ನಡೆಯು 
ತ್ರಿ ತೆ ೦ದು ಊಹಿಸಬಹುದಾದರೂ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಪ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ದೊರೆಯು 
ನುಡಿಲ್ಲ. ಭಾಸ, ಕಾಳಿದಾಸ ಭವಭೂತಿ, ಭಾರವಿ, ಬಾಣ ಮುಂತಾದ ಕವಿಗಳ 
ಕಾವ್ಯಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕರ ಎದುರಿಗೆ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಸಿಗದೆ ಕ್ಸ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವುದು ಹೇಗೆ 
ತಾನೆ ಪ 
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ರಜಪೂತರ ಕಾಲದಿಂದೀಜೆಗೆ ಸಂಗೀತ ವಾಚನಗಳು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿ ಕತೆಯಿಂದ ವಿಮುಖ 
ವಾದರೂ ಬಾಹೈಗುಣಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಿ ಮಾರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಚಿ 
ಹೋದವು. ರಾಜಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ವೀರಕಾವ್ಯಗಳ ಹೊಳೆಯೆ ಹರಿಯಿತು. 4ರಾಸೋ? 
ಎಂಬ ಪ್ರಕಾರದ ಕಾವ್ಯಗಳು ವೀರ ಮತ್ತು ಶೃಂಗಾರರಸ ಸಗಳ ಅಧ್ಭುತ ಸಮನ್ವ ಯ, 
ಸತ (14ನೆಯ ಶತಮಾನ) ಕವಿಯ "ಪ ಥಿ ಸರಾಜರಾಸೋ? ಜ್ಯ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ 
ಕಿರೀಟ ಪ್ರಾ ಯವಾದದು. ಚಂದಕನಿ ಸಹೆ ನಮ್ಮ ಪಂಪನಂತೆ ಅಸಿಮಸಿವೀರ. 
ರಾಸೋ "ಕಾನ್ಯ ಗಳು ಸಹ ರಾಜಸ್ಥಾನಸ್ರ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿ ಯವಾಗಿದ್ದು ವಾಚನದ 
ಮೂಲಕ ಸ ಪ್ರೆಸಾರವಾಗಿದ್ದಿ ರಬೇಕು ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಜಗನಿಕ ಎಂಬ 
ಕನಿಯ (ಸು. ಕ ಶ। 1173) "ಆಲ್ಜ ಖಂಡ' ಎಂಬ ವೀರಕಾವ್ಯಕೃ ತಿ ಇಡೀ 
ಉತ್ತರಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರ. ಚಾರದಲ್ಲಿತ್ತು ಎನ್ನ ಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ಹಳ್ಳಿ ಹೆಳ್ಳಿ ಗಳಲ್ಲೂ ಈ 
ಕ್ಸ ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ. ಹಾಡುಗಳನ್ನೂ ಜನ ಇಂದಿಗೂ ಮಳೆಗಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾ ಕೆ 
ಅದಕೆ ಈ ಕಾವ್ಯ pp ಸಮಗ್ರ ತೆ ನೃತಿ ಈವರೆಗೆ ದೊರೆತಿಲ್ಲ. ಮೌಖಿಕ ಸರಂಸಕಿಯ 
ಮೂಲಕ ಆ ಇಂಥ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯವಾಚನದ ಸರಿಧಿಗೆ ಸೇರಿಸುವುದು 
ಸರಿಯೋ ಹೇಗೋ ನೋಡಬೇಕು. ಇದೇ ಹನೆ ರಡನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜಯಜೀವ 
ಕನಿ ಬರೆದ "ಗೀತಗೋವಿಂದ? ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಮತ್ತು ಗಾಯನ ಸ ಪ್ರತಿಜೆಯ ಅದ್ಭುತ 
ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಒಂದು ನಿದರ್ಶನ, ಇಂದಿಗೂ "ಗೀತಗೋವಿಂದ'ದ ಗಾಯನ ಮತ್ತು 
ವಾಚನ ವೈಷ್ಣವ ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದುಂಟು. 

ಖಲ್ಜಿಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಮೀರ್‌ ಖುಸ್ರು (ಜನನ ಕ್ರಿ.ಶ. 1253) ಗಾಯನಕಲೆಗೆ 
ಅನೇಕ ಜಸ ರಾಗಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಶ್ರೀನುಂತವನ್ನಾಗ ಮಾಡಿದ. ಹೆದಿಮೂರನೇ 
ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲೂ ಪದ್ದನ್‌ ಖಿಲ್ಜಿ ದಕ್ಷಿಣದ ದೇವಗಿರಿಯ ಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿ 
ಬಂದು ತನ್ನ "ಬೂಟಿಯೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಸ ವಿದ್ದಾಂಸರನ್ನೂ ಗಾಯಕರನ್ನೂ 
ಉತ್ತರಕ್ಕೆ 'ಕರೆಜೊಯ್ದ. ದೇವಗಿಂಯ ಸಂಗೀತಜ್ಞ ತೂಕ ಉತ ತರಕ್ಕೆ, 
ಹೋಗಬೇಕಾಗಿಬಂದುದು ಈ ಸಂದರ್ಭೆದಲ್ಲೇ. ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದ ಅತ್ಯಂತ 
ಹೆಸರಾಂತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಶಾಜ ಜೀವನ “ಸೆಂಗೀತರತ್ನಾಕರ' ರಚನೆ 
ಉಬಾದದ್ದು ಕ್ರ ಕಾ ಲದಲ್ಲಿಯೆ. ತನ್ನ ನಿಚಿತ್ರ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಹೆಸ ರಾಗಿದ್ದ ಸಂಗೀತ 

ಪ್ರಿಯ ಮಹಮ್ಮರಬಿನ್‌ ತೊಗಲಖ್‌ ಹಿಂದೂ ಮತ್ತು ಮುಸಲ್ಮಾನರನ್ನು 
ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸೇರಿಸಿ ಗಾಯನ ಮತ್ತು ವಾಚನ ಸಭೆಗಳನ್ನು ಏಸ ನಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ವನಂತೆ. 


ಜ್‌ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ (ಕ್ರಿ.ಶ. 15ನೆಯ ಶತಮಾನ) fer 
ಸಂಗೀತ ಪೆಬ್ಬೆತಿಯೆ ಸೇಕ ಮುಸಲಾ ನರ ಪ್ರಭಾವ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಪಾ ್ರ್ರಾರಂಭವಾಯಿತು. ರಾಜಾಶ ಕ್ರಯವನ್ನು ಬಯಸಿ. ದ ಗಾಯಕರು ಈ ಬದಲಾದ 
ಸಸ್ಪಿವೇಶವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುನ ಜೆಯಬೇಕಾಯಿತು. ಮುಗಲ್‌ ಕಾಲದ. 
ಪ್ರಾರಂಭದ ವೇಳೆಗೆ” ಸಾಹಿತ್ಯ-ಗಾಯನ-ವಾಚನಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ ತೆಲೆಹೋರಿತು, 
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ಸ್ಥಿರತೆಯ ಹೊಸ್ಲಿಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಮೊಗಲರ ಸೈನ್ಯದ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದಿಂದ 
ದೂರಸರಿದ ಶೃಂಗಾರನಿರೂಪಣೆ ಅಫಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತೇನೊ. 

ಹುಮಾಯೂನನ ಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಉತ್ತರಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭಕಿಆಂಜೋಲನ 
ಚಾಲನೆ ಸಡೆಯಿತು. ಶೃಂಗಾರಕ್ಸೈಮಾತ್ರ ಮಣೆಹಾಕಲು ಒಪ್ಪದಿದ್ದ ಕಲಾವಿದರ 
ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಸಂಗೀತ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿತು. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಉಪಟಳಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ತ್ರಾಹಿ ತ್ರಾಹಿ ಎಂದು ಭಗವಂತನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತರು ಸಮರ್ಪಣ 
ಭಾವದಿಂದ ಮೊರೆ ಹೋದಾಗ ಭಕ್ತಿಸಂಗೀತ ಹೆಮ್ಮರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿತು. 
ಭಜನ್‌ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಭಾರತೀಯ ಗಾಯನ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡವು. ಅಕ್ಬರನ ಕಾಲವಂತೂ ಭಾರತೀಯ ಸಂಗೀತದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರ್ಣ 
ಯುಗವೆಠಿಸಿದೆ. ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಸೊಬಗು, ಪಾವಿತ್ರ್ಯ ಮತ್ತು ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟವನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂದು ಬಂದ ಅಕ್ಬರನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ವಾಚನಗಳು ಸರ್ವತೋ 
ಮುಖವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದವು. 

ಈ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ಹುಟ್ಟಿದ ಸ್ವಾಮಿ ಹೆರಿದಾಸೆರು ರಾಸಲೀಲೆ ಎಂಬ ಸಂಗೀತ-ನೃತ್ಯ 
ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತಂದರು. (16ನೆಯ ಶತಮಾನ). ಹೆರಿದಾಸರಿಗೆ ಮುಂಚೆಯೆ 
ವಲ್ಲಭಾಚಾರ್ಯರು ಮತ್ತು ಹಿತಹೆರನಂಶರು ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದ ರಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಗೀತೆ 
ಮತ್ತು ನೃತ್ಯವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು ನಾಯಕನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ರಾಸೆ 
ಲೀಲೆಗೆ ಬೀಜಾರೋಪಣ ಮಾಡಿದ್ದರು. ಸೂರದಾಸ್‌ ಮತ್ತು ಅಸ್ಟಛಾನ ಕವಿಗಳ 
ಪದಗಳ ಮತ್ತು ಭಜನೆಗಳ ವಾಚನವನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಸ 
ಲೀಲೆಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ವೃತ್ತಿಪ್ರಧಾನ ಮಂಡಳಿಗಳೂ ಇರುತ್ತಿ ದ್ದವು. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ, 
ಪಂಜಾಬ್‌, ಬಂಗಾಳ ಮೊದಲಾದೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವು ಪ್ರದರ್ಶನ ನೀಡುತ್ತಾ ಸಂಚರಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಹೀಗೆಯೆ ತುಳಸೀರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ರಾಮಲೀಲಾ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹೆ ಗಮನಿಸಬಹುದು. 

ಸೂರೆದಾಸರ "ಸೊರಸಾಗರ' ಮತ್ತು ತುಳಸೀದಾಸರ. "ರಾಮಚರಿತಮಾನಸ ಈ 
ಎರಡು ಕೃತಿಗಳಂತೂ ನಿಸ್ಸೆಂದೇಹವಾಗಿ ಇಡೀ ಉತ್ತರಭಾರತದ ಮೇಲೆ ಅಪಾರವಾಗಿ 
ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದವು. "ಸೂರಸಾಗರ' ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತಗಳ ಮಧುರ ಸಂಗಮಭೂಮಿ. 
ಹಂದೂಸ್ತಾಕಿ ಸದೃತಿಯ ದ್ರುಪದಗಾಯನ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಸೂರದಾಸರ 
ಪದಗಳು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿವಿಧ ಲೀಲೆಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ವಿವಿಧ ಭಾನ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ರಸಗಳಿಗೆ ಪೋಷಕವಾದ ರಾಗಗಳ - 
ಬಳಕೆಗಾಗಿ ಸೂರದಾಸರು ಸ್ವರಸಂಕೇತವನ್ನು ಸಹೆ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ರಾಗವಾಗಿ ವಾಚನ 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ “ಸೊರಸಾಗರ' ಒಂದು ಉತ್ತಮಕಾವ್ಯ. "ರಾಮಚರಿತಮಾನಸ? 
ಇಂದಿಗೂ ಉತ್ತರ ಭಾರತಾದ್ಯಂತ ವಾಚನಾಸಕ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವ ಅಮೋಘ 
ಕೃತಿ, ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಬೇಕೆಯಾಗಿಯೆ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜಹಾಂಗೀರ ಮತ್ತು ಷಾಜಹಾನರ 
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ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಾಯನ ಮತ್ತು ವಾಚನ ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾ ಹ ಸಿಕ್ಕಿ ತಾದರೂ 
ಔರಂಗಜೇಬನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ "ಅವುಗಳಿಗೆ ಯಾವ ಉತೆ ತ್ರೇಜನವೂ ನೊಗೆಯಲಿಲ. 

ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ಸಹೆ ನಾಮದೇವ, ರಾಮದಾಸ, ತುಕಾರಾಮ, ಜ್ಞಾ ್ಲಾನೇಶ್ವ ರ 
ಮುಂತಾದವರು ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಕ ತತ್ತ್ವಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದ ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಕ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದ 
ಪದ್ಯರಚನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರ ಚಾಸಿಮಾಡಿನರು. ಇಂದಿಗೂ ಇಂಥ ” ಠಿಚನೆಗಳ ವಾಚನ ಅಲ್ಲಿ 
ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದೆ. : 

ಆಧುನಿಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊಸ 
ಯುಗವೇ ಪ್ರಾರಂಭವಾ ಯಿತ. ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣನ ಸದ್ಧತಿ, ಜೀವನವಿಧಾನ, ದೃಷ್ಟಿ 
ಎಲ್ಲವೂ ಬದಲಾದವು. ಕೈಗಾಂಕೀಕರಣ' ಮತ್ತು ಮುದ್ರಣಕಲೆಯ ವಿಕಾಸವಾಗು 
ತ್ರಿದಂತೆಯೆ ಕಾವ್ಯ ತನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಹಾಕಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಪದ್ಧತಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂದಮೇಲೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ವಾಚಕ 
ಮಾಡುವ ಹ ಪದ್ದತಿ ಇಳಿಮುಖವಾಗತೊಡಗಿತು. ಆಧುನಿಕ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ, 
ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿನ ಹೊಸ ಒಲವುಗಳು, ನಡೆನುಡಿ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾ ತ್ವತ್ಯಾನುಕರಣ 
ಮೊದಲಾದ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ವಾಚನಮಾಡುವ 
ಕಲೆ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಮೂಲೆಗುಂಪಾಯಿತು. 
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ಉತ್ತ ರಭಾರತದ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣಭಾರತದ (ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕನ ಿಡನಾಡಿನ) ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಗಳು ಬೆಳೆದುಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಗಮಕ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ 
ಕಲೆ ಉತ್ತರಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏತಕ್ಕೆ ಪ ಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿಲ್ಲ ಮ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ 
ದೊರಕಬಹುದೇನೊ. ಉತ ತ್ತರಭಾರತ. ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು. ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ವಿದೇಶೀಯರ ಆಕ್ರ ಮಣಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶ. ಗ್ರೀಕರು, ತುರ್ಕರು. ಮುಸಲಾ ನರು, 
ಐರೋಪ್ಯರು ಎಡಬಿಡಜಿ ಸ ಪ್ರ ದೇಶದ ಮೇಲೆ ಧಾಳಿ ನಡೆಸಿದರು. ಸಿಂಧೂ “ನಾ 
ಯಮುನಾ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾ ದಿಗಳ ಸಯ ಸಮತಲವಾದ ಸಮೃದ್ಧ ನೆಲ ಈ ಜನರ 
ಪಾಲಿಗೆ ಸ್ವರ್ಗದನ್ನು ಆಕರ್ಷಣೆಯನ್ನು ಒಡ್ಡಿತ್ತು. ಇದರೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನ ಆ ಮೂಲಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತಾದಿ ಕಲೆಗಳು ಕೂಡ ಈ ವಿದೇಶಿ 
ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೆ ಮಣಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ಪ್ರಾಕೃತ ಅಸಭ್ರಂಶಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಗಿ 
ಬಂದ ಉತ್ತರಭಾರತದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳು ಉತ್ತರೆ ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮದುದ್ದಕ್ಕೂ 
ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೆಂಚಿಹೋದವು. ಮಧ್ಯೆಭಾರತೀಯ ಆರ್ಯಜಾಷೆ 
ಗಳಿಂದ ಜೇಕಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡು ತಮ ತನವನ್ನು ಈ ಭಾಷೆಗಳು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಸಾಕಷ್ಟು ಈಜಿಗೆ. ಅಂತೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಎಷ್ಟೊ ಉಪಭಾಷೆಗಳು (ಭೋಜಪುರಿ, ವ್ರಜ, ' 
ಮೈಥಿಲಿ. ಇತ್ಯಾದಿ) ದೊಡ್ಡ ಭಾಸೆಗಳಷ್ಟೆ ಜನಸೆಂಖ್ಯಾ ಬಾಹುಳ್ಳುವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ 
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ಯಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಂದಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ನ ಸೃ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಸಿಂತಲೂ ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯದ್ದೇ 
ಮೇಲುಗೈ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರಭಾರತದ ಬಹುತೇಕ ಭಾ ಭದ್ರವಾದ 
ನೆಲೆಗಟ್ಟು, ಸ್ವಂತವೈೆ ಶಿಷ್ಟ ಕಿಗಳು ಕಂಡುಬರಲಾರದು. ದಾಹೆರಣೆಗೆ ಯ 
ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ ವ್ರಜ, ಅವಧಿ, ಕ್‌ os ಭಾಷೆಗಳ 
PR ಗಿ ಹ ಡಿಂಗಲ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಚಂದನೂ 
ಹಿಂದಿಯ ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯೆ, ಮೈಥಿಲಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ನಿದ್ಯಾಸತಿಯೂ ಹಂದಿಯ 
ಹಿರಿಯ ಕವಿಯೇ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಬುಲ್ಲಿ ಉತ್ತರಭಾರತದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ 
ಕೇಂದ್ರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು 'ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಡೆ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಪಂಪಯುಗದ ಜೈನಕವಿಗಳು, ಅನಂತರ ಬಂದ ವೀರಶೈೆ ವಯುಗದ 
ವಚನಕಾರರು, ಕವಿಗಳು, ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಬಂದ ಕುಮಾರವಾ ಸಾದಿ ಬಾ ತ್ರಹ್ಮಣ 
ಕನಿಗಳು ಕನ್ನ [ಡಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರ್ವತೋನಹಬ ಅಭಿವ ದ್ದಿಗೆ ಭದ್ರ ವಾದ ಬುನಾದಿ 
ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟರು. ಶಿಸ್ಟಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ದಿಕ್ಕು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಉತ ತ್ತರೆಭಾರತಕ್ಕಿಂತ “ಕ್ರ ವಾದ ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಕೆ: ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸುಭದ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಸಿಂತಿತು. "ಅಡಕಿ ನಿರಂತರ 
ಆಕ್ರಮಣದ ನಿಡುಗಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಉತ್ತರಭಾರತ ಯಾವಾಗಲೂ ರಾಜಕೀಯ - 
ಜೀ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಸ್ಥಿರತೆಯ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲೇ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿತು. ಜನ 
ಸಾಮಾನ್ಯರು ಉದ್ಯ _ಕ್ಳ್ಯೂ ಈ ಮೂರೂ ರೀತಿಯ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದರು. 
ಪ್ರಾಚೀನ ಹಿಂದಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ನಾಥಸಾಹಿತೈ, ಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ, ನಿರ್ಗುಣ ಭಕ್ತಿ 
ಇನೆಲ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ದಾರ್ಶನಿಕ ಮೂಲದವಾದರೂ "ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಸುಲಭ 
ಗನ್ಯುವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ವೇಳೆ ತಮ್ಮ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ ಮತ್ತು ಸಂಕೇರ್ಣತೆಗಳಿಂದಾಗಿ 
ಇವು ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ಮನಸ್ಸ ನಲ್ಲಿ ಗಲಿಬಿಲಿಯುಂಟುಮಾಡುತಿ ತ್ರಿದ್ದವು, ಇಗಾಗಿ 
ಎಲ್ಲೋ ಕೆಲವರು ಈ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದವರಾನಿ ತಮ್ಮ , ದಾರ್ಶನಿಕ 
ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಪ್ರ ಪೃಚಾರಗಳಿಗಾಗಿ ಕೃತಿವಾ ಚನ ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದರೆ PA ಸಾಮಾಜಿಕ 
ವಾಗಿ ಈ ಚಃ ಂಪ್ರದಾಯ ಜೆಳೆದುಬರಲಿಲ್ಲ. 'ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಜೈನಕವಿಗಳಂತೆ 
ಧಾರ್ಮಿಕಕಾವ್ಯದ ಜೊತೆಯಲ್ಲೀ ಲೌಕಿಕಕಾವನ್ಸ ವೊಂದನ್ನು "ಬಕೆದು ಆರರಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಮೆಕೆದಂಥ Fi ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಮಧ್ಯೆಯುಗದಲ್ಲಂತೂ ಮುಸಲ್ಮಾನರ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮವಿರೋಧಿ ನಿಲುವಿನಿಂದಾಗಿ 
ಆಕ್ರಾಂತರಾದ ಜನ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಮನಸೋತರು. ಯಾವುದೇ ಇಹಶಕ್ತಿಯೂ 
ತಮ್ಮನ್ನು ನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರದಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಶರಣಾಗಿ ಆತನ ಕೀರ್ತನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಖಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರು ; ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದೆಡೆಗೆ ಜನರನ್ನು ಸೆಳೆದ 
ವರಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಪ್ರಮುಖರೆಂದರೆ ಸಜಿ ಮತ್ತು ತುಳಸೀದಾಸರು. ಸೂರದಾಸರು ವ್ರಜ 
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ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಪದಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರೆ ತುಳಸಿ ಅನಧಿಭಾಸೆಯನ್ವ; ನಮಗಿದೆ. 
ಮರ್ಯಾದಾ ಪುರುಷೋತ್ತ ಲ ತುಳಸಿಯಿಂದ ಚಿತ್ರಣಗೊಂಡ ಶ್ರೀರಾಮ ಜನ 
ಮಾನಸದ ಆರಾಧ ೈಪ್ಸೆವನಾದ. ತೆಳಸೀರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಭಾನವಲಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೇ ಶಕ್ತವಾದ ಮಹಾಭಾರತ (ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಗದುಗಿನ ಭಾರತವಿರುವಂತೆ) 
ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೇನಾದರೂ ಮಾನಸಕ್ಸೆ ಸರಿಸಾಟಿಯಾದ 
ಮಹಾಭಾರತನಿದ್ದಿದ್ದರಿ ಗಮಕಕಲೆ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿಯೂ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗು 
ತಿತ್ತೇನೊ, ನಿಕೆಂದರೆ ಮಹಾಭಾರತವು ರಾಮಾಯಣದಂತೆ ಏಕಕೇಂದ್ರ ಜಡ. 
ಬಹುಕೇಂದ್ರಕ. ಇತಿಹಾಸ, ಅಸಂಖ್ಯವೆನಿಸುವಷ್ಟು ವಿಭಿನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳು, ವ್ಯಾಸಕ 
ವಾದ ವಸ್ತು, ಬಗೆಬಗೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ಮಹಾಸ ಜ್‌ ಮಹಾಭಾರತ, 
ರಾಮಚರಿತಮಾನಸದಲ್ಲಿ ವಿಧವಿಧವಾದ ರಸಭಾವಾದಿ ಸಾಹಿತ್ಯ: ಸರಿಕರೆಗಳಿದ್ದರೂ 
ಅವೆಲ್ಲ ಭಕ್ತಿಭಾ ನೆಕ್ಕ ನ್ಯು ಬಂದಿವೆ ಅಷ್ಟೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ 
ಪಾಲಿಗೆ ಮಾನಸ ಕಾವ್ಯಗ್ರಂಥವೆನಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಧರ್ಮಗ್ರಂಥವೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿತು. ಸಕಲ ಅದಸ್ಸಿಟ್ಟು ಥಿತ್ಯಪೂಜೆಮಾಡುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ 
ಬೆಳೆಯಿತು. | 


ಮಾನಸದ ಅನಂತರ ಬಂದ ರಾಮಕಾ ವ್ಯಗಳಾಗಲಿ ಇತರ ರಚನೆಗಳಾಗಲಿ ಅಸ್ಟು 
ಪ್ರಬಲವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಮೇಲೆ ಬಂದ ರೀತಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ದ 
ಹೊರಮೈಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮನ್ಸ ಣೆ ದೊರೆಯಿತು. ಕಾವ್ಯ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ. ರಾಜಾಶ ಕ್ರಯವನ್ನು 
ಬಯಸಿತು. ಸಕ ಹು ಚಿನ್ನ ದ ಪಂಜರದ ಕುಳಿತೇ FR 
ಶೃಂಗಾರ ನಿರೂಸಣೆಯೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಸ್ತು ಜಾಸು ಪಃ ಎಷ್ಟೋವೇಕೆ ಅದು ಸಭ್ಯತೆಯ 
ಎಲ್ಲೆಕಟ್ಟನ ನ್ನು ಮೀರಿಹೋಯಿತು. ಬಂದಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಬೆಳೆಯಿತು. 
ರಾಜಾಶ್ರ ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಂಡಿತಕನಿಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸುಶ್ರಾವ್ಯವಾಗಿ ವಾಚನ 
ಮಾಡುತ. ದ್ದ ಬಗ್ಗೆ. ಮಾಹಿತಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಬಿಹಾರಿಕನಿ ತನ್ನ ದೋಹೆಗಳನ್ನು 
(ಆತನ 700 ದೋಹೆಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ವಾಗಿವೆ). ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾಚನವ ಸಾಡುತ್ತಿ ದ ನೆನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ, ಆದರೆ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾ ಭಾ ಅಥವಾ ಸಮಕಾಲೀನ ಕವಿಯ ಕೃ ತಿಯನ್ನು “ನಮ್ಮ 
ಗಮಕರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಕೊಬ ರು ವಾಚನಮಾಡುವ ಪದ್ಧ ತಿ ಇತ್ತೆ at ಅಧ್ಯಯ 


ಬ 
ನಕ್ಕೆ ಒಳಸ ಸಡಬೇ ಕಾಗಿದೆ. 


ಉಪಸಂಹಾರ 

ಆಧುನಿಕ ಹಿಂದಿ ಅಥವಾ ಉತ ತಕೆಳಾಶೋೀಯ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು (ನಮ್ಮಲ್ಲಿ 
"ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ನಂಥ ಆಧುನಿಕ ಕಾನ್ಯಗಳನ್ನೂ ಮುಕಿಗಳು ವಾಚನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ) ವಾಚನ ಗ ಬಗೆಗೆ ಎಲ್ಲೂ ಮಾಹಿತಿ 
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ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಭೆ ಸಮಾರಂಭಗಳಲ್ಲಿ ಕನಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಾಚನ 
ಮಾಡುವುದು ಬೇಕಿ ವಿಚಾರ, 

ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಹಿಂದಿಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡುವ ಬಹು 
ಪ ಕ್ರಸಿದ್ಧ ಕಾ ವ್ಯವೆಂದರೆ REPS: ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿ ಲಕ, ವಣಮಾಡು 
ನಂತೆ ಮಾನಸವನ್ನು ಭಕ್ತ ವೈಂದಗಳಲ್ಲಿ ದೇವಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಓದಿ ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುವ ಪ ಪದ್ಧತಿ ಉತ ಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ. ಮಾನಸದ ವಾಚನ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವುದುಂಟು. `ವೃತ್ತಿಗಾ ಇಯಕರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಡಳಿಗಳು ತುಳಸೀ 
ರಾಮಾಯಣದ ವಾಚನ ಮಾಡುತ, ವೆ. ಸುಮಾರು 8-10 ಅಥವಾ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚು ಜನರಿರಬಹುದಾದ ಇಂಥ ಮಂಡಳಿಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯನೆ ಇಬ್ಬ ದೋಹಾ ಓದಿದರೆ 
ಉಳಿದವರು ಚೌಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಓದುತ್ತಾರೆ. ಮಾನಸದಲ್ಲಿ 
ಎರಡುಸಾಲಿನ ದೋಹಾ ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತೆ ನಾಲ್ಗುಸಾಲಿನ ನಾಲ್ಕು 
ಚೌಪಾಯಿಗಳು ಅನುಸರಿಸಿಬರುತ್ತವೆ. ಅಪರೂಪವಾಗಿ ಸೋರಠಾ ಮತ್ತು ಛಂದ 
ಎಂಬ ರೀತಿಯ ಸದ್ಯಗಳು ಬರುವುದುಂಟು, ಈ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಓದುವ ಧಾಟ 
ಬೇರೆಬೇರೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಡೋಹಾ-ಚೌನಾಯಿ ವಾಚನದ ಅನಂತರ 
ಅವುಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಸಹೆ ನಡೆಯುವುದುಂಟು. ಇಡೀ ಕಾವ್ಯ ಬಹುಮಟ್ಟಿ ಗೆ ದೋಹಾ 
ಚೌಸಾಯಿಗಳ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿದ್ದು ಕಾವ್ಯದ ಓಟ ಸಾಗರದಂತೆ ಏಳುಬೀಳುಗಳಿಲ್ಲದೆ 
ಸಾಗುವುದರಿಂದ ಮ "ಮಾಡುವ (ಟಿ ಸಹ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕೆಲವು ಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣದ ಪಾಠ ಮಾಡುವ 
ಹರಕೆ ಹೊರುವುದುಂಟು. ಇದಕ್ಕೆ "ಮನೌತಿ' ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ಬಂಧುಮಿತ್ರ 
ಕೊಡಗೂಡಿ ರಾಮಾಯಣನನ್ನು ಸರದಿ ಪ್ರಕಾರ ಬಿಡುವು ಕೊಡದಂತೆ ಓದುತ್ತಾರೆ. 
ಇಡೀ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದಂತೆ ನಾ ಒಂದು ದಿನ (2460 ನಿಮಿಷಗಳು) 
ಬೇಕು ಎನ್ನು ತ್ತಾರೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಇಂತೆಡೆಗಳಲ್ಲಿಲ್ಲ ನಮ್ಮ ಗೆಮಕಿಗಳಿಗಿರುವಂತಹ 
ಸ್ವರಮಾಧುರ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯಜ್ಞಾ ನ, ರಸಾಭಿವ್ಯಂಜನ ಮಾ ದ ಗುಣಗಳು ಈ 
ವಾಚನ ಮಾಡುವನರಲ್ಲಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಆಸ್ಟ್ರಾದನೆಗಿಂತಲೂ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಚರಣೆಯ ಅಂಗವಾಗಿ ವಾಚನ ನಡೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವೇಳೆ 
ವಾಚನ ತುಂಬ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಚಿತ್ರಕೂಟ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ರಾಮಚರಿತ 
ಮಾನಸದ ವಾಚನವನ್ನು ಸ `ಮುಸಲಾ ನರ' ಕುಟುಂಬಗಳೂ ಇವೆಯಂತೆ ! 
ಇವರು ಮಾನಸವನ್ನು “ಕಂಕಪಾಕಮಾಡಿ ರಾಗವಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ 
ವಾಚನ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಂದಿ ಓದುಬರಹೆ ಬಾರದವರು. ಇಂಥ ವೃತ್ತಿ 
ಗಾಯಕರ ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 8-10 ರಗಳ ಹುಡುಗರಿಗೂ ಮಾನಸವಾಚನವನ್ನು 
ಉರುಹಚ್ಚಿ ಓರುತ್ತಾರೆ. 

ರ ದೂಹಾ', "ಅಲ್ಲ ಖಂಡ, "ವೇಲಿ ಕ್ರಿಸನ್‌ ರುಕಮಣೀ ರೀ? 
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ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಜಾನಸದ ವಲಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವಾಗಿದ್ದು ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮ, 
ವಾಚನಪ್ರಿ ಯತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿವೆ. ವ್ರಜಸ ರ್ರಡೇಶದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ 
ಸಂಬಂಧಸಟ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಾಚನ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಸೂರದಾಸ, ಮೀರಾಬಾಯಿ 
“೩೫೬5 ಪದಗಳು ಶಿಷ ಭಕ್ತಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಂಗವಾಗಿ ವಾಚನಕ್ಕೆ ಒಳಸಡ 

ವುದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ. ಹೋಲಿಸಬಹುದಾದಂತೆ ಇರುವ ಬ ಕಸ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಜನಸದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿಂದ ಬೇಕೆ 
ಮಾಡಿ ಶುದ್ಧ ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ "ನಡೆಯುವಂತೆ ನಡೆಯುತ್ತ ದೆಯೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನೋಡೋಣವೆಂದರೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಿದರ್ಶನಗಳು ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಕ ಹ್ಹ್ಮಆಮ್ಮ. ಸಸ" ್ಯ್ಯ್ಯಸೃ್ಯಸಸ್ಯಸೃೃೃಸಸಸ ಸ್ಯ ್ರಟಬ್ಬಟ ಟ್ರ ಸವತತತತತತತತೈ್ಠ್ಯ್ತ್ಯ್ಷ ವ. 


ಫೆ ಶ್ರ ನಾರಾ 
ಪ್ರೊ ಎಸ್‌. ಅನಂತನಾರಾಯಣ 


ಗ್ರೀಸ್‌ ದೇಶದ ಅತ್ಯಮೋಘ ಕೊಡುಗೆಗಳಲ್ಲೊಂದು "ಓಡ? (೦ರ). ಇದನ್ನೇ 
ಆಚಾರ್ಯ ಶ್ರೀಯವರು ಪ್ರಗಾಥ ಎಂಬ ಹೆಸಂಟ್ಟು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದರು. ಮೂಲತಃ 
ಗ್ರೀಸಿನ ಓಡ್‌ ಹಾಡು. ಈ ಓಡ್‌ಗಳನ್ನು ಗಮಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟ. ಗ್ರೀಸಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕನಿ-ಗಮಕಿ ನಿಂಡಾರ್‌-ಥೀಬ ಬಳಿಯ ಬೈಯೋಟ 
ಯಾದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತ ಪೂರ್ವ 518ರಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ. ಅಥೆನ್‌ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು 
ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿದ ಪಿಂಡಾರ್‌ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ವಯಸ್ಸಿ ಗೇ ಒಳ್ಳೆ ಯ 
ಕನಿ-ಗಮಕಿಯೆಂದು ಹೆಸರುಗಳಿಸಿದ, ಉಚ್ಚ ಮನೆತನದವರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳು 
ಕ್ರೀಡಾಸ್ಸರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದಾಗ ವಿಜಯಗೀತೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಹಾಡಲು ನಿಂಡಾರನನ್ನು 
ಕರೆಸಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಗಿ ಗ್ರೀಸ್‌ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಒಲಂಸಸ್‌ ಬಳಿ ಒಲಂಪಿಕ್‌ 
ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದುದರ ಜತೆಗೆ ಜೇಕಬೇಕೆ 2 ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಕ್ರೀಡಾಸ್ಪರ್ಧೆಗಳನ್ನು 
ನಡೆಸುತ್ತಿತ್ತು. ರಥಗಳ ಸೆ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಕುದುರೆಯ ಓಟದ ಸ್ಪರ್ಧೆ, ಇನ್ನೂರು ಗಜಗಳ 
ದೂರ ಓಟ, ನಾನೂರು “ಜಗಳ ಓಟ, ಕುಸ್ತಿ ಐದೆ ಕ್ರೀಡೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ 
ಪೆಂಟಿಥ್ಲಾನ್‌ ಮುಂತಾದ ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳು ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಜರುಗುತ್ತಿದ್ದು ವು. ಇಂತಹೆ 
ಸ ಸ್ಪರ್ಧೆಗಳಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದವರಿಗೆ ಲಾಶಲ್‌-ಬಸ್ನಿ ಮರದಂತಹೆ ಒಂದು ಮರ-ಮರದ ಚಿಗುರು 
ಚ ಮಾಡಿದೆ. ಕಿರೀಟಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಬಹುಮಾನ ಪಡೆದ ಯುವಕನ 
ಮನೆಯವರು ಭರ್ಜರಿ ಸಂತೋಷ ಕೂಟವನ್ನು. ಏರ್ಪಡಿಸಿ. ಅಲ್ಲಿ ವಿಜ ಯಗೀತೆಯನ್ನು 
ಹಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂತಹ ವಿಜಯಗೀತೆಗಳೇ ನಿಂಡಾರನ ಓಡ್‌ಗಳು, ನಿವಿಸಾಯರ್ಸ, 
ಸಿಧೀಯನ್‌, “ಏಲಂಪಿಯನ್‌, ಇಸ್‌ ಮಿಯನ” ಎಂಬ ನಾಲ್ಕು ಬಗೆಯ ಓಡ್‌ಗಳೂ 
. ಹಾಡಲೆಂದೇ ರಚಿಸಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಮನೆತನದವರು ಗೆದ್ದಾ ಗ ಅಲ್ಲಿ ವಿಜಯಗೀತೆ 
ಯನ್ನು ಹಾಡಿ, ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಂದು ಮನೆತನದವರು ಗೆದ್ದಾಗ ಅಲ್ಲಿಯೂ ವಿಜಯ 
ಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಿಂಡಾರ್‌ ತುಂಬಾ ಜನಪ್ರಿಯ ಗಮಕಿಯಾಗಿ ದ್ದ .ನಿಧ 
ವಿಧವಾದ ರಾಗಗಳನ್ನು "ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಓಡ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದೋ 
ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ವ್ಯ ನೈತ್ಯಾಸೆವಿರುವ್ರದೇ ಸಾಕ್ಷಿ ಮನೆತನದ ಹಿರಿಮೆ, ದೇವರ ಕೃಪೆ, 
ಗೆದ್ದ ಯುವಕನ ಚೆಲುವಿನ ವರ್ಣನೆ, ಕ್ರೀಡೆಯ ರೀತಿ, ಅಲ್ಲಿ ತೋರದೆ ವೀರ್ಯ, 
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ಗೆಲುವುದೊರೆತ ಬಗೆ,, ಇದರಿಂದ ಸಾಧಿತವಾದ ಹಿರಿಮೆ, ಎಲ್ಲವೂ ದೇವರ ಕೃಪೆ 
ಮುಂದೆ ಇಂತಹುದೇ "ಗೆಲುವು ಸಿಗುತ್ತದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ, ಸಿಗಲೆಂಬ ಹಾರಿ ಕೆ__ಹೀಗೆ 
ಹಂತಹಂತವಾಗಿ ವಿಷಯವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಈ ಓಡ್‌'ಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ವಿಷಯಕ್ಕೂ 
ತಕ್ಕ ಛಂಡೋರೊಪ ಮೂಡಿರುವುದು ಗಮನಿಸ ಬೇಕಾದ ವಿಷಯ. ವೀರ, ಕರುಣೆ, 
ಭಕ್ತಿ. ಗಾಂಭೀರ್ಯ, ಉದ್ರೇಕ, ಉತ್ಸಾಹ, ನಮ್ರತೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಮುಂತಾದ ವಿವಿಧ 
ಭಾವಗಳ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ರಾಗಗಳ ಬಳಕೆಯಿದ್ದು ದು ಸಹಜ, ಇಂತಹ ವೈವಿಧ್ಯ 
ರಾಗಭಾವಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಇದ್ದಿತೆಂಬುದು ಹಡಾರಕ ಓಡ್‌ಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ ಗ ನಗರದಿಂದ 
ನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಓಡ್‌'ಗಳನ್ನು ಹಾಡಿ ಸಂಭಾವನೆ ಪಡೆದು ಬರುತ್ತಿದ್ದ. 
ಪಿಂಡಾರ್‌ ಕನಿಯಾಗಿಯೇ ಅಲ್ಲದೆ ಗಮಕಿಯಾಗಿಯೂ ತುಂಬಾ ಪ ಪ್ರ ಖ್ಯಾತನಾಗಿದ್ದ. 

ಗ್ರೀಸ್‌ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಊರಿಂದೂರಿಗೆ ತಿರುಗುತ್ತಾ ವೀರರ ಗಾಥೆಗಳನ್ನು ಹಾಡುವ 
ಗಮಕಿಗಳೂ ಇದ್ದ ಕೆಂಬುದನ್ನು ಜೆಬ್‌ ಎಂಬ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಖಚಿತಸ ನಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. 
ಹೆಲವು ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳೂ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯೆಂದರೆ ಈ . ವೀರಗಾಥೆಗಳ 
ಗಾಯಕರ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಷ್ಠಾರಹೊಂದಿ, ಕಥೆಗೆ ಒಂದು ರೂಪ ಬಂದುದೇ 
ಎಂಬುದನ್ನು ಮಹಾಭಾರತ ಹಾಗೂ ಭಾಗವತದ ಕಥಾವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಸ್‌ ದೇಶದ ವೃತ್ತಿ ಗಮಕಿಗಳು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನೀರಗಾಥೆಗಳಿಂದ ಇಲಿಯಡ್‌ ಹಾಗೂ ಒಡಿಸ್ಸಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಸಿದ್ದವಾದುವು. 
ಹೋಮರ್‌ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಕಾಲ್ಪನಿಕ ವ ತ್ರ ಯ ಹೆಸರು ಎಂಬುದು ಹಲವಾರು 
ವಿದ್ವಾಂಸರ ಊಹೆ, ಅಭಿಪ್ರಾ ಯ. ವೃತಿ ಗಾ ನಿಯಕರು ಜನರ ಮುಂದೆ ವೀರಗಾಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದ ರೆಂಬುದಂತೂ ನಿಜ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸರ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೆಳ್ಳಿಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿಯನಿ ಗಮಕಿಗಳು ಪ್ರಚುರ. ಪಡಿಸಿದಂತೆ ಪಾ ಚೀನ 
ಬ (ಸ್‌ ಕ ರೋಮ್‌ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ನೀರಗಾಥೆಗಳನ್ನು ಗಮಕಿಗಳು 
ಹಾಡುತ್ತ, ದ್ದ ರೆಂಬುದೂ ಸ ಸ್ಪಷ್ಟ, ಖಚಿತ, 


ಇಂತಹ ಒಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು ಡ್ರೆ ಪಡ ಕನಿ (17ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ 
ಸಾಹಿತಿ) ತನ್ನ ಅಲೆಕ್ಸಾ ೦ಡನ ನ ಫೀಸ್ಟ್‌ (Alexander’s Feast) ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ 
- ಸುಂದರವಾಗಿ `ೊಪಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ ತನ್ನೆ ಶತ್ರುಗಳಾದ ಪರ್ಷಿಯನ್ನರ 
ಮೇಲೆ ವಿಜಯ ಸಾಧಿಸಿದ "ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಟ ನಿರ್ಸಡಿಸಿದಾಗ ಟಿಪೋಧಿಯಸ್‌ 
ಎಂಬ ಗಾಯೆಕ ಹಾಡುತ್ತಾನೆ. ಲರ್‌ ಎಂಬ ತೆಂತೀವಾದ್ಯನನ್ನು (ನಮ್ಮ ಏಕ 
ನಾದ, ತಂಬೂರಿಗಳಂತೆ) ನುಡಿಸುತ್ತಾ ಒಂದಾದ ಹ Km ಯುದ್ಧ ದ 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹಾಡಿದಾಗ, ಗಂಭೀರ, ವೀರ, ಶೃಂಗಾರ, ಭೀಭತ್ಸ, ಕರುಣೆ ಮುಂತಾದ 
ನಿವಿಧರಸಗಳ ಸ್ಕಾ ಯಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆಗ್ಸಾಂಡರನ ಕ) Ws ಓನೋಢಿಯಸ್‌ ಸ್ಯ 
ದಾಗ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ವಿವಿದ ಜೆ) ಸಂಚಾರ ಹೇಗೆ ಆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು 
ಕವಿತೆ ಬಹಳ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದೆ. 
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ಇಟಲಿಯ ಉತ್ತರ ಹಾಗೂ ಫ್ರಾನ್ಸಿನ ದಕ್ಷಿಣ ಗಡಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೊವೆನ್ಸ್‌ ಎಂಬ 
ಪ್ರದೇಶನಂತೊ ಭಾವಗೀತೆಗಳ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿತ್ತು. ಕೀಟ್ಸ್‌ ಕವಿ ತನ್ನ 
ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರೊನೆನ್ಸಿನ ಹಾಡುಗಳು ಕೋಗಿಲೆಯ ಔಡನಂತಿಡೆಃ ಮತ್ತು 
ತರಿಸುವಂತಹನೆಂದು ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಗಾಯಕರು ವೃ ತ್ರಿ ಗಾಯಕರು-ಸ್ವ ತಃ 
ಆಶುಕವಿಗಳು. ಇವರು ಊರಿಂದ ಊರಿಗೆ ಪ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡುತ್ತಾ ತಮ್ಮ ತುತೀ 
ವಾದ್ಯವನ್ನು ನುಡಿಸುತ್ತಾ ವೀರಗಾಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಪ್ರೇಮಗೀತಗಳನ್ನು, ಹಾಡುತ್ತಾ 
ಜನರಂಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಗಮಕದಿಂದಲೇ ಗೌರವಾ ಸ್ವತ 
ಬದುಕನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದುದೇ ಅಲ್ಲದೆ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರಸಿ ದ್ಧವಾದ ಜಾನ 
ಪದ ಕಥನಕವನಗಳ್ಳು ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಾನೆರ್‌ ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯ 
ರೂಪಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದರು. ಒಂದು ನೂತನ ಸಂಗೀತ ರೂಪಕ್ಕೂ ಅವರೇ ತಮ 


ಗಮಕದಿಂದ ಮೂಲದ್ರ ವ್ಯವನ್ನೊದಗಿಸಿದರೆಂದು 14ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಇಟಲಿಯ ಕವಿ 


ಗಿಯೊನೆಸ್ಪಿ ಹೇಳಿದ್ದಾ 

ಮ್ರ ಪ್ರೊನೆನ್ಸಲ್‌” ಹಾಡುಗಳು ಜಾನಪದ ಕಥನಕವನ-- ಪ್ರೇಮ, ವಿರಹೈ ಸಾನು, 
ಯುದ್ಧ, ನೀರಪ್ರದರ್ಶನ ಮುಂತಾದ ವಸು ಸ್ಮಗಳನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿದ್ದು ವು, ಈ ಹಾಡು 
ಗಳನ್ನು ಹಾಡುವುದರ ಪರಂಪರೆ ಟ್ರೋಬಜೋ ರ್ಸ್‌ ಎಂಬ ಸಂಚಾರೀ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕ 
ರಲ್ಲಿ ಫಾ ಶ್ಚ ನಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯಿತು. : ಅನಂತರ ಈ ವ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರ ಗೌರವ ಎಷ್ಟು 
ಹೆಚ್ಚಿತ್ತೆ ೦ಂದರೆ ಪ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಡ್ಯೂಕ್‌ ಕೂಡ ತನ್ನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬಿ ನಿಬ್ಬರು ಇ 
ಗನು$4ನ್ನು ನ್ಮಾನಗಾಯಕರಾ ಗಿ. ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದ. ತವರು ಒಂದೇ ಕಡೆ 
ಇರಲೊಪ್ರದೆ ಸ ಸಂಚಾರೀ ಗಮಕಿಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಿ ದ್ಹಕೆಂಬುದನ್ನು ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ 
ಕಾಣುತ್ತೆ" "ವೆ. ಫಾ ಿನ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಉನ್ನತ ಅಧಿಕಾರಿಗಳೂ ಆ ವೃತ್ತಿಗಮಕಿ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನು ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ರು. 


ಷೇಕ್ಸ್‌ ನಿಯರ್‌ ತನ್ನೆ "ಹೆನ್ಸೆ \ರಡನೆಯ ರಾತ್ರಿ” ಟ್ಟಿ ಲ್‌ ಫ್‌ ಇ ನೈಟ್‌ (Twelft 


Night) "ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಫಸ್ಟೆ (7650) ಎಂಬ ಆಸ್ಥಾನ” ಗಮಕಿಯ ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ 
ಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆರ್ಸಿನೊಡ್ಯೂಕ್‌ ಅವನ ಹಾ ಡನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅದನ್ನೇ ಮತ್ತೆ 

ದ್‌್‌ ಜಾರು, -ಪಲುಕುಗಳು, . ಸಂಗತಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸ ನ್ನು ಸೂಕೆಗೊಂಡಿದೆ 
ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹಾಡು ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಚತ ಕರುಣೆಯ 


ನ್ನೊ ಸರುವ ಹಾಡನ್ನು ಹಾಡೆಂದೂ, ಪ್ರೇಮ ಗೀತೆಯನ್ನು ಹಾಡೆಂದೂ ಫೆಸ್ಟೆಯನ್ನು 


ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 'ಒಲೀನಿಯಾ ಎಂಬಾಕೆ, ಒಬ್ಬ ಉನ್ನ ತ ಮನೆತನದನಳೂ ತನ್ನ 
ಮನೆಯ ಗಮಕಿ ಫಸ್ಟೆ ಯೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವನು p ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾ ಕ 
ಹಾಡು ಹಾಡುತಾ ನೆಲ ಅವನ ಬಗ್ಗೆ ಗೌರಿವಯುತವಾಡ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ 
ಆಡುತ್ತಾರೆ. ಅಸ್ಥಾನದಲ್ಲಂತೂ ಅವನನ್ನು ಯಾರೂ ದೂಸಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. 

ಹೀಗೆ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಗಮಕಕಲಿ ಪಶ್ಚಿ ಕ ದೇಶಗಳಲ್ಲೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ, ಇಂದಿಗೂ, 


NSS A ಹಟ ಮಜ co ಪೇ 


ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನ 


ಹಾಗಾ ೨ 


ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಹರಿಶಂಕರ್‌ 


1972ರ ಚಳಿಗಾಲ. ಆಗ ನಾನು ಸೋವಿಯತ್‌ ಒಕ್ಕೂಟದ ರಾಜಧಾನಿ ಮಸ್ಟಾ ಸ 
(ಮಾಸ್ಟೊ) ನಗರದಲ್ಲಿದ್ದ. ಮಾಸ್ಕೊ ನಗರದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವಾದ 
"ಮಾಸ್ಟೊ ಸ್ಟೇಟ್‌ ಯೂಕಿವರ್ಸಿಟ' ಯಲ್ಲಿ ರಷ್ಯನ್‌ ಭಾಷೆಯ ಅಧ್ಯಯನ ನಥೆಸುತ್ತಿದ್ದೆ. 

ಕಮ್ಯೂನಿಸ್ಟರ ದೇಶವೆಂದರೆ ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ 
ಅನಾದರ, ಉಪೇಕ್ಷೆ; ವಿನಾಕಾರಣ ಸಂಶಯ, ಹೆದರಿಕೆ. ಮಾಸ್ಕೊ ನಗರಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಕಾಲಿಟ್ಟಾಗ ನನಗೂ ಅದೇ ಬಗೆಯ ಹೆದರಿಕೆಯಿತ್ತು. ಮೈತ್ರಿಗಣ್ಣಳ ರಸ್ಯನರು 
ನ್ರೀತಿಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿಸಿದರೆ ಎಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಹೆದರಿಕೆ. ನನ್ನ ಚಲನವಲನಗಳ ಬಗ್ಗೆ 
ಸದಾ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾರೆ ಎಂಬ ಶಂಕೆ. ನನ್ನ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿಯೊಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ 
ಗಳನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡಾಗ ಆತ ನಕ್ಕ, "ನೋಡಿ ಹ್ಯಾರಿ, (ಹೆರಿ ಆತನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಹ್ಯಾರಿಯಾಗಿತ್ತು) ನಾನು....ಡೇಶೆದ ರಾಜತಾಂತ್ರಿಕ. ನನ್ನ ಚಲನವಲನವನ್ನೇ ಅವರು 
ಗಮನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಹು ಸಾಮಾನ್ಯ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿರುವ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಅವರಿಗೇನಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ?' ಎಂದುತ್ತರಿಸಿದ. ಅವನ ಹೇಳಿಕೆ ಸೆತ್ಯವೆನ್ಸಿಸಿತು. ಮುಂದಿನ 
ಹಲವಾರು ತಿಂಗಳುಗಳು ಈ ನನ್ನೆಲ್ಲ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳುಮಾಡಿದವು. 

ರಷ್ಯನರು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಕಲಾಪ್ರಿಯರು. ಅವರ ಕಲಾಭಿಮಾನ ದೇಶಾಭಿ 
ಮಾನದಸ್ಟೇ ದೊಡ್ಡದು. ಯಾವ ಚರ್ಚಿಗೇ ಹೋಗಿ, ಕಲಾಭವನಕ್ಕೇ ಹೋಗಿ, 
ಸಂಗೀತಗಾರರು, ಕವಿಗಳು, ಬರಹಗಾರರು ಬಾಳಿ ಬದುಕಿದಂತಹೆ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅಲ್ಲಿನ ಒಪ್ಪ ಓರಣಗಳನ್ನು, ಶುಭ್ರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ವಿಸ್ಮಿತರಾಗುತ್ತೀರಿ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ರಸ್ಯನ" ಬ್ಯಾಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ನಿಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀರಿ. ರಷ್ಯನ್‌ 
ಸರ್ಕಸ್‌ಗಳನ್ನು ಕಂಡು ತಲೆದೂಗುತ್ತೀರಿ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವರ ಕಲಾಭಿರುಚಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿವೆ. 

ರಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾರು ಕವಿಗಳನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಿ ಅವರ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕೇಳ 
ಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಬಹುದಿನದ. ಬಯಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ತೀರಿಕೊಂಡ ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ರಷ್ಯನ್‌ ಕವಿಗಳ ಥಿವಾಸಗಳಿಗೆ ಭೇಟನೀಡಿದ್ದೆ. ಅವರ ಸಮಾಧಿಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿ 
ಪುನೀತನಾಗಿದ್ದೆ. ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ರಷ್ಯನ್‌ ಲೇಖಕ ಲ್ಯೇಫ್‌ ನಿಕಲಾಯವಿಜ್‌ ತಾಲ್‌ 
ಸ್ತೋಯಿಯ (ಟಾಲ್‌ಸ್ಟಾಯ್‌) ಎಸ್ಟೇಟಾದ "ಯಾಸ್ಪಯಾ ಸಲ್ಯಾನ'ಕೈ ಭೇಟ 


hy 
\ 
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ಕೊಟ್ಟು ಅನನ ವಾಸದ ಮನೆ, ಕ್ಸ ಬರಹೆಗಳು, ತೋಟ ಹಾಗೂ ಸಮಾಧಿಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿದ್ದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ರಷ್ಯಾದ ಅದ್ವಿತೀಯ ಕವಿ ಅಲೆಕ್ಸಾಂಡರ್‌ - ಘಶ್ತಿನ್‌ ಓದಿದ 
ಶಾಲೆ-ಪೀಟಿರ್ಸ್‌ ಬರ್ಗಿನ (ಈಗಿನ ಚ ಡ್‌) ಚರ ಪದ ಪುಸ್ಠಿನ್‌ ನಗರದ 
"ಲೀತ್ಸೆ' (ಶ ತಿ) ಹಾ ಾಗೂ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಲಕಳೆದ ಮಿಹಾಯ್‌ಲಾವ್‌ಸ್ಪಯ, 
ತ್ರಿಗೋರ್‌ಸ್ಟಯ ಮತ್ತು ಪೆತ್ರೋವ್‌ಸ್ಟೈಯ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಮನೆಗಳು, ಅಲ್ಲಿ ಆತ ಬಳಸು 
ತ್ತಿದ್ದ 2; ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಕೊನೆಗೆ ಅಂತಿಮವಾಗಿ ಈತನನ್ನು ಸೆಮಾಧಿಮಾಡಿರುವ 
ಸ್ವ್ಯತಗೋಕ್ಸಿ ೯ ಸನ್ಯಾಸಿ ಮಠ ಇನ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ್ದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಸ್ಪ ಳಗಳ ಜೊತೆ 
ಮಾಸ್ಟೊದಲ್ಲಿ ಚಿಕಾಫನ, ದಸ್ತಯೇವ್‌ಸ್ಟಿಯ್ದ ಗೋರ್ಕಿ ಮೊದಲಾದ ಖ್ಯಾತ 
ಬರಹೆಗಾರರ ಮಾ ಬ್ಯ ವ: ನೊ.ಡಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ 
ಆಕರ್ಷಿಸಿದನರೆಂದರೆ ಆಯಾ ಸ ಸ್ಥ ಳದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳು. ಎಷ್ಟೇ ಸ ಬರಲಿ, ಎಷ್ಟೇ 
ತಂಡಗಳಲ್ಲಿ `ಅವರು ಬರಲಿ, ಈ Mp ES i ಬಹುಪಾಲು ಮಹಿಳೆ 
ಯರೀ ಸದಾ ನಗುಮೊಗದಿಂದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕವಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಜಾ ರಗಳನ್ನು 
ರಸ ನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕನಿಯಿಂದಲೂ ಧಾರಾ ವಾಗಿ 
ತತ ಕಾವ್ಯಖಂಡಗಳನ್ನು ಉದ್ದರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ದರು, ಆಗನ ಮ್ಮ್ಮ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಗಮಕಿಗಳ 
ನೆನಪು ನನಗೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳು ಭಾವಾ ೀಕದಂದ ಕವಿಯ ಕಾ ವ್ಯ 
ವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿದಾಗ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಜನ ಆನಂದಬಾಪ್ರ ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿರುಚಿಯಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡಾಗ ನನ್ನ ಮೈ ಸ; 
ಗೊಳ್ಳು ಕ್ರಿತ್ತು. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಕನಿ, ಗಮಕಿಗಳನ್ನು 'ನೆನೆದುಕೊಂಡಾಗ ನಾವೆಂದಿಗೆ 
ಪ್ತ ವ ತರಕ್ಕೆ. ಎಂದೇ ಎಂದು ನಾನೇ ನ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡಿಕೊಂಡದ್ದುಂಟು, ನಾವ್ರ ಜಾತಿ 
ಮತ ಪಂಥಗಳ ಮೌಢ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದು ಶಾಸಗ್ರಸ್ತರಾಗಿದ್ದೇವೆ, ನಮಗೆ ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾನು ಬೇಸರಿಸಿದ್ದು ಟು, 

ಮಾಸ್ಕೋದ ಅನೇಕ ಬೀದಿಗಳು, ವೃ ತ್ರಗಳು ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಕ ಕನಿಗಳ ಹೆಸರು ಹೊತ್ತು 
ನಿಂತಿವೆ. ಮಾಸ್ಕೊ (ದ ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ ಭೂಗರ್ಭ ಮ ಶೈಪ್ವಿ ನಿಲ್ದಾಣಗಳಿಗೆ ಕವಿಗಳ 
ಹೆಸೆರಿನೆ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸುಸ್ಟಿನ್‌, ಗೋರ್ಕಿ, ತಾಲ್‌ಸ್ಲೋಯ್‌, "ದಸ ಸೈಯೇವ್‌ಸ್ತಿ, 
ಚೆಕಾಫಘ”, ಆಸ್ರೋಫ್‌ಸ್ತಿ, ಗೋಗಲ್‌ ಮೊದಲಾದವರ. ಆಳೆತ್ತರದ ಮೂರ್ತಿಗಳಿವೆ, 
ಕವಿಗಳಿಗೆ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸರ್ಕಾರ ನೀಡಿರುವ ಗೌರವ ಇದಲ್ಲಜಿ ಮತ್ತೆ, (ನು? ಸುಪ್ರಸಿದ್ದ 
ರಷ್ಯನ್‌ ಕವಿ ವ್ಲಜಿವಿನಾರ್‌ Gi ತನ್ನ ಕವನಗಳನ್ನು ವಾಚಿಸುತ್ತಿ ದ್ದೆ | 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ "ಮಾಯ್‌ಕೋಫ್‌ಸ್ಟಿ ವೃತ್ತ'ವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅನನ ಆಳೆತ್ರ. ರದ 
ಪ್ರತಿಮೆ ಆ ಚೌಕದಲ್ಲಿದೆ. ಬಳಿಯೇ "ಮಾಯ್‌ಕೋರ್ಫ್‌ಸ್ಪ ಯ' ಎಂಬ ಮೆಟ್ರೊ 
(ಭೂಗರ್ಭ) ರೈಲ್ರೆ ನಿಲ್ದಾ ಣವಿದೆ. ಅವನ ಜನಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಬೇಕೆ ಜೇರೆ ಸಾಕ್ಷಿ? 

1973ರ ವಸಂತಕಾಲದ ಸಂಜೆಯಲ್ಲೊಂದು ದಿನ «ಸೆ ಸಕೋಲ್ವಿಕಿ ಪಾರ್ಕಿ' ನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಸಹಪಾಠಿ ಯುಗೋಸ್ಟಾ ವಿಯದ ಮಿತ್ರ ಬಗಲುಬ್‌ ಸ್ತಾನ್‌ಕೋನಿಚ್‌ 
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ಅಡ್ಡಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಮುಂದೆ ಮುಂಜಿ ಹೋದಾಗ ಒಂದುಕಡೆ ಬಹು ದೊಡ್ಡ 
ಕಣ್ಯ ಇತ್ತು. ಯಾವುದಾದರೂ ವಿಶೇಷನಿದ್ದರೆ ಅಂತಹ ಕ್ಯೂ ಬಹು ದೊಡ್ಡದಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
ಹಾಗಾಗಿ ನಮಗೆ ಏನೋ ವಿಶೇಷವಿರುವಂತೆ ತೋರಿತು. ಹೋಗಿ ನಾನು ನಿಂತುಕೊಂಡೆವು. 
ನಮ್ಮ ಸ್ಥಾನ ಭದ್ರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ಮುಂದಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದೆವು. 
“ಏನು ಬಸು? ಪ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಎ ಬೈಜಾನ್‌ (ಸೋವಿಯತ್‌ ಒಕ್ಕೂಟದ 
ಒಂದು ಗಣರಾಜ್ಯ) ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಮಾಡುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂತು. 
ನ್ಯವಾಚನ ಕೇಳಲೂ ಕ್ಯೂ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾ ರೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಗೊತ್ತಾ ದದ್ದು ನನಗೆ ಆಗಲೆ! 
ಸ ವಿಶೇಷವನ್ನು ನೋಡಿಯೇತೀರಬೇಕೆಂಬ ಹೆಂಬಲದಿಂದ ನಾನು "ಕ್ಯೂ ಬಿಡಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಮುಂದಿನ ಹೆತ್ತುನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಓಕೇಟುಗಳೆಲ್ಲ ಖರ್ಚಾಗಿಹೋಗಿದ್ದವು ! ನನಗೆ 
ಟಕೇಟು ಸಿಗದೆ ನಿರಾಶನಾಜಿ. ನನ್ನ ಮಿತ್ರ ತನಗೆ ಬೇಕೆ ಕೆಲಸವಿರುವುದಾಗಿ 
ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟ, ಉಳಿದೆ, ನಾನೊಬ್ಬ ಂಟಿಗನಾಗಿ. ಮಾಡುವುದೇನು? ಕೊನೆ 
ಡಿ ಪ ಯತ್ನಮಾಡಿಯೇ ಸ್ಯಾ ಗೇಟಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದೆ. ಮಹಿಳಾ ಗೇಟ್‌ 
(ಪರಕೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನ, ಡದಲ್ಲಿ "ನಾನು ಒಳಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. ಏನುಮಾಡಲಿ? ಟಕೆಟ್‌ 
ಮ ನೋಡಿಜೊ ಇಲ್ಲಿ, ದುಡ್ಡು] ಎಂದು ರೂಬೆಲ್‌ ನೋಟನ್ನು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕ್ಸ ತೋರಿಸಿದೆ. ನಾನೇನಾದರೂ ರಷ್ಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಿದ್ದರೆ, 
"ನಾಳೆ ನಾಡಿದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ವಾಚನವಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದಾಗಿ ಬಾ? ಎಂದು 
ನನ್ನನ್ನು ಅಟ್ಟ ಬಿಡುತ್ತಿ ದ್ವಳು. ಕಸ್ಟಸರಿಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಉಪಾಯವನ್ನೇ ನಾನು 
ಹುಡುಕುವುದು. ಹಾಗಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳು ಕೈವುದಕ್ಕ್ರಾ ದರೂ "ಹೋಗು 
ಹೊಃಗು', ಎಂದು ಒಳದಬ್ಬುತ್ತಿ ದ್ದರು. ಮೇಲಾಗಿ ನಾನೊಬ್ಬ A ತಮ್ಮ 
ಸಂಸ್ಕ ತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಜೇ ಯ "ಹೆಮ್ಮೆ ಅವರದು.. ಎಷ್ಟೋ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕ್ಯೂನಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲದೆಯೇ, ಸೋಲೀಸರ ಸಹಾಯದಿಂದ, ಓಕೆಟ್ಟು ಗಿಟ್ಟಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ (ನೆ. 


ಇಲ್ಲೂ ನಾನು ಹೂಡಿದ ಉಪಾಯ ಫಲಕೊಟ್ಟಿ ತು. ಆ ಮುದುಕಿ ಹೋಗು 
ಹೋಗು? ಎಂದು ನನ್ನನ್ನು ಒಳದಬ್ಬಿ ದಳು! ಜವ ನೋಡಿದರೆ ಅಸಾರ ಜನಸಂದಣಿ. 
ಸುಮಾರು ಏಳೆಂಟುಸಾವಿರೆ ಇ ನಿಶ್ಶಬ್ದ. ಕವಿಗಳು ಮಧುರವಾಗಿ ಅಜರ” 
ವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ- ತಮ್ಮ ಕವನಗಳನ್ನು "ಓದುತ್ತಿ ದ್ದಾರೆ. ರಷ್ಯನ್‌ ಜನರಿಗೆ ಆ 
ಭಾಷೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೂ ಪ್ರತಿ 'ಕವನ Sos ರಂತರ ಚನ್ಬಾ ಳೆಗಳ ಸುರಿಮಳೆ 
ಕವಿಗಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತಿ ವೆ! ಕವಿಗಳು ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನಮ್ರ ವಾಗ ತಲೆಬಾಗಿಸು 
ತ್ತಾರೆ. ಪುನಃ ರಂತರ ಚಪ್ಪಾಳೆ, ಪುನಃ ತಲೆಬಾಗುವಿಕೆ, ಇೊನಿಗೆ ನಾಲೆ, ದು 
ನಮಿಷೆಗಳ ಮೇಲೆ ಸದ್ದ ಡಗುತ್ತ 3, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕನಿಯ ವಾಚನ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 
ವಾಚನದ ಮೊದಲು ಕನಕದ ಸಾರಾಂಶವನ್ನು "ಠಿನ್ಯನ್‌ ಭಾಸೆಯಲ್ಲಿ ನೆರೆದ ಜನರಿಗೆ 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರಿ. ಹೀಗೆ ಸುಮಾರು ಒಂದುಗಂಟಿಗೂ ಮೇಲ್ಪಟ್ಟು ಕವನವಾಚನ 
ನಡೆಯಿತು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಪ್ರೇಕ್ಷಕನೂ ಮ ಕವನವಾಚನಕ್ಕೆ” ತಲಾ ಮೂವತ್ತು 
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ಕೊಪೆಕ್‌ (ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿ) ತೆತ್ತುಬಂದಿದ್ದರು, ಹೋಗುವಾಗ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನ 
ಮುಖದಲ್ಲೂ ತೃಪ್ತಿಯ ಮಂದಹಾಸ ಮಿನುಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನೂ ಆ ಕಾವ್ಯದ ರಸಾ 
ಸ್ವಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ (ನನಗರ್ಥವಾಗದಿದ್ದರೂ), ಮುದುಕಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದ ಹೇಳಿ, ' 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಬಿದ್ದಿದ್ದೆ. 


\ 


ಭಾಷಾಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಗಮಕ 


ನಿಜಯಮಾಲಾ' 


ಗದ್ಯಬೋಧನೆಯ ಗುರಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಭಾಷಾಸ್ಟಾಮ್ಯ, ಜ್ಞಾ ನಾರ್ಜನೆ ಮತ್ತು 
ಆಂದವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾದರೆ ಸದ್ಯ ಬೋಧನೆಯ ಗುರಿ ಕೇವಲ ಆನಂದ. ಕವಿ 
'ತಾನುಂಡ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಇತರರಿಗೆ ದೊರಕಿಸಲು ಕೆಲವಾರು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿರುವ ಚಿರನೂತನತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿ ಕ್ಷಣವೂ 
ಕಾಣುವ “ನವನವೋನ್ಮೇಷಶಾಲಿನೀ ಪ್ರತಿಭೆ” ಅನನದು,  ಅಂತಹೆ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪ್ರೇಮನನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕಾದದ್ದು 
ಶಿಕ್ಷಕನ ಮೊದಲ ಕೆಲಸ, ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಸುಂದರ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿನ ಭಾವುಕತೆ 
ಯನೃವಲಂಬಿಸಿರುವುದು ಮತ್ತು ಭಾಷಾಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಂತೆ ಮಾಡ 
ಬೇಕು, ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು ಮೊದಲು ತಾವು ಕವಿತೆಯ ಹೈದಯ ದ್ವಾರದಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಅದೇ ದ್ವಾರದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ತೆರೆದು ಸಾಡು 
ಅಭಿರುಚಿ; ಭಾವನರವತತ್ತೆ, ಯುಕ್ತಾ _ಯುಕ್ತ ಬಸೇಚನೆ, ಸಂಯಮ ಇನ್ರಗಳಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ರ ಸದ್ಯಭೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವ್ಯಾನಂದದ ಸವಿಯನ್ನು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಣಿಸಬೇಕಾದರೆ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರು 
ಹು ಕಾವ್ಯಜ್ಞ ರಾಗಿರಬೇಕು. ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿರುವ ಲಯ, ಪ್ರಾಸ, ಕವಿಯ ಚಿತ್ರಣ 
ಶಕ್ತಿ, ಭಾವಗಳ ಹಾಗೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ನಿತ್ಯ ಸತ್ಯದ ಮೂರ ಕವಿತೆಯ ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ಓದಿನ ಮೂಲಕ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಲಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿ 
ಕೊಡಬಹುದು. ಸದ್ಯಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆನಂದಾನುಭವಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶೆಗೆ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ಓದು ಇರಬೇಕು. ನಾದ 
ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಾಚನದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ತಾಯ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಕವನಗಳ 
ಇಂಸನ್ನೂ ಆಲ್ಫೆ ಸಿ ಆನಂದಿಸಬಹುದು. ಶಿಕ್ಷಕರು ತನ್ನೆ ಕಂಠಶ್ರೀಯನ್ನು ಉಪ 
' ಯೋಗಿಸತೊಂದು ಬೋಧಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಸ ಸದ್ಯಬೋಧನೆಗೆ ಅಗತ್ಯವಾದ ವಾತಾ 
| ವರಣವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೇ ಮಕ್ಕ ಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಗಾಯನದ ಬಗ್ಗೆ ಶ್ರ ಶ್ರದ್ಧೆ 
ಬೆಳೆಯುವಂತೆ HS EN ಇದರಿಂದ Kids ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 


ಗದ್ಯುಬೋಧನೆಗೂ ಸಹ ಒಂದು ರೀತಿ ನಾಚನಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಅಳವಡಿಸ 
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ಬಹದು. ಗದ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಸ್ವರಭಾರ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಏಳಿಸಿ ಓದಿದಾಗ 
ಆಗುವ ಆನಂದವೇ ಬೇಕೆ. ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿಸಿ ಓದಿದಾಗ 
ಇ ಳಿಗೆ ಪಾಠದ ಭಾಗ ಬಹೆಳಜೆಗ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತ ಜಿ... ಭಾಷಾಪಾಠಕ್ಕೆ 

ದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಆಕರ್ಷಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ನುಡಿ ತರಬೇತಿಯಲ್ಲಿ "ನಾಟಕಾಭಿನಯ ಒಂದು 
ತ ಟೆ ತೆಂತ್ರನಾಗಬಲ್ಲದು. ಸಾತ ತ್ರಕ್ಸೆ ತಕ್ಕ ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ಪಿ ಅಳವಡಿಸಿ 
ಸಂದರ್ಭ ಸಿ ವೇತಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಭಾ ಇಷೆಯನ್ನು ೫.೬... ಇದೇ 
ಉತ್ತಮ ಮಟ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಗಮಕ ರೂ: ಸಕವೆನಿಸುವುದು. ಅನೇಕ ಗಮಕೆಗಳು ಈ ರೀತಿಯ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಭೋ 
ಚಿತವಾಗಿ ಮಾತನ್ನು ಬಳಸುವಿಕೆ, ನಿರರ್ಗಳವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವಿಕೆ ಅಭ್ಯಾಸ 
ವಾಗುನ್ರದು. ಬಾಯ್ದೆರೆಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಮಕ್ಕಳ ವಾಚಾಭಿ 
ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಶಿಕ್ಷಕರು ಬಳಸಬಹುದು. 


ಶಿಕ್ಷಕನಿಗೆ ಗಮಕದ ಅಗತ್ಯ 


ಇಷಾಶಿಕ್ಷಕನಿಗೆ ವಾಚನ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಅತ್ಯಂತ ಉಸಯುಕ್ತ. ಸದ್ಯಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ರಾಗವಾಗಿ ವಾಚನನಾಡುವುದರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬಹಳ ಬೇಗ ಭಾವದ ಮನದಟ್ಟಾಗು 
ವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಅನುಕರಣ ಶಕ್ತಿ 
ವಿಶೇಷವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಉಪಾಧ್ಯಾಯರ ವಾಚನವನ್ನು ಮಕ್ತಳು ಅನುಕರಿಸಿ 
ತಮ್ಮದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಗಮಕವನ್ನು ಕಲಿಸುವುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಗಳ 
ಹಾಗೂ ಗಮಕದ ಪ್ರಚಾರ ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾ ಗಿ ಆಗುತ್ತ ದೆ. ಬೇಕೆ ಯಾವುದೇ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ ಪ್ರ ಚಾರ ಅಸಾಧ್ಯ, ಆದ್ದರಿಂದ 
ಶಿಕ್ಷಕರು ಕನ್ನ ; ಡಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹಳ ರಾಗ 
ಗಳನ್ನು ಬಳಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ 10-12 ರಾಗಗಳ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು 
ಕಲಿತಕೆ ಸಾಕು. ಉಪಾಧ್ಯಾಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಡಲು ಬರುವವರು ಬಹೆಳ ಮಂದಿ 
ಇರುತ್ತಾರೆ. ಅಂತಹೆವರಿಗೆ ಗಮಕಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡುವುದರಿಂದ ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ. 
ತೀರಾ ಧ್ವನಿ, ರಾಗದ ಗಂಧವೇ ಇಲ್ಲದನರು ಪದ್ಯಗಳ ವಾಚನಕ್ಕೆ, ಸಹೋಪಾಧ್ಯಾ 
ಯರ ಸಹಾಯ ಸಡೆಯಬಹುದು.. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ ೆ೨ಕ್ಷಕಂಗೆ ಎಲ್ಲಾ ವಿಧದಿಂದಲೂ 
ಕಾವ್ರಧಾಯತ ಸಹಕಾರಿ. 


ಗನುಕದಿಂದ ನಿದಾ ರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಯೋಜನ 


ಮಕ್ತ ಳಿಗೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯುಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಧರ್ಮದ 
ವೈಶಿಷ್ಟ ಗಳ ಬಗ್ಗೆ. ಅರಿವು ಮೂಡುತ್ತದೆ... ಪ್ರಾಚೀನಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ರೈವೀಶಕ್ಕಿಗೆ 
ಪ್ರಾಶಸ್ತೈನಿದೆ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ದೈವಿಕಭಾನನೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ 
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ಲೋಕಾನುಭವಗಳು, ಉಕ್ತಿಗಳು, ಗಾದೆಗಳು, ನಾಣ್ಣು ಡಿಗಳು ಅಡಗಿವೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ 
ಅಂವ್ರು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಜ್ಞಾನ ಉಂಬಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನಾ ಅರ್ಥ, 
ವಿಶೇಷಾರ್ಥ, ಅಲಂಕಾರಗಳು, ಒಂದು ಮಾತಿನ ಹಿಂದಿರುವ ಅರ್ಥ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ನೈತಿಕತೆ ಬೆಳೆದು ಸಜ್ಜನರಾಗುತ್ತಾರೆ, ನಮ್ಮ 
ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ-ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಂಬಂಧಗಳ ಅರಿವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗಾಯನ ಒಂದು ಕಲೆ, ಆ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಬಿಕೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ಯಾವುದಾದರೂ ಒಂದು ಲಲಿತ 


ಬಿ 
ಕಲೆ ಹೇಗೆ ಮಾರ್ಸಾಟು ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


ಗಮುಕನನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ರೀತಿ 


ಒಂದು ಸದ್ಯವನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳೋಣ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ 
ನಾಂದಿ ಸದ್ಯ. ಈ ಸದ್ಯವನ್ನು ಕಪ್ಪು ಹಲಗೆಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಯಬೇಕು ಅನಂತರ ಕನಿ, 
ಕಾಲದ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಸಬಹುದು. ಇದರ ಕಥೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ 
ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಪದ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಡಬಹುದು. ಅನಂತರ ಸದ್ಯವನ್ನು 
ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಓದಬೇಕು. ಶ್ರೀವನಿತೆಯ, ಅರಸನೆ, ವಿಮಲ, ರಾಜೀವ, ಪೀಠನ್ಕ 
ನಿತನೆ ಈ ರೀತಿ. ಅನಂತರ ಅನ್ವಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ಓದುವುದು. ಮತ್ತೊ ಮ್ಮೆ ಅರ್ಥ 
ಕೃನುಸಾರವಾಗಿ ಓದುವುದು. ಹೀಗೆ 3-4 ಬಾರಿ ಓದುವಾಗ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಸದ್ಯದ ನಿಲು 
ಗಡೆ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ರತಿಸದದ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಸಿ ಕಠಿಣ ಪದ 
ಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥ ಹೇಳಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ರಾಗವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಹಾಡಿ ತೋರಿಸಬೇಕು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಾಂದಿ 
ಪದ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಟರಾಗವನ್ನೋ ಹೆಂಸಧ್ವನಿಯನ್ನೋ ಅಳವಡಿಸುವುದು ಸಂಪ್ರದಾಯ, 
ಹಾಗೆ ಅಳವಡಿಸುವ ಮೊದಲು ಆ ರಾಗದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯ ರೇಡಿಯೋಗಳಲ್ಲಿ, ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಡುನ ಒಂದು. ದೇವರನಾಮವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೆನಪುಮಾಡಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
ತಾವು ಹಾಡಿದ ಅನಂತರ 4-5 ಮಕ್ಕಳಿಂದ ಗುಂಪಾಗಿ ಹಾಡಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಮಕ್ಕಳು 
ಲಯ, ರಾಗಡೊಡನೆ ಹಾಡುವ ರೀತಿ ತಿಳಿದು ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ. 

ಈಗ ಮತ್ಕೊಂದು ಪದ್ಯವನ್ನು ನೋಡೋಣ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಕರ್ಣ ಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಬರುನ “ಕಾದಿ ಕೊಲುವೊಡೆ ಪಾಂಡುಸುತರು ಸಹೋದರರು.” 
ಈ ಸದ್ಯವೂ ಹಾಗೆಯೇ. ಮೇಲಿನ ಪದ್ಯದಂತೆ ಮೊದಲು ಕನಿ-ಕಾನ್ಯದ ಪರಿಚಯ, 
ಅನಂತರ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪರಿಚಯ, ಯಾನ ಸಂದರ್ಭ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು. 
ಕರ್ಣನ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಳತೋಟ ಏನು? ಯಾಕೆ? ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕು, 
ಪದ್ಯವನ್ನು ಬೋರ್ಡಿನ ಮೇಲೆ ಬರೆದು ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ಒಂದೊಂದೆ 
ಸದ ಬಿಡಿಸಿ-ಬಿಡಿಸಿ ಒಮ್ಮೆ ಓದಬೇಕು, ಅನಂತರ ಅನ್ವಯಾನುಸಾರವಾಗಿ 
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ಮತ್ತೊ ಮೆ ಓದಬೇಕು. ಮತ್ತೆ ಅರ್ಥಕೃನುಸಾರವಾ ಗಿ ಓದಬೇಕು. ಹಾಗೆ ಓದಿದ 
ಮೇಲೆ ed ಒಂದು ಶೋಕರಸದ ರಾಗವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಹಾಡಿ 
ತೋರಿಸಬೇಕು.  ಮಕ್ಕಳಿಂದಲೂ ಹಾಡಿಸಬೇಕು. ಹಾಡುವಿಕೆಗೆ ಶ್ರುತಿಗಾಗಿ 
ಹಾಕ್ಕೋನಿಯಂ ಇದ್ದರೆ ಒಳಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಬೇಡ. ಹೀಗೆ ಭಾಷಾಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ಕಾವ ್ಯವಾಚನವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿದಾಗ ಬೋಧನೆ ಬಹೆಳಷ್ಟು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆ. 
ತರಗತಿ ಸ! ಪದ್ಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಗುನುಗುಟ್ಟು ತ್ರಿರುತ್ತದೆ. 
ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯವಾಚನವನ್ನು ಭಾಷಾಪಾಶದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸುವುದಂಂದ ಮಕ್ಕಳ ಕಂಠ 
ಹೆದಗೊಳ್ಳು ವುದು. ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಚ್ಚಾರಣೆ ತಿಳಿಯುವುದು. ರಾಗಮಾಧುರ್ಯದ ಹಾಗೂ 
ಲಯದ ಜ್ಞಾನ ke ಕವಿತೆಯ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ತಿಳಿಯುವುದು. ಭಾವಾರ್ಥದ 
ಪರಿಚಯ ಉಂಟಾಗುವುದು. ಪದ ಜೋಡಣೆಯ ತೆ ಸು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಅರಿವಾಗುವುದು. 
ಪ್ರಾಸ, ಲಯದ ಸೌಂದರ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆ ಮೂಡುವುದು. ಸದಜೋಡಣೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಚಿತ್ಯ. 
ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಅರಿವುಂಟಾಗಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು 
ಆಕರ್ಷಿತರಾಗುನರು.  ಭಾಷಾಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಇಷ್ಟು ಪಾತ್ರವಹಿಸಿದರೆ 
ಸಾಕಲ್ಲವೇ ? | 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆ ಮತ್ತು ಜನಪದವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ ಕನ್ನಡ 
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು 1915ರಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಿತವಾಯ್ತು ... ಅದು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ 
ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿತು. ಡಾ. ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಯವರು ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ 
ಅವಧಿ (1934-1937) ಯಲ್ಲಿ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದ ಎರಡು ಕಾರ್ಯಕ್ರಷ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಗಮಕ ಕಲಾಪ್ರಚಾರ ಮತ್ತೊಂದು ಗಮಕ ಕಲಾಭ್ಯಾಸದ ತರಗತಿಗಳ ಪ್ರಾರಂಭ. 
ಇಂದು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಕಲೆಯ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತಕ್ಟಮಟ್ಟನ ಆಸಕ್ತಿ 
ಮೂಡಿದ್ದರೆ ಆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಡಾ. ಡಿ.ವಿ. ಗುಂಡೆಪ್ಪ ನವರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. 
ಗಮಕಶಿರೋಮಣಿ ಶ್ರೀ. ಸೆಂ. ಗೋ, ಬಿಂದೂರಾಯರು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಪರವಾಗಿ 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತದ ರಸ ಮಾಧುರ್ಯ 
ವನ್ನು ಜನರಿಗೆ. ಉಣಬಡಿಸಿ ಕಾವ್ಯವಾಚನದಲ್ಲೂ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲೂ 
ಜನತೆಯ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದರು. ಅಲ್ಲಜಿ ತಿಂಗಳುಗಟ್ಟಲೆ ಪರಿಷನ್ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆಸಿ `ಗಮಕಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾದವರಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಗಮಕ 
ಕಲೆಯ ಪುರೋಭಿನೃದ್ಧಿಗೆ ನೆರವು ನೀಡಿದರು. “ಅಂದು ಆರಂಭವಾದ ಈ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ 
ಅವರ ಶಿಷ್ಯ-_ಶಿಸ್ಕೆಯರು ಹಾಗೂ ಇತರ ಹಲವಾರು ಮಂದಿ ಗಮಕ ನಿದ್ವಾಂಸರ 
ನೆರವಿನಿಂದ ಇಂದಿಗೂ ನಡೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ” ಬಿಂದೂರಾಯರ ಮೊಟ್ಟ 
ಮೊದಲ ತರಗತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಮೊದಲನೆಯ ಅತಿ ಚಿಕ್ಕವಯಸ್ಸಿನ ಮಹಿಳೆ ಎಂದರೆ 
ಶ್ರೀಮತಿ ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿ ಪಾಂಡುರಂಗರಾಯರು. ಇಂದು ಅವರು ಗಮಕಕಲಾ 
ಕ್ಷೇತ್ರದ ಕಣ್ಮಣಿಯಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಡಾ. ಡಿ. ವಿ. ಗುಂಡಸ್ಸನವರಿಂದ ಅಂಕುರಾರ್ಸಣವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಗನುಕಕಲಾ 
ಪ್ರಚಾರ ಕಾರ್ಯುವು ಅನಂತರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ-ಉಪಾಧ್ಯಕ್ಷರ ಕೃಪೆಯಿಂದ, ರೂಪ ವಿಸ್ಮರದಿಂದ 
' ಜೆಲುವಾಯ್ತು, ಪ್ರಾತಃ ಸ್ಮರಣೀಯ ಶ್ರೀ. ಎಂ. ಆರ್‌, ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಯನರು 
ಸರಿಸತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸುವರ್ಣಯುಗವನ್ನು ಕಂಡಿತು (1950-53). 
ಆಗ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳ ಗೋಷ್ಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಕಲೆಯು ಗೌರವಸ್ಥಾನವನ್ನು 
ಪಡೆಯಿತು. : ಇವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಾಹಿತ್ಯಸಮ್ಮೇಳನಗಳು ನಡೆದುವು. 
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ಮೂರೂ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಗೋಷ್ಠಿಗಳು ಜರುಗಿದವು. 1950ರಲ್ಲಿ ಸೊಲ್ಲಾಪುರ 
ದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಮ್ಮೆ ್ವಳನದ ಗಮಕಗೋಷ್ಠಿ ಗೆ ಶ್ರೀ ಜೋಳದರಾಶಿ ದೊಡ್ಡನ ನ ಗೌಡರನ್ನು, 
1951ರಲ್ಲಿ ಹುಟು ಯಿಯ ಸಮೆ ಳನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಸಂ. ಗೋ. ಬಿಂದೂರಾಯರನ್ನು, 
1952ರಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಕಲಾ ತೌರೂರಿದ ಬೇಲೂರಿನ ಸಮೆ (ಳನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಕ್ನ ಗಿರ 
ಕೃ ಸ್ಥರಾಯರನ್ನು ಗೋಷ್ಠಿ ಯ ಅಧ್ಯಕ್ರರನ್ನಾ ಗಿ ಚುನಾಯಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಆ ನಂತರದ 
ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ ರಕ ಗೋಷ್ಠಿ ಗಳು ಕಾಣಸಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಆದಕೆ ಶಿಕ್ಷಣತರಗತಿಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಹೆಚ್ಚುತ್ತ, ಬಂದುವು. 


ಶ್ರೀ, ಎಂ. ಆರ್‌. ಶ್ರೀಯನರ ಅಧ್ಯಕ್ಷೂನಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಇನ್ನೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ 
ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವೆಂದರೆ ಸರ್ವಾರದಿಂದ ಧನಸಹಾಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಪರಿಷತ್ತಿ ನಂಗಣದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರತಿವಾರದಲ್ಲೂ ಒಂದು ದಿನ ಕಾವ್ಯವಾಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನು ನಡೆಸಿದುದು. 
ಇದನ್ನು "ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ' ಕಾವ್ಯದ ವಾಚನದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದವರು ಶಿ ಶ್ರೀಷಳಿತಿ ಶಕುಂತಲಾಬಾಯಿಯವರು. ಮುಂದೆ ಆಸ್ಥಾನನಿರ್ದ್ವಾ, ಪಂಡಿತ 
ರತ್ನಂ, ಕೀತ್‌! ಕೇಸರಿ ಬಿ. ಶಿವಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗಳು ಪರಿಷತ್ತಿನ ಆಧ್ಯಕ್ಷರಾ 
ಅವಧಿ (1956-64) ಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಲೆಗೆ ನ್ಯಾಸಕ ಪ್ರ ಪ್ರಚಾರ, ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ದೊರೆತು 
ಕರ್ಣಾಟಕ ಸರಾ ರದ ನೆರವೂ ಸಹ ಹೆಚ್ಚು ವಂತಾಯಿತು. 


1934-35ರಲ್ಲಿ ಗಮಕ ಪರೀಕ್ಷೆಗಳು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಲಿಖಿತಸರೀಕ್ಷೆಗಳು 
ಇರಲಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ವಾಚನನರೀಕ್ಷೆ ಇದ್ದು ಎರಡು ಮೂರು ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ 
ಪಠ್ಯಭಾಗವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಈಜೆಗೆ ಲಿಖಿತಸರೀಕ್ಷೆಯೂ ಸೇರಿತಲ್ಲದೆ 
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳು ಹಳಗನ್ನಡ, ನಡುಗನ್ನಡ, ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಪದ್ಯ 
ಭಾಗಗಳು, ಶರಣರವಚನ, ದಾಸರಪದ, ಗದ್ಯಭಾಗ- -ಹೀಗೆ ಬೇರೆ, ಛಂದೋ ಪ್ರಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪಠ್ಯಭಾಗಗಳು ಗಮುಕಸರೀಕ್ಷೆಗಳೆಗೆ ಆಯ್ಕೆಯಾಗಿ ನಿಗದಿಯಾಗು 
ತ್ತಿವೆ. ಹಿಂದೆ ವಾಚನನ ರೀಕ್ಷೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ ಮತ್ತು ಗಮಕ ಈ ಮೂರಕ್ಕೂ 
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸರೀಕ್ಷಕರಿರುತ್ತಿದ್ದ ಜಾ ರು. ಈಗ ಅದರ ಬದಲು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಗಮಕಕ್ಕೆ 
ಇಬ್ಬರು ಪರೀಕ್ಷಕರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದರೆ 
ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಸುಮಾರು 1949ರಿಂದ ಈ ನಕ್ಷೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಸರೀಕ್ಷೆ, ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ 
(ವಾಚನ) ಪರೀಕ್ಷೆಗಳೆಂದು ಎರಡು ನಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿ ದ್ದು 1970ರಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸಲಹೆಯೋ ಕಾಸ್ತ್ರಸರೀಕ್ಷೆಯು ಬೇಡನೆಂದು ತಪ್ಪಿ ನಿತಾದರೂ : ಮಾಡಿದ. ತನ ಪನ್ನು 

ಮರುವರ್ಷವೇ ತಿದ್ದಿ ಕೊಂಡುದು ಸಂತೋಷದ ESE 


ಮುಂಡೆ ಸನ್ಮಾನ್ಯ ಶ್ರೀ. ಜಿ. ನಾರಾಯಣರವರು ಸರಿಷದಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಅವಧಿ 
(1969-78) ಗಮಕಕಲೆಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ಕಾಲವಾಗಿತ್ತು. ' ಇವರ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಮಕಸಮ್ಮೇಳನವೇ ನಡೆಯಿತು (1972). ಅದಕ್ಕೆ ಜೋಳದ ರಾಶಿ 
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ದೊಡ್ಡ ನಗೌಡರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದರು. ಮಕಕಲೆಘಹು ಈ ವರೆಗಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಳಶ 
ನಿಟ್ಟಂತಾಯಿತು. ಪರಿಷತ್ತಿನ ವಜ್ರಮಹೋತ್ಸವ ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ 280 ಮಂದಿ 
ಗಮಕಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ “ಕರ್ಣಾಟಕದ ಗಮಕಿಗಳು? ಎಂಬ ಒಂದು ಹೊತ್ತಿಗೆ 
ಯನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಿಸಲಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ಶ್ರೀ ಹೆಂ. ಸ.ನಾ. ರವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿ ಬಂದಾಗ 
(1978 ಜುಲೈ) ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಕಾರ್ಯಭಾರವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿ 
ರುವ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ವಿ. ಎಚ್‌. ಗೌಡ ಅವರ ಸಮರ್ಥ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಿಷತ್ತು ಎರಡನೇ 
ಅಖಿಲ ಕರ್ಣಾಟಕ ಗಮಕಸೆ ಮ್ಮ (ಳನವನ್ನು ನಡೆಸಿತು (1979ರ). ಶ್ರೀಮತಿ 
ಶಕುಂತಳಾಬಾಯಿಯವನರು ಅಧ್ಯಕ್ಷ ಕ ಪೀಠವನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿದರು. "ಗಮಕ ಗಂಗಾ? 
ಎಂಬ ಸ ಸ್ಮರಣ ಸಗಟಕೆಯೋಪನ್ನ. ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಯಿತು. ಆ ಸಮ್ಮೇಳನವನ್ನು ಕಂಡ 
ವರು “ಎಂದೆಂದೂ ಸ್‌ ಸಮ್ಮೇಳನ ಎಂದೆನಿಸಿದ ಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು 
ಸಡೆಯಿತು” ಎಂದರು. 


ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಕಲೆಗಳಿಗಿರುವಂತೆ ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರಗ್ರಂಥ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ ! 
ಎಂಬ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಸಂಸತ್ತು. ನೀಗಿತು. "`ಉಾವ್ಯಗಾಯನಕರಾ ಸಂಗ್ರಹೆ”* ಎಂಬ 
ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಗಮಕಿ, ವಿಂ.'ರಾಘವೇಂದ್ರರಾಯೆರ ಕೈಲಿ ಬರೆಸಿ ಸುಲಭ ಬೆಲೆಗೆ 
ಸಿಗುವಂತೆ ಸ ಶ್ರಕಟಸಿತು. ಇಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲಜಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಗಮಕ ಹಾಗೂ 
ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಗ್‌ ಗಮಕಕಲೆ, ಗಮಕ ಕಾವ್ಯಮಂಜರಿ, ಗಮಕ ಗೀತೆಗಳು , 
ಗಮಕ ಪ್ರವೇಶದಾಯಿನಿ, ಗಮಕ ಪ್ರಚಾರ ಬೋಧಿನಿ, ವಾಚನಗಾನ ಮಂಜರಿ, 
ಗಮಕಚಂದ್ರಿ ಕೆ, ಗಮಕ ಕಲ್ಪವಲ್ಲರಿ, ಗಮಕ ಚೆಂತಾಮಣಿ, ಗಮಕ-ಗಮಕಿ ಇತ್ಯಾದಿ. 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದೆ. 


*ಅಸಂತೃಪ್ತಿ 1. ಶ್ರಿಯೋಮೂಲಂ' ಎಂಬುದನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಷತ್ತು 
ಮನಗಂಡಿತು. :- ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಇಷ್ಟು, ಅಷ್ಟು, ಮತ ತ್ರಷ್ಟು ಕುಮ ಕು ಕೊಡಲು 
ಹೆಲವು ದತ್ತಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿದೆ. "ಉತ್ತ ಮ ದರ್ಜೆಯಲ್ಲಿ “ಗಮಕ ಪರೀಕ್ಷೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಅಂಕಗಳನ್ನು, ಗಳಿಸಿದವರಿಗೆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು. ನೀಡುವ ಯೋಜನೆಯು ಈ 
ಗಮಕ ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ “ಇದುವರೆಗೆ ಎರಡು ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ತುಮಕೂರು ಹಾಗೂ 
ಮೈಸೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಜಿ. ನಾರಾಯಣರನರ ಅಧಿಕಾರಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದೆ. ಇಂದು 
ಇಂತಹ ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಬಿರಗಳು ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿವೆ. 


1940 ರಲ್ಲಿ ನಸ ಸಂತಸಾಹಿತ್ಯೋತ್ಸ ವದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ pa ಆಧರಿಸಿ 
ಒಂದು ಗಮಕರೂಪಕವನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಲಾಯಿತು. ಹೀಗೆ ಕಾವ್ಯನಾಚನವನ್ನು 
ದ ೈಶ್ಯೇಂದ್ರಿ ಯಗಳಿಗೂ ಸುಖಸ ಸ್ರ ದನೆಂದು ಜನತೆಗೆ ತಿಳಿಸಲಾಯಿತು. ಅದೇ ನಾಂದಿಯಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಹಲವು ಜಿಲ್ಲಾ 4a ಜಗು ರೂಪಕ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು 
ನಡೆದುವು. (ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಬಿ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಜೌತಿಕ್‌ರನರು, ಶ್ರೀಮತಿ ಗೌರನ್ಮು 
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ನಾಗರಾಜ್‌, ಶ್ರೀಮಾನ್‌ ಎಚ್ಯಾ ಕೆ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ, ಶ್ರೀಮತಿ ವಿಲಾಸ ಕುಮಾರಿ 
ಶರ್ಮಾ, ಶ್ರೀಮತಿ ಶಾರದ ಮುಂತಾದವರು ರೂಪಕ ಪ್ರದರ್ಶಕರು) ಜನರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಾ 
ಸಕ್ತಿ ಮೂಡಿಸಲು ಗಮಕ ರೂಪಕವು ಒಂದು ಮಾರ್ಗನೆಂದು ಪರಿಷತ್ತು ತಿಳಿದು 
ಶ್ರಮಿಸುತ್ತಿದೆ. 

ಗಮಕಿಗಳ ಹಿತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಷತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಸಹಾಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದೆ. 
ತರಗತಿಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದ ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ ತಿಂಗಳಿಗೆ ಇಂತಿಪ್ಟೆಂದು ಹತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ ಜಮಾ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತವನ್ನು ಪಾರಿಶ್ರಮಿಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ. 
ಗಮಕಿಗಳ ಶ್ರಮವನ್ನು ಶಡಿಮೆಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಪರೀಕ್ಷಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಹತ್ತು ವಿಶೇಷ 
ಉನನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ಜ್ಞರಿಂದ ಕೊಡಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೂ ಜ್ಞಾನವರ್ಧನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. 

. ಇಂದು ಗಮಕ ಸರೀಕ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮತ್ತು ಪ್ರೌಢ ಎಂಬ ಎರಡು ಶ್ರೇಣಿಗಳು 
ಇವೆ. ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಒಂದೇ ಸರೀಕ್ಷೆ ಇತ್ತು. ಈಜೆಗೆ ಎರಡು ಸರೀಕ್ಷೆಗಳು 
ಆದುದು ಕಲೆಯ ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಲಕ್ಷಣವೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸಂಗೀತದ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸೀನಿಯರ್‌ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಅವಧಿ ಎರಡುವರ್ಷಗಳಾಗಿರುವಂತೆ ಪ್ರೌಢ 
ಗಮಕ ಸರೀಕ್ಷೆಯೂ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಇತ್ತ 
ಸರಿಷತ್ತು ಗಮನಹರಿಸಬೇಕು. | 

1981 ರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಮಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
ಪೀಠದಿಂದ ಡಾ. ಪು.ತಿ.ನ.ರವರು ಹೀಗೆಂದು ಗಮಕ ಕಲೆಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಸಲಹೆ 
ಯನ್ಸಿತ್ತ ರು--“ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಪರಿಷತ್ತು ಹೆಳಗನ್ನಡ, ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕಾನ್ಯಗಳನ್ನು 
ರಾಗವಾಗಿ ಹಾಡುವ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದೆ 
ಅದರೆ ಗಮಕವೆಂದರೆ ಇಷ್ಟ ಕ್ಕೇ ಮುಗಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಚನ ಕಲೆಯೆಂಬುಡೊಂದುಂಟು. 
ಈ ಕಲೆ ವಾಚಕನ ಧ್ವನಿಯ ಏರಿಳಿತಗಳನ್ನು ಎಂದರೆ *ಕಾಕು?ಗಳನ್ನು ಉಚಿತ 
ಅಂಗಾಭಿನಯನನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಕಲೆಗೆ ಪರಿಷತ್ತು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಕೊಟ್ಟು 
ಶಿಕ್ಷಣ ಶಿಬಿರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಪಡಿಸಬೇಕೆಂಬುದು ನನ್ನ ಸಲಹೆ”. ಇತ್ತ ಸರಿಸತ್ತು--ಗಮಕ 
ಶಿಕ್ಷಣ ಸಲಹಾ ಸಮಿತಿಯು ಇನ್ನೂ ಗಮನಹೆರಿಸದೆ ಇರುವುದು ವಿಷಾದನೀಯ. 
ಇಂತಹೆ ಉತ್ತಮ ಸಲಹೆಗಳತ್ತ ಕಿವಿಗೊಡುವುದು ಕಲೆಯ ಶ್ರೀಮದಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೆ ಅತ್ಯಂತ 
ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. 

“ಶ್ರೋತೃ ಚಿತ್ತ ಸುಖಾವಹಃ?ವಾದ ಗಮಕವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಲು ಇನ್ನೂ ಉತ್ತಮ 
ವಾದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪರಿಷತ್ತು ನೀಡಬೇಕು. ಗಮಕ ಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು 
ಅಧಿಕಾಧಿಕವಾಗಿ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಸುಲಭ ಬೆಲೆಗೆ ಮಾರಾಟನನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕು. ಉತ್ತಮ ಗಮಕಿಗಳ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಮುದ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಅನುಭನಿಗಳಾದ 
ಗಮಕಿಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸುವಂತೆ ಅನುಕೂಲಿಸಬೇಕು. 
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ಧ್ವನಿಮುದ್ರಿತ ಕಾವ್ಯಭಾಗಗಳನ್ನು ತರಗತಿಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಗಮಕ ಪ್ರಚಾರ 
ಕಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಕ್ಷ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಗಮಕಶಾರಜಿಯು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಸರಿಷತ್ತಿನ 
ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಪರಿಪುಷ್ಪಳಾಗಿ ಬೆಳೆದು, ಸರ್ವರಿಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಸಂಗೀತಗಳ ತನಿಸೊದೆ 
ಯನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿಸುತ್ತ ನೂರ್ಕಾಲ ಬಾಳಲಿ, 
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ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರ: ಗಮಕ 
ಮತು NE ರದ 


ಎಸ್‌. ಶಂಕರಪ್ಪ 


4ಸಂಸ್ಕೃತಿ' ಎನ್ನುವ ಸದಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷಾರ್ಥಗಳು ಹೆಲವಿವೆ. ಆದರೂ "ಸಂಸ್ಕೃತಿ? 
ಎಂದರೆ ಒಂದು ಜನಾಂಗದ- ಜನಜೀವನದ ಸಾರಸರ್ವಸ್ತೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಜನಜೀವನ 
ವೆಂಬ ಕುಸುಮದ ಸುಗಂಧ ಎಂದು ಹೇಳಿಬಿಡಬಹುದು. ನೂರಾರು ವರುಷಗಳಿಂದ 
ಜನಸಮೂಹ ನಡೆದು ಬಂದ ರೀತಿಠೀತಿಗಳ ಬಂಮೆ-ಗರಿಮೆಗಳ ನವನೀತ; ಸಭ್ಯತೆ, 
ವಿನಯ ಶೀಲತೆ, ತ್ಯಾಗ, ಸ್ಟೇಹೆ ಮೊದಲಾದ ಸದ್ಗುಣ ಸಂಪತ್ತಿನ ಸಾರಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೇ 
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. 

ಅನೂಚಾನವಾಗಿ ನಜಿದು ಬರುವ ಜನಸಮೂಹದ ಸಂಸ್ಥೆ ತಿಯ ದರ್ಶನ ನಮ 
ಗಾಗುವುದು ಆಯಾಯ ಜನಜೀವನದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬರುವ ಸಾಶಿತ್ಯು 
ರಾಶಿಯಲ್ಲಿ. ಪುರಾಣಗಳು, ' ಗದ್ಯಸದ್ಯು ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು "ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತವೆ. 
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಅದರ ಲೌಕಿಕ ಅಲೌಕಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. 
ರಾಮಾಯಣ-ಮಹಾಭಾರತ ಮುಂತಾದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು 
ಸಾರುವ ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ತತ್ತ್ವ ಆಯಾಯ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕವಾದ ಸತ್ಯವೊಂದು ಅಡಕ 
ವಾಗಿಜೆಯೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಜನಜೀವನದ ತಂತು ಕಡಿದು ಹೋಗದಂತೆ ಉಳಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುನ ಶಕ್ತಿ ಅದರಲ್ಲಿ ತುಂಬಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ 
ವಾಗಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಉಳಿದು ಬಂದಿದೆ. 

«ಸಂಸ್ಕತಿ ಪ್ರಸಾರ? -ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದು 
ಕೊಂಡೇ ಬಂದಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ಪಠನ--ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ--ಪ್ರವಚನ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. 
ಪಂಡಿತರಿಗಾಗಿ ಗಹನವಾದ ವಿಚಾರ ವಿಮರ್ಶೆ ನಡೆದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗಾಗಿ ರಮ್ಯುವಾದ 
ವಾಚನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಸಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿವೆ. ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿ ಯಲ್ಲಿಯೂ ರಾಮಾಯಣ. 
ಮಹಾಭಾರತ ಮೊದಲಾದ ಕಥೆಗಳ, ಕಾವ್ಯಗಳ ವಾಚನ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇತ್ತು 
ಎಂಬುದು ಎಲ್ಲರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದ ವಿಚಾರ. 


ಮುದ್ರಣ ಸೌಕರ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದರ್ಶನ 
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ನೀಡುವ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ವಾಚನದ ಮೂಲಕವೇ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಬೇಕಾದ್ದು ಅರಿ 
ವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು ಗಳನ್ನು ಸ್ವರಸಹಿತ ಕಂಠಪಾಠ ಮಾಡಲೇ 
ಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮ ಇದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಆಗಿತ್ತು. ಕ್ಸ ಬರೆಹೆದಿಂದ ನೂರಾರು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಬರೆದ ಕೆಲವು ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ನೂರಾರು 
ಮಂದಿಯ ಮುಂದೆ ಓದಿ- ಅರ್ಥ ಹೇಳಿ ಅದನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು. 
ಬಾಸಿಪಾಠಮಾಡಿ ಪುನರುಚ್ಚರಿಸಬೇಕಾಗಿತ್ತು 

ಮುದ್ರಣಸೌಕರ್ಯ ಉಂಟಾದ ಮೇಲೆ *ಸಂಸ್ಥತಿ ಪ್ರಸಾರದ ಮಾರ್ಗ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿತೆನ್ನ ಬಹುದು. ಉತ್ತಮವಾದ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕ ತಿಯನ್ನು 
ಸಾರಬಲ್ಲ ಹೊತ್ತಗೆಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಮುದ್ರಿಸಿ ಓದುವ ಜನಕ್ಕೆ ಸಿಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು 
ಈ ಪರಿಗಳಲ್ಲೊಂದಾಯಿತೆನ್ನ ಬಹುದು. ಸಾಕ್ಷರತೆ ಹೆಚ್ಚೆ ದಂತೆ ಕೇಳಿಯೇ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾದ ಅನಿನಾರ್ಯತೆಗಿಂತ ಓದಿ ತಿಳಿಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಹೆಚ್ಚಿತು. ಬೇಕಾದ 
ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸುಲಭದಲ್ಲಿ ದೊರೆತರೆ ಸಂಸ್ಥೆ ತಿ ಪ್ರಸಾರದ ಒಂದು ಉದ್ದೇಶ ಸಫಲ 
ವಾಗುವಂತಾಯಿತು. ಜೊತೆಗೆ ವಾಚನ ಸಂಗೀತ ಮೊದಲಾದನಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಾಗ 
ಫಲ ಹೆಚ್ಚುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. 

ಕನ್ನಡ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರವನ್ನು ಸರಕಾರದ ಯೋಜನೆಯೊಂದನ್ನಾಗಿ 
ರೂಪಿಸಿದವರು ಮೈ ಸೂರು ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಯಾಗಿದ್ದ ದಿವಂಗತ ಕೆಂಗಲ್‌ 
ಹೆನುಮಂತಯ್ಯನವರು. 1952ರಲ್ಲಿ ಅವರ ಬುದ್ಧಿಗೆ ನಿಲುಕಿದ ಈ ಯೋಜನೆ 1954ರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ರೂಪವನ್ನು ಸಡೆಯಿತು. ಆ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದ ಸಲಹೆಗಳು 
ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹತ್ತು. 

ಆ ಸಲಹೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಮಾನ್ಯತೆ, ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಬಂದ ಅದನ್ನು 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ತಕ್ಟಂತೆ' ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಡಿಸುವುದರ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಈ ಯೋಜಕರು ಕಂಡು 
ಕೊಂಡರು. ಗಮಕ ಎಲ್ಲರ ಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯಬಲ್ಲುದೆಂಬ ಸತ್ಯವನ್ನ ವರು ಮನ 
ಗಂಡಿದ್ದರು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ರಾಮಾಯಣ, ಭಾರತ್ಕ ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾದ 
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಗಮಕ ನಿದ್ವಾಂಸೆರಿಂದ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಓದಿಸುವುದು ಈ ಸಲಹೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲನೆಯದಾಯಿತು. 

ಎರಡನೆಯದಾಗಿ ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯದಾಗಿ ತತ್ವ ಜೋಧಕರ-ತಾತ್ಟಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ಕುರಿತಾದ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಭಾಷಣಗಳು, ಶರಣರ_ದಾಸರ ಪದಗಳ 
ಹಾಡುವಿಕೆ. ನಾಲ್ರನೆಯದಾಗಿ ಹರಿಕಥೆ. ಕಲಾಕಾರರಿಗೆ ಸನ್ಮಾನ ಐದನೆಯದು. 
ಗ್ರಂಥ ಕರ್ತರಿಗೆ ಧನಸಹಾಯ ಆರನೆಯದು. ಕಲಾಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ಧನಸಹಾಯ 
ಏಳನೆಯದು. ಉಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮುದ್ರಣ ಎಂಟನೆಯದು. ಒಂಬತ್ತನೆ 
ಯದು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಹತ್ತನೆಯದು ಗೀತಾಜಯಂತಿ ಮೊದಲಾದ ಉತ್ಸವಗಳು. 

ಈ ಹತ್ತು ಅಂಶಗಳನ್ನು ದಿವಂಗತ ಕೆ, ಹೆನುಮಂತಯ್ಯನವರು ಕಾರ್ಯ ರೂಪಕ್ಕೆ 
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ತಂದರು. ಸುಲಭ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸೆ ಭಾರತ, ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ, ಹೆರಿಶ್ಚಂದ್ರ 
ಕಾವ್ಯದಂತಹ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡು ಬಿಡುವಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಇದರಿಂದ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. 
ಪಾಯಶಃ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮುದ್ರಿಸಿದ ಹೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನೆಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಈಗಲೂ ಇನೆ. ಆ ಬಳಿಕವೂ ಸರಕಾರ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳು ಈ ಸುಲಭ ಬೆಲೆಯ 
ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿವೆ. 

ಸಂಸ್ಕೃತಿಪ್ರಸಾರದ ಈ ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಮೊದಲ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನೀಡ 
ಲಾಗಿತ್ತು ಎಂದು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿಜಿ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಗಮಕದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು 
ಕುರಿತು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಗಮಕಿಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಮಹಾ 
ಕವಿಗಳೇ ಹೇಳಿದ್ದಾ ಕಿನ್ನಬಹುದು. ಹಳ್ಳಿ ಹೆಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲೂ ಗದುಗಿನ ಭಾರತ, ಜೈಮಿನಿ 
ಭಾರತ್ಕ ರಾಶೇಖರನಿಲಾಸ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ 
ಸರಿಪಾಠವೂ ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದ ಕೊರತೆ ಜನಜೀವನದ ಅಗತ್ಯಗಳ 
ಬದಲಾವಣೆ ಇವುಗಳಿಂದ ಗಮಕ ತನ್ನ ಹಿರಿತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಹೆನುಮಂತಯ್ಯನವರ ಈ ಪ್ರಸಾರ ಯೋಜನೆ 
ಗಮಕಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿತು. 

ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರದ ಯೋಜನೆಯಂತೆ ಸರಕಾರವೇ ಸೂಕ್ತ ಸಂಭಾವನೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟು ಗಮಕವಾಚನ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವನ್ನೇರ್ಪಡಿಸಿತು. ಇತರ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಂತೆ ಗಮಕವೂ ಒಂದು ವಿಶೇಷ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮವಾಯಿತು. ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗೂ ಮೊ 
ಯೋಜನೆಯ ಪ್ರಯೋಜನ ಲಭಿಸಿತು. ಶ್ರೀಮತಿ ಶಕುಂತಳಾಬಾಯಿಯವರಂತಹೆ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ಗಮಕಿಗಳು ತಮ್ಮ ಅಪೂರ್ವ ಕಂಠಶ್ರೀಯಿಂದ ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೂರೆ 
ಗೊಂಡು ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿ ಸಿದರು ತಟ್ಚಿ ಸಿದರು. 
ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಚಾಲನೆಯೇ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಖಿಲವಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಗಮಕಕಲೆ ಮತ್ತೆ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. 

ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಸಾರದ ಯೋಜನೆಯ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿಯೇ ಗಮಕ ತರಗತಿಗಳೂ 
ಪ್ರಾರಂಭವಾದುವು. ಕಲಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ನೂರಾರು ತರುಣ ತರುಣಿಯರು 
ಗಮಕದ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರು. ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿಕೊಡುವ ಗಮಕ ಅಧ್ಯಾಪಕರು 
ತಮ್ಮ ಗಮಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡರು. ಹೀಗೆ ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ 
ಗಮಕಿಗಳು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, ಉಪನ್ಯಾಸಕರು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದರು. , ಜೀವನೋ 
ಸಾಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡರು. 

ಸುಲಭ ಬೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವಂತೆ ಗದುಗು ಭಾರತ, ಜ್ಞೆ ಮಿನಿ ಭಾರತ ಮುಂತಾದವು 
ಗಳು 'ಮಾರುಕಟ್ಟಿಗೆ ಬಂದುದು ಗಮಕಕ್ಕೆ ವರ ನೀಡಿದಂತಾಯಿತು. ಕಲಿಯುವವರಿಗೆ 
ಕಲಿಸುವವರಿಗೆ ಓದುವವರಿಗೆ ಕೇಳುವವರಿಗೆ ಗ್ರಂಥವು ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯುವಂತಾ 
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ದುದರಿಂದ ಗಮಕ ಕಲೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ಸಿಕ್ಕಂತಾಯಿತು ಹೀಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರ 
ಯೋಜನೆ ಗಮಕಕ್ಕೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು ನತ ಹೇಳಬಹುದು. 

ಬೇರಾವ ಸರಕಾರವೂ ಆ ಕಾಲಕ್ಷೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿಲ್ಲದ *ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಸಾರ? 
ಯೋಜನೆ ಕನ್ನ ಡ ರಾಜ್ಯದ ಹಿಂಮೆಯನ್ನು ಸಾರುವಂತಾಗಿದೆ. ಗ ತಲೆ 
ದೋರಿದ್ದ ಪ್ರಾ ್ರಚೀನಸಂಸ ತಿಯ ವಿರೋಧದ ಗಾಳಿಯ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿತು. 
ಸೆಂಗೀತ, ೦ ತ್ಯ, ಕಲೆಗಳು ಜನಜೀವನದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕಾಯ್ದು ಕೊಳ್ಳ ಲು 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುನಂತಾಗಿದೆ. ಗಮಕದ ಪ್ರನರುದ್ಧಾರ ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಮಹೆತ್ವದ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿದೆಯೆಂಬುದೂ ಸತ್ಯ. 
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146/1, 6ನೆಯ ಅಡ್ಡರಸ್ತೆ, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಪುರಂ, ಮೈ ಸೂರು. 
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ಶ್ರೀರಂಗಪಟ್ಟಣ, ಮಂಡ್ಯಜಿಲ್ಲೆ. 

ಡಾ. ಜೀ. ಶಂ, ಪರಮಶಿವಯ್ಯ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. | 

ಕೆ. ಭೈರನಮೂರ್ತಿ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಮಹಾರಾಜ ಸಂಜೆ ಕಾಲೇಜು, 
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ನನ್ಮು ಲೇಖಕರು 311 
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ಆಕಾಶವಾಣಿ, ಮೈಸೂರು. 

ಹೊಸಬಾಳಿ ಸೀತಾರಾಮರಾವ್‌, ಗಮಕಿಗಳು, ಹೊಸಬಾಳೆ, ಸಾಗರ 
ತಾಲ್ಲೂಕು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ. 

ನಾಗಚಂದ್ರ, 214, 17ನೆಯ ಅಡ್ಡರಸ್ತೆ, 4ನೆಯ ಮುಖ್ಯ ರಸ್ತೆ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ 
ಪುರಂ, ಮೈಸೂರು. 

ಟಿ. ಕೆ. ಇಂದೂಬಾಯಿ, ಸಂಶೋಧನ ಸಹಾಯಕರು, ಹರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು, 
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ಡಾ. ಟ. ಎನ್‌. ನಾಗರತ್ತ, ಸಂಶೋಧನ ಸಹಾಯಕರು, ಹೆರಿದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು 

ನೀ. ನಾ. ಮಧ್ಯಸ್ಥ ಕನ್ನಡ ಪಂಡಿತರು, ನಿರ್ಮಲಾ ಬಾಲಿಕಾ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆ, 
ಸಾಗರ, ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ. 

ಎಚ್‌. ಎಂ. ತಿಮ್ಮಪ್ಪ, 1/107(2) ಅಗ್ರಹಾರ, ಸಾಗರ; ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ. 

ಎಸ್‌. ಸುಬ ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಭಟ್‌ » ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಸರ್ಕಾರಿ ಕಿರಿಯ 
ಕಾಲೇಜು, ಶಂಕರನಾರಾಯಣ. 

ಡಾ. ಹಿ. ಶಿ. ರಾಮಚಂದ್ರೇಗೌಡ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 

ರಾ. ಗೌ: ರಾಮೇಗೌಡ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 

ಡಾ. ಎ. ಎಸ್‌. ನೇಣುಗೋಪಾಲರಾವ್‌, ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಕನ್ನಡ ವಿಭಾಗ, 
ಕಮಲಾನೆಹರೂ ಮಹಿಳಾ ಕಾಲೇಜು, ಶಿವಮೊಗ್ಗ. 

ವೈ. ಸಿ. ಭಾನುಮತಿ, ಸಂಶೋಧನ ಸಹಾಯಕರು, ಸಂಪಾದನ ವಿಭಾಗ, 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 

ಡಾ. ಜಿ. ವರದರಾಜಾರಾವ್‌. ವಿಶ್ರಾಂತ ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಮಂಗಳಗಂಗೋತ್ರಿ, 
ಸುದರ್ಶನ, 12ನೆಯ ಅಡ್ಡರಸ್ತೆ , ಜಯನಗರ, ಮೈ ಸೂರು, 

ಮತ್ತೂರು ಲಕ್ಷ್ಮೀಕೇಶನ ಶಾಸ್ತ್ರೀ, ಗಮಕಿ- ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, ಮತ್ತೂರು, 
ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆ. 

ಕೆ. ವೆಂಕಟಿಸುಬ್ಬಯ್ಗ, ಗಮಕಿ-ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, 978/3, 3ನೆಯ 
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ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯಪುರಂ, ಮೈಸೂರು. 

ತ. ಲಿ. ವೈದ್ಯನಾಥನ್‌, ಗಮಕಿ-ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು, 264, ವಸಿಷ್ಮಕೃಸ, 
ಸೋನಾರ್‌ಬೀದಿ, ಚಾಮರಾಜ ಮೊಹಲ್ಲ, ಮೈಸೂರು. 

ಎಂ. ಎಸ್‌. ರಾಜಮ್ಮ. ಗಮಕಿಗಳು, 147/1, ಕಾಲೇಜುರಸ್ತೆ, ಚಾಮರಾಜ 
ಮೊಹೆಲ್ಲ, ಮೈಸೂರು, 

ಜಿ. ನಿ. ನೆಂಕಟಿಶೇಷಯ್ಯ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರು 615/2, ಐ. ಬಿ. ಗಾರ್ಡನ್‌, 
3ನೆಯ ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ, ರಾಮಚಂದ್ರ ಅಗ್ರ ಹಾರ, ಮೈ ಸೂರು. 

ಡಾ. ಪ್ರಾ. ಕೃ. ಗಾಯತ್ರಿಆ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಸಂಸ್ಕ್ರತ ವಿಭಾಗ, ಶೇಷಾದ್ರಿ 
ಪುರಂ ಕಾಲೇಜು, ಬೆಂಗಳೂರು. 
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ಬಿ. ರಾಜಶೇಖರಯ್ಯ, ಉಪಪ್ರಾಧ್ಯಾಸಕರು, ಅಲಂಕಾರ ಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, 
ಮಹಾರಾಜ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾಲೇಜು, ಮೈಸೂರು. 


ಡಾ. ಎಸ್‌. ರಮಾಮಣಿ, ಸಂಶೋಧನ ಸಂಗಾತಿ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 


ಡಾ. ಆರ್ಚಿಯಸ್‌ : ಡಾ. ಆರ್‌. ನಿ. ಎಸ್‌. ಸುಂದೆರಂ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, 
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 

ಸಿ. ಕಮಲಾದೇವಿ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮಾನಸ 
ಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು, 

ಲಕ್ಷಿ ೬೭ನಾರಾಯಣ ಅರೋರಾ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈಸೂರು. 

ಎಸ್‌. ಅನಂತನಾರಾಯಣ, ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು "ಗಂಗಾತರಂಗ' 5ನೆಯ 
ಮುಖ್ಯರಸ್ತೆ, ಸರಸ್ವತಿಪುರಂ, ಮೈಸೂರು. 

ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಹರಿಶಂಕರ್‌, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಮಾನಸಗಂಗೋತ್ರಿ, ಮೈ ಸೂರು. 

ನಿಜಯಮಾಲಾ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಸಮರ ಉಪಾಧ್ಯಾಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆ, 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಪುರಂ, ಮೈಸೂರು. 

ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಸರ್ಕಾರಿ ಪ್ರೌಢಶಾಲೆ, ಕಡಕೊಳ್ಳ 
ಮೈ ಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆ. | 

ಎಸ್‌. ಶಂಕರಪ್ಪ, ನಿಶ್ರಾಂತ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಗಮಕಿಗಳು, ಮಾರುತಿ ಕೃಪಾ, 
435/1, ಚಾಮರಾಜ ಜೋಡಿರಸ್ತೆ, ಚಾಮರಾಜ ಮೊಹಲ್ಲ, ಮೈಸೂರು. 


